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PŘIPOMENUTÍ.

S ohledem na stručnost kapesního slovníku uváděna jsou podstatná
jména I. a II. deklinace (podle vzoru fěmina, -ae, servus, -i, verbum, -i)
pouze v nominativě; stejně je tomu u podst. jmen lil. deklinace na -ás
(genit. -átis); u ostatních subst. je vždy uvedena koncovka 2. pádu.

Slovesa jsou uváděna většinou pouze vinfinitivě; příslušné další tvary
nalezne čtenář v latinsko-českém dílu slovníku.

Číslice za adjektivy značí: 3. adjektiva trojvýchodná, 2. adjektiva
dvojvýchodná.

U adjektiv na -er značí koncovky -a, -um, nebo is, -e, že se připojí
přímo za nominativní tvar mužského rodu, na př.: frůgifer, -a, -um =
frůgifer, frůgifera, frůgiferum, celer, -is, -e = celer, celeris, celere.

Nenalezne-li čtenář významu u slovesa trvacího, nechť laskavě hledá
u tvaru dokonavého; nebo naopak; na př. zaháněti — zahnati, políti —
polévati.

Hvězdička * značí, že výraz vzat z latiny pozdější (též středověké
nebo novověké).

J. M.

ZKRATKY:

ak.sinf,=akusativsinfi-| inf.=infinigiv.
nitivem (acc. c. inf.). „j. = jako.

alcis = alicuius.
alci = alicul.
algm = aliguem.
algd = aliguid.
algá = aliguá.
alg5 = aliguo.
círk. = z mluvy církevní.
cóni = konjunktiv.
čas. = časově, ve významu

časovém.
dat. = dativ.
f. = feminimum.
gen. = genitiv. ©
gerund. = gerundium,

-Jvum.

"konj. = konjunktiv.
lék. — odborný výraz lé­

kařský.
m. = maskulinum.
n. (ležaté) = neutrum.
n. (stojaté) = nebo.
nepřech. = ve významu ne­

přechodném.
nom. = nominativ.
pod. = podobně.
přen. = ve významu pře­

neseném (obrazném).
zvl. = zvláště,
Jiné zkratky jsou dostateč­

ně známy.



aklimatisovati

A
a et, -gue; atgue, ác (před souhl.

kroměh, zřídka před c, g, gu);ai
atgue etiam, atgue; dane negue,
nec; a přecene negue, nec tamen;
a nikdo nec guisguam, a nikdy
nec umguam; a kdyby i etiamsi;
a tak itague; a to, a sice et is,
isgue.

abatyše abbátissa f.
abeced-a litterae, -árum f.; litterá­

rum ordo m.; podle -y spořádati
litterárum ordine (secundum lit­terárum| ordinem)| dispónere
algd, in litterás digerere algd.

abecedníin litterás digestus; ordi­
ne (secundum ordinem) litterá­
rum dispositus 3.

abnormální abnormis2.
absoluce venia peccátórum f.
absolutn-í summus 3, extremus 3,

simplex, -icis, absolůtus 3; -ě
pláně, prorsus, utigue, omnino.

aby ut, © ne ně, guóminus, guin
s konj.; a © ne něve s konj.; <
nikdo ně guis s konj.; =- tím
guč skonj.; © (podignus, indignus,
aptus, idoneus, po kompar. s guam)
gui s konj.; jen © (přání) dum,
modo, dummodo s konj.; (ve vě­
tách podmětných) akk. s inf. jest
spravedlivo, aby vítěz šetřil přemo­
žených aeguum est victórem par­
cere victis.

ač, ačkoli(v) guamguam, etsi, ta­
metsi s ind., cum, guamvis s konj.

administrace administrátió f.
admirál praefectus classis; býti -em

classí praeesse; jmenovati -em
classi praeficere algm.

admiralita praefectůra rei mariti­
mae; summa imperii maritimi f.

admirálský praetorius 3 (návis);
-á vlajka insigne návis praetoriae.

adresa inscriptió něminis; (věnová­
ní) litterae commendáticiae, lit­
terae, guibus grátiae aguntur.

adresovati inscribere (epistulam
alci).

advokacie opera forěnsis f., causá­
rum dictič f.

advokát advocátus m., (zástupce
přítomného) cognitor m., (nepří­
tomného) procůrátor m., (obhájce)
patrónus m., (žalobce) áctor m.,
(z povolání) causidicus m.; státi se
-em ad causás dicendás accědere;
býti-em causás dicere (agere), ver­
sári in foro, děfendere.

aedil aedilis, -is m.; bývalý — aedi­
licius m.

aedilita aedilitás f.
aedilský aedilicius 3 (můnus).
afekt animi mětus, -ůs m. (com­

móotiof., perturbátio f.), (animi)
ardor m., impetus, -ůs m.

afektace ineptiae, -árum f., mo­
lestia f., nimia (inepta, půtida)
elegantia f. (cůra f., diligentia f.).

afektovaný ineptus 3, molestus 3,
půtidus 3, simulátus 3, fictus 3.

agent procůrátorm.,interpres,-tis,
m., internuntius m., conciliátor m.

agentura procůrátio f.
agilní agilis 2.
agilnost agilitás f.
agitátor agitátor m., opera f.
agrární agrárius 3.
agrárník agricola m., agrestis m.,

coloónus m.
ach! o! oh! heu! eheu! pró!, — jd

neštastný! mě miserum!, « že jsi
nezůstal! guam vellem mánsissěs!

aj! heu! eheu! at!
ajhle! ecce! eu! heu!
akademický Acaděmicus3.
akademie Acaděmia f.; (vysokd

škola) úniversitás f. (litterárum).
akcíz portórium (rérum n. mer­

cium peregrinárum).
aklimatisovati caeló (solo) assuě­

facere; « se caeló (solo) assués­
cere.



akord archeolog

akord concentus (-ůs m.) soněrum
(věcum); consonae vócěsf.

akta ácta, -órum n., tabulae,
-árum f., libelli, -Orum m., litte­
rae (půblicae) f.; do -ů zanésti in
ácta referre.

ale sed, at, věrum, autem (na 2.
místě), věró.

alegorický imágine expressus 3,
alegorie allégoria f.
alej via arborum utrimgue ordi i­

bus saepta.
alkovna zothěca f., zothěcula f.
almanach fasti, -6rum m.
almara armárium n.; arca

f.; scrinium n.
almužnastips, -is f.; -u dáti stipem

spargere,largiri; -ouse živitialiěná
misericordiá vivere.

alpský Alpinus 3.
Alpy Alpés, -ium f.
Amazonka Amázón, -ónis f.;

(mužatka) mulier (virgo) bellico­
sa, virágo, -inisf.

ambit peristyl(i)um n.
ambrosie ambrosia f.
amen ita fiat! rata faxit deus! di i;

m říciperoráre.
amfitheatr amphiteátrumn.
amfitheatrální amphitheátrális2,

amphitheátri speciem referéns,
amphitheátrí instar.

amfora amphora f.
amnestie praeteritórum (rěrum

ante actárum) venia et oblivio f.
(impůnitás f.); všeobecná <
omnium rěrum oblivió f.; -i uděliti
rěrum ante áctárum veniam et
obliviónem sáncire.

amortisace solůtiof.
amortisovati solvere.
amputace amputátio f.
amulet bullaf.
anachronismus error in temporis

ratione (admissus); -u se dopustiti
aberráre a (věrá) temporis ra­
tione.

analogický similis 2, consentá­
neus 3; | případ similitůdo,
-jnis, f.

analogie analogiaf., comparátio f.,
collátió f., similitůdě,-inis f.anarchieeffrenáta© multitůdinis
licentia; perturbátio omnium rě­
rum f.; libido, -inis, f.; žíti v -i

„+ cista

légibus iúdiciisgue (imperló legi­
timo) cárěre, sine lěgibus esse.

anděl nuntius divinus, angelus m.;
můj -e! mea anima! meavita!

andělský divinus 3, angelicus 3,
praeclárus 3.

aneb(o) aut; vel, -ve; (čili) sive.
anekdota réěs memoribilis f.,

factum memoriá dignum n., fá­
bula f., fabella f., narrátiuncula f.,
facetě (lepidě) dictum n.

anekdotář fábulátor m.,
tiunculárum captátor m.

anglický Britannicus 3.
Anglie Britannia f.
Angličan Britannus m.
ani ně—guidem; © —© negue— ne­

gue; « nikdo negue guisguam.
animální animális2.
animovati incitáre, excitáre, sti­

muláre, impellere, hortári algm.
ano ita, ita est, sáně, certě, ita

prórsus, ego věro; (opakujese slo­
veso otázky); -© i immo, immó
věro.

anonymn-Í sine nomine (auctóris)
scriptus (ěditus); incerto auctóre
vulgátus; cuius auctor incertus
est; -č sine nomine, céláto nó­
mine, incertó auctore, auctorisnóminenon.inscripto| (sub­
scripto).

antikvita opus (-eris n.) antiguum,
monumentum artis antiguae n.

antipatie animus ab algo aliénus;
chovati © aličnum esse (abhor­
rěre) ab algo (ab algá rě).

antologie florés rěrum m.; ělectí
(ex poětis) loci; anthologica,
-órum n.

antoušek carnifex, -icis m.
apatický incůriosus 3, dissolůtus 3,

piger, -gra, -grum, lentus 3.
apatie neglegentia f., animus dis­

solůtus m.
apodiktický certissimus 3, mani­

festus 3, čviděns; -y tvrditi pró
certó dicere (affirmáre).

apoštol apostolus m.
apotheosa consecrátio f.
apropos audi! dic guaesó!
arch (papíru) plagula f.
archeolog antiguitátis investiga­

tor m.; studiósus, gui in antigui­
tátis studiis versátur.



archeologie bába

archeologie antiguitátis investigá­
tió f., réěrum antiguárum stu­
dium n.

architekt architectus m.
archiv tabulárium n., tabulae půbli­

cae f., ácta půblica n.
arci sáně, certě, ita, ita věro; vidě­

licet, scilicet; guidem, eguidem,
nimlrum.

arci- summus 3; princeps, -cipis;
superlativ; -dílo summum opus;
„blázen stultissimus,

arcibiskup archiepiscopus m.
(cirk.).

arciotec patriarcha, -ae m.
aréna harěna f.
argumentace argumentátió f.,

enthýměma, -atis, n.
arie canticum n., cantiléna f.
aristokracie optimátium dominá­

tus, -ůs, m.; nobilium potestás
atgue opěs; (stav) nobiles, -ium
m., nobilitás f., optimátěs, -ium
m., principěs, -um, m.

aristokratický gen. optimátium,
nobilium; -y smýšlející optimá­
tium studiósus, optimátibus fa­
věns, gul optimatium causam agit.

armáda exercitus, -ůs, m., cópiae,
-rum f.; multitůdo, -inis f.,
magna vis f.

arsenál armámentárium n., (lodní)
návália, -ium, n.

artilerie tormenta, -órum n.
asfalt bitůmen, -inis n.
asi ferě, circiter, circá, ad; fortasse

s ind., forsltan s konj., dubito an,
nesció an, haud sció an s konj.,
puto, credó, arbitror s acc. c.
inf., videor s nom. c. inf.; fráter
iam fortasse věnit, fr. iam forsitan
věnerit, nesció an fr. iam věnerit;
puto frátrem iam věnisse; fráter
iam věnisse vídětur; divíte se —
crédo ego vos mirári; (v otázce)

ba guln, immoó,Immo věrě; m i, ©
dokonceguin etiam; © ano ita, sic
est, sic sě rěs habet; » docela, —©
splše atgue adeo (hoc consilio
atgueadeč hác ámentiá); -v ovšem,

tandem: cov myslíš?guid tandem
tibi vidětur?

aspoň saltem, guldem, certě;
(u čísel) minimum;at (si oblivisci
nón possumus, at tacěre).

astrolog astrologus m., mathěma­
ticus m.

astronom astrologus m.
astronomie astrologla f.,

siderumaue coógnitičf.
asyl asylum n., receptus, -ůs m.,

receptáculum n., refugium n.
asyndet-on dissolůtio f.; dissolů­

tum n.; =icky dissolůtě.
ať, aťsi ut, © ne ně s konj.; pouhý

konj. licet; ——-« sive-sive; atsil!
fiat!; —jen, jen =v modo, dummo­

do; » jen ne modo ně s konj.
atentát petitló f., impetus, -ůs, m.
atheista gui deum esse negat; dei

contemptor m.
atlet luctátor m., athlěta m.
atmosféra děr, áěris m.
atom atomus, -i f.; pl. též indi­

vidua, -orum n.
audienc-e admissio f., aditus, -ůs

m.; -i povoliti aditum dare alci,
admittere algm, audire algm;
v senátě senátum dare alci; žddati
o -i aditum ad algm. petere
(postuláre); -e dosáhnouti adl­
tum obtiněre, admitti, audiri.

autentický věrus 3, certus 3, fidě
dignus 3.

avšak v. ale; (při opravě) guam­
guam (guamaguamguld loguor?).

až cum s ind. fut. II.; dum, donec;
jen = potenus sabl.(Tauro tenus);
(Rómam) usgue; ad, usgue ad
(montem); | potud háctenus;
m teď nunc děmum; (u číslovek)
m ve (bis terve); © na (= kromě)
praeter algm, excepto algo; «©
hrůza horrendum in modum;
= příliš praeter (ultrá) modum.

caeli

m zajisté enlmvěro; © ani
ně—guidem; « ne negue věro.

bába anus, -ůs, f.; matka otcova n.
matčina avia f.; © porodní obste­
trix, -icis, f.



babička básník

babička anicula f.; (matka otcova n.
matčina) avia f.

babka v. babička; (malý peníz)
terůncius m.; ani za —u ně flocci
guidem, nihili; za —u koupiti
vili emere.

babsk-ý anilis 2; timidus 3; Igná­
vus 3; -y timidě, ignávě.

bacil bacillum n.
bádání Investigátió (věri) ff.,

guaestió f.; studia, -Orum n.
badatel investigátor m.
bádati guaerere algd. n. dě algá

ré, investigáre alad.
bádavost cognoscendí studium n.
bádav-ý cognoscendi studiósus 3;­

-6 oči oculi cůriósi; « zrak aců­
men,-inis, n., aciěs(-ěi,f.) mentis.

bahenní palůster, -stris, -stre.
bahnice fěta f.
bahnitý palůster,

lutulentus 3.
bahno palůs, -ůdis f.
bachor abdómen, -inis n.
báchorka fábula (ficta) f.
báječný fabulósus 3, fictus 3, com­

menticius 3; mirábilis 2.
bájesloví historia fabuláris f.; fa­

bulae, (-árum f.), dě diis.
bájiti comminisci, fingere algd.;

fábulosé narráre algd.
bajka fabula f., apologus

(smyšlenka) commentum n.
bajkář fabulárum scriptor (auctor)

„stre,

m.,

m.
bakule tůber, -eris, n.
balamutiti occaecáre, indůcere,

in fraudem impellere algm.
baldachýn aulaeum n.
balet pantomimus m.
baletka pantomima f.
balíček fasciculus m.
balík fascis, -is, m.,sarcina f.
baliti colligere, compónere alad.
balvan saxum n., truncus m.
balustráda plůteus m.
balzám balsamum n.; (pro plet)

hědychrum n.; (útěcha) fómen­
tum n., sólácium n.

balzamovati ungere, unguentis
oblinere (perfundere), (mrtvé)
condire.

bambusový grámineus 3 (hasta).
báň (nádoba) urceus m., (kopule)

tholus m.; (doly)metalla, -orumn.

banda turba f., manus, -ůs f.;
m loupežnická latrocinium f.

bandita sicárius m., latró, -Onism.
banka měnsa argentária f.; argen­

tárla f.
bankéř argentárius m., měnsárius

m.
bankrot fortůnárum (rei familláris)

naufrágium n. (ruinae, -árum f.),
novae tabulae; — udělati cédere
foro, děcoguere, corruere, aere
dirui.

bankrotář homo dirutus (aere),
děcoctor m.; gui foro cědit.

barák tugurium n. (militáre), casaf.
barbar barbarus m.; (nevzdělanec)

homo rudis (incultus); (surovec)
homo saevus (crůdělis).

barbarský barbarus 3; (nevzdělaný)
rudis 2 incultus 3; (surový)
saevus 3 crůdělis 2; —y barbarě;
inscitě; crůdeliter.

barbarství barbaria f., immánitás
f., saevitia f., crůdělitás f.; facinus
(-oris n.) crůděle (saevum).

barevný colórátus 3, pictus 3,
versicolor (-óris).

barikáda saepěs, -is f. (militáris),
iter (itineris, n.) intersaeptum.

barva color m., pigmentum n.
barvíř infector m.
barvírna officina infectoris.
barvířství ars (-tis f.) tingendí

(inficiendi).
barviti colóráre, colóre inficere

(tingere) algd, coloóremindůcere
alci rei, imbuere, (krví)cruentáre
alagd.

barvitost colórum
color m.

barvivo pigmentum n.
bas vóx (sonus) gravis.

varietás f.,

basén lacus, -ůs m., piscina f.,
labrum n.

báseň carmen, poěma,
-atis n.

basilika basilica f.
básnick-ý poéticus 3, též gen. poě­

tárum; =—=ypočticě, počtárum
móre.

básnictví (ars) poětica, poěsis, -is f.
básník počta m., (pěvec) vátěs, -is

m.; auctor n. scriptor (satirárum,dichyramborum);| <tragický
tragicus m.



básnílek berní

básnílek versificátor m.
básnířka poětria f.
básniti versůs facere (scribere);

carmen condere (compoónere).
bašta propugnáculum n., castellum

n., claustra, -orum n., můnimenta
-orum n.

bátí se metuere, in timóre (metů)
esse; ne- bono animo esse; <
koho, čeho timěre, metuere, ve­
rěri, formidáre, pavěre, horrěre
algm algd; < se o koho timěre,
metuere alci, pro algo, dě algá
ré; v, že... timěre, ně s konj.;
= že ne timěre, ně non (= ut)
s konj.; = boha deum verěri
(reverěri).

batist carbasus, -i f.
batistový carbaseus 3.
batoh sarcina f.
bavitel acroáma, -atis n.
baviti dělectáre, oblectáre; teněre,

retiněre algm (animum alcis);
(zdržovati) morári, tardáre, re­
tardáre algm.; « se dělectári;
se dělectáre, se oblectáre algá rě,
versári in algá ré; « se s kým
sermoněs conferre, collogui, con­
fabulári cum algo.

bázeň timor m., metus, -ůs m.,
pavor m., formido, -inis f., igná­
via f., verěcundia (deorum), re­
verentia f., pietás f., religio f.

bázlivec homo timidus, ignávus.
bázlivost timiditás f., animus ti­

midus; ignávla f.
bázliv-ý timidus 3, Ignávus 3; -ě

timide, ignávě.
bažant phásiánus m.
bažení cupiditás f., děsiderium n.,

aviditás f., studium alcis rei.
bažina palůs, -údis f., stagnum n;

-ou se stdti restagnáre.
bažinatý palůster, -stris, -stre.
bažiti appetere, expetere, petere

algd, studere alci rei, segui, sec­
tári, consectári algd.

bdělost vigilantia f., cůra f., dili­
gentia f., sollicitůdo, -inis f.

bděl-ý vigil, -is; vigiláns, -antis;
+ Insomnis 2; diligens, -entis; ců­
B riósus 3; -e vigilanter, diligen­ter, cůrióse.
bdění vigilia f.
bdíti vigiláre; - nad čímdiligenter

observáre, cůstodire algd, pró­
viděre alci rel.

bečení bálátus, -ůs m.
bečeti báláre.
bečka dolium n., sěria f., cůpa f.
běda! wae! =- mně vae mihi (mi­

sero)!
bedlivost diligentia f.,

indůstria f.
bedliv-ý diligéns, -entis; cůriosus3,

indůstrius 3; -ě diligenter, acců­
rátě, indůstrie.

bedna cista f., arca f.
bednění tabulátio f.
bědování lámentátio f.; guestus,

-Ús, m.
bědovati lámentári, gueri, čiuláre;

m načlámentári (děplóráre) algd.
bedro lumbus, -i m. (obyč. pl.).
běh cursus, -ůs m.; © o zdvodcurri­

culum n.; m životní curriculum
vitae; v -u cursim; v plném -u
effůso cursů; -em času procě­
dente tempore; -em prvních let
intrá primos annós; = věcíordo
(cursus) rěrum.

běhání cursus, -is m.; © sem tam
concursátio f.

běhati currere; (úzkostlivě)trepi­
dáre; (potulovatise) vagári; v na
koho crébro interpelláre algm,
molestum esse alci.

běhoun cursor m.
bělati se alběscere.
bělavý albídus 3.
běleti alběscere.
belhati se claudicáre.
běliti (na slunci) insoláre.
bělmo album (oculi) n.
běloučký niveus 3, candidus 3.
bělošedý cánus 3.
bělost album n., candor m.
bělostný candidulus 3.
beran ariěs, -etis m.; (na zatlou­

kání) fistůca f.
beránek agnus m.
bérce tibia f.
berla scipio m., baculum n.­o-echoditibaculo© membra

leváre; (žezlo) scěptrum n.; =
věštců lituus m.; ©. pastýřská
pedum n., hlasatelskd cadůceus m.

berně v. daň.
berní (výběrčí)vectigálium exáctor

m.

cůra. f.,



berný bezpečí

berný úsitátus 3, úsů (more) re­
ceptus 3.

beruška agnellus m.
beseda socletás f.; sermě, -čnis m.;

colloguium n.; convivium n.
besídka trichila f., umbráculum n.
běsniti furió, -ere, saevire.
bez sinesabl.,extrá, praeter sakk.;

m míry praeter modum; « po­
třebypraeter rem (necessitátem);
m rozdílu nůllo discrimine; často
adjektivy: vacuus (cůrá), cárěns
(seěnsů),orbus (liberis); spoliátus
(rémis); býti -» čeho cárěre algá
re; býti -© sebe menťis comró­
tem non esse; radostí býti -vsebe
gaudio efferri; -© vědomí koho
algo insciente (ignáro); © přestd­
ní perpetuo, assiduo; © soudu
Indictá causá; -© toho sic guogue;
m všeho (— ihned) sine morá.

bezbolestnost indolentia f.
bezbolestný dolore vacuus 3.
bezbožník homo impius, nefárius,

improbus.
bezbožnost impietás f.; (bezb.čin)

impiě (nefárlě) factum, nefás n.,
scelus, -eris n.

bezbožn-ý impius 3, nefarius 3,
improbus 3, scelestus 3; -ě
impiě, nefáriě, scelestě.

bezbradý imberbis 2.
bezbranný inermis 2, inermus 3;

armis exutus 3.
bezcennost vilitás f., nůllum pre­

tium.
bezcenný vilis 2, levis 2, obsolětus

3, nůllius pretii.
bezcestí invia, -orum n.
bezcestný invius 3.
bezcitnost (tělesná) torpor m.,

(duševní)důritia f., animus důrus;
impatientia f., animus impatiéns.

bezcitný sěnsů expers, -tís; býti —
nón sentire algd; (duševně)důrus
3, ferreus 3; býti -© non mověri,
něn tangi algá re, důrum esse
ad algd.

bezděčn-ý Invitus 3; -ě invitus 3.
bezdechý exanimátus 3.
bezděky invitus 3.
bezdětnost orbitás f.
bezdětný (komu zemřely) liberis

orbus (orbátus 3, privátus 3);
(kdo jich neměl) liberis cárěns.

bezduchý exanimis 2, exanimus 3.
bezdůvodný inánis 2, vánus 3,

iniůstus 3, falsus 3, fictus 3.
bezectnost infamiaf.
bezectn-ý infámis 2, intestábilis

2; (ohavný)nefárius 3, scelestus 3,
scelerátus 3; -ě inhonestě, cum
infámiá, nefárie, scelestě.

bezednost vorágo, -inis f., gurges,
-itis m., profundum n.

bezedný fundo cárěns, praealtus 3;
(nenasytný) insatiábilis 2, Inexplě­
bilis 2.

bezejmenný nomine vacáns, sine
nomine; (neznámý) ignobilis 2,
obscůrus 3.

bezelstnost simplicitás f., věritás
f., fiděs, -ei f., probitás animi f.

bezelstn-ý simplex, -icis, věrus 3,
sincérus 3; -ě simpliciter, věrě,
sincěrě.

bezesnost insomnia f., vigilia f.
bezesný insomnis 2; (bdicí) exsom­

nis 2, vigil, -is. ,
bezhlavost děmentia f., temeri­

tás f.
bezhlav-ý capite cárěns, -entis;

(nerozumný) děměns, -entis, ex­
cors, -dis, temerárius 3; -ě dě­
menter, temeráriě, imprůdenter.

bezkrevný exsanguis 2, sanguine
cárěns, -entis.

bezmezný infinitus 3.
bezmocnost impotentia f.
bezmocný impotěns, -entis; inva­

lidus 3.
bezmraký nůbibus vacáns, seréěnus

3, apertus 3 (caelum).
beznadějnost děspěrátio (omnium

rěrum) f.
beznadějn-ý děspěrátus 3 (rěs);

(o člověku) spě dějectus 3 (děsti­
tůtus 3, orbátus 3, cárěns);
-é postavení děspěrátio f.; v -ém
postavení rěbus děspěrátis.

bezohlednost importůnitás ff.,
immodestia f., protervitás f.

bezohledn-ý importůnus 3, immo­
destus 3, prětervus 3; -ě impor­
tůně.

bezpečí tůtum n., locus tůtus,
incolumitás f., salůs, -ůtis f.,
sěcůritás f., fiděs, -ei f., (záruka)
cautiof.; vbýti Intito esse;osvé
-v se starati salůti suae consulere.
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bezpečn-ý tůtus 3 ab algá ré; peri­
culi expers; sécůrus 3, certus 3,
incolumis 2, gravis 2 (auctor),
locuples, -ětis (testis); -ě tůtó,
certě; x věděticerto scire.

bezplatn-ý grátujtus 3; -ě grá­
tuřto, grátis, sine mercěde.

bezpočtukrát sex-(ses-)centiěs.
bezpodstatný inánis 2, vánus 3,

iniůstus 3, falsus 3, fictus 3.bezpochybysinedubi“| haud
dubiě; v. nepochybný.

bezpráví Iniůria f., licentia f.;
m činiti iniúriam facere (inferre)
alci, iniůriá afficere algm.

bezprávn-ý nón iůstus 3, iniůstus
3, Iniguus 3, non legitimus 3,
légibus cárěns; -* iniůriá, per
iniůúriam, iniůstě, contrá iůs
fasgue.

bezpříkladn-ý únicus 3, novus et
inauditus 3; -ě nice.

bezprostředn-í proximus 3, ipse;
"-Čpo secundum s akk., ex s abl.,
sub sakk.; © následovatisubseguji.

bezradnost coónsiliiinopia f., du­
bitátió f., perturbátio f., rěs
despěrátae, děspěrátio f.

bezradný expers (inops) consilii;
dubius 3, incertus 3, perturbá­
tus 3.

bezradostný tristis 2.
bezstarostnost sěcůritás f., ani­

mus sěcůrus, sócordia f., negle­
gentia f.

bezstarostn-ý sěcůrus 3, sóocors,
-dis; neglegěns; -ě sine cůrá,
neglegenter.

beztělý vacáns corpore.
beztrestnost impůnitás f. (peccá­

torum za přestupky).
beztrestn-ý impůnitus 3, poená

vacuus 3; -ě impůně.
beztvárný informis 2.
bezúčelný inůtilis 2, inánis 2.
bezúhonnost innocentia f., inte­

gritás f., incolumitás f.
bezúhonný integer, -gra, -grum;

castus 3, Innocěns, incolumis 2,
sanctus 3.

bezúspěšnost inánitás f., vánitás f.
bezúspěšn-ý inůtilis 2, irritus 3,

vánus 3, inánis 2; -ě frůstrá,
něgulguam.

bezuzdnost licentia f., intempe­

rantia f., Immodestia f., effré­
nátič f.

bezuzdn-ý effrénátus 3, intempe­
ráns, dissolůtus 3, immoderátus
3; -č effrénátě, intemperanter.

bezvadnost perfecta ratió f.,
integritás f.

bezvadný čmendátus 3, perfectus
3, integer, -gra, -grum, innocéns,
probus

bezvědomí animus aličnátus (sui
non compos); do — upadám animus
mě relinguit, anima mě děficit.

bezvědomý sui n. mentis (suae)
non compos, mente aličnatus 3
(captus 3).

bezvětří tranguillitás f., malaclaf.
bezvětrný tranguillus 3.
bezvládí interrégnum n.
bezvlasý calvus 3.
bezvodý aguá cárěns, siccus 3.
bezvousý imberbis 2.
bezvýjimečný sine úlláexceptióne.
bezvýminečný nulliscondiciónibus

adstrictus 3, nullo discrimine.
bezvýrazn-ý languldus 3 (vultus),

fri idus 3 (o slohu); -ě languidě,
frigide.

bezvýznamný levis 2, nůllius mo­
menti.

bezzákonný exlěx; lěgibus cárěns.
bezzubý dentibus cárěns.
bezženství vita caelebs (-libis).
bezživotí mors, -tis f., nex, -cis,

f., caeděs, -is f., occisio f.; státi
o s něčí vitae alcis insidiári; jde
o tvé = dě vitá in discrimen vo­
cáris.

bezživotný Inanimus 3, inanimá­
tus 3.

běžec cursor m.
běžeti currere; © o závodcertáre

cursů (currendo), certátim cur­
rere; « dolů děcurrere, nazpět
recurrere, proti occurrere alci, na
koho incurrere in algm, za kým
Insegui, perseguř algm; čas běží
tempus abit; běží o něco agitur
algd, in discrimen venit algd.

běžný úsitátus 3, tritus 3, vulgáris2.
bible libri sacri n. divíní (Christiá­

norum), litterae sacrae.
b?č flagellum n., flagrum n.
bičovati flagris caedere algm, pruty

re kohovirgis caedere algm.



bida 12 bláto

bída inopia f., egestás f., miserla f.,
rěs afflictae (angustae); v -u býti
postaven malis premi, in angustiis
versári, in inopiá esse, egestáte
premi; v -u upadnouti ad inopiam
redigi, in angustiás addůcí; -ou
hynoutimiseriá táběscere.

bídák homo miser; homo scelestus.
bidlo pertica f., longurius m.
bídn-ý miser, -a, -um; (nuzný)

inops, -pis, egéns, -entis, ege­
nus 3, tenuis 2 (victus); (špatný)
malus 3, miser; « básník poěta
malus, ineptus; -ě miseré, male,
ineptéě.

bílek album ovi n.
bíliti děalbáre (parietem).
bíl-ý albus 3, sněho-“ candidus 3;

černé na -ém scriptum, tabula
scripta; mám to černé na -ém litte­
rárum fidem habeo; až do -éhodne
ad ipsum máne; jest na bíle dni
apertum, manifestum, lůce sólis
clárius est; appáret, patet.

biřic lictor m., servus půblicus m.
biskup episcopus m. (círk.).
bison úrus m.
bitevní šik aciěs, -ěi f.
bíti ferire, percutio, -ere, verbe­

ráre, caedere; © o něco allidere
algd (trabi o trám), impingere
(caput parieti), affligere (caput
saxo); kůň bije eguus calcitrat,
calcés remittit; tepna bije artěria
movětur; srdce bije cor palpitat;
srdce mu bilo animoó commětus
erat; © nač (cíliti) spectáre algd
(ad algd), pertiněre ad algd; kam
to bije? guočrsum haec spectat
orátio? to bije do očí id apertum
(manifestum) est; « se v prsa
pectus plangere, percutere, fe­
rire; « se s kým confligere cum
algo, dimicáre, pugnáre; býti bit
verberibus affici, caedí, vápuláre.

bití verbera, -um n., verberátio f.,
m dostati verberibus affici, vápu­
láre.

bitka pugna f., rixa f.
bitva proelium n., pugna f., certá­

men, -inis, n., aciěs, -ěi, f.,
dimicátič f.; do -y jíti in proelium
ire, ad bellum proficisci; -u nabíd­
nouti pugnandi potestátem facere;
-u sváděti proelium committere;

confligere; rozhodnou -u svésti
proelič (aciě)děcernere, děcertá­
re; nerozhodnou -u aeguč (anci­
piti) Marte pugnáre; -u vyhráti
superiórem discédere; -u prohráti
proelió vinci, Inferiórem discě­
dere.

bláboliti garrire, hariolárT, álůci­
nári.

blahosalůs, -útis, f., commodumn.,
bonum n., beátum n., Incolu­
mitás f.

blahobyt rěs flórentěs (prospe­
rae), salůs, -ůtis, f.; coOpiae,
-árum, f., opulentia f., fortůnae,
-árům, f.; míti = copiis affluere.

blahodárnost beneficentia f., be­
nignitás f., salůbritás f., útilitás f.

blahodárn-ý beneficus 3, benignus
3, salůber, -bris, -bre, salůtáris 2;
-č benigně, salůbriter, salůtári­
ter; s působiti salitárem vim
haběre in algd, iuváre algd.

blahopřání grátulátió f.
blahopřáti grátulári alci dě algá rě,

algd, guod, akk. s inf.
blahopřejnýlist litterae grátuláto­

riae, grátuláatio f.
blahořečiti fausta precári alci.
blahorodý nobilis 2, generosus 3.
blahosklonnost benevolentia f.,

favor m., studium n., grátia f.
blahosklonn-ý benevolus 3 ergá

algm, propitius 3, amicus 3 alci,
studiósus 3 alcis; -ě benevolě; <
se chovati favěre alci, bene velle
alci.

blahoslavení praedicátio f., laudá­
tio f.

blahoslavený beštus 3, fělix, -cis.
blahoslaviti laudibusefferre (orná­

re) algm, fortůnátum praedicáre
algm.

blahovolný benevolus3.
blahovůle benevolentia f., voluntás

f.. favor m.
bláhovost stultitia f., insipientia f.
bláhový stultus 3, insipiěns.
blahý beátus 3, fělix, -icis.
blána membrána f.
blankyt color caeruleus; caelum n.
blankytný caeruleus 3.
blátivý lutosus 3, lutulentus 3,

caenosus 3.
bláto lutum n., caenum n.



blázen 13 bodlák

blázen homěstultus, fatuus; mente
captus; (šašek) sannio m., scurra
m.; za -na míti koho lůdibrio
haběre algm.

blázínek stultulus m., ridiculum
caput n.

blázniti děsipio, -ere, děliráre,
mente captum (děmentem)esse.

bláznivost stultitia f., insipientia f.
blázniv-ý děměns, -tis; mente

captus 3; (směšný) ridiculus 3; -ě
děmenter, ridiculě.

bláznovství ámentla f., děmentia
f., stultitia f., insipientia f.; (bl.
kousek) stultě (ineptě) factum,ineptiae,-árum,f.,| nůgae,
„arum f.

blaženost vita beáta, summa fěli­
citás f., beátitůdo f., beátitás f.

blažen-ý beátus 3, fělix, -icis; -ě
beátě.

blažiti beátum (fělicem) reddere
algm.

blbost ingenium hebes (brůtum),
stupiditás f.

blbý hebes, -tis, brůtus 3, tardus 3,
stupidus 3.

blednouti palléscere, expalléscere.
bledost pallor m.
bledý pallidus 3, palléns, exsanguis

2; býti — palleěre.
blecha půlex, -icis, m.
blesk fulgor m., fulmen, -inis, n.,

fulgur, -uris, n.; -em býti zasažen
fulmine ici, dě caelo tangi.

bleskurychlý rapidus 3, instar ful­
minis.

bleskový fulmineus 3.
blízkost propinguitás f., vicinia f.
blízk-ý propinguus 3 (propior,

proximus), (sousední) vicinus 3;
m příbuznýcognátične proximus;
m přitel familiáris m., -é nebezpečí
periculum instáns; -o prope ab n.
ad (kam?), pouhý akk., in propin­
guo, luxtá (habitáre); zblízka ex
propinguó, (o boji) comminus.

blíženec fráter geminus m,; pl.
gemini m.

blížiti se appropinguáre (ad urbem,
urbi), proplus accédere (ad ur­
bem), adventáre; (0 čase) appe­
tere, propeadesse, subesse, (0ne­
bezpečí) imminěre.

bližní alius, alcer.

blokáda circumsesslóof., cůstodiae
maritimae f.

blokovati á mari cůstodire (locum).
bloud homo stultus, fatuus.
bloudění errátio f., error m.
blouditi erráre, in itinere děer­

ráre, viá erráre; peccáre, in
errore versári.

blouznění insánia f., somnia,
-orum n., furor m.

blouzniti somniáre, somnía sibi
fingere, insánire, deliráre, furio,

alcis rei flagráre (incensum esse).
blouznivec homo somniáns, insá­

nus, fanáticus.
blouznivý somniáns, Tnsánus 3,

dělirus 3, fánáticus 3.
blud error m., opinio falsa; v —

upadnouti per errórem lábi,
erráre.

bludař falsae doctrinae addictus
(děditus).

bludařství doctrina falsa f., er­
ror m.

bludiště via inexplicabilis f., laby­
rinthus m., difficultátěs (summae),
turbae f.

bludn-ý erráns, errábundus 3, fal­
sus 3, plěnus 3 erróris; -ě falso,
per errórem.

blýskání fulgurátio f., fulgor m.
blýsk-ati se fulgěre. fulguráre,

micáre, splenděre; očise -ají oculi
scintillant; chtíti se = coónspici
velle; -á se fulgurat, fulget,, ful­
gura micant.

blýskavý splendidus 3, fulgěns,
-entis.

bob faba f.
bobek laurus, i, f.
bobkový laureus 3; věncem -m

ověnčen [aureátus.
bobr castor m.
bobtnati turgěre algá rě.
bobule bácaf.
bod punctum n., (bodnutí) ictus, -7

m., olágaf.
bodací pungere, fodio, -ere, stimu­

láre, concitáre (eguum).
bodec aculeus m., stimulus m.,

cuspis, -idis, f.; (lodní) rostrum n.
bodejž utinam! o utinam! « ne ně,

utinam ně s konj.
bodlák carduus m.
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bodnutí ictus, -ůs, m., plágaf.
bodrost benignitás f., bonitás f.,

probitás f., honestás.
bodrý benignus 3, bonus 3, probus

3, honestus 3.
bohabojnost pietás ergá deum,

religióo f.
bohabojn-ý pius 3, religiósus 3; -ě

pie.
boháč vir dives m.
bohaprázdnost impietás f., im­

probitás f., nůlla religio f.
bohaprázdný impius 3, nefárius 3,

improbus 3, scelestus 3; « čin
impiě (nefariě) factum n., scelus,
-eris, n.

bohatnouti divitem fieri, opibus
créscere, rem familiárem augěre.

bohatost úbertás f., cópia f. (sen­
tentiárum), abundantia f.

bohatství divitiae, -árum f., opěs,
-um f., facultátes, -um f., fortů­
nae, -árum f.

bohatý (o osobě) dives, -itis; peců­
niósus 3, locuples, -ětis; opulen­
tus 3, fortůnátus 3, abundáns; —
býti divitiis affluere (abundáre),
opibus flóreěre (valěre); -——na myš­
lenky creber sententiis; (o věci)
opulentus 3, úber, locuples, (o ko­
řisti) opimus 3; abundáns (vino,
auró), ferax (vini); drahocenný
pretiósus 3, magnificus 3, amplus
3; hojně se nalézající largus 3, co­
piosus 3.

bohatýr vir (bello) fortis (fortissi­
mus), hěrós, -čis m.

bohdá si deó placet, ut spěro, id
guod spěro; fortasse, forsitan;
obyčejně slovesem spěro.

bohorovný deo similis2 (proximus
3), divinus 3.

bohoslovec rěrumdivinárum inter­
pres, -tis m., theologus m.

bohosloví rérum divinárum scien­
tia, theologia f.

bohoslužb-a cultus (ůs m.) deo­
rum, sacra, -rum n., caerimonia
f., rěs divinae f.; tajná © mystě­
ria, -orum n., initia, -Orum n;;
obcovati-ě sacris interesse.

bohoslužebný ad sacra (ad rěs
divinás) pertiněns; © obřadcaeri­
mónia f.

bohudík deo grátia (habenda est).

bohužel id guod doleo (dolendum
est), id guod indignissimum est,
guod paeniteat.

bohyně deaf.
boj pugna f. proelium n., certámen,

-inis n. contentióo f., dímicátio f.;
rozhodný © svésti děpugnáre.

bojácnost timiditás f., animus ti­
midus, ignávia f.

bojácný timidus 3, ignávus 3.
bojechtivost pugnandí studium n.

(cupiditás f.).
bojechtivý pugnandi cupidus 3,

bellicosus 3, pugnáx, -ácis, ferox,
„Gcis.

bojiště locus pugnae (proelii); —
opustiti proelio exceděre.

bojovati pugnáre, proeliári, cer­
táre, contendere, dimicáre; šťast­
ně -v rem bene gerere, nerozhodně
aeguo (ancipiti) Marte pugnáre;
m proti vášním cupiditatibus re­
pugnáre.

bojovník pugnátor m., miles, -itis
Mm.,s vozní essedárius m.

bojovnost animus bellicosus, belli
studium n.

bojovný bellicosus 3, pugnáx,-ácis,
ferox, -ócis.

bok latus, -eris n.; po-u sedětiseděre
ad latus alcis, assiděre alci, ležeti
accubáre alci, jíti á latere alcis
incédere, státi iuxtá algm stáre,
adesse alci, míti koho po -u algs
mihi ab Ilatere est; consilio
(operá) alcis iuvári; nepříteli v <
vpadnoutihostem a latere aggredí;
mesobě podpírati brachlum in latus
lactáre.

bol dolor m.; = duševnídolor ani­
mi, animi aegritůdo f., maeror
m.; = míti dolěre, dolóre affici,
dolórem capere ex algá ré; — pů­
sobiti dolórem afferre alci; dolore
afficere algm, dolórem facere
(commověre) alci.

bolák ulcus, -eris n.
bolav-ý ulcerosus 3, aeger, -gra,

-grum; (raněný) laesus 3; -6 oči
oculi lippi.

bolehlav cicůta f.
bolení dolor (capitis, dentium) m.,

dolórěs m.; míti -©zubů ex denti­
bus laboráre, břicha ex intestinis
(graviter) labóoráre.
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bolest viz bol.
bolestn-ý dolóris plénus 3, acer­

bus 3, veheměns, gravis 2, dolen­
dus 3, tristis 2; -ě cum dolore,
aegre, acerbě, graviter; «© cítiti
něcodolěre, aegrée(molestě) ferre
algd.

boleti dolére; něco mne bolí algd
mihi dolet; (duševně) dolěre algd
n. algá ré n. dě algá ré n. guod;
molestě (aegré, graviter) ferre
s akk. c. inf. n. guod.

bolnosladký cit voluptás dolori
mixta.

bombastický adipátus 3, tumidus
3, inflatus 3.

borovice pinus, -i (-ůs) f.
borový pineus 3.
bortiti se solvi, didůci, pandáre,

pandári; trámy se bortí contigna­
tlóněs pandátione sidunt.

boryt vitrum n.
boření děměolitióf.
bořiti diruere, děmoliri,destruere,

disicio, -ere, rescindere, dissol­
vere (pontem); « se corruere,
collábi.

bos(ý) pedibus nůdis.
bota caligaf.
botanik herbárum peritus.
botanika herbárum scientia f.
bouda taberna f., tugurium n., ca­

saf.
bouchati pulsáre, percutió, -ere,

tundere algd; «— dveřmi forěs
obició, -ere.

boule tůber, -eris n.; clávus m.
bourati viz bořiti.
bourec hedvábný bombyx, -ycis m.
bouře procella f., tempestás f.; ©

politickáprocella, tempestáscivilis,
flůctus (-ůs m.) civilis, impetus,
-is m.; © osudu violentia fortů­
nae, flůctus rérum adversárum.

bouřiti turbáre (aguam), sollici­
táre, concitáre (populum), tu­
multuári, ad seditiónem concitá­
re, séditionem mověre; (o vichři­
ci) saevire, furio, -ere; (o vášních)
exárděscere, furere; v se (o mo­
ři)saevire,aestuáre,furere, (oná­
rodech) rebelláre, rebelliónem fa­
cere.

bouřka fulmina et tonitrua n., tem=
pestás f.

bráti

bouřlivsý turbidus3, turbulentus3,
procellosus 3, commětus 3, tu­
multuósus 3 (contio), violentus 3
(homo, ingenium), sěditiosus 3;
-č turbidě, tumultuosě, turbu­
lentě.

boxer pugil, -is m.
boxování půgillátus, -ůs m.
boží divinus 3, dei (gen.); s pomocí

rv deo duce et auspice.
božský divinus 3, caelestis 2; -v vý­

rok divinitus dictum,
božství divinitás f., divina nátůra f.
božstvo deus m., divus m., nůmen,

-[nis n.
brada mentum n., (vous) barba f.
bradavice verrůca f.
bradavka prsní papillaf.
bradlo scopulus m., cautěs, -lum f.;

(zábradlí) plůteus m. (plůteum n.).
brak rěs (merx) inůtilis (parum

útilis), rěs improba.
brán-a porta f.; vyjíti -ou per por­

tam exire, vyhrnouti se portá ef­
fundi; -y (nářadí hospod.) crátěs,
-is f. dentáata.

branec novus miles, tiró, -ónis m.
bránění děfensió f., opis slovesem.
braní na vojnudiléctus, -s m.
bránice praecordia, -órum n.
brániti děfendere algm ab algo,

tuěri, tůtári algm ab algo; (před
soudem) causam dicere alcis (pró
algo), děfendere algm; = komu
prohiběre, arcére algm (aditů);
rv čemu cavěre, prohiběre algd,
resistere ně guild fiat; =» ohni
incendio occurrere; nebráním mu
per mě licet; -© se sě děfendere,
resistere, repugnáre, (u soudu)
causam dicere.

branka portula f.
brann-ý lid copiae, -arum f., militěs

m., iuventůsf.; -ou mocíarmis (ví).
brašna saccusm.
bráti sůmere (lyram, veněnum),

capi“', -ere (arma), accipió, -ere
(pecůniam); = koho za ruku
dextram alcis prehendere, com­
prehendere algm; « s sebou sě­
cum důcere algm, sěcum ferre,
aufferre algd; © na ramenatollere
in humerós; = na radu (za svědka)
in consilium (těstem) adhiběre;
rv si za ženu Úxórem(in mátrimo­
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nium) důcere, za muže nůbere
alci, < se mátrimoni“ iungi (con­
iungi); = peníze zač pretio algd
facere; © na sebe tvář faciem
trahere; -> úhonuna'cti infamiam
concipere, ignómi ia notári; «
úraz laedi, děebilitári; ——si za vzor
proponere sibi imitandum; « si
naučení conferre algd ad vitam
emendandam; «© útokem vi ex­
pugnáre; © na milost in děditió­
nem accipere, in grátiam recipere
algm; = na vojnumilitěs scribere,
diléctum haběre; -s úřad ma­
gistratum abrogáre alci; — na vá­
hu religiosě observáre algd, dů­
vody argumenta cum argumentis
comparáre; «© odplatu pretium
ferre, poenás Iuere; -s si k srdci
mověri algá ré, cůráre algd; = si
do hlavy obstináre; -© v úvahu
reputáre, děliberáre alad; -s na
sebe tollere (onus), suscipere (le­gáatlónem),recipere© (causam),
excipere (laborěs), subire (peri­
cula), induere(sibi vestem), vedení
pře ad causam accédere; © si za
spojence algm socium sibi adiun­
gere; « co v jiném smyslu rem
aliter interpretári, alilumsénsum
verbistribuere; v za zlé accipere
algd in malam partem, aegréeferre
algd, komu succěnsěre alci ob
algd; © za své pereo, -ire, pes­
sum eo, ire; = komu co děmere,
adimere, auferre, čripere alci
algd, exuere algm algá rě; « se
odkud venire, advenire, super­
venire.

bratr fráter, -tris m.; = otcův
patruus m., matčin avunculus m.

bratranec fráter patruělism., cón­
sobrinus m.

bratrovrah frátricida, -ae m.
bratrovražda caeděs(-isf.) frátris,

parricidium (fráternum) n.
bratrsk-ý fráternus 3; -y fráterně.
bratrství fraternitás f., germáni­

tás f., necessitůdo (-inis f.) fra­
terna.

bratrstvo frátrěs, -um m., sodáli­
tás f., sodálicium n.

brav pecus, -oris n.; pecůděs, -um f.
brázd-a sulcus m.; -u udělati sulcum

důcere (imprimere).

brázditi sulcáre; sulcum důcere
(imprimere); -©mořemare secáre.

brečeti plóráre.
břečtan hedera ff.
břeh (řeky) ripa f., (mořský) litus,

-oris n., oraf.
brekot plorátus, -ůs m.
brepta garullus, -i m.
breptati garrire, (koktati) linguá

haesitáre.
breptavost garrulitás f., (koktavost)

haesitantia linguae f.
breptav-ý garrulus 3, loguáx, -ácis,

linguá haesitáns.
břevno trabs, -is f., tignum n.
březen (měnsis) Martius.
březí fétus 3, gravidus 3, praegnáns,

-antis.
břidil imperitus 3, ignárus 3, ma­

břiditi imperitě (male) facio, ­

břidlice lapis (-idis m.) sectilis.
břicho venter, -tris m., alvus, -i f.,

stomachus m., abdomen, -inis n.
břichopásek homo ventri děditus.
břímě onus, -eris n., molestla f.;

r vojínůsarcinae, -arum f.; býti
sobě břemenemsibi molestum esse.

bříško ventriculus m.
břitký acůtus 3, ácer, -cris, ­
břitva culter (-tri) tonsorius;

cula f.
bříza betula f.
brk caulis (-is m.) pennae, penna f.
brloh lustrum n., cubile, -is n.
brnění lorica f., thorax, -ácis m.;

re odňaté nepříteli spolia, -Orum n.
brněti torpěscere.
brod vadum n.
broditi se vado tránseo,-ire algd;

rv v krvi ingentem caedem čdere.
brojiti seditionem concitáre, novás

rěs moliri; (proti komu) faci“, -ere
contrá algm, algm instigáre In
algm.

bronz aes,aeris n.; pyropusm.
bronzový ačneus 3, aereus 3.
broskev málum Persicum, (strom)

arbor Persica.
brouk scarabeus m.
broukavý móroósus3.
brousiti acuere; =“ vtip acůmen

exercére.
bručení fremitus, -ůs m.
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bručeti fremere.
brunátný fuscus3, pullus 3, colórá­

tus 3.
brus cos, cótis f.; zbrusu nový pláně

recens.
brvy supercili , -órum n.
brykule dělati difficultátem afferre,

(habere); cunctári, gravári, tergi­
versari.

brzda asi frénum n.; (řetězová)
sufflámen, -inis n.; (zdržování)
impedimentum n., moraf.

brzditi asi frénáre; (řetězem) suf­
flamináre; (zdržovati) retardáre,
reprimere, morári, impedire,
stustiněre, sistere.

brzký breví futůrus 3, instáns,
-antis, propinguus 3, mátůrus 3.

brzy breví, mox, iam; = potom
paulo post; -© — «s modo — mo­
do, tum — tum, nunc — nunc.

buben tympanum n.
bublání murmur, -is n.
bublati murmuráre.
bublina bulla f.
bubnovati tympanum pulsáre.
bubřetií tuměscere, tuměre.
bučení můgiítus, -ús m.
bučeti můgire.
buď —buď (aneb) aut —aut, vel —

vel, sive — sive; = jak «w
utcungue erit (res se habet),
guidguid est, utut est.

buditi expergěfacio,-ere, excitáre
(ě somno); « obdivadmirátionem
inicio, -ere (haběre).

budka strážní vigiliárium n.
budouc-í futůrus 3, posterus 3,

Iimminěns3 (malum); -ně posthác,
posteA, in posterum, postero
tempore.

budoucnost tempus futůrum, fu­
tůra, -órum n., rěs futůrae,
posteritás f.; pro v in posterum;
do -i hleděti animoópróspici“, -ere
futůra, in posterum prospicere.

budova aedificium n.; (památná)
monumentum n.

budováníaedificátió f.
budovatel aedificátorm.
budovati aedificáre,

architectári.
buffet abacus m.
bůh deus m.; od boha divinitus; bo­

hové domácí penátěs (-ium), lárěs

exstruere,
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(-um); pro boha pro deum fidem;
chraň = guod deus vertat!
(minimě věro); dej < aby utinam;
dej m faxit deus; s Pánem bohem
(s pomocí boží) deo luvante, (při
odchodu) valě! (přdní) guod fělix
faustumaue sit! (pro mne) per mě
licet, nihil impedio.

bujarost ardor m., fervor iuvenilis
m., alacritás f.

bujar-ý alacer, -cris, -cre, iuvenilis
2, ácer, -cris, -cre; -ře iuveniliter.

bujeti pulluláre.
bujněti luxuriáre (-ári), láscivire.
bujnost láscivia f., protervitás f.,

petulantia f., libido, -inis f.;
(o rostlinách) luxuria (luxuriěs) f.

bujn-ý láscívus 3, procix, -ácis, pro­
tervus 3, petuláns, libidinosus 3.
m kůň. eguus calidus (ácer);
(o rostlinách) luxuriáns; -6 osení
laetae segetěs; -ě lascive, petulan­
ter, libidinose; -© růsti luxuriáre
(-ári).

buk fágus, -i f.
buňka cella f.
burácení strepitus, -ůs m., frá­

gor m.
buráceti strepere,

furió, -ere, saevire.
buřič concitátor m., turbátor m.,

homě(civis) seditiosus (turbulen­
tus, factiósus), seditiónis auctor
(particeps), contionátor m.

buřičský turbulentus 3.
buřičství sěditio f., motus, -ůs m.,

tumultus, -ús m.
bursa (místo) basilica f.
buvol bos, bovis m. (Indicus).
bůžek deus m., dei simulácrum n.;

bůžkové domácí Lárěs, Penátěs.
býček iuvencus m.
bydlení habitátió f.
bydleti habitáre (Rómae, in Italiá),

incolere (Galliam), sěděs (domi­
cilia) haběre; «v vedle čeho acco­
lere (fluvium).

bydlo sěděs, -is f., domicilium n.;
dobré — míti lautě vivere, coóplis
affluere.

býk taurus m.
býlí herba inůtilis (nocens) f.
bylina herba f.
bylinář herbárum peritus.
bylinářství herbárum scientia f.

tumultuárí,
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bystřina torréns -entis m.
bystřiti acuere (ingenium).
bystroduchý perspicáx, -ácis, sa­

gáx, -ácis,
bystrost aci“ , -ěi f. (oculórum),

acůmen, inis, n. ingenii, subti­
litas f. (lůdicii); sagácitás f.;
re poměti memoria ácris.

bystrozraký acůtě cernens, ácri
visů.

byst-rý ácer, -cris, -cre, acůtus 3,
subtilis 2, catus 3; -ře ácriter,
acůtě, subtiliter.

byt domicilium n., sěděs, -is f.,
domus, -ůs f., habitátió f.

byť guamguam, guamvis, licet.
býti esse (sum, fui, futůrus), exstá­

re, inveniri, reperiri; v při kom
adesse alci, při čem interesse alci
rei; (prodlévati) versári, commo­
rári In locó algo; jest tomu tak
rěs ita sě habet; jak je ti? guó
modě valés?; co je ti? guild tristis
es? guč morbóo laborást; jsem v

tom dobře bene měcum ag!tur,
res meae boně loco sunt; nevím,
jak jsem v tom incertus haereó;
m umělcem exercěre artem, rol­
níkem exercére (colere) rem
růsticam; co na mně jest guod ad
mě attinet, pro meá parte; © bez
čeho cárěrě algá ré; nebude z toho
nic rěs ad irritum cadit; jest po
hře ládi finiti sunt; není mi nic
po tom id nihil meá Interest,
nihil ad mě attinet; jsem s koho
pár sum alci; jest na jevě aoparet;
jest lépe praestat, melius est; jest
mu 9 let novem annos nátus est;
jest tomu již 20 let, co zemřel
abhinc viginti annós mortuus est;
jest tomu více než 8 dní amplius
sunt octóo diěs.

bývalý pristinus 3; gui ólim erat;
m přítel olim amicus.

bzdíti pědere (pepědi, pěditum).
bzučeti susurráre.
bzukot susurrus, -ůs m.

C
cákati spargere.
capart rěs parva, parvum (leve)

gulddam; -i (děti) liberi parví
(parvuli).

cár pánnus m.
cediti cóláre, percóláre; (prolévati)

effundere, prófundere (sangul­
nem, lacrimás).

cedník cólum n.
cedr cedrus, -i f.
cedulář tabellárius m.
cedule scida f., tabula f.
cech tribus, -ús f., collegium n.,

sodálitás f., corpus, -oris n.
cejchovati půblice probáre.
cela (vězeňská) arca f.
celistvost integritás f., soliditás f.;

me říše zničiti imperium anteá
lunctum dirimere.

celistvý integer, -gra, -grum, so­
lidus 3.

celník portitor m., exáctor por­
tórii m.

celoroční perennis 2.
celování osculátió f.
celovati ósculári,

cel-ek tótum n., corpus, -oris n.,
summa (-ae f.) rei alcis; = míti
na zřeteli totum spectáre, rei
úniversae rationem haběre; -kem
omnino, in summá; (vůbec) ré
in Úniversum considerátá.

celý totus 3, úniversus 3, cůnctus 3,
omnis 2; (úplný) plěnus 3; (nepo­
rušený) integer, -gra, -grum;
(celistvý) solidus 3; z -ého srdce
toto pectore (animě); po -é straně
ex omni parte.

cena pretium n.; míti -u esse,
aestimári, důci, putári, fieri;
velkou (malou) -u míti magni
(parvi) esse; za každou -u guanti­
vis; za žddnou -u nůllo modo,
něguáguam, minimě; = stoupd
pretium augětur, klesá minuitur;
(odměna) praemium n., (vítězná)
palma f.; získati vítěznou -u
palmam ferre; (mzda) mercěs,
-ědis f.; mravní - dignitás f.,
virtůs f., praestantia f., honor m.;
býti v -ě u koho ab algó aestimári,
nebýti contemni.
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cenění aestimátio f., (majetku)
cěnsus, -ůús m.

ceniti aestimáre, censere; (vážiti
si) magni facere (aestimáre) algm
(algd); výše -— plůris facere.

ceniti zuby restringere dentěs;
ringi.

cenný aestimábilis 2; pretiosus 3.
censor cěnsor, -óris m.
censorský censorius 3.
censorství cénsůra, ae f.
cent centum pondó (librae).
cep fůstis, -is m.; cláva f.
cepovati docěre, conformáre,

instruere, instituere, fingere,
condocěfació, -ere algm.

cesta via f., iter, itineris n.; -u ra­
ziti viam faci“, -ere (můnire);
m vede via důcit (fert, est); v -uvkročitikomu| obsisterealci;
v -ě státi obstáre alci, officere alci,
impedire algm; s -y odkliditi koho
dě medio tollere algm; s -y jíti
komu dě viá děcedere alci, viam
dare alci, congressum alcis fugió,
„-ere; svou -ou jíti suam viam
persegui, suum Institůtum te­
něre; jdi svou -ou abi! abi hinc!
s -y ležící děvius 2; -—postranní
děverticulum; (prostředek) via,
iter, ratio; dovolenou-ou honeste,
honestá ratione, nedovolenoutur­
piter, malis artibus; -ou násilí
per vim.

cestopis děscriptio itineris alcis.
cestování via f., iter, itineris n.,

prófectio f., (po lodi) návigátio f.,
(do ciziny) peregrinatio f., (výlet)
excursus, -Us m.; na © se vydati
iter ingredi, proficisci.

cestovati iter faci“, -ere, profi­
cisci, (lodí) návigáre, (po cizině)
peregrinári; kam cestuješ? guo
(iter) tendis? guó tibi est iter?
re po městech urběs obeo, -ire.

cestovné viáticum n.
cestující gui iter facit, gui est in

itinere, (pocestný) viátor m.,
(v cizině) peregrinátor m., (na
lodi) vector m., (cizinec) hospes,
-itis m., advena m.

cetk-a brattea f.; -y (maličkosti)
nůgae f., rěs levióres.

céva artěria f., věna f.
cibule cepaf.,cěpe,-is, n., bulbusm.
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cíditi purgáre, expurgáre, (mésti)
verrere, (utírati) tergere, abster­
gěre, polire (dentěs).

cihl-a later, -eris m., (krycí) těgula
f.,. (žlábková) Imbrex, -icis f.;
-y dělati laterčs fingere, důcere,
páliti coguere.

cihl-ový latericius 3; -ová stavba
latericium n.; -ová střecha těgu­
lae, -árum f., imbrex, -icis f.

cikorka cichórium, -i n.
cíl děstinátum n.; stříleti jistě k -i

certo ictů děstináta ferire; (v zd­
vodišti) měta f.; (záměr) própo­
situm n., consilium n., finis, -is m.;
k tomu -i, aby... eo consilio (ad
eam rem), ut...; k tomu -i směřo­
vati id agere (spectáre, segui,
expetere), ut...; k -i přijíti pro­
positum consegui; -e se chybiti
á proposito aberráre; (hranice)
finěs, -ium m., terminí, -rum
m.; (míra) modus m.; m života
finis (exitus) vitae; « překročiti
modum tránsire (excedere).

cíliťi tělum dirigere in algd, (tělo)
petere algd; « slovynač tangere,
dicere algd; spectáre, pertiněre
ad alad.

cimbuří pinna f.
cín plumbum album n.
cinkání tinnitus, -ůs m.
cinkati tinnire, tintináre.
cíp lacinia f.; (kout) angulus m.
církev ecclěsia f.církevní| ecclěsi3,

ecclěsiae.
cirkus circus, -i m.; hry v -u lůdi

circénseěs m.
císař imperátor m.; Caesar m.
císařovna imperátrix, -icis f., fé­

mina imperátóris.
císařský imperátórius 3, gen. im­

perátoris, Caesaris; -skd vláda
principátus, -ůs m.

císařství imperium n., principátus,
-us m.

ciselér caelátor m.
ciselovati caeláre.
cisterna cisterna, -ae f.
cit sénsus, -ůs m.; -© náboženský

religió f., mravní= verécundiaf.,
přirozený -+ nátůra f., © pro
pravdu věritás f., © pro krásu
člegantla f. a p.; míti = pro něco

gen.
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sentire alad, seénsůalcis rei mo­
věri; (úsudek) iúdicium n.; jemný
m iúdicium subtile, iúdicii sub­
tilitás f., elegantia f.; rozličné -y
vzbuditi u kohovariě afficere algm;
vnitřní © animi mótus „-ůs m.

citadela castellum n., arx, -cis f.
citát verba allata (laudáta) n.
citelný acerbus 3, ácer, -cris, -cre,

gravis 2.
citera cíthara f., fiděs, -ium f.
citerista citharista, -ae m.
cítiti sentire, percipió, -ere algd,

afficior, -i algá ré; = bolestdolěre
algá ré, doloórem capió, -ere ex
algá rě, acerbě ferre algd;
radost gauděre (laetári) algá rě;
o se (o zdraví) dobřebene valěre,
boná valětůdine ůti, zle aegro­
táre; (0 sebevědomí) confidere
sibi (viribus); (čichati) olfacere,
odorári.

citlivost (animi) mollitia f., nátůra
mollis, animus mollior.

citlivý mollis 2 (ad algd), facilesentiéns© (affectus),© impatiěns
alcis rei, gui facile offenditur
(laeditur).

citovati proferre algd.
citron málum citreum.
citroník citrus, -i f.
cituplný hůmánus 3, hůmánitátis

plénus 3, misericors, -dis.
civěti stolidě circumspectáre.
civilisace cultus, -ůúsm. hůmánus

civilisgue, hůmánitás f., vitae
cultus, -ůs m.

civilisovaný eruditus 3, cultior 2,
expolitus 3, bene constitůtus 3.

civilisovati ad cultum hůmánum
civilemgue dědůcere, hůmánitáte
fingere (excolere), ad hůmánitá­
tem informáre.

civilista togátus m.
cizí aličnus 3, externus 3, peregri­

nus 3, adventicius 3, ignotus 3,
novus 3; (neřímský) barbarus 3.

ciz-ina terrae (regióněs, gentěs)
exter(n)ae; barbaria f.; v -ině,
z -iny, do -iny peregré (esse,
abire, venire).

cizinec homo externus; peregrinus
m., aliénigena, -ae m., advena,

-ae m., hospes, -Itis m., barbarus m.
cizoložiti adulteráre; moechári.

cizoložnice adultera f.; moecha f.
cizoložník adulter, -eri m.; moe­

chus m.
cizoložství adulterium n.
cizomluv vóx (-cis f.), barbara,

barbarismus m.
cizopasník parasitus m.
cizopasnictví parasitatio f.
cizovláda imperium externum,

servitůs, -ůútis f.
cizozemec aličnigena, -ae m., pe­

regrinus m., barbarus m.
cizozemský exter, -a, -um;

nus 3, peregrinus 3.
cizrna cicer, -eris n.
clo portorium n.
cloumati guassáre,

algm (algd).
co? guid?, (vztaž.) guod,(při superl.),

guam, vel; «. nevidět brevi;
den m den in dies, cotidiě.

cokoli(v) guodcumaue, guidguid.
cop criněs (-ium m) in nědum col­

lecti.
cos(i) aliguid, gulidpiam, guiddam.
coul digitus m.
couvati ceědere, recědere, pedem

referre, sé recipere.
cpáti farcire, refercire algd algá rě.
crčeti (lení murmure) děfluere,

léniter sonáre.
ctění bohů venerátio f., cultus, -ús

m., religio f.; (lidí) observátio f.
ctěný honorátus 3, honestus 3,

amplus 3.
ctihodnost maiestás f., dignitás f.,

amplitůdo f.
ctihodný venerábilis 2,

dus3, augustus3.
ctitel cultor m., admirátor m.,

studiósus (nobilitátis); míti mnoho
-ů multis esse admirátioni.

ctíti honorare, honoóreafficióo,-ere
(próseguí), colere, observáre,
ornáre, admirari algm, honorem
tribuere (haběre) alci; — bohy
deos venerári, adoráre; to jej ctí
(nectí) hoc eř honori (probró,
dědecori) est.

ctižádost gloriae (laudis, honoris)
cupiditás f., ambitió f.

ctižádostivý glóriae (laudis)cupi­
dus 3, ambitióosús 3; — býti gloriae
servIre, glóriá důci, laudis studió
trahi.

conguassáre
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ctnost virtůs, -ůtis f., honestum n.,
laus, -dis f.

ctnostn-ý honestus 3, probus 3,
sanctus 3, integer, -gra, -grum;
(stydlivý) veréěcundus 3, pudicus
3, castus 3; -č honestě, probě,
rectě, cum virtůte.

cudnost pudor m.,
castitás f.

cudný pudicus 3, castus 3.
cukr saccharum n.
cukrář crůstulárius m.
cukroví dulcia, -ium n., crůstum n.,

crůstulum n.
cukrový (přen.) dulcissimus 3, (li­

chotivý) blandissimus 3.
cukřenka pyxis (-idis f.) sacchari.
cupovati vellere, vellicáre.
evakati crepáre, crepitáre (dentibus).
cval, -Jem eguč admisso (citáto).
eválati laxátishaběniscurrere, ferri

(o koni); o jezdci viz cval.

pudicitia f.,

část

cvičení exercitátič f.; - řečnické
děclamátio f.; -© se studium n.

cvičený exercitátus 3, doctus 3,
čruditus 3.

cvičiště stadium n., campus m.
cvičitel magister, -stri m.
cvičitelka magistra f.
cvičiti exercére algm (in) algá rě,

instituere, instruere, erudire
algm (in) algá ré; « se sě exer­
cěre, exercěri in algá re, discere
algd.

cvik úsus, -ůs m. alcis rei; (kázeň)
disciplina f.

cvok clávus m.
evrček cicáda f., gryllus m.
cvrčeti striděre.
cvrkot stridor m.
cvrlikati pipiáre, fritinnire.
cypřiš cupressus, -i f.

Č
čabraka strágulum (ělegantius) n.:
čacký probus 3, čgregius 3, ho­

nestus 3, frůgi, fortis 2.
čaditi fimáre, fůmum čmittere.
čáka spěs, spei f.; míti -u spem po-­

nere in algá ré, spěráre algd.
čaloun tapěs, -étis m.; tapěte,-is n.;

aulaeum n.
čalounovati tapětibus ornáre (in­

důcere) algd.
čáp cicónia f.
čár-a linea f., lineámentum n.,

limes, -itis m.; -u udělati lineam
důcere; -y (kouzla) artěs, -ium f.,
ars magica.

čaroděj magus m.; veněficus m.
čarodějnice maga f., veněfica f.,

sága f., sagana f.
čarovati artěs magicás exercěre;

carminibus efficere, ut...
čarovn-ý magicus 3; -d bylina

verběna f.; -ý prut virgula divina;
(čarokrásný) amoenissimus 3, ve­
nustissimus 3.

čas tempus, -oris n.; aetás f.; část -u
spatlum n.; příhodný -© opportů­
nitás f.; -em interdum, aliguando,
procědente tempore; nějaký =

cypřišový cupresseus 3; -- háj
cupressétum n.

aliguamdiů; WV« ad. tempus,
in tempore, tempore ipso, tem­
pore opportůnissimo; v nevhod­
ný « alléno tempore; jak toho
me vyžaduje pro rě et tem­
pore; po nějakém -e intermis­
só spatioó; =- od -u temporis
spatio intermissó, interdum;po -e
tempore interiecto, posteá; toho
-u tunc, illó tempore; za našich -ů
his temporibus, nostrá memoriá;
před -y olim, guondam; « dáti
spatium dare; míti —- na něco
vacáre alci rei; (počasí) tempe­
stás f., caelum n.; pěkný « tem­
pestás seréna, caelum serénum.

časn-ý mátůrus 3, tempestivus 3;
-č mátůré, tempestivě, máne;
velmi -© primo máne, primá lůce;
rm ráno multó máne.

časomíra tempus, -oris n., lěx
temporis.

časopis commentárii diurní m.,
ephěmeris, -idis f.

část pars, -tis f.; (podíl) portič,
-čnis f.; -© (těla n. řeči) membrum
n., (spisu) caput, -itis n., locus m.;
z velké -i magnam (maximam)
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partem; po -tech per partěs,
carptim; velká » (lidí) plěrigue.

částečný ex parte, per partěs.
částka summaf. (pecůniae).
čast-o saepe, saepenumeró, crébró,

freguenter; -ěji saepius, crébrius.
častovati coónvívioexcipere algm,

čím apponere alci algd.
čast-ý freguěns, créber, -bra,

-brum; -ým se stávati incrébre­
scere.

čedič basaltěs, -ae m.; silex, -icis m.
čechrati (per)vellere, vellicáre;

(re)laxáre, mollire.
čekání exspectátio f.
čekanka cichorium n.
čekati exspectáre, maněre, oppe­

riri algm, imminěre alci, restáre
alci; © někomu indulgěre alci
(děbitori); -© s čím differre algd
(dónec...).

čeleď familiaf., servitium n., famuli
et ancillae.

čeledín famulus m.,
puer m.

čelenka diaděma, -atis n.
čelist maxilla f.
čeliti (někam)spectáre alad, perti­

něre ad algd; (čemu) resistere,
obsistere, repugnáre alci (rel).

čelní (kost) frontis (os).
čeln-ý primus 3, princeps, -cipis;

-é město urbs nobilissima, caput
rěgní; -Í muži principěs, primorěs
civitátis, nobilěs, optimátěs (-ium)
m.

čel-o fróns, -ontis f.; státi v -e
praeesse alci (rei), vyslanectví,
spiknutí principem lěgáti“ is, con­
iúrátiónis esse.

servus Mm.,

čemeřice helleborus, -i m., helle­
borum,-in.

čenichati odorári algd.
čep cardo, -inis m. (u dveří).
čepec mitra f., mitella f., rěticulum

n.
čepel ferrum n,
čepice galerus m., galěrum n. (ko­

žend), pileus m., plleum n.
(plstěná); (vůbec) tegumentum
capitis.

čepovati (nápoje) divendere; cau­
pónam exercére.

čepýřiti se (ježiti se) horrěre: (od­
porovati) obniti, reluctári, re­

pugnáre, resistere, recůsáre, ab­
horrěre.

čeřen rěte, -is n.; funda f.; - hory
dorsum n.; lis torcular, -áris n.;
torculum n.

čeřiti turbáre (aguam); < se un­
dáre, flůctuáre (-ári).

čerň color niger, átrámentum n.
černati nigréscere; -—se nigrum

esse.
černavý fuscus 3, subniger, -gra,

-grum. *'
černiti átrum redderealgd; —koho

u koho in suspicióonem addůcere
algm alci.

černohnědýfuscus 3.
černoch Aethiops, -pis m., Nigrita,

-ae m.
černokněžnictví ars magica;

ficium n.
černokněžník magus, -i m.;

ficus, -i m.
černookýnigris oculis.
černovlasý nigro capillo.
čern-ý niger, -gra, -grum; ter,

-tra, -trum, (špinavý) pullus 3;
m chléb pánis cibárius; -ě oděný
átrátus 3.

čerpání haustus, -s m.; častějiopis
slovesem.

čerpati haurire (aguam 8
repetere algd ab algá rě.

čerstvost vigor m., pernicitás f.,
alacritás f., vělócitás f., celeri­
tás f.

čerstv-ý recěns (vulnus, pánis, me­
moria), -4 voda agua recentis ri­
goóoris;užívati -ého vzduchu refri­
gerátiónem aurae captáre, libero
áére redintegrári; (čilý) alacer,
-cris, -cre; cer, -cris, -cre;
impiger, -gra, -grum, vělóx, -cis;
celer, -is, -e.

čert diabolus m.; jdi k -u abi in
malam rem! vezmi tě «» male sit
tibi!

čertovský diabolicus 3; nefandus 3,
nefarius 3, foedus3.

červ vermis, -is m.
červánky (ranní) auróra f.; (večer­

ní) caeli vespertinií rubor m.,
vesper ruběns m.

červcový coccinéus3.
červec coccum, -i n.;

můrex,-icis m.

puteo);

(nachový)
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červen lůnius (měnsis) m.
červeň rubor, -oris m.
červenati se ruběscere, čruběsce­

re, ruběre.
červenavý rutilus 3.
červenec lůlius (měnsis) m.
červenost rubor, -oris m.
červený ruber, -bra, -brum; (na­

chově) purpureus 3; (krvavě)
sanguineus 3.

červivý vermiculósus 3.
červotoč terědo,-inis f.
červotočina cariěs, -člf.
česati pectere (pexi, pexum); có­

mere (compsi, comptum); (ovoce)
poóma děcerpere; (koně) eguum
strigili rádere.

český Bohěmicus 3.
česnek allium, -I n.
čest honor (honos), -oris m.; (po­

zornost) observantia f.; (uctívání)
venerátióo f.; (důstojnost) dignitás
f., honestásf., auctěritás f.; (dobré
jméno) fáma f., existimátio f.;
(sláva) glória f., laus f.; (ozdoba)
ornámentum n., decus, -oris n.;
(čestné slovo) fiděs, -ei f.; (cud­
nost) pudicitia f., pudor m.; =
prokdzati honorem haběre (tribu­
ere, dare) alci, honore prósegui
(afficere) algm, colere et obser­
váre algm; poslední © prokázati
komuiůsta facere (solvere)alci; na
svou« boná fidě; za = pokládati
honori (laudi) důcere, in honěre
(in laude) ponere; k něčí cti ad
honorem alcis, honoris alcis causá
(grátiá); dělati =- komu honestáre
algm, honěri esse alci.

čestn-ý honestus 3, probus 3, bo­
nus 3, sanctus 3, verécundus 3,
pudicus 3; (cti dodávající) ho­
nestus 3, honorificus 3, decorus;
= úřad honor (honos), -óris m.;
-é místo honoris sěděs f.; -4 smrt
mors honesta; -é slovofiděs, -ěi f.;
"č honestě, honorifice, cum laude.

četa ordo, -inis m.; caterva f.; =
jizdní ála f., turma f.; po -ách tur­
mátim, ordinátim; v -dch cater­
vátim.

četba léěctió(librórum)f.,litteraef.,
libri m.

četník miles statiónárius.
četn-ý multus 3, freguěns; -ě shro­
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mážděný freguěns; -é navštěvovaný
celeber, -bris, -bre.

či (spoj. rozluč.) aut, vel; (v otázce)
an; « ne an non; (v nepř. ot.)
necne; « spíše vel adeoó; -© snad
an, an věro.

čí? culus?
čihadlo specula f.
číhati observáre, speculári; na koho

exspectáre algm, insidiári alci;
nač captáre, aucupári algd, im­
miněre (in occásionem).

čich odorátus, -ůs.m.; míti dobrý —
sagácissimě olfacere.

čichati olfacere, odorári.
čili sive; -v nic an nón, nec ne.
čilost alacritás f., agilitás f., vigor

m., mobilitás f., ingenium alacre
(prómptum, sollers) n.

čilý alacer, -cris, -cre; prómptus 3,
sollers, -ertis; agilis 2.

čím guo; x — tím aguo — eo,
guanto — tanto; « dále tím více
magis magisgue.

čin factum n., facinus, -oris n.; -y
rěs gestae; ácta, -Orum n.; dobrý
m bene factum; při -u dopadnouti
in manifesto facinore děprehen­
dere alam.

činitel auctor(alcis rei) m.
činiti fació, -ere, agere algd; © spo­

lek coire societátem; = koho čím
facere algm (herédem, ducem);
m koho nějakým reddere algm
(felicem, divitem); mám « s kým
rěs mihi est cum algo; čiň co čiň
utigue; utcumgue rěs sé habet,
(záporně) nůlló modo, neguáguam;
(o čísle) complěre, explěre, effi­
cere, esse s gt.; jeho díl činí30.000
eius pars est trigintá milium.

činka manipulus, -i m.
činnost áctio f., opera f.; — soudní

a politická opera forénsis consi­
liague půblica (obvyklá guibus
interesse consuěví); < spisovatel­
ská litterae f., studia litterárum,
scribendi studium n.; « duševní
animi agitátió et motus; k -i pobá=
dati algm ad agendum impellere,
ad studium et laborem incitáre.

činný indůstrius 3, laboriósus 3,
strěnuus 3, (g)návus 3; «© život
vita occupáta; = býti agere algd,
ciéri, mověri.
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činohra fábulaf.
činorodý áctuoósus3.
činž-e merces (-ědis f.) habitátio­

nis; habitátio f.; platiti vysokou -i
magnií habitáre.

činžovní dům domus conducticia
(conducta).

čípek úva f. (v hrdle).
čipernost agilitás f., pernicitás f.,

sollertla f.
čipernýagilis 2, perníx, prómptus

3, ingenlósus 3, sollers, -tis.
čirý merus 3; -á noc nox tenebris

obducta.
číslice nota numerif.
číslo numerus m.
čísti legere; učiti koho « docěreé

algm litterás; = komu ve tvdři
ex vultů alcis algd perspicere.

čistiti purgáre, expurgáre alad;
tekutiny — liguáre (vinum); (utí­
rati) tergěre, abstergěre; (vyme­
tat) verrere; (zlepšovati) čmen­
dáre, expurgáre (sermoónem).

čistota munditia f.; mravní «—
integritás f., castitás f., sanctitás
f.; — jazyka půrum et candidum
dicendi genus; sermo 8mendátus.

čistotnost munditia f., munditiae
studium n.

čistotný mundus 3, munditiae stu­
diósus 3.

čist-ý půrus 3, mundus 3; (bez pří­
sady) sincěrus 3, integer, -gra,-grum,liguidus3;| (mravně)
castus 3, innocěns, Insóns, sanctus
3, incorruptus; -dá řeč sermo
rěctus, emendátus; -é svědomírěcta© conscientla;-4pravda
summa věritás; «« hlas clára vóx;
Z -a jasna repentě, praeter opi­
ničnem; -ě půrěe, integré, castě,
ěmendatě (logui).

číše poculum, -i n.
číšník guř pocula ministrat alci,

vin? minister; puer (cauponius);
pincerna m.

čištění purgátio f.; náboženské —
lůstrátió f., expiátió f.; « zlata
obrussa f.

čítati lectitáre; počítati numeráre;
loďstvo čítá sto lodí classis est cen­
tum návium.

čitelný gui legi potest, facilis ad
legendum, clárus 3.

čiva nervus, -I m.
čižba aucupium, -i n.
čižbář auceps, aucupis m.
článek articulus, -i m., pars, -tis f.,

caput, -itis n., membrum n.,
lectio f.

člen membrum n.; (spolku) socius
m., sodális m., únus ex (domesti­
cis = rodiny); x senátu senátor
m.; © věty membrum m., arti­
culus m., incisum n.

člověčenstvo genus (-eris n.) hů­
mánum.

člověk homě,-inis m.; mortális m.;
každý © guisgue; mnohý « ali­
guls, guidam; «© by řekl dixerit
aliguis, dicás; není -a, jenž... ně­
mo est, gui(n) s konj.

človíček homullusm., homunculus m.
člun linter, -tris f.; scapha f., cumba

(cymba) f., lembus m.; -ek tkalcov­
ský radius m.

čmárati (na papír něco) illinere
chartis.

čmoud fůmus, -i m.
čníti imminére, čminěre, prómi­

něre, exstáre (ex aguá).
čočka lěns, -entis f.; ervum n.
čolek salamandra f.
črta adumbrátio f.
črtati adumbráre, paucisexponere.
čtenář legěns; is gui legit; léctor m.
čtení lectió f.; přednáškaschola f.
čtrnáct guattuordecim; po -i gua­

terní dění; každých -» dní guartó
decimo guogue di“.

čtrnáctý guartus decimus3.
čtveráck-ý iocosus 3, ioculáris 2,

ridiculus 3; =-yiocosě.
čtveráctví iocus m.,

-árum f.
čtverák homě iocósus.
čtveračiti iocári, iocaagere.
čtverec guadrátum n.
Čtverečný guadrátus 3.
čtverhran guadrátum, -i n.
čtverhranný guadrátus 3.
Čtverospřeží guadrigae, -árum f.
čtverý guadruplex, -icis- na -o

guadrifáriam.
Čtvrt, -ina guarta pars; « městská

vicus, -i m.
čtvrtek diěs lovi .
čtvrtletí tres měnsěs; každé «

tertló gučgue měnse.

facěti
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čtvrtník (vladař)tetrarchěs, -ae m.
čtvrt-ý guartus 3; po -6 guartum;

za -6 guarto.
čtyrdenní auattuor dičrum.
čtyrdílný guadripartitus 3.
čtyrletí guadriennium,-i n.
čtyrletý guattuor annorum, guat­

tuor annos nátus.
čtyrnásobný guadruplex, -icis.
čtyrstý guadringentěsimus3.
čtyrúhelný guadrátus 3.
čtyř-i guattuor; © dni guadriduum

n.; © rokyguadriennium n.; © sta
guadringentí 3; po -ech stech
guadringění 3; po -ech guaterní 3;
po -ech lézti per manůs et genua
reptáre; ve « hodinyguartá hěrá;

mezi -ma očima sěcrětěo, arbitris
remóotis;všecky© roztáhnouti por­
rigere manůs et crůra; próstrá­
tum lacěre.

čtyřicátník guadrágintá annos ná­
tus.

čtyřicátý guadragěsimus3.
čtyřicet guadrágintá; po -i guadrá­

gěnií 3.
čtyřicetkrát guadrágiěs.
čtyřikrát guater; = tolik guadru­

plum.
čtyřkolka raeda f.
čtyřnohý guadrupěs, -edis.
čtyřveslice guadrirěmis, -is f.
čumák ós, óris n., rostrum n.
čuměti hiáre.

Ď
ďábel diabolus m.; o člověku homo

nefárius.
ďábelský nefárius 3, pessimus 3,

atróx.
daktyl dactylus m.
dále longius; pokračování porró,

deinceps, prótinus, ultrá; a tak
mvet guae sunt religua, et cětera,
religui, alii (Id genus); dále!
perge! pergite! (vstupte) intró
vení (venite)! nemohu « haereo;
= jíti pergere ire (proficisci,
iter); -© činiti co persevěráre
algd facere.

dalece jak — guátenus, guantum;
jen tak -s tantum — guantum;
ita, ut tamen.

daleko longě, procul (ab urbe);
mám © domů longě domě absum;
mvoď sebe státi multum distáre,stejně-s| paribus| intervallis
(distáre), tantumdem (abesse);
= široko longe látěgue, effůsě,
passim; příliš -- longlus (prógre­
di); tak -s to došlo eo rěs pró­
ducta est; tak = ve své drzosti
eč arrogantiae; z -a procul, longě,
e longinguo, o bitvě čminus.dalekozrakýmbýti| longingua
contuěri.

daleký longus 3, remótus 3, lon­
ginguus 3, patulus 3; býti — čeho
longě abesse, aličěnum esse, ab­

horrére ab algá rě; další reli­
guus 3.

dál-ka longinguitás f., intervallum
n., spatlum n.; do -ky hleděti
longě viděre (próspicere); v -ce
procul; z -ky procul; v -ce sto
kroků á centum passibus. ©

dáma fěminaf., mulier f., mátróna
f. (honesta, nobilis).

dámský muliebris 2.
daň tribůtum n., vectigal, -ális n.,

stipendium n., z pastvin scriptůra
f., desátek decumae f., clo v pří­
stavech portorium; o. uložiti
vectigal impoónere, odpustiti re­
mittere, platiti pendere, vymáhati
exigere; osvobození od -Í immůni­
tás f.; od -[ osvobozený immůnis2.

daněk damma (dáma), -ae f.
dar dóonum n., můnus, -eris, n.;

peněžitý donátivum n.; almužna
stips, -is f.; vlohyfacultás f., inge­
nium n.; -y ducha facultátěs inge­
nif, bona animi, dotěs f.; -—čestný
corollárium n., praemium n.

dárce auctor (beneficii) m., štědrý
largitor m.

darebáctví něguitia f., improbitás
f., improbě factum n.

darebák homo něguam, homo
perditus.

darebný něguam, improbus 3,
malus 3.
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dárek můnusculum n.
daremnost (marnost) inánitás f.,

vánitás f.
daremný (marný) irritus 3, vánus

3, inánis 2, inůtilis 2.
dárkyně opiš slovesem!
darmo frůstrá, něguiguam;

příčiny immeritoó.
darmošlap ardelio, -onis m.
darmotlach homo garrulus; nůgá­

tor m.
darovati dónáre, děno (můneri)

dare alci algd; štědře largiri alci
algd; odpustiti condonáre, con­
cědere alci algd; to ti nedaruji
něn impůně ferěs!

dařiti koho čím donáre, tribuere
alci algd; « se bene (prosperě)
cědere, čvenire; succédere; pod­
niky se daří succědit inceptis; daří
se contingit, ut s konj.

ďas daemon m., diabolus m.
dáseň gingiva, -ae f.
datel picus, -i m.
datle palmula f., palmae pomum n.
dáti do, dare, dedi, datum; poskyt­

nouti praeběre; darovati donáre;
m štědřelargiri; podati porrigere;
zaplatiti solvere; odevzdati trá­
dere, reddere (epistulam); poru­
čiti iuběre (algd fieri), cůráre
(algd faciendum); « se... pass.
přísl. slovesa: -© se pohnouti mo­
věri, uprositi exoórári a p.;
m vystavěti aedificáre, usmrtiti
interficere a p.; » do učení do­
cendum trádere algm; « rozkazy
imperia administráre; «« na krk
colló circumdare; =- vrchní moc
imperium děferre; =—v obět di­
cáre, děvověre; - dobré naučení
bene praecipere alci; -© za vůdce
praeficere; © (na loď) impónere;
mvnávrh lěgem ferre; m do veřej­
nosti in manůs hominum dare;
m za vzor ad imitandum propo­
nere; © na vůli permittere; ©
stranou abdere; = sbohem algm
salvěre iuběre; « jísti cibum
suppeditáre; -©najevoostendere,
prae sě ferre; ne- na sobě znáti
dissimuláre; « načrespicere alad,
mověri algá ré, na koho multum

bez

tribuere alcí; nic nes“ na koho;
nač neglegere, nihil cůráre, con­
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temnere algd, něn audřre, sper­
nere algm; deime tomu, že...
pouhý konj., ut, licet s konj.; ©
se do díla ad opus aggredi; do
boje proelium committere, in cer­
támen děscendere; do války ad
bellum incumbere, bellum susci­
pere; na cestu jiter ingredi,
viam capessere; © se jinou Ces­
tou iter flectere, convertere; =
se na vojnu militiam capessere;
na dráhu státnickou rem půbli­
cam capessere, ad rem půbli­
cam accédere; © se v poddanství
in servitůtem sě dicáre; v ochranu
alcis fidem segul; « se do řeči
s kým sermonem cum algo insti­
tuere (ordiri); « se viděti in
conspectum venire; chce se «
viděti hic in ostentátionem com­
positus est; -© se zapsati nomen
profitěri; -© se do koho petere,
aggredi algm, do sebe manůs
cónserere; « si líbiti ferre, pati;
dej si říci mihi créde!

datovati diem litteris a(d)scrTbere.
datum dies, -ěí m.
dav multitůdo f., turba f., caterva

f., globus m., tumultus, -ůs m.;
neihustší -© confertissimi, -Orum
m.

dávení vomitus, -ůs m.; vomitio f.
dáviti vomere (-ui, -itum).
dávka portio f., portiuncula f.;

daň v. toto.
dávno důdum; člim;

antiguitus, iam pridem.
dávnověkost antiguitás f.
dávnověký v. násl.
dávný antiguus 3, vetus, -eris;

před -mi lety ante multós annos,

odedávna

olim.
dbalost cůra f., diligentia f., sědu­

litás f.
dbalý diligens, cůrióosus 3; =© oč

sollicitus dě algá ré; horlivě —
studioósus 3.

dbáti čeho cůráre algd, laboráre
dě algá rě, agere algd; respicere
algd, ratiónem haběre alcis rei,
Inservire alci rei (fámae); «—zá­
konů lěgěs serváre, observáre;
ne“ smrti mortem contemnere.

dcera filia f.
dceruška filiola f.; puella parvula.
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debata dlisceptátid f., prudká con­
tentió f.

debatovati disceptáre dě algá rě;
prudce verbis contendere.

děd avus m.; od -a pocházející avi­
tus 3.

dědic hěrěs, -ědis m.; -e ustanovitihěréědemfacere,| constituere,
scribere; hlavní -> hěrěs ex asse.

dědictví hěrěditás f., zděděný sta­
tek hěreědium n., majetek patri­
mónium n.

dědička hěrěs, -ědis f.
dědičn-ý hěrěditárius 3; zděděný

hěrěditáte acceptus 3, relictus 3,
tráditus 3; patrius 3, avltus 3;
-á posloupnost ordo (m.) succes­
siónis, successió f.; -é právo hěrě­

rěditáte, iůre hěreditatis.
dědina págus m., vicus m.
děditi hérědem esse alci, hěrědi­

tátem accipere (cónsegui), hěrě­
ditás mihi venit ab algo.

definice děfinitio f.
definovati děfinire.
defraudace pecůlátus, m.;

pecůniae. Interceptae.
defraudant pecůlátor m., inter­

ceptor m.
degradovati gradů děicere,mověre.
dehet pix, -icis f.; -em napustiti

pice můnire.
dech spiritus, -ůs m.; anima f;;

respirátio f.; -© těžký spiritus
děnsior; krátký spiritus angustior;
bez -u exanimátus; = popadnouti
resplráre, animam colligere.

dechnutí spiritus, -ůs m.; poslední
m extrčmus spiritus.

dechový nástroj tibia f. (flétna),
cornů n. (roh), tuba (trubka);
-d hudba tibiárum cantus (-ůs m.).

děj rěs gesta f., factum n., áctió f.
dějepis historia f., rérum gestárum

memoria; « národa rěs (gestae)
populi.

dějepisec rěrum(gestárum)scriptor
(auctor); historicus m.

dějepisectvíhistoria f.; oddatise ©
historiae (scribendae) sě dare, ad
historiam scribendam sě conferre.

dějepisný historicus 3, gen. histo­
riae; -é dílo historiae f., histo­
rlárum libri, annálěs, -ium m.

dějiny historia f., rěs (gestae) f.
dějiště locus, -T m.; séděs, -is f.
dějství áctus, -ůs m.
deklarace professio f.
dekorace jevištní ornámenta scě­

nica n.; apparátus, -ůs m. (scě­
nicus).

děkování grátiárum actio f.
děkovati grátiás agere alci pró

alga rě (guod...); děkuji! benigně!
m za pozdrav resalůtáre, salitem
reddere; míti (co) — komu zač
děběre, acceptum referre alci
algd, za život alci vitam děběre,
vivere per (propter) algm.

děkovná slavnost grátulátio f.,
supplicátio f.

dekret děcrětum n., litterae f.
dělati agere, facio, -ere; « si

něco z čeho magni facere alad,
z koho cůráre algm; míti co =
occupátum esse (algá ré), nego­
tium est alci cum algá re; « se
jako by... simuláre alad (accus. c.
inf.).

dělení divislo f., distribůtió f.,
partitióo f.

dělitelný dividuus 3; guř dividi
potest.

děliti dividere, partiri, distribuere,
dispertire, discribere (annum in
duodecim partěs), disponere (po­
pulum in classěs); = od čeho sě­
paráre, disiungere, dirimere; «
se s někým oč dividere, partiri,
communicáre algd cum algo,
impertire alci algd; « křížem
děcussáre.

délka longitůdo f., (stromu) pró­
cěritás f.; o čase diůturnitás f.,
longinguitás f., spatium n. (vitae).

dělník operárius m. (pl. operae f.)
mercennárius m., na poli cultor
agrórum, na vinici vinitor m., při
opevňování můnitor m., řemeslník
opifex m.

dělo tormentum (bellicum) n.
dělostřelec tormentárius m.
děloha uterus, -i m.
demagog plěbis dux, contionátor

m., homo sěditiosus!, cívis turbu­
lentus, vulgí turbátor.

demagogický populáris 2, sědi­
tiosus 3.

demokrat populi potentlae aml­
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cus, populáris causae studiósus,
homě populáris.

demokratický populáris 2, popu­
lári ratione constitůtus 3.

demokratie multitůdinis dominá­
tus (-ůs m.), populi. potentia
(imperium), imperium populáre,
ratio populáris; stát cívitás (rěs
půblica) populáris.

den dies, diěi m., lůx, -cis f.; jest =
lůcet; jest bílý =» clára dičěsest;
ve dne lůce, interdiů; ve- v noci
diě et nocte (diěs noctěsgue);
-mvpřed tím pridié eius di'i; =nato©postridié,postero| dič;
několik dní nato post paucos diěs,
paucis dlěbus post; každý «
cótidiě (cottidie); -© co © in diěs
(singulos); ode dne ke dni diem ex
(dě) dle; ob « alternis dičbus;
dobrý den! salve! salvěte! za našich
dnů nostrá aetáte, hodiě; ustano­
vený = diěs certa, constitůta;
doba dvou, tří, čtyř dnů biduum,
triduum, guadriduum.

denice Lůcifer, -i m.
deník commentárii diurní,

diurna.
denn-í diurnus 3; « stráž excublae

f., = plat diárium n.; každodenní
cotidiánus (cottidiánus) 3; -č co­
tidie (cottidie).

deptati calcáre, conculcáre, pedi­
bus percutio, -ere; obterere.

deputace lěgátio f., lěgáti, -órum
m.; dělěcti, -Orum m.

deputát annua praebita, -órum n.
děravěti rimás důcere.
děravý perforátus 3, rimósus 3.
desátek decumaf.desateronásobný| decemplex,

-ici3.
desaterý decem generum; decem.
desátník decurió, -onis m.
desát-ý decimus 3; po -é decimum.
deset de:em; po -i dění, -ae, -a.
desetina decima pars.
desetkrát deciěs.
děs formido, -inis f.
děsit' terrére, exterrěre, perter­

rěre, consternáre; © se horrěre,
exhorrčscere, perhorrěscere, for
midáre a'gd, obstupěscere.

desítiletý decem annórum, decem
annos nátus.

ácta

desítipán decemvir, -i m.
deska tabula f.; -» kovovdaes, aeris

n.
děsn-ý horribilis 2, horrendus 3,

horridus 3, formidolosus 3,
atrox, -ócis; -ě formidolosé, hor­
rendum in modum.

déšť pluvia f.; imber, -bris m.
deštička tabella f.
deštivý pluviális 2 (diěs); -é počasí

pluviae (-árum), imbrěs (-ium) m.
dešťový pluvius 3 (agua); = oblak

nimbus, -i m.
děti liberi, -rum m.
dětinn-ý puerilis 2; (vzhledemk ro­

dičům) pius 3; -d Idska pietás f.
dětinsk-ý puerilis 2; -é chování

puerilitás f., ineptiae, -árum f.;
“y puerórum more, pueriliter.

dětský puerilis 2 (aetás, lůdus);
gen. puerórum (lůdus).

dětství pueritia f.; od — á pueró
(a pueris), á parvulo (-is).

děva puella f., virgó, -inis f.
devadesát nonágintá.
devadesátiletý nonágintá annó­

rum, noónágintá anněs nátus. <.
devadesátý nonágěsimus 3.
devatenáct únděviginti.
devatenáctkrát únděvicies.
devatenáctý únděvicěsimus3.
devaterý novem generum; novem.
devátý nonus 3.
děvče puella f., virgó, -inis f.
děvečka ancilla f., fáamula f., mi­

nistra f.
dev-ět novem; po -Íti novění 3;

m set nongenti 3.
devětkrát noviěs.
devítidenní novemdiális 2; novem

diérum.
devítiletý novemannorum; novem

annos nátus 3.
dialektik dialecticus m.;

disserendi peritus.
dialektika disserendi ars (ratio,

scientia) f.
diamant adamás, -antis n.
diamantový adamantinus 3.
diecése (biskupská) parochia f.

(círk.).
dík grátia f.; díkygrátěs f., grátiaef.;

r vzdávatigrátiás (grátěs) agere.
diktát, dictáta, -orum n.
diktátor dictátor, -óris m.

homě
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diktovatí dictáre.
díl pars, -tis f.; -em partim, ex

parte; -em—-em partim-partim,
et-et, vel-vel, aut-aut.

diletant idiota, -ae m.
diletantismus mediocritás f.
dílna officina, -ae f.; fabrica, -ae f.
dílo opus, -eris n.; © uměleckéarti­

ficium n.; spis opus, liber m.,
scriptum n.; čin factum n., faci­
nus, -oris n.; práce opera, -ae f.,
labor, -óris m.

diplom diplóma, tabula
půblica f

diplomat legátus m. (vyslanec),
vir rěrum civilium (regendae
civitátis) peritus (státník).

diplomatick-ý gen. legati (legáto­
rum); -v sbor corpus legátorum;
-6 místo legáti provincia; -y per
legátos, auctoritáte půblicá.

díra forámen,-inis n., dutina cavum
n., prohlubeň lacůna f.; -u udělati
aperire, reclůdere, patefacere,
perforáre alad.

dírkovaný perforátus 3; forámi­
num plěnus 3

dispense venla f., grátia f.; -i ob­
držeti veniam (grátiam) alcis rei
impetráre.

dítě infáns, -antis m.; puer m.,
puella f.; (oproti rodičům) filius m.,
filia f.; plur. liberi, -orum m.

díti (praviti) dicere; co vložka
inguam, ái“; jak dí... ut ait...;
ať nedím ně dicam.

díti se fieri, geri, evenire, accidere;
děj se co děj utcumaue ceciderit,
utcumgue rěs accidit.

div miráculum n., rěs míra; prodi­
gium n., portentum n.; není -u
nón mirum est, non est, guod
mirémur; =“ ne-, m že ne- vix,
paene (= nepadl paene cecidit).

diváctvo spectátorěs m.;cónsessus,
(-ůs, m.) theátri.

divadelní scenicus 3, theatrális 2;
m kus fábula f.; © ředitel princeps
gregis histrionum.

divadlo theátrum n.; podívaná
spectáculum n.; jeviště scéna f.;
do -a jíti lůdós spectátum ire;
v -e seděti lůdis interesse.

divák spectátor m.
dívati se nač spectáre algd, con­

templári, intuěri algd; © do dálky
prospicere; shora (pohrdlivě) dě­
spicere alagd.

dívčí gen. puellae (puellárum);
virgineus 3

divení mirátio f., admirátič f.
diviti se mirári, admirári algd;

jest se čemu-s est guod mirémur.
dívka puella f., virgo, -Inis f.
divn-ý mirus 3. mirificus 3, mirá­

bilis 2; jest mi -o mirum mlhi
vidětur, miror; nevrlý mórósus
(senex); -ě mirum in modum,
mirábiliter; moórosě.

divočeti efferari (o lidech a zvířa­
tech), silvěscere (o bylinách).

divočiti efferáre algm.
divoch homo ferus, feróx.
divokost feritás f., ferócia f., fero­

citás f.
divok-ý ferus 3, feróx; indomitus

3 (eguus); barbarus 3, agrestis 2,
incultus 3 (ager), vastus 3, děser­
tus 3 (locus), trux, -cis (oculus);
o rostlinách agrestis 2, silvestris 2;
m útěk fuga effůsa; -© křik clámor
inconditus; -é vzezření horrida
species; -ce ferociter; sine cultů,
suá sponte; -| vyhlížeti truci
(torvo) vultů esse.

dlabati caváre, sculpere alad.
dlaha ferula f.
dlaň palma, -ae f.
dláto scalprum n.; caelum,

tornus m.
dlažba pavimentum n., via stráta f.
dlážditi lapide (silice) sternere.
dlíti morári, commorári, versárí,

esse (in exsilio).
dloubati fodio, -ere, perfodere

algd; anxié scrůtári; excogitáre
algd.

dlouholet-ý diůturnus 3, multo­
rum annórum (bellum); -á služba
vojenská plůrima stipendia n.

dlouhovlasý prómissóocapillo;
mátus 3.

dlouh-ý longus 3, prócěrus 3;
mv vous barba promissa; o čase
longus 3, longinguus 3, diúturnus
3, (páx); již -s čas jam diů, iám
pridem, iam důdum; -d léta per
plůrés anněs, multis annis; -ho
diů; dosti -ho aliguamdiů; -ho
potom multě post; -ho do noci
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ad (in) multam noctem; -ho na
den ad multum diči.

dloužiti extendere,
algd.

dluh děbitum n.; pecůnia děbita,
aes aliěnum; na « ddti můtuum
dare alad.; na = vzíti můtuum
súůmere, můtuári algd ab algó;
mnoho -ů míti aere aliéěno op­
pressum esse; -y dělati aes alienum
contrahere, confláre, facere.

dlužen býti děběre alci algd; nic ©
nezůstati parem grátiam referre
alci, par pari referre.

dlužení můtuátió f.
dlužiti se můtuum sůmere, mů­

tuári algd ab algó.
dlužní úpis syngrapha, -ae f., chiro­

graphum, -i n.; © kniha tabulae,
-arum f.

dlužník děbitor m., obaerátus m.;
dobrý = bonum nomen.

dlužný debitus 3 (honor).
dmouti infláre algd (v něco); < se

tuměscere, intuměscere.
dmýchati viz dmouti.
dna morbus articuláris (articulá­

rius), dolor (dolórés) artuum
(articulórum); —©rukou chiragra
f.; — nohou podagraff.

dnes hodiě; ještě -© hodié guogue.
dnešek hodiernus dies.
dnešní hodiernus 3.
dní se lůcěscit, dilůcescit,

cěscit.
dno fundus m., solum n.; = lodi

alveus m., carina f.; © vody va­
dum n.; ke -u padnouti subsidere.

do in (urbem); pouhý akk. Rómam,
domum suam; «—©kopce jíti in
adversum subire; o čase ad (sólis
occásum, lůcem); všichni — jed­
noho ad únum omněs.

dob-a tempus, -oris n.; aetás f.,
spatium n.; nějakou -u aliguam­
diů, aliguantum.

dobádati se pervestigáre,
gáre, exploráre algd.

doběhnouti (cursů) pervenire; —
koho consegui, assegui algm.

dobíti kohoconficio, -ere algm.
dobírati sůúmere,capi“, -ere (pe­

cůniam).
dobojovati děbelláre, děcertáre,

pugnandií finem facere.

prodůcere

iHů­

indá­

dobrák homo bonus.
dobře bene; při souhlasu benel

probě! rectě! esto!; — si pamatuji
praecláré memini; = vím Satis
sci; v. přicházíš opportůně
venis; v se miti lautě vivere; jest
mi = satis valeó; není mi zcela ©
minus rectě valeo.

dobro bonum n., salůs, -ůtis f.,
commodum n.

dobročinnost beneficentia f., be­
nignitás f., liberálitás f.

dobročinný beneficus 3, benignus
3, liberális 2.

dobrodin-ec beneficli (-Orum)auc­
tor; homo beneficus; jest mým
největším -em ei plůrima beneficia
děbeč.

dobrodiní beneficiumn.; -s proká­
zati komu beneficium conferre in
algm.

dobrodruh homo multis cásibus
lactátus, homo vagus; erró,
-Onis m.

dobrodružství rěs mira; cásus
(-ůs) mirificus; periculum n., por­
tentum n.; « vyhledávati fortů­
nam experiri (tentáre).

dobromyslnost benignitás f., bo­
nitás f.

dobromysln-ý benignus 3, bonus
3, hůmánus 3; -ě benigně, hůma­
ně, aeguó animo.

dobrořečení vóotalaeta (-órum) n.
dobrořečiti fausta (bona, laeta)

precári alci; bonis ominibus pró­
segui algm.

dobrota bonitás f. (agrórum); be­
nignitás f., hůmánitás f., lénitás f.

dobrotivý benignus 3, comis 2,
hůmánus 3.

dobrovolník miles voluntárius.
dobrovoln-ý voluntárius 3, nón

coáctus 3; -č meá, tuá... sponte,
voluntáte mea,tuá..., ultró.

dobrozdáníarbitrium n.; auctóri­
tás f. (senatůs); sententia f. (iůdi­
cum).

dobr-ý bonus 3; -é časy tempora
laeta, felicia; -d cesta via commo­
da, facilis; = den (jitro, večer)
salvě! salvěte!; -6 jméno fáma,
laus f.; nejlepší léta flós aetátis;
rv přítel amicissimus alci; -4 vůle
voluntás f., benevolentia f.; -6
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znamení faustum čmen; -d zpráva
nuntius laetus; -ou zprávu přinésti
laeta nuntiáre; © zrak oculiácrěs;
dobře viz toto.

dobytče pecus, -ůdis f., bos, bovis
m. f.; © obětní hostia f., victima f.

dobytčí pecuárius 3, boárius 3; gen.
pecoris (pecorum), bovis (boum);
rv trh forum boarium.

dobytek pecus, -oris n. (brav),
armentum n. (skot), iúmentum
n. (tažný).

dobýti capio, -ere, expugnáre
(urbem), potiri (urbe); © kořisti
na nepříteli praedam capere ex
hoste; =«»vítězství victoriam pa­
rere; nad nepřítelem victóoriam
reportáre ab hoste; « úspěchů
rěs bene gerere; © zpět recupe­
ráre.

dobytí expugnátió f., occupátič f.;
opis slovesem.

dobytkář pecuárius, -1m.
dobývání oppugnátio f.
dobyvatel expugnátor m.dobývati| oppugnáre,| obsiděre

(urbem); =» kovůeffodere metalla;
v se někam irrumpere, irruere
(in aeděs alienás).

docela pláně, omnino, prórsus; <
nic nihil omnino; «© ne něguá­
guam, nůlloómodo; « jinak longe
aliter, longě secus; též adjekt.
totus 3.

docent gui docet; doctor m.
docíliti assegui, cónsegul, adipisci,

nancisci algd; prosbami impetráre
alad; efficere, ut... s konj,

dočasný temporárius 3.
dočísti perlegere (librum); «—se

legendo invenire alad.
dočkati se exspectáre, opperiri

algm algd; dožíti se viděre algd,
pervenire ad (annum sexágě­
simum); = radosti na kom sperá­
tos frůctůs haběre ex algó.

dodání tráditio, -ónis f.; naříditi —
obilí frůmentum imperáre (civi­
táti).

dodatek accessióof., additamentum
n., adiůnctio f., suppléěmentum n.

dodatí addere, adicio, -ere; sup­
plére (pecůniam); -© naděje spem
affere; —sílyvirěsaugěre; v mysli
animum addere alci; = si odvahy

animum (suum) confirmáre; = list
litterás reddere, trádere alci, dě­
ferre ad algm; = obilífrimentum
conferre, suppeditáre, suppor­
táre, subvehere; -s komu confi­
cere algm.

dodavatel conductor m., redemp­
tor m.

doděl-ati perfició, -ere, conficič,
-ere, peragere, ad finem perdů­
cere algd; umříti mori; -ávatli
(umírati) animum agere.

dodržeti teněre (proómissum),ser­
váre (fidem).

dodýchati efflire animam.
dohad coniectůra f.
dohadovati se coniectáre,

iectůrá assegui algd; divináre.
doháněč impulsor m.
doháněti coónsegui,assegul algm,

aeguáre algm algá re; — zameška­
né compěnsáre algd; = kohok če­
mu impellere algm ad algd, cogere
algm, ut...

dohazovač interpres,
intercessor m.

dohazovati offerre alci algd.
dohled cůstódia f., cůra f., tůtěla f.;

pod = dáti kohocůstodem ponere
alci; pod -em býti cůstodem ha­
běre.

dohlédnouti prospicio, -ere; jak
daleko možno = guo longissimě
oculi conspectum ferunt; k čemu
inspicere, observáre, cůstodire

con­

-etis m.;

alad.
dohlížetí na kohocůstodire, obser­

váre algm; nač praeesse, prae­
fectum esse alci rei; viděre, ců­
ráre, ut...

dohližitel cůrátor m.,cůstěs,-dism,
dohoditi adició, -ere (tělum); viz

dohazovati.
dohodnouti se cónstituere, con­

dicere, pacisci algd cum algo,
convenit mihi cum algo dě algáré.

dohodnutí pactum n., conventum
n.; podle -© ut erat cónstitůtum,
ex pacto, ex composito, ex con­
ventó.

dohořeti exstinguil.
dohospodařiti děcoguere.
dohra exodium n.
dohráti lůdendi finem facere; lů­

dum absolvere.
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dohromady in únum locum; všichni
m Úúniversi3,cůncti 3.

docház-eti adeo, -ire, venire, ven­
titáre, commeare; doraziti perve­
nire; zpráva -[ nuntius affertur;
o důchodech redire; síly mně -ejí
virěs mě děficiunt; -í k boji
proelium committitur; pugnátur;
rěs ad arma děedůcitur; rés ad
pugnam venit; dosahovati asse­
guř, consegu!, adipisci, nancisci,
impetráre (prosbami); pervenire
ad alad; « přízně grátiam inire |
(apud algm, ab algó); © víryfidem
haběre; -ím u tebe takové obliby
adeo tibi probor; © hodností ad
honorěs pervenire; o časepraeter­
rire, exire.

dochovati serváre, cónserváre; ©
se maněre, pervenire.

dojačka mulctra f.
dojednati cóonficio,-ere, expedire

algd, tránsigere algd cum algo.
dojem sěnsus, -ůs m., animi mó­

tus, -ůs m., affectió f.; < učiniti
mověre, commověre algm (ani­
mum alcis).

dojemn-ý miserábilis 2, flěbilis 2;
-č miserábiliter (dicere).

dojení mulctus, -ůs m.
dojeti pervehi, (currů) advehi, per­

venire,
dojímati afficio, -ere (animum

alcis); commověre, permověre,
tangere algm.

dojista certo (scio).
dojísti consúmere alad.
dojiti mulgěre (mulsí, mulsum,

mulctum).
dojíti viz docházeti.
dojížděti adeguitáre (na koni) ad

algm (alci); často < crébroóvenire,
ventitáre.

dok návália, -ium n.
dokázaný apertus 3 (crimen), con­

victus 3 factum), probátus 3.
dokazovati děmonstráre, docére,

ostendere, probáre, testárií, argu­
mentári; = nesprávnostarguere,
coarguere (errórem); způsobitief­
ficere, perficere; =v věrnostfidem
praestáre; těžko jest =- difficile
est probatů.

doklad documentum n.,
plum n.

exem­

32 doložení

dokládati (v řeči) addere, adi.ió,
-ere algd; = se koho appe!lare,
contestári, testári algm, auctórem
haběre algm.

dokola circa, circum, in circuitů.
dokonalost perfectio f., virtůs,

-tis f.; k -i přivéstiperficere, absol­
vere algd.

dokonalý perfectus 3, absolůtus 3,
ěmendátus 3, explětus 3.

dokonání confectióof., peráctič f.
dokon-ati absolvere,conficio,-ere,

perfició, -ere, peragere, exigere,
consumrmárealad, děfungialgá rě;
-áno jest áctum est.

dokonce omnině, pláně, prorsus,
utigue.

dokončení absolůtió f., confectio
f.,finis, -is m.; © řečiperórátio f.

dokončiti finire, confició, -ere,
perficio, -ere, peragere, absol­
vere; finem facere (alcis rei, alci
rei); m řeč peroráre, orátionem
finire, conclůdere; = dílo ulti­
mám manum operi impónere.

dokořán late; látissimě.
dokročiti na kohoagere cum algo,

consulere In algm, animadvertere
in algm.

dokud dum, donec, guoad, guam­
diů.

dole infra.
doléhati na koho premere algm,

instáre alci, contendere, petere
algd ab algo; prosbami < precibus
exigere algd ab algo, precibus
fatigare algm; dveře nedoléhají
forés nón satis aptae sunt.

dolejší inferior 2.
dolení inferior 2.
doletěti advoláre, volando perve­

nire.
dolézavost importůnitás f.
dolézavý importůnus 3, molestus 3.
dolézti arrépere ad (in) locum.
dolina locus děmissus; vallis, -is f.
dolíti complěre, implěre algd algá

rě.
dolní inferior 2.
dolovati metalla effodió, -ere, co­

lere; operam dare metallis; = nač
guaerere, rimári (auri věnás).

doložení adiunctióof., additámen­
tum n.; s tím -m his (verbis) ad­
ditis. *
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doložiti viz dokládati.
dolů děorsum; slovesy složenými s

dě-; dolů! děscende!
doly metallum n., metalla, -órum

n., fodina f., sectůrae, -árum f.
doma domi.
domácí domesticus 3, familiáris 2;

m pán herus m. (vzhledem k čele­
di), pater familiás (vzhledem k ro­
dině); vzhledem k cizině intestinus
3, vernáculus 3, patrius 3.

domáck-ý domesticus 3, familiáris
2; =y familiáriter.

domácnost familiaf., rěs familiáris
fv i veřejněprivátim et
půblice.

domáhati se appetere, affectáre,
petere, guaerere algd.

dom(eč)ek aediculae,
casa f.

domlouvati komumoněre, hottárí
algm, ut (ně)..., castigáre, obiur­
gáre, reprehendere, vituperáre
alam.

domluv-a hortátio f., adhortátič f.,
monitió f.; na mou-u mě hortante;
výtka exprobrátio f., vituperátio
f., reprehěnsióo f., compellátióo f.

domluviti loguendi finem facere,
peroráre; ner sermoóonempraeci­
dere; = se oč constituere, con­
dicere, pacisci algd cum algo,
convenit mihi cum algo dě algá re.

domněl-ý gui vidětur, gui putá­
tur; -6 nebezpečí speciěs periculi;
+6dobro opinio falsí boni.

domněnka opinio f., sententia f.
domnívati se arbitrári, existimáre,

opinári, putáre, rěri.
domoci se adipisci, assegui, conse­

guf, obtiněre, impetráre (prosba­
mi).

domorodec indigena m.; domesti­
cus m.

domorodý domesticus3, intestinus
3, vernáculus 3.

domov domus, -ůs f., domicilium
n., patria f.; z -a domo.

domovní daň vectigal in singulás
domos impositum.

domovník ostiárius m.
domů domum.
domysl opinió f.,

suspicič f.
domýšleti se conició, -ere, con­

-rum f.,

iectůra f.,

iectůrá consegui (prospicióo,-ere),
opínióne praecipió, -ere, suspi­
cári, opinári.

domýšlivost arrogantia f.,
tás f.

domýšlivý arrogáns, insolens, vá­
nus 3, superbus 3, inání superbiá
elátus 3.

donašeč dělátor m., accůsátor m.,
index, -icis m.

donášenídělátio m.
donášeti ferre, portáre, afferre,

apportáre; © vodyaguam petere,
aguáari; « dříví lignári; -© pice
pábulári; = obilí frůmentári;
o udavači děferre algd ad algm;
doneslo se... ad algm perlátum
(dělátum) est, ad aurěs alcis
pervěnit.

donucení vis f.; z — coáctus 3.
donutiti impellere algm ad algd,

cogere algm, ut...; = k odpovědi
vocem alci exprimere.

dopad-nouti cadere, incidere in
algd; -ati na nohu claudicare,
claudum esse; dobře (špatně) =
bene (male) cadere; = koho dě­
prehendere algm.

dopíditi se invenire, investigáre,
reperire alad.

dopis epistula f., litterae, -arum f.
dopisování epistulárum commer­

cium (consuětudo).
dopisovati finem facere scribendi,

epistulam absolvere; =. komu
epistulam (litterás) mittere (dare)
ad algm.

dopíti exhaurire (poculum,vinum),
potandi finem facere.

doplatiti addere (pecůniam).
doplavati annáre, nando perve­

nire,
doplaviti se náví pervenire (dě­

vehi).
doplněk suppléěmentumn.
doplniti compléěre, ex-, im- algd

algá ré; x vojskoexercitum re­
paráre; « legielegióněssupplěre.

doplouti náví pervenire, pervehi.
dopočítati se reputáre, compu­

pando invenire.
dopoledne ante meridiem, tempus

antemeridiánum.
dopomáhati adiuvárealgmad algd

asseguendum.
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doporučení commendátio f., suf­
frágátio f.doporučiti© commendáre| alagd,
suádere algd, suffrágari alci (při
volbách).

dopouštěti permittere, concědere
alci algd; nedopouštěj bůh di pro­
hibeant! = se committere (sce­
lus), admittere (flágitium); © sevraždycaedemfacere© (per­
petráre.)

dopověděti ad finem usgue nar­
ráre alad; finem narrandi facere.

dopracovati laborandi finem face­
re; « se elaboráre, labore paráre
sibi algd.

dopřáti concědere, permittere,
dare, tribuerealci algd; © si bene
sibi facere.

doprava subvectio f. (frůmenti),
commeátus, -ús m.

dopravní vectórius 3 (návigium).
dopravovati importáre, dě-, re-,

sup-; dědůcere, děvehere, ad-;
tránsportáre, tránsvehere, tráns­
ferre.

doprošovati se precibus petere
algd ab algo; implóráre, děpre­
cári algd.

doprovázení assectátióof.
doprovázeti comitári, prosegui,

dědůcere algm; k ochraně praesi­
dio esse alci; ke hrobu exseguiás
alcis comitári.

doptati se percontando reperire
(cognoscere) alad.

dopuštění boží consilium divinum;
-m božím divinitus.

dorážeti na kohopetere, appetere,premere,lacessere,| insectári
algm, instáre alci, irruere, im­
petum facere, incurrere, sě in­
ferre in algm; prosbami, otázkami
precibus,
algm; slovy invehi in algm.

dorážení petitió f., impugnátič f.,
oppugnátič f.

doraziti kamvenire, pervenire(in
urbem); = koho confició, -ere
algm.

dorost iuventůs, -ůtis f.
dorostlý adultus 3.
dorozumění consensus, -ůs m.,

consěnsió f.
dorozuměti se collogui cum algo,

interrogandó fatigáre |

collidere cum algó, convenit alci
cum algo.

doručiti dare, trádere, reddere alci
algd.

dorůstati adolěscere.
dosaditi addere, adició, -ere algd

alci rei, supplěre (pecůniam); ©
koho na úřad praeficio, -ere algm
můneri, na trůn constituere algm
regem, opět in rěgnum restituere
algm, na místo něčí sufficio, -ere,
substituere algm in locum alcis.

dcsahovati kam attingere, con­
tingere algd; o horách attolli (in
caelum), ěrigi (in nůběs); o šatu
defluere (ad peděs); o zemi por­
rigi, pertiněre, patěre ad...

dosáhnouti čehoassegui, conseguií,
adipisci, nanciscí, impetráre (pros­
bami) algd, pervenire ad algd,
sibi paráre algd; «« přízně něčí
grátiam inire ab algo; « vítězství
victóriam reportáre ab algo.

dosavad adhůc, asgue ad hoc tem­
pus, etiam nunc; = ne nondum;
= nikdo adhůc němo.

dosavadní gui adhůc fuit.
dosažení adeptio f.
dosednouti coónsidere; -© na trůn

imperium inire (capessere), in
rěgnum succedere.

doskočiti saliendo pervenire algo;
mvpro koho arcessere algm, pro co
cito afferre algd.

doslech auditio f.; podle -u fáma
est; ut audio.

doslechnouti exaudire,comperire;
doslechl jsem ad aurěs meás per­
věnit.

dosloužiti čmerěri (stipendia na
vojně).

doslov epilogus m., perorátio f.
doslovn-ý ad verbum expressus 3;

-č ad verbum.
dospělost mátůritás f.; tempestivi­

tás f.
dospělý mátůrus 3, adultus 3, pů­

běs, -eris; -d dívka virgo nůbilis.
dospěti kampervenire, venirealgó;

mvke konci ad finem addůci, finem
capere; -v věkemad máturitátem
pervenire.

dospívati mátůrěscere, mátůrári,
adolescere.

dostačiti satis esse, suffici“
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suppetere, suppeditáre alci ad
(in) algd.

dostatečn-ý gui satis est (esse vi­
dětur); sufficiéns, -entis; -dápří­
čina satis pléna ratio; -é vzdělání
satis magna doctrina, satis doctri­
nae. '

dostatek copia f.; s © satis; míti
všeho-© omnibus rěbus abundáre.

dostati se kam venire, pervenire
(ad urbem); (náhodou) děvenire
(in loca adversa); incidere (in
manůs hostium); (násilím) irrum­
pere, irruere (in aeděs aliénás);
na trůn ad rěgnum pervenire;
v moc in potestátem venire; do
cesty obviam sě offerre; do vězení
in vincula conici; z vězení vinculis
solví; -© se do sebe manůs conse­
rere.

dostáti slovufidem serváre, prae­
stáre; promissum teněre, officium
explére; < smlouvěpacto stáre.

dostávati accipio, -ere; náhodou
nancisci; prosbou impetráre; zd­
sluhou assegui, consegui, adipisci;
za peníze emere; opět -©recipere,
recuperáre; « list litterae mihi
afferuntur, ad mě perferuntur;
ev zprávu certior fi0; -© pochvalu
laudor, domluvu reprehendor,
ránu vulneror a p....; © žízeň
sitim colligere; dostává se čeho
komu contingit, obtingit, évenit
alci algd, cědit, redit, pervenit ad
algm (hěrěditás, imperium); ne­
dostávati se děesse.

dostavení se adventus, -ůs m.
dostaveníčko coónstitůtumn., locus

ad. conveniendum. constitůtus;
míti s kým -v constitůtum haběre
cum algo.

dostavěti exaedificáre.
dostaviti se adesse, appárěre, ve­

nire; četněfreguentěs convenire;
k soudu in iůre sisti (se sistere),
vadimonium obire.

dosti satis, affatim; ne «© parum;
mv peněz satis pecůniae, satis
magna pecůni ; «© vojínů satis
multi militěs; více než -© abundě,
satis supergue; « značný ali­
guantus; = dlouho aliguamdiů;
re mám contentus sum algá re,
satis mihi est, sufficit mihi algd;

mám toho -v taedet mě huius rei;
m činiti komu satisfacere alci.dostihnouti| asseguj,| consegui
algm; rovnati se komu adaeguare
algm algá re; chtíti -© aemulári,
imitári algm.

dostihy koňské cursus (-ůs m.)
eguorum.

dostiučinění satisfactio f.; zjednati
si © iniůúriam illátam ulcisci,
expetere poenás ab algo.

dostoupiti ascendere (montem),
escendere, evadere in montem.

dostřel těli iactus, coniectus, -ůs
m.; na v guo tělum adici potest;
na m přijíti ad těli coniectum ve­
nire.

dostřeliti tělum adici“, -ere.
dosvědčiti testificári, testimonió

confirmáre algd, testem esse
alcis rel; tvrditi affirmáre, testári.

došek strámen, -inis n.
doškový stramineus 3.
dotáhnouti trahere,

algd; dojíti pervenire.
dotaz rogátio f., interrogátio f.,

percontátió f.; o radu consultá­

pertrahere

tio f.
dotazovatel consultor m.
dotazovati se interrogáre, per­

contári, coónsulere (o radu) algm
dě algá re; guaerere algd ex (ab)
algo; © se sendtu referre ad se­
nátum.

dotčený guem suprá dixi (comme­
morávi, scripsi); ille, iste.

dotek contáctus, -ůs m.
dotěrnost importůnitás f., procá­

citás f.
dotěrný importůnus 3;

-acis; molestus 3.
dotírati na kohoinstáre alci, pre­

mere algm; « se insinuáre (in
amicitiam).

dotírání se k úřaduambitus, -ůs m.
dotknouti se tangere, attingere,

contingere algm (algd); v řeči
breviter commemoráre, perstrin­
gere algd; urážlivě violáre, offen­
dere existimátióonem alcis.

dotknutí táctus, -ůs m., contáctus,
-us m., contágió, -onis f.

dotrpěti finem labórum ác miseriá­
rum invenire.

dotvrditi firmáre, confirmárealgd;

procáx,



doubrava

m slova skutkem verbis fidem im­
ponere.

doubrava guercětum n.
doučiti edocére algm; « se per­

discere algd, discendi finem
facere.

doufati spěráre algd ab algo; spem
habere, poónere, collocáre in algo;
m v boha deo confidere.

doupě lustrum n.; latibulum n.;
specus, -ůs m.; cubile, -is n.

doušek haustus, -ůs m.
douti fláre; do čeho infláre algd.
doutnák fůniculusm.
doutnati gliscere.
dováděníláscivia f.
dováděti (skotačiti) lascivire; petu­

lantem esse; ost. viz dovésti.
dovádivý láscivus 3; petuláns,

-antis.
doválčiti bellum conficere, děbel­

láre.
dovařiti percoguere.
dovážeti importáre, invehere, ad-,

sub-; supportáre.
dověděti se comperire, cognosce­

re, audirealad; certioremfieri dě
algá re; accipere algd ab algo.

dovednost sollertia f., průdentia ff.,
peritia f.

dovedný sollers, -ertis; průděns;
peritus 3; © právník iůris cón­
sultus, iúris peritus.

dovésti důcere, addůcere, dě-,
per-; dokázati conficio, -ere, ef­
fició, -ere, perfició, -ere, assegui,
profici“, -ere, praestáre algd.

dovnitř intro, intrósum (-us).
dovolati se advocáre algm, adi­

pisci (iůs suum), consegui algd.
dovolávati se implóráre, invocáre

algm (fidem alcis); persegui (iůs
suum).

dovolen-á commeátus, -ůs m.; 0 -ou
žádati commeátum petere; -ou
dáti komu commeátum dare alci.

dovolení concessič f., permissio f.,
venia f., consensus, -ůs m., vo­
luntás f.; s tvým -m permissů,
concessů tuo; bez mého -s mě
invito; s -iÍm! sit venia dicto!
o « žádati veniam petere; <
obdržeti veniam impetráre.

dovolen-ý guod licet; věc -d fás;
jest -o licet, (mravně) fás est.
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dovoliti concědere, permittere
alci algd; dare (tránsitum, iter);
potestatem, cópiam facere, ve­
niam dare; patí, sinere; zdkony
dovolují per lěgěs licet; © si sibi
sůmere algd, non dubitáre s inf.;
m se veniam petere.

dovoz subvectio f., invectió f.;
(zboží) commeštus, -ůs m.; rěs
(merces), guae importantur, rěs
importátae (importandae).

dovozné vectůra f., portórium n.
dovozování argumentátio f.
dovozovati děmonstráre, probáre,

confirmáre (argumentis) algd.
dovrchu sůrsum; adversóo monte;

m jdoucí acclivis 2.
dovršiti cumuláre, complěre, im­

plěre, perficio, -ere, absolvere,
consummáre.

dovtípiti se mentecomprehendere
(complecti); conició, -ere, coniec­
tůrá assegul algd.

dozírati inspició,-ere, observáre,
cůstodire alad.

doznání confessio (culpae) f.
doznati fatěri, confiteri algd; ex­

periri, percipere (dolórem); ©
změny a p. můtári.

dozníti conticěscere;
(fama).

dozor cůra f., cůstodia f.; — míti
praeesse alci ret.

dozorce cůstos, -ódis m.; praefec­
tus m.; re stavby exáctor operis;
m chrámu aedituus m., cůstos
templi; dáti komu = cůstodem
ponere alci.

dozpívati děcantáre; cantandi fi­
nem facere.

dozráti mátůrěscere; -© na koho
parem essealci.

dožadovati se rogáre algm algd,
petere algd ab algo.

dožínky feriae messium f.
dožíti se viděre algd; complěre

(centum annós).
doživotn-í sempiternus 3, perpe­

tuus 3; per omnem vitam, dum
guis vivit; -ě odsouditisempiternis
vinculis půnire algm.

dráb appáritor m., administer-stri,
m., satelles, -itis m

dračka taeda, -ae f. (louč).
dráhavia f.; iter, -ineris n., cursus,

ěvaněscere



drahný

-ůs m., curriculum n.; « politická
rěs půblica; -> vojenská militia f.;
rv vědecká litterae artěsgue,
studium litterarum.

drahný multus 3, longus 3, diůtur­
nus 3; = čas diů, pridem.

drahocennost cáritás f., magnum
pretium.

drahocenný pretióosus3, cárus 3,
magní pretil.

drahokam gemma f.; -y posdázený
gemmátus 3, genmeus 3.drahotacáritás© (annónae)f.;
inopia rei frůmentáriae.

drah-ý cárus 3, pretiósus 3, magnií
pretii; nákladný sůmptuosus 3,
impěnsus 3; milý cárus 3, dilectus
3; -o prodati magno, bene vende­
re; tak -o tanti, jak -o guanti.

drak draco, -ónis m.; serpěns,
-entis m. f.

dramafábula f.
dramatick-ý scěnicus3; -y scěnicě.
drancování populátio f., direptio

f., spoliátió f.
drancovati diripio, -ere, populári,

vastáre; praedári, praedás facere.
dráp unguis, -is m.
drápati rádere, scabere.
drásati laceráre, laniáre.
drastický fortis 2, efficax, -ácis.
drát filum metallicum (ferreum).
dratev filum sutórium.
dráti vellere, čvellere, scindere;

m se kam invádere, irrumpere,
sě inferre; © se o něco diripere
algd, contendere dě algá re.

drátovati ferró vincire.
dravec běstia (avis) rapáx, ácis.
dravý rapáx, -cis; o řece rapidus 3,

violentus 3.
dražb-a auctió f.; zabavenýchstatků

sectio f.; v -ě sub hasta; -u konati
auctiónem facere, auctionári; do
-y dáti hastae subicere; -y se účast­
niti ad hastam accédere.

dráždění concitátióof., irritatió f.;
(vnadidlo) illecebra f.; (svůdné) lé­
něcinium n.

dráždidlo incitámentumn., irritá­
mentum n.,stimulus m.,illecebraf.

drážditi mověre, commověre, ex­
citáre, lacessere, stimuláre, acu­
ere, irritáre; Idkati allicere, per­
mulcěre; k odbojisollicitáre.
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dráždivý irritábilis 2, irácundus 3.
dražebn-í auctiónárius 3 (tabula

seznam); -ě auctióne; sub hastá.
drbati fricáre, scabere; « se za

ušima caput scabere.
dřeň medulla f.
dřepěti děsiděre; « u

miněre libro.
dřeváky ligneae soleae;

neaef.
dřevař lignátor, -oris m.; obchodník

lignárius, -i m.
dřevce hastile, -is n.;

laculum n., lancea
dřevěněti torpěscere.
dřevěn-ý ligneus 3; -é uhlí carbo,

-Onis m.
dřevo lignum n.; stavební máteria f.
dřevokaz teredo, -inis f.
dřevorubec lignátor m.
dřez lacus, -ůs m.
drhnouti tergěre; terere.
dřímati dormitáre; placidě dor­

mire.
dřímota somnus (placidus)m.
dřín cornus, -i f.
dříti děglůbere alagm, pellem dě­

trahere alci; -© bídu famě labó­
ráre.

dříve prior, prius, citius, ante,
anteá, pridem; -s než priusguam,
anteguam; nejdříve primus 3,
s počátku primo; co nej- guam
primum, primo guogue tempore;
mnohem « multó ante; mnoho
let -© multis annis ante,

dřívější prior 2, superior 2, pro­
ximus 3; bývalý pristinus 3.

dříví lignum n., ligna, -órum n.
drkotasti sebou nůtáre, vacilláre;

zuby -jí dentěs colliduntur.
drn caespes, -itis m.
drnčeti crepáre, crepitáre.
drobet frůstum n.; maličkost rěs

parva, minůta; adv. paulisper,
paululum.

drobiti interere algd (alci rei do
čeho); comminuere alad

drobn-ý minůtus 3; -é peníze num­
muli, -rum m.; -ě minůtě, minů­
tim.

droby viscera, -um n.;

knihy im­

sculpo­

hasta f.,

„ -órum
n.

dromedďár dromas, -adis m.
drozd turdus, -i m.
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droždífaex, -cis f.
drožka raeda conducticiaf.
drsnost asperitás f.
drsný asper, -a, -um.
drtiny scobis, -is f.
drtiti frangere; viz drobiti.
drůbež běstiae volátilés f., volucrés

f., avěs f.
druh společník socius m., coónsors,

-tis m., contubernális m., sodális
m.; způsob genus, -eris n.; všechny
-y ptactva avěs omne genus;
všechny -y zármutku omněs aegri­
tůdiněs; podledruhů generátim.

druhdy (časem) interdum, non­
numguam; kdysi olim, guondam.

druh-ý secundus 3, alter (ze dvou)
3; -ého dne postridiě; -ého roku
anno proximó, inseguente; po -é
iterum (consul); za -é, za třetí
tum, post (deinde); jeden —© al­
ter —alter, alius —alius; jeden po
-ém alius ex ali"; druzí ceteri, alii,
religui.

druidové druiděs, -um m., druidae,
-arum m.

družba paranymphus m.
družina comitátus, -ús m.; comitěs,

-um m.
družiti se socium (comitem) se

adiungere alci; societátem inire.
družka socia f., comes, -itis f.
družstvo societás f., sodálitás f.
drvoštěp lignátor, -óris m.
dryáčnický circulátorius 3, circum­

foráneus 3.
dryáčnictví iactátiocirculátoria.
dryáčník circulátor m.; homo cir­

cumforáneus.
drzost petulantia f., procácitás f.,

auďácia f., arrogantia f., impu­
dentia f.

drz-ý petuláns, procáx, impuděns,
audáx, animosus3; -e arroganter,
impudenter.

držadlo ánsa f., manubrium n.
država possessio f., rěgnum n.,

imperium n.
držení possessió f.; = těla habitus

(-ůs m) corporis; v © míti possi­
dere, tenére, haběre algd.

držeti teněre; podporovati suble­
váre; míti obtiněre, possiděre,
haběre; pohromadě -— continěre;
na uzdě m coěrcěre; dobřéě<

tenácem esse (armorum); —ským
stáre ab (cum) algo, favěre alci;
m se čehoteněre, segu! algd; ©
se v táboře castris sě teněre; © se
počestnosti vitae honestae insti­
tůta serváre; © se předpisů lěgěs
serváre; -s se v městě urbem te­
něre; © se proti přesile sustiněre
vim (impetum multitůdinis); m se
hřívy koňské iubis eguoóorumsuble­
vari.

držitel possessor m., dominus m.
dub aguercus, -ůs f., Ilex, -icis f.
duben Aprilis (měnsis) m.
dubový guerceus 3 (coróna);

boreus 3.
dudek upupa f.
duh: to mi nejde k -u id mihi nocet;

jde salůtare, útile est, condůcit
mihi.

duha arcus (-ůs m) caelestis.
duch animus m., anima f.,spiritus,

-Us m., ingenium n.; «» zemřelého
máněs, -ium m.; =“ času ratio
atgue inclinatió temporum; in­
genium, nátůra saeculi; saeculum
n.; © nynějšího věku hi morěs;
v -u Homérově ex consuětůdine
Homěri; = zákona sententia
légis; -a dávati animáre algd.

duchapln-ý ingeniosus 3, acůtus 3,
facětus 3; muž velmi -© vir summoó
ingeni“; =" ingeniósě, acůtě, fa­
cětě.

duchaprázdný hebete ingeni“, im­
běcilli animi.

duchapřítomnost animus prae­
séns,

důchod reditus, -ůs m.; výnos
frůctus, -ůs m.; zisk guaestus, -ůs
m.; © obecní vectigal, -ális n., pe­
cůnia f.

duchovenstvo ordo (-inis m) clě­
ricórum, dlěrici m.

duchovní sacerdos, -ótis m.; clě­
ricus m.; duševní gen. animi.

důkaz argumentum n, documentum
n., indicium n., testimonium n.,
signum n., fiděs, -ei f.; dokazování
argumentátio f., děmonstrátio f.,
probátio f.; » vésti argumentári,
argumentis probáre algd.

důkladnost diligentia f., subtilitás
., cůra f.

důkladn-ý diligéns,subtilis2,acůtus



důl

3, accůrátus 3, exgulsitus 3; -ě
diligenter, subtiliter, accůrátě.

důl fovea f., scrobis f.; v hornictví
fodina f.; doly metalla, -orum n.;
m stříbrnýargentária, -ae f.; zlatý
aurária f.; železný ferrária f.;
pískový harěnária f.

důležitost gravitás f., magnitůdo
f., momentum n., vis f.; míti
velkou -+ magní momenti esse.

důležitý gravis 2, magnus 3, sě­
rius 3.

dům domus, -ůs f.; aeděs, -ium f.;
domicilium n.; těctum n.; doma
domi; ve svém domě domi suae;
domů domum; z domova domó.

dumání cogitátio f., meditátió f.
dumatí cógitáre (secum, cum ani­

mo suo) algd (dě algá re); medi­
tári algd (dě algá re).

důmysl consilium n., ingenium n.,
sapientia f., intellegentia f.

důmyslný průděns, ingeniósus 3,
sollers, artificiosus 3.

duněnístrepitus, -ús m.; tremor m.
duněti strepere, tremere, fremere.
dupání supplósio pedis f.
dupati supploóderepedem; terram

pede percutio, -ere.
důraz vis f., gravitás f., pondus,

-eris n.; auctoritás f.; — dáti řeči
vim (pondus) addere verbis.

důrazn-ý gravis 2, fortis 2; -ě gra­
viter, fortiter, valdě.

durditi se irásci, indignári.
dusiti suffocáre algm, spiritum

interclůdere alci; -© hlas vócem
attenuáre; «© se suffócári; spi­
ritus interciůditur alci.

důsledek consecůtióčf., conclůsič f.
důslednost constantia f.
důsledn-ý constáns (sibi); «—býti

sibi constáre; sécum coónsentire;
-Č constanter, convenienter(sibi).

dusný fervidus 3, aestuosus3.
dusot fremitus, -ús m.
důstojenství gradus, -ůs m.; honor

m.
důstojník praefectus militum; cen­

turió m.; ductor (ordinum) m.
důstojnost dignitásf., honestás f.,

gravitás f., auctoritás f.; gradus,
-s m., honor m., decus, -oris n.

důstojn-ý dignus 3, honestus 3,
gravis 2; reverendus 3; to není
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mne -o hoc non est dignitátis
meae; -ě graviter, cum dignitáte.

duše animus m., anima f.; ani živá
me němo.

duševn-í gen. animi (morbus, per­
turbátio); -č mente, ingenió.

dušička animula f.
dušnost spiritus angusti

angustiae spiritůs f.
dutí (větru) flátus, -ůs m.
dutina cavum n.; caverna f.
důtka reprehěnsio f., castigátio f.

obiurgatio f.; jsem stižen -ou
censorskouignominiá notátus sum.

důtkliv-ý veheměns; gravis 2;
-č žádati flágitáre algm algd (algd
ab algo).

důtky flagrum n., flagellum n.
dutý cavus 3; exěsus 3 (arbor);

raucus 3 (vox).
důvěra fiděs, -ei f., fidůcia f.,

confisió f.; s -ou animó fidenti.
důvěřivý fidéns, crédulus 3.
důvěřivost fidůcia f., credulitás f.
důvěrník familiaris, -is m.; jest

mým -em ei omnia consilia crédo,omniumconsiliórum© meórum
particeps est; můj -© homo, cui
confido.

důvěrnost familiáritás f.; úsus
(-as m.) familiáris, intima ami­
citia f.

důvěrn-ý familiáris 2; = přítel
familiáris, -is m.; -é styky con­
suětůdo f.; -6 přátelství familiári­
tás f.; -ě obcovati familiáriter ůti
algo; (tajně) sěcrěto.

důvěř-ovati fidere, confidere, fi­
dem haběre, credere alci, spem
ponere in algá rě; -uje v něco
fisus, confisus, frčtus algá re;
m si auděre, sustiněre algd.

důvod argumentum n., causa f.,
ratio f.; mám k tomu « est, guod
id faciam; jednati z -ů certás
ratióněs segul; bez -u něguiguam.

důvodný certus 3, manifestus 3,
consectárius 3.

důvtip ingenium n., sagácitás f.,
acůmen (aciěs) ingenii n.

důvtipný ingeniósus 3, acůtus 3,
ácer, -cris, -cre; sagáx, -©
argůtus 3, facětus 3.

dva duo,-ae, -o; podvoubini3; © dni
biduum n.; « roky biennium n.

mo
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dvacát-ý vicěsimus 3; po -é vicě­
simum.

dvacet viginti; po -i vicění 3.
dvacetiletý viginti annórum; vi­

ginti annoós nátus.
dvacetkrát viciěs; « tolik vicies

tantum.
dvacetina vicěsima(pars) f.
dvakrát bis; < tolik alterum tan­

tum; « tak veliký duplo maior.
dvanáct duodecim; po -i duoděni.
dvanáctkrát duodecies
dvanáctý duodecimus 3.
dvé pár (frátrum); na « in duás

partěs; bipertito.
dveř-e iánua f.; porta f.; forěs,

-jum f.; ostium n.; zadní = posti­
cum n.; přede -mi foris; před -e
forás; býti přede -mi (nastávati)
imminěre, impenděre, subesse.

dvojak-ý duplicis generis; -o dupli­
citer, bifáriam.

dvojčata frátrés gemini; gemelli m.
dvojdílný bipartitus 3.
dvojhlavýbiceps, -cipitis.
dvojí duplex, -icis; anceps, -cipitis

(periculum).
dvojjazyčný bilinguis 2.
dvojkrok passus, -ůs m.
dvojnásobný duplex, -icis; duplus

3 (pecůnia).
dvojpán duumvir, -i m.
dvojsečný utrimgue haběns aciem;

anceps, -cipitis.
dvojsmysl ambágěs, -um f.; ambi­

guitás f., amphibolia, -ae f.
dvojsmyslný ambiguus 3.
dvojveslice birčmis, -is f.
dvořan aulicus m.; purpurátus m.
dvořiti se colere et observáre

alam, blandiri alci.
dvorný urbánus 3, coóomis2.
dvorský aulicus 3.
dvoukolka essedum n.; carpentum

n.; cístum n.
dvouletí biennium n.

eben ebenus, -i f.
ejhle! en! ecce!
elegický elegiacus 3;

elegi, -0rum m.

-éverše| elipsadětractiof.(v

dvouletý duórum annorum; duos
annos nátus; bimus 3.dvouliberní| duárum
bilibris 2.

dvouměsíční duóorum měnsium;
biměstris 2.

dvounohý bipěs, -edis.
dvouřadá loď birěmis, -is f.
dvouspřeží bigae, -árum f.
dvoustranný duo latera haběns.
dvoustý ducentěsimus 3.
dvůr área f. (volný); cavaedium n.

(uvnitřdomu); statek villa f., prae­
dium n., fundus m., ager m.; m
panovnický aula f., rěgia f., domus
principis f.; jest u dvora rád viděn
aula ei favet.

dýchání spiritus,-ús m.;respirátiof.
dýchati spiráre, respiráre, splri­

tum důcere.
dýchavičnost spiritus angustiorm.,

angustiae spiritůs f.
dychtění studium alcis rei;

sectátio f. (honoris).
dychtiti avěre, petere, expetere,

appetere, guaerere, segui, cón­
sectári, captáre, gestire algd,
studěre, servire alci rei, niti ad
algd; po zakázaném affectáre algd.

dychtivost cupiditás f., cupido,
-inis f., aviditás f., desiderium n.,
appetitus, -ús m. alcis rel.

dychtivý cupidus 3, avidus 3,
appetěns alcis rei.

dýka pugio, -onis m.; sica f.
dým fůmus m.
dýmadlo follis, -is m.
dýmati fůmáre.
dýmka fůmisůgium n.; tubulus m.
dynastie domus principis (rěgis) f.
dýně cucurbita, -ae f
dýnko operculum n.
džbán urceus m., urna f., amphora

f.. cadus m. (na víno), hydria f.
(na vodu).

džber cůpa f.; hama f.

librárum;

elegie elegia, -ae f.
elektřina vis ělectrica.

řečn.);
ellipsis f. (v matem.).
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energie (ráznost) ácrimonia f.
epický epicus 3, hěróicus 3.
epifora Oorátionis in extrémum

conversio f.
epigram epigramma, -atis n.
episoda narrátio interiecta; narrá­

tio (orátióní) inserta; digressič
a ré.

epocha tempus, -oris, n.; aetás f.
epos carmen epicum, hěróicum.
erb insigne generis n.
erotický amátorius 3.eskorta| praesidium

dia f.
cůsto­

estetick-ý člegáns; venustus 3;
vzdělání -é doctrinae člegantia.

estetika doctrina člegantiae et
venustátis (rectě iúdicandae); ars,
guae est de pulchro.

etymologie origo (vocum, verbo­
rum) f.; -gický význam slov vis
verběrum.

evangelický evangelicus 3.
evangelium evangeliumn.; doctri­

na Christiana.
existovati esse, exstáre, reperiri.
extemporovati subito (ex tem­

pore) dicere (fundere).

F
fábor taenia f., vitta f.
falešný falsus 3, adulterinus 3

(nummus).
falšovati adulteráre (iůs civile);

corrumpere, děpráváre.
fanatický fánáticus 3, insánus 3.
fanatismus furor (fánáticus) m.
fantastick-ý ineptus 3, dělirus 3;

somniáns; -y ineptě, absurdě,
somniantis modo.

fantasie cógitátio f. (falsa); inge­
nium n., měns f., imáginátio f.,
imáginandi vis; bohatá — úbertás
guaedam ingenii; klam lůsus
ingeniř m., visum n.

fara parochia f. (círk.).
farář sacerdos, -otis m.; sacrórum

antistes, -itis m.; parochus m.
(círk.).

fena canis (femina) f.; furia f., mu­
lier furóre incensa.

fenykl marathrum n.
fermež vernix, -icis f.
fialka viola f.
figura řečnická gestus (-ůs m.)

orátiónis.
fík ficus, -i f. (-ůs f.); sušený cá­

rica f.
filolog grammaticus m.; litterárum

antiguárum studiosus.
filologický grammaticus 3; adv.

grammaticórum more et ratione.
filologie ars grammatica; studia

antiguárum litterárum.

filosof philosophus m., sapienti
studiosus.

filosofický gen. philosophórum,
philosophiae, dě philosophiá (lib­
ri); adv. móre et ratióne philo­
sophorum.

filosofie philosophia f.; sapienti
studium n.

filosofovati philosophárií; dispu­
tare.

finance rěs familiáris f.; státní
vectigália půblica n., reditůs
půblici m., aerárium n.

flétna tibia f., fistula f.
flétnista tibicen, -i is m.
fond subsidium n.; copiae, -árumf.;

základ fundámentum n.
fontána aguae fistulis eEmicantěs.
formule formula f.; zaříkací car­

men,-inis n.
foukati fláre, inflare; -© si intu­

měscere (superbiá); sě infláre.
fraška res ridicula f.; nůgae f.,

ineptiae f.; mimus m.
fraškář scurra, -ae m.; nůgátor m.;

sannio m.
fraškovitý ridiculus 3, ioculáris 2,

scurrilis 2.
fráze locůtiof.; prázdnáslovaverban.
fučeti strepere, fremere.
fysický physicus 3, nátůrális 2.
fysik physicus m.
fysika physica, -Orum n.; doctri

dě rérum nátůrá.
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G
galanterní dělicátus 3; zboží mer­

ces dělicátae f.; obchodník s -m
zbožím institor dělicátárum mer­
cium.

galantní urbánus 3, officiosus 3.
galeje triremis půblica; na < od­

souditi ad rémum půblicae triré­
mis algm dare.

galerie porticus, -ůs f.; pinacothěca
f.; v divadle locus superior, sum­
ma caveaf.

garda cohors, -tis f. (praetoria, ré­
gla).

gardista cohortis (praetoriae, rě­
giae) miles; miles praetoriánus.

gáže salárium n
generace hominum genus, -eris n.;

aetás f., saeculum n.
generál dux (belli, exercitůs) m.;

imperátor m.
generální úniversus 3.
geniální ingeniósus 3,

praestáns.
glejt fides, -ei f. (publica).
gremium societás f., sodálitás f.
groš nummus m.
guma gummi n. (neskl.).
gymnasium gymnasiumn.
gymnastika ars gymnica;ars exer­

citátrix f.

ingeni“

H
habilitovati se iůra doctoris

půblici ritě capessere.
habr carpinus, -i f.
háček hamulus m.
had serpěns, -entis m. f., anguis,

-is m.
hadač vátěs, -is m.; z letu ptáků

augur, -is m.; z vnitřností zvířat
haruspex, -icis m.

hádanka aenigma, -atis n.,
obsůra f., ambágěs, -um f.

hádati suspicári, opinári, conicio,

res

canere, praedicere; « se verbis
contendere, rixari, altercári.

hádavost certandi studium n.
hádavý certandi cupidus 3.
hadí gen. serpentis, anguis; an­

guinus 3, vipereus 3, viperinus 3.
hadice úter, -tris m., culleus m.
hádka certámen, -inis n., conten­

tio f., altercátio f., rixa f.
hadovitý anguineus 3, speciem ser­

pentis gerěns.
hadr pánnus m.
háj lůcus, -i m., nemus, -oris n.
hájení defěnsio f., propugnátio f.

(urbis); na soudě patrócinium n.,
causae dictió f.

hájiti defendere, tuěri, tůtári algm
ab algo, propugnáre pró algo,

dicere pró algo, causam alcis
dicere.

hajný cůstos silvae m.
hák uncus m., hámus m., harpago,

-Onis m. (na tyči), falx, -cis f.,
corvus m. (bourací).

hákovitý uncinátus 3, hámátus 3.
halama homě agrestis.
halapartna bipennis, -is f.
haliti věláre, tegere; « se vělárí,

tegi.
haluz rámus, -i m.
hamižnost sorděs, -is f., častěji

sorděs, -ium f.
hamižný sordidus 3.
hampejz lupánar, -áris n., lustrum

n.
hana reprehěnsio f., vituperátio f.,

contumělia f., probrum n.; vada
vitium n.

hanba ignominia f., infámia f.,
dědecus, -oris n., flágitium n.,
turpitůdo f., probrum n.; býti
k -ě dědecori (probró) esse alci.

hanbím se pudet měalcisret.
hanebnost turpitůdo f., flágitium

n., facinus nefárium n., scelus,
-eris n.

hanebný turpis 2, flágitiósus 3,
infáamis 2, foedus 3, ignomi­
niosus 3.
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haněti reprehendere, vituperáre,
obiurgáre algm dě algá ré; něco
improbáre algd; tupiti maledicere
alci; za zády contumelióse dicere
dě algo.

hanlivost studium maledicendi n.,
dicácitás f.

hanliv-ý maledicus 3, fámosus 3,
probrosus 3; -é slovo maledictum
n., convicium n.

hanobiti koho viz haněti; na těle
děformáre, foedáre, corrumpere,
děpráváre; býti k hanbě dědeco­
ráre, ignominiá afficere algm.

hanopis libellus fámósus (probróě­
sus).

haraburdí scrůta, -orum n.
harašiti crepáre, strepere.
harcovati concursáre; locum per­

vagári, eguó citáto (admisso) vehi.
harcovník concursátor m., excur­

sor m.
harfa psaltěrium n.
harfeník psaltěs, -ae m.
harfenice psaltria f.
harmonický concors, consonus 3,

congruěns, coónsentiěns, aptus 3.
harmonie concentus, -ůs m., cón­

sensus, -ůs m., concordia f., con­
venientia f., harmonia f.

hasiči vigilés (adversus incendi
stitůti) m.

hasiti exstinguere, restinguere;
vim flammae opprimere, sedáre;
m žízeň sitim explěre.

hasnouti exstingui, restingui.
hastroš formido f. (avium).
hašteření altercátio f., convicium

n., iůrgium n.
hašteřiti se altercári,

litigáre cum algo.
hašteřivý litigiósus 3, iůrgii cu­

in­

iúrgáre,

pidus3.
havěť viz drůbež; sběř hominum

colluviés, -" f., hominěs per­
diti m.

havíř metallicus m., fossor m. (in
metallis occupátus).

havran corvus m.
házení iactus, -ůs m., coniectio f.
házeti iació, -ere, iactáre, conició,

-ere, mittere.
hbitost celeritás f., alacritás f.,

agilitás f., pernicitás f.
hbitý celer, -is, -e, alacer, -cris,

-cre, agilis2, pernix, promptus 3,
expeditus 3.

hebkost mollitiaf.
hebký mollis 2; adv. molliter.
hedváb-í sericum n., bombyx, -ycis

m.; -né látky sěrica, -orum n.
hedvábník bombyx, -ycis m.
hedvábný sěricus 3, bombycinus 3.
hej! heus!
hejno grex, -gis m., turba f.
hejsek hělluo, -onis m., adulěscen­

tulus imberbis.
hemžiti se scatěre; redundáre algá

rě, plénum esse alcis rei.
herec histrio m., áctor m. (scěni­

cus).
hereck-ý scěnicus 3; -d společnost

grex histrionum m.
herečkaartifex (-icisf) scěnica.
herka eguus strigósus.
herna lůsorium n., áleátorium n.
heslo (vojenské)tessera f., signum

n.; výrok sententia f., dictum n.
hezký bellus 3, lepidus 3, pulcher,

„chra, -chrum; adv. = značně
aliguantum,satis (magnus).

historick-ý historicus 3; -á pravda
historiae fiděs; zaručený historiaefidě© comprobátus,© memoriae
proditus, ad fidem historiae.

historie vizdějepis.
hlad fames, -is f., esuriěs, -ěi f.,

dobrovolný inedia f.; © ukojiti
famen explěre.

-hladina mořskáaeguor, -oris n.
hladiti lěvigáre, polire algd; rukou

mulcéěre, permulcěre; lichotivě
palpáre (-ari).

hladkost lěvitásf.
hlad-ký lévis 2, lůbricus 3; bez chlu­

pů glaber, -bra, -brum; úlisný
blandus 3; -á mluva orátio perpo­
lita; -ce perpolitě.

hladověti esurire, famě laboráre
(premi); dobrovolněcibó abstiněre.

hladový esuriéns, famě laboráns,
cibi avidus 3, iéiůnus 3.

hlahol sonus m., sonitus, -ůs m.
hlaholiti sonáre, sonitum čdere.
hlas vóx, -cis f., (silný magna);

(pověst) rumor m., fáma f., (zlá)
infamia f.; (volební) suffrágium;
(u soudu a v senátě) sententia f.;
m dáti suffrágium ferre, senten­
tiam dicere, komu suftrágári alci;



hlasatel

všemi-y cůnctis (populi) suffrágiis,
cůnctis centuriis.

hlasatel praeco, -ónis m., praedi­
cátor m.; (veválce) cadůceátor m.,
nuntius m.

hlásati praedicáre, (pro)nuntiáre.
hlásiti nuntiáre, renuntiáre; « se

nomen dare, dere, profitěri;
ne=“ se ad nomen nón respon­
děre; k dítěti se =- infantem
agnoscere; k právu iůs suum
persegui.

hlasit-ý clárus 3; -s smíchcachinnus
m.; «-ěcláré, magná voce.

hlásnice (věž)specula, -ae f.
hlásný cůstós turris m.; ponocný

vigil, -is m.
hlasovací právo iůs suffrágii n.,

suffragium n.; « list tabella f.,
suffrágium n.

hlasování suffrágium n.; (v senátě)
discessio f.

hlasovati (v hromadě lidu a při vol­
bách) suffrágium ferre, in suffra­
gium ire; dáti © mittere (popu­
lum) in suffrágium; (v sendtě a při
soudu) sententiam ferre, dicere;
dáti -© discessionem facere; ©
s kým sententiam alcis seguf, in
sententiam alcis pedibus fire; «©
o návrhu rogátioónem ferre.

hlava caput,-itis n.; =vrodiny pater
familiás; -© rodu princeps gentis;
jde o -u vita agitur; na -u poraziti
děvincere, fundere atgue fugáre;
rozum ingenium n.; dobrá (špatná)
m praestáns (tardum) ingenium;
tvrdá © pertinácia f.; o své -ě suo
priváto consilio; -u ztratiti per­
turbári; na -u padlý mente

. captus; podle hlav viritim.
hlaváč capito, -onis m.
hlavatý grandi capite; obstinatus 3,

pertináx, pervicáx,
hlaveň tubus m.
hlavice capitulum n.
hlavně maximě, praecipuě, impri­

mis.
hlavní gravissimus 3, maximus 3,

summus 3, praecipuus 3, princi­
pális 2; « ulice via celeberrima,
vicus maximus; = pokladna aerá­
rium n.; -s město caput rěgní
(imperii), urbs nobilissima; <
osoba princeps, dux, caput; (v di­

44 hloubiti

vadle) persóna princeps; = osobu
hráti primás partěs agere; -v stan
praetórium n.; A“ věc. caput
(summa)rei.

hlazení lěvigátio f., lima f.
hle! eccel en!
hledání investigátio f., indágátio f.
hledaný guaesitus 3, arcessitus 3.
hledati guaerere, investigáre, in­

dágáre, exguirere algd; < spásy
v útěku fugá salůtem petere; ©
ochrany u koho poónere sibi praesi­
dium inalgó.

hleděti spectáre, intuěri, contem­
plári algm algd; (© svrchu) děspi­
ci", -ere; (snažiti se) viděre, ců­
ráre, studěre, labórare, operam
dare, niti, conári; « k čemu
respició, -ere, segui, agere algd,
rationem haběre alcis rei; - si
čeho studěre, operam dare alci
rei, incumbere, operam cónferre
in algd, studium collocáre (po­
nere) in algá re; © si svého pro­
spěchu sibi cónsulere; suis com­
modis servire; svého povolání ne­
gotia sua obire; nehledě k čemu
neglectá algá rě.

hledisko ratio f.; s uměleckého-a
si ars spectátur; s pravého-a rěctě
(iúdicáre algd); s nepravého -a
false (iúdicáre dě algá rě).

hlediště caveaf., theátrum n.
hlemýžď cocleaf., limáxf.
hlen pituita f.
hlesnouti muttire.
hlídač cůstos, -dis m.
hlídání cůstodia f.
hlídati cůstodire, asserváre (do­

mum); « v noci vigiliásagere.
hlídka cůstodia f., vigilia f., excu­

biae, -arumf.
hlína argillaf.
hliněný fictilis 2.
hlinitý argilláceus 3, argillósus 3.
hlinka créta f.; (k pečetění) crě­

tula f.
hlodati rodere.
hlomoz strepitus, -ús m.
hlomoziti strepere; « se fatigári,

exercěérií in algá rě.
hloubati anxiě scrútári, cogitáre.
hloubavost subtilitás f., (nimis)

subtilis cógitátio f.
hloubiti caváre.
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hloubka altitůdo f., altum n., pró­
fundum n.

hlouček pauci, -ae, -a, exiguus nu­
merus, turba f.

hloupost stultitia f.; plur. ineptiae
f., nůgaef.

hloupý stultus 3, stolidus 3, fatuus
3, temerárius 3; (nenadaný) inge­
nium tardum.

hlt haustus, -ůs m.
hltati haurire, děvoráre.
hltavost aviditás f., edácitás f.
hltavý avidus 3, edáx, voráx.
hlubok-ý altus 3, profundus 3, gra­

vis 2 (sonus); zhluboka si vzdech­
noutiab imis pectoribus suspiráre;
-é ticho summa tranguillitás f.; -6
vědomosti cógnitio subtilis f.; -é
tajemství arcánum reconditum; -o
altě, in profundum, penitus (in
terram); = do noci ad multam
noctem; -©mysliti acutě cogitare.

hlučení strepitus, -ůs m.; fremitus,
-us m.

hlučeti strepere, fremere, aestu­
are.

hlučnost celebritás, átis f.
hlučný tumultuósus 3, turbidus 3,

freguens, celeber, -bris, -bre (lo­
cus); m hlas vox magna.

hluchnouti obsurděscere.
hluchoněmý surdus můtusgue.
hluchota surditás, -átis f.
hluchý surdus 3, auribus captus 3;

(jalový)cassus 3, inánis 2, sterilis 2
(avěna).

hluk strepitus, -ůs m. (arměrum);
tumultus, -ůs m. (hominum); fre­
mitus, -ús m.; © dělati strepere,
strepitum edere; fremere, tumul­
tuári, vociferári.

hlupák homo stultus, baró, -onis
m.; (nadávka) truncus m., stipes,
„itis m.

hmat táctus, -ůs m.
hmatati attrectáre, contrectáre,

pertentáre, pertractáre algd; (ve
tmě) in tenebris erráre.

hmota máteria f., máteriěs, -8i f.;
(ohromná) móles, -is f.

hmotnost concrětiof.
hmotný corporeus 3; gt. corporis

(virěs); =vzisklucrum n., guaestus,
-s m.; útilitás f.; -6 statky bona
externa n.

hmoždíř pila f.
hmožditi se fatigári,

algá re.
hmyz insectum n.
hnát os, ossis n., crůs, crůris n., fe­

mur, -oris (-inis) n.
hnáti agere, -pellere, compellere

algd; (pohdněti) incitáre, stimu­
láre, impellere, agitáre, mověre,
versáre (rotam); =- na soud in
iůs vocáre; « útokem impetum
facere; strom žene arbor gemmás
agit; «— se ferri; © se na koho
petere algm; za kým persegui
algm.

hned statim, cónfěstim, ilicó, ex­
templo, č vestigió, continuo, pró­
tinus; =v po ex; = potom brevií
post; © po králi proximus rěgi;
m — m tum — tum, modo —
modo, nunc — nunc.

hnědý fuscus 3; (od slunce) colóre
adustiore, coloratus 3.

hněv ira f., iracundia f., indignáti“
f., stomachus m.; z -u irátus 3, ira
ductus 3.

hněvati irátum facere, irritáre
algm, jram mověre alci- « se
irásci, succensěre alci, indignári
algd, aegre ferre algd.

hněvivost irácundia f., stomachus
m.

hněvivý irácundus 3, stomachó­
sus 3.

hnis půs, půris n.
hnisati půs effundere, půs exit (ex

ulcere).
hnisavý půrulentus 3.
hnísti depsere, subigere; (tlačiti)

premere; to mne hněte aegrě id
fero; id doleo; hněte ho svědomí
conscientiá urgětur.

hníti půtěscere, putrěscere.
hnízdečko nidulus m.
hnízditi nidum facere, nidificáre.
hnízd-o nidus m.; na -ě seděti nidum

serváre; « vybrati avěs implůměs
nido dětrahere.

hnojení stercorátio f.
hnojiště sterguilinium n., fimě­

tum n.
hnojiti stercoráre.
hnouti mověre, commověre algd,

(kupředu) promověre, (pracně)
měliri; «« táborem castra mo­
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věre; -e se sé mověre, mověri;
nemohu se ani © omnibus mem­
bris captus sum.

hnůj fimus m., stercus, -oris n.
hňup homó fatuus; stipes, -itis m.;

truncus m.
hnus fástidium n., taedium n.,

nausea f.; -© buditi fástidium
mověre, taedium afferre.

hnusiti se fastidio (taedio) esse alci;
taedet mě alcis rei; fástidio (-ire)
algd.

hnusný fástidiósus 3, fastidium af­
feréns,foedus 3, odiosus3, taeter,
*tra, -trum.

hnutí motus, -ůs m.; velké — con­
citátió f., perturbáatió f., tumul­
tus, -ůs m.

hoblík runcina f.
hoblice mensa runcinandi.
hobliny ramenta, -órum n.
hoblovati runcináre algd.
hod iactus, -s m.; coniectus, -ůs m.;

(při hře) nejlepší -© iactus vene­
reus, nejhorší canis m.; (slavnost)
dies festus.

hod-en dignus 3; « chvály laude
dignus; dignus, gut laudětur; lau­
dábilis 2, laudandus 3; © pohrdání
contemnendus 3; -no jest úvahy
considerandum est; to není mne
-no hoc non est dignitátis meae,
infrá mě est.

hodin-a hora f.; za -u in hórá;
v určitou -u ad hóoram; kolik jest
hodin? guota hora est? v šest hodin
horá sextá; « smrti hóra suprě­
ma, tempus mortis; poslední -ku
ztěžuji animam agenti molestiam
exhibeó; =- učení schola f.

hodinář artifex horologiorum.
hodiny (stroj) horae, -árum f., horá­

rium n., horologium n., sólárium
n. (sluneční); clepsydra f. (vodní);
me jdou horologium movětur;
odbilo pět hodin hora guinta
audita est.

hoditi iacio, -ere, conicio, -ere,
mittere; -©se pertiněre (ad pro­
ficiscendum na cestu), esse alcis,
convenire alci, decěre algm.

hodlati velle, cógitáre, in animo
haběre s inf.; opisné časování
-rus 3sum; statul, cónstitui s inf.

hodnost dignitás f., honor m.; «

královská rěgnum n.; = konsulská
consulátus, -ůs m.

hodnota pretium n.
hodnověrnost fiděs, -ei f., gravi­

tás f.
hodnověrný fide dignus; gravis 2;

adv. cum fidě, ad rěrum fidem.
hodn-ý bonus 3, probus 3; (velký)

magnus 3, amplus 3; « kus ali­
guantum (agri); -ou chvíli ali­
guantum temporis; -č aliguantum,
bene (magnus, poótus); -ě velký
aliguantus 3; -ě dlouho aliguam­
diů; mnohomultum;o -ě aliguanto
(melius).

hodování conviviumn,. comissátió f.
hodovati convivári, epulári.
hodovnísíň cěnátiof.
hodovník conviva, -ae m.
hofmistr officiorummagister m.
hoch puer m.
hojenísánátio f., cůratič f.
hojiti sánáre, medeěri,cůráre; © se

sánari, consáněscere; © se na čem
damnum sarcire, damnum com­
pěnsáre algá rě.

hojnost cópia f., úbertás f., abun­
dantia f., magnus numerus; V -i
abundanter.

hojn-ý copióosus3, largus 3, úber,
-is; -é dary můnera locuplětia,
ampla; -dá kořist praeda larga,
opima; -d strava victus liberálior;
-d zásobasatietás copiague; (častý)
freguěns, creber, -bra, -brum; -dá
návštěvacelebritás f., freguentia;
-č copióse, large, ample, liberá­
liter, freguenter, crébro; «» míti
abundáre algá re; -© navštěvovaný
celeber, -bris, -bre.

hokynářcaupó, -onism., propolam.
hokynářka copa f.
holdovati in verba (in nomen) alcis

iúrare, rěgem consalůtáre algm;
m čemualci rei servire, studěre,
děditum esse.

holeň tibia f., crůs, -"
obuvi)ocreaf.

holič tonsor m.
holička tonstricula f.; na -ách býti

in angustiis esse; na -ách nechati
destituere algm.

holičský tonsorius 3.
holírna tonstrina f., taberna tón­

sóris f.

(část
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holiti tonděre (barbam), rádere;
dátise = tonděri, barbam ponere.

holka puella f.; (služebná) ancilla f.
holobradý imberbis 2.
holohlavý calvus 3.
holomek homo perditus; (dráb) ad­

minister, -stri m., satelles, -itis m.
holota faex populi f., hominěs

perditi.
holub columba f.; (divoký) palum­

běs, -is, f.
holubník columbárium n.
hol-ý nůdus 3, glaber, -bra, -brum;

(lysý) calvus 3; -s nesmysl in­
eptiae, -árum f.;Asživot vita ipsa,
nihil praeter vitam; mluvím -ou
pravdu nihil dicó nisi věra.

homole conus m.
homolka cáseus mollis m.
hon věnátio f., věnátus, -ůs m.; na

me jíti věnátum ire; na -ě býti
věnári; (spěch) properátióo f.,
féstinatio f., celeritás f.; (míra
délková) stadium n.

honba viz hon.
honební právo iůs věnandí; ——obvod

regió, in guá věnandíiůs alci est.
honec áctor m., agitátor m.
honem properě, fěstinanter, cele­

riter, raptim.
honěný v čem versátus 3, exercitáa­

tus 3 in algá ré, gnárus 3, peritus
3 alcis rei,

honicí pes canis věnáticus.
honitba iůs věnandí.
honiti věnári;sectári; viz hnáti.
honorace procerěs, -um m.; homi­

nes illůstres.
honorář mercěs, -ědis f., pretium

n., honor m.
honositi se glóriári algá rě, sě

iactáre in algá ré, ostentáre algd.
honosivost iactátio f., gloriátlo f.,

ostentátio f., insolentia f.
honosivý gloriósus 3, magnificus 3.
hor-a mons, montis m.; (menší)

collis, -is m., clivus m.; býti přes
-y a doly aufůgisse, € conspectů
abisse; slibovati -y doly pollicéri
maria montěsgue.

horal homo montánus.
hořčice sinápi n.
hoře aegritůdo, -inis f., maeror m.,

dolor m., lůctus, -ůs m.; = půso­
biti aegritůdine afficere algm,

sollicitum haběre algm; « míti
sollicitum esse, dolěre, aegritů­
dine confici.

hořec gentiánaf.
horečka febris, -is f.; stavební =

studium aedificandi.
hořejšek pars superior f.
hořejší superior.
hořekování lamentátio f., čiuláti

f., plorátus, -ús m.
hořekovati čiuláre, lamentári, dě­

ploráre alad.
horempádem praeceps, -cipitis.
hoření superior.
hoření ardor m;;

slovesem.
hořeti arděre, flagrare, conflagrá­

re, deflagráre.
horko árdor m., fervor m., aestus,

-s m., calor m.
hórkokrevnost animusfervidus.
horkokrevný árděns, ácer, -cris,

„cre; fervěns.
horkost árdor m.; aestus febrisgue.
hořkost amáritůdo, -inis f.; acer­

bitás f.; (hněv) ira f., irácundia f.
horký calidus 3, fervidus 3, fervěns;

-m býti calěre.
hoř-ký amárus 3; acerbus 3; gravis

2; -ce plakati úberés lacrimás
profundere.

hořlavina alimentum ignis n.; má­
teria facilis ad exárděscendum.

hořlavý facilis ad exárděscendum;
ad ignem concipiendum idoneus.

horliti pro něco ácri studio děfen­
dere (petere) algd, flagráre
(arděre) studio alcis rei; proti
čemu acerbě (graviter) invehi

ůstió f.; opiš

in algd.
horlivec děfénsor m., auctor alcis

rei.
horlivost studium alcis rei; ala­

critás f., ambitió f.; pln -i studi“
incitátus.

horliv-ý studiosus 3, ácer, -cris,
„cre; ardens, flagráns, vehemens;
-d oddanost alacritás studiumgue;
-č studioseě,ácriter, vehementer;
-č se oddávati studěre alci rěi;
umění jsou -ě pěstována v městě
oppidum affluit studiis.

hornatý montuósus3,asper,-a,-um.
horní superior 2; (na horách) mon­

tánus 3.
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hornictví metalla, -órum n.; opera
metalloórum n.

horník metallicus m.;
metallis occupátus.

horouc-f fervěns, fervidus 3 (agua);
árděns, veheměns (amor); -ně
milovati árděre amore alcis.

horoucnost ardor m., inflammátioó
animi f.

horovati pro něco studio alcis
rei flagráre, incensum esse.

horský montánus 3.
horstvo móns m., montěs m.
horšení se indignátió f., ira f.
horší peior, peius.
horšiti se in peius můtári; (0 ne­

moci) ingravěscere; (hněvati se)
Trásci alci, indignári alad.

hospitovati hospitem alcis scholis
Interesse.

hospoda děversórium n.; hospi­
tium n.; -ou býti děversári (hác
in domóo).

hospodář pater familiás; (rolník)
agricola m., colónus m.

hospodaření cůra rei familiáris.
hospodařiti rem familiárem (res

domesticás) cůrare; dobře=- bene
rem gerere; špatně = male rem
gerere,rem familiáremneglegere.

hospodárnost diligentia f., parsi­
mónia f.

hospodárn-ý diligéns, attentus 3
(ad algd), parcus 3; -ě diligenter,
attentě, parce.

hospodářský ad rem. růsticam
pertiněns; růsticus 3 (aedificium).

hospodářství rěs familiáris f., res
domesticae; cůra (administrátio)
rei familiáris; to je pěkné «-!
egregiae turbae! polní «. rěs
růstica; agricultůra f.

hospodin dominus m.
hospodský caupo, -ónis m., dě­

versorii dominus.
hospodyně máter familiás; dobrá

m mulier attenta ad rem fami­
liárem.

host hospes, -itis m.; (v hospodě)
děversor m.; (u stolu) conviva m.;
m lázeňský is, gui ad aguás věnit;
býti -em u koho cěnáre apud algm;
-i zváti ad cénam vocáre (invitáre).

hostin-a convivium n., epulum n.,
epulae, -árum f.,cěna f.; (slavná)

fossor in

dominium; -u vystrojiti convivium
Instruere, ornáre, apparáre.

hostinec děversórium n., caupoóna
f.

hostinnost hospitálitás f., liberá­
litás f.

hostinn-ý hospitális 2, liberális 2;
-é přátelství hospitium n.

hostinský hospitális 2 (cubiculum,
lectus); subst. caupo, -ónis m.

hostitel convivátor m., dominus
convivii, hospes, -itis m.

hostitelka hospita, -ae f.
hostiti hospitio (convivio, cěná)

excipere algm; -v čím appónere
alci algd.

hošík puerulus m., půsio m.
hotov parátus 3, promptus 3,
expeditus 3.

hotoviti confici , -ere, fabricári;
re se paráre.

hotovost animus prómptus; (pe­
níze) pecůnia numeráta (prae­
sěns); =©vojenská militěs paráti,
expediti.

hotov-ý perfectus 3, absolůtus;
-á lež merum mendácium; «
k boji expeditus 3; -é peníze pe­
cůnia numeráta (praesěns); place­
ní -ými repraesentátio f.

houba fungus m.; (mycí) spongia f.
houkačka tuba f.
houkati ululáre.
houně centó, -ónis m., ephippium

n.
houpačka oscillum n.
houpati agitáre, iactáré;

oscilláre.
housenka erůca f.
houser ánser (-is) más; (nemoc)

lumbagó f.
housle violina f.
housti canere fidibus

dobře © scitě canere.
houstnouti děnsári.
houští virgultum n., silva děnsa f.
houžev copula f., fůnis, -is m.,

restis, -is f.
houževnatost lentitůdo, -inis f.,

tenácitás f.
houževnatý lentus 3, tenáx.
hovado pecus, -ůdis f.; běstia f.,

bělua f.
hovadsk-ý běstiárum,

-y běstiárum móre.

Pe SE

(violiná);

běluárum;



hovění 49 hrdelní

hovění indulgentia f.; © si guiěs,
-čtis f., reguiés f., respirátio f.

hověti indulgěre, ignoscere, ve­
niam dare alci, condonáre alci
algd, conivěre in algá ré; « čemu
servire (cupiditátibus); m si cor­
pus cůráre, benigně se tractáre.

hovězí maso caró (carnis f.) bů­
bula; © dobytek bověs m. f.

hovor sermo, -ónis m., colloguium
n.; obyčejný m cotidianus sermo.

hovořiti logui, dicere; sermónem
haběre, sermócinári cum algó.

hovorna exedra f.
hovornost loguácitásf., garrulitás

f., affabilitás f.hovorný| loguáx,| garrulus3;
(vlídný) affabilis 2.

hr-a lůdus m., lůsus, -ůs
(v kostky) álea f.; (míčem) pilaff.;
(divadelní) spectáculum; -y slav­
nostní lůdi m.; dáti do -y in áleam
(in discrimen) dare algd; něco
jest ve hře rěs agitur; (hudba)
cantus, -ůs m. (citharae), sonitus,
-ůs m.; sonus m.; (žert) iocus m.,
lůdus m.

hrabati fodio, -ere, 8ruere (ter­
ram); © se v čem scrůtári, rimári
algd; «» nohama pedibus solum
rádere.

hrabě(nka) comes, -itis m. (f.).
hrábě pecten, -inis n.
hrabivost aváritia f., aviditás f.,

cupiditás pecůniae f.
hrabivý avárus 3, avidus 3, cupidus

pecůniae; » člověkvulturius m.
hrabství comitátus, -ůs m.
hráč lůsor m., áleátor m.; (hudební)

caněns, citharista m., fidicen m.,
tibicen m.; (divadelní) áctor m.,
histrio m.

hračka lůsus, -ůis m.; crepundia,
-Orum n.; oblectámenta, -órum
n.; lůdibrium n.; (maličkost) lů­
dus m.; to je mi «v illud facere
lůdus est; to není = hoc est
aliguid; hříčky nůgae f., ineptiae
f., děliciae f.

hrad arx, -cis f., castellum
(královský) (domus) rěgia f.

hradba můrus m., můnitió f.;
plur. můri, -orum, m.; moenia,
»Jum n.; 4 vozová carri pro
valló obiecti.

n.

hradební můrális 2.
hradiště castellum n.
hraditi saepire, saepto circumdare,

můnire; = škodu compensáre.
hradní gen. arcis; (velitel) arcis

praefectus m.
hrách pisum n., cicer, -eris n.
hrana margo, -inis m.; angulus m.
hranatý angulátus 3; (hrubý) im­

politus 3, růsticus 3.
hranice finis, -is m. (obyč. pl.);

terminus m., limes, -itis m.; «
vytknouti termináre algd.; © dříví
rogus m.

hraničář incola agri confinis m.
hraničiti finitimum (vicinum) esse

alci; adiacére terrae alci; tangere,
attingere algd.

hraniční confinis 2 (ager), in cón­
finio positus (castellum); « čára
limes, -itis m.; -©kámen terminus
m.

hráti na nástroj canere (fidibus
na lyru, tibia na flétnu); cantáre;
re si lůdere (pila míčem); « di­
vadlofabullam agere; « roli partěs
agere, personam sustiněre; « si
na nemocného simuláre aegrum,
simuláre sě aegroótare.

hřáti calefacióo,-ere; fověre; = se
corpus calefacere; (teplo vydávati)
calere.

hrav-ý ludibundus 3, iocoósus 3;
-ě per lůdum, facillimě.

hráz agger, -eris m.; móles, -is f.
hrb tůber, -eris n; gibber, -eris, m.
hrbatý tůberósus 3, gibber, -a,

-um.
hřbet tergum n;;

iugum n.
hřbitov půblicus sepulcrórum lo­

cus; sepulcrétum n.
hrbol tůber, -eris n.; (pahrbek)

tumulus m.; collis, -is m.; (na
štítu) umbo, -ónis m.

hrbolatý salebrosus 3; horridus 3;
confragosus3; asper,-era, -erum.

hrčení strepitus, -ůs mi.; (o vodě)
murmur,-uris n., susurrus, -ůs m.

hrčeti strepere; (o vodě)léní mur­
mure defluere, leniter sonáre.

hrdelní capitális 2; = právo iůdi­
cium capitis; «©pře causa půblica,
causa capitis, rěs capitális; « zlo­
čin capitále facinus; capital, -ális

dorsum n.,
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n.; © trest poena capitis; suppli­
cium n.

hrdina vir fortissimus.
hrdinsk-ý fortissimus 3, invictus 3;

-é verše versůs hěrčicí; poéma
epicum; « čin facinus magnum,
rěs praecláré gesta; -ou smrtí
zemříti per summam virtůtem
emori; « odpor klásti fortissime
resistere; -y fortissimě, per vir­
tůtem, praeclaré.

hrdinství animus fortis et invictus;
virtůtěs, -um f.

hrdlička turtur, -uris m.
hrdliti se s kým rixári cum algo.
hrdi-o iugulum n., fauces, -ium f.;

(jícen) gula f.; (chřtán) guttur,
-uris n.; (krk) collum n.; © podře­
zati iuguláre algrr; míti dobré —©
in. clámandó robustum. esse;
z plna -a křičeti altum clámórem
tollere; -a odsouditi capitis dam­
náre; brániti se až do těch -el­
impendio omnis sanguinis se dě­
fendere; pod ztrátou -a zapověděti
morte propositá algd vetáre.

hrdost superbia f., animus super­
bus; contumácia f.; (ušlechtilá)
libera contumácia; (sebevědomí)
spiritůs (pl.) m.; národní © gentis
suae admirátio f.; (domýšlivost)
fastidium n.; (nemírnost) inso­
lentia f.; (osobivost) arrogantia;
(pohrdání) fástus, -ůs m.; (sebe­
důvěra) confidentia f.

hrd-ý superbus 3, insolens, inflátus
3, tumidus 3, confiděns, arro­
gans, fástidiosus 3; -© býti nač
superbire, čeláatumesse algá ré;
bohatství čini člověka -ým divitiae
faciunt animos; -ým se státi
insolenter se efferre; (nádherný)
magnificus 3, splendidus 3; -ě
superbě, insolenter; © si vykra­
čovati magnificé incédere.

hřeb clávus m.
hřebelec strigilis, -is f.
hřebelcovati koně eguum strigili

radere.
hřeben pecten, -inis m.; (na hlavě

zvířecí) crista f.; (hory) dorsum
(iugum) montis; (střechy) culmen,
-inis n., fástigium n.

hřebík clávus m.; na « něco po­
věsiti omittere, missum facere

alagd: udeřiti =© na hlavičku rem
aců tangere,

hřešiti peccáre; improbě facere;
m na co abůti algá rě.

hřib bolětus m.
hříbě pullus eguinus.
hříčka lůdus m., lůdibrium n.,

nůgae, -árum f.; © slovní anno­
minátio f.

hřídel cylindrus m.
hřích peccátum n., dělictum n.,

nefás n., flágitium n.
hřímání tonitrus, -ůs m., toni­

truum n. (též pl.); frágor m.
hřímati tonáre; hřímátonat, con­

tinuus caeli frágor est.
hříšník homo improbus (impius).
hříšnost improbitás f., impietás f.,

právitás f.
hříšný impius 3, improbus 3, fla­

gitiósus 3; (mírněji) improban­
dus 3.

hřiště gymnasium n., palaestra f.,
campus m., spatium n.

hříva iuba f.
hřivna talentum n.; (schopnost)

facultás f., ingenium n.
hřivnáč palumběs, -is m. f.
hrkot strepitus, -ůs m.; (vody)

murmur,-uris n., SUSUrrus,-s m.
hřmění v. hřímání.
hřmot strepitus, -ús m.; tumultus,

-ůs m.; fremitus, -ůs m.
hřmotiti strepere, fremere,

multuári.
hřmotný strepěns, tumultučsus 3,

turbidus 3, freměns.
hrnčíř figulus m.
hrnčířsk-ý figlinus 3 (opus); -d

hlína argilla f.; -6 zboží fictilia,
-jum n.

hrnec olla f.
hrnouti se fluere,

effundi, ferri, ruere;
(in| forum),| concurrere
castra), irruere in algm.

hrob sepulcrum n., tumulus m,,
bustum n.; k -u doprovoditi ex­
seguiás alcis prosegui; (smrt)
mors f., dičěssuprémus.

hrobař vispilloó, -onis m.
hrobka sepulcrum n., conditórium

profiuere,
currere

(ad

n.
hrobový kámen cippus m.; «

nápis člogium n.; titulus sepulcrá­
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lis m.; -é ticho silentium altissi­
mum.

hroch hippopotamus m.
hrom tonitrus, -ůs m., tonitruum

n.; © udeřil do stromu arbor dě
caelo tácta est.

hromad-a acervus m., congeriěs,
-ěi f., struěs, -is f., cumulus m.;
na -u snášeti in únum conferre;
m lidí multitůdó, -inis f., caterva
f., agmen n., turba f.; (shro­
máždění lidu) contio f.

hromadění freguentia (verborum)
f., coacervátio f.

hromaditi coacerváre, congerere,
cumuláre; =. zločin k zločinu
scelus sceleri addere, scelera
sceleribus cumuláre; « se (o by­
tostech živých) congregári, con­fluere,(ověcech)| cumulári,
augéri, créscere,

hromádka parvus numerus m.,
paucí, -ae -a.

hromadn-ý freguěns, acervális 2;
magnus 3; -č acervátim; (o živých
bytostech) catervátim, gregátim.

hromobití fulminaet tonitrua n.,
fragóres caeli m., tempestás f.

hromov-ý hlas vóx tonans f.;
-á rána tonitrus, -ús m.; fulminis
ictus, -is m.; fulmen, -inis n.

hrot ferrum n.; cuspis, -idis f.;
mucró, -onis m. (gladii).

hrouda glaeba f.; «
glaebula nivis f.

hroutiti se collábi,corruere, pro­
labi.

hrozba minae, -árum f.
hrozebný mináx, mináns, mi itáns.
hrozen ůva f.
hrozinka acinus m. (-a f., -um n.).
hrozící mináx, mi itáns, mi itá­

bundus 3; (nastávající) imminěns,
instáns, impendens.

hroziti minári, minitári alci (mor-=
tem, gladio); dům hrozí spadnutím
domus collapsůra vidětur; (nastá­
vati) imminěre, instáre, impen­
děre alci; -© se horréěre, exhor­
rěscere, perhorrěscere algd.

hroziv-ý mináx, mináns; -ě mi­
náciter.

hroznatý úvis abundáns.
hrozn-ý atrox, horridus 3, horri­

bilis 2, horrificus 3, terribilis 2;

sněhová

(náramný) immánis 2, imménsus
3, ingéns, vastus 3; -ě horrendum
in modum; admodum.

hrst manus, -ůs f.; manipulus
guantum manů capi potest.

hrstka manus, -ůs f.; parvus
merus, paucitás f., paucí 3.

hrtan larynx, -gis m.
hrubec homo růsticus,

ineptus.
hrubost asperitás f., inhůmánitás

f.; asperě factum n., contumělia f.;
morés agrestěs m.

hrub-ý crassus 3; (velký) magnus 3,
grandis 2, ingěns; -4 práce opus
servile; © přestupek scelus, -eris
n.; (neuhlazený) asper, -a, -um;
agrestis 2, růsticus 3, inhůmánus
3; m hlas vóx gravis f.

hruď pectus, -oris n.
hruška pirus, -i f. (strom), pirum

n. (plod).
hrůza horror m., terror m., for­

mido, -inis f.; 4 mne pojímá
horror mě perfundit, horrěsco;
(množství) ingéns multitůdo (nu­
merus).

hrůzný horridus 3; v. hrozný.
hryzati rodere; (o svědomí) mor­

děre, cruciáre alam (animum
alcis).

hryzení tormina, -um n. (žaludku);
re svědomí conscientiae angor m.
(stimuli m.); sollicitůdo, -inis f.,
religióo f. E W

hubeněti macěscere. "%'3%
hubení exstincti", -onis f. ©
hubenost macies, -ěi f., exilitas f.
huben-ý macer, -cra, -crum; stri­

gósus 3; exilis 2; (o půdě) sterilis
2; -d strava victus, (-ůs m.) ári­
dus.

hubička osculum n., básium n.
hubičkování osculatio f.
hubičkovati osculári algm; « se

osculári inter se.
hubiti dělére, exstinguere, per­

dere, tollere; opprimere, interi­
mere, pessum dare.hubovati| obiurgáre,increpáre
algm, invehi in algm, contuměliis
consectari algm.

hučení fremitus, -ůs m.; strepitus,
-ůs m.; v v uších sonitus (-ůs m.)
aurium.

m.

nu­

agrestis,



hučeti 52 chápati

hučeti fremere, strepere; saevire;
hučí mi v uších aurés mihi so­
nant.

hudb-a ars můsica; můsica, -órum
n.; (hra) cantus, -ůs m.; concen­
tus, -ůs m.; znalec -y můsicus m.,
artis můsicae peritus, můsicis
eruditus.

hudební můsicus 3.
hudebník symphoóoniacusm., tibi­

cen, fidicen, cornicen, -inis m.
hudlař imperitus 3 (artifex, medi­

cus a p.)
hudlařství opus imperité (male)

factum.
hukot fremitus, -ůs m.
hůl baculum n.; fůstis, -is m.

(k bití); o holi choditi baculo ůti;
pastýřská -© pedum n.

hulákání ululátus, -ůs m.; clámor
m., vociferátio f.

hulákati ululáre, vóciferári, clá­
máre.

hulvát v. hrubec.
humn-o área f.; za -y prope, in

propinguo.
humor hilaritás f., fěstivitás f.,

lepos (-or), -óris m.; facětiae,
-árum f.

humorista scriptor fěstivus.
humoristický féěstivus3, facětus 3.
huňatý hirtus 3, villósus 3.
husa ánser, -eris m.
husí ánserinus 3.
hustý děnsus 3, spissus 3, artus 3;

confertus 3, conděnsus 3.
huť officina f. (metallica).
hutný solidus 3, děnsus 3.
hvězda stella f., sidus, -eris n.,

astrum n.; (vynikající) osoba lů­
men,-inis n., sol, -is m.

hvězdář astrologus m.
hvězdárna pergula matheěmaticif.
hvězdářství astrologia f., caeli

siderumaue cognitio f.
hvězdnatý stellis distinctus (cae­

lum), stellátus 3; -á noc nox
sideribus illůstris.

hvízdání sibilus m.
hvízdati sibiláre.
hvozd silva (děnsa) f., saltus, -ůs m.
hýbati mověre, agitáre; «— se

mověri, sé mověére.
hybnost móobilitásf., agilitás f.
hýčkati permulcere, fověre algm,

nimis indulgěre alci,
hyena hyaena f.
hymna hymnus m., carmen, -inis n.
hynouti pereo, -ire, intereó, -ire,

confici, absůmi.
hyperbola exsuperátió f. (nad­

sázka).
hýření bacchátio f., hělluátió f.,

luxuria
hýřil hělluo, -7 is m.; gurges, -itis

m.; gáneó, -Onis m., asótus m.,
comissátor m., nepós, -otis m.

hýřiti hělluári luxuriáre (-ári),
luxurióse vívere.

hýřivost luxuria f., luxuriés, -či f.,
helluátio f.

hýřivý luxuriósus 3, prodigus 3,
profůsus 3.

hyzditi děformáre, děpráváre, cor­
rumpere, maculáre, dědecoráre
algm.

hýždě pódex, -icis m.;
(obyč. pl. natěs, -ium f.).

natis f.

CH
chabnouti (e)languěscere, relan­

guěscere, molliri, relaxári, re­
mitti, heběscere.

chabost languor m.
chabý languidus 3, remissus 3;

býti -—frigěre; languére.
chaluha alga f. (moř. tráva).
chalupa casa f., tugurium f.
chamraď scrůta, -orum n. (veteš);

(chátra) (hominum) colluviěs, -ěi
f.; hominěs perditi.

chamtivost v. hrabivost.
chaos chaos n.; omnium rérum

perturbátió f.
chápati intellegere,perspició,-ere,

percipi“, -ere, mente (animo,cogitátione)© comprehendere
(complecti, assegui, capere); cog­
noócsere; -v se capio, -ere; -© se
příležitosti occásióne ti, occá­
siónem arripió, -ere; zbraní arma
capio, -ere; pera ad scribendum
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se conferre; -s se slova dicere,
incipi", -ere, exordiri, (po kom)
excipió, -ere algm.

chápavost intellegentia f., inge­
nium n., captus, -ůs m.j; vis
percipiendi; « rychlá (pomald)
ingenii celeritás (tarditás) f.

chápavý ingeniósus 3; magnoóinge­
nió (boná indole) praeditus 3;
-ější býti mente plůs valěre ad
intellegendum.

charakteristický proprius 3 alcis.
charakteristika mórum (ingenii)

děscriptió f.
chasa familia f., servi m.; famuli et

ancillae; domestici, -0rum m.
chasník famulus m., puer m.;

(mladík) iuvenis m.
chata casa f., tugurium n.
chátra vulgus, -i n.; infima plebs f.;

multitůdá f.; faex populi f., sen­
tina rei půblicae (urbis)f.

chátrati obsolěscere, dilábí.
chatrč casaf., tugurium n.
chatrný tenuis 2, vilis 2, obsolětus

3, vitiosus3, tritus 3, corruptus3,
ruinosus 3; adyv.tenuiter, male.

chechtati se cachinnáre.
chechtot cachinnusm.
chirurg chirůrgus m.; vulnerum

medicus m.
chirurgie chirůrgiaf.
chlad frigus -oris n.; (stín) um­

bra f.
chladiti refrigeráre; « se refrige­

rári, refrigěscere.
chladnokrevnost animipraesentiaf.,fortitůdo| -inisf.,animus

fortis (impavidus) m.
chladnokrevný impavidus 3, in­

trepidus 3, fortis 2.
chladnost frigus -oris n.
chladný frigidus 3; alcus 3 (o míst­

nostech).
chlácholení placátió f., sedátio f.,

mitigátio f.
chlácholiti placáre, lénire, sedáre,

mitigáre, permulcěre.
chlácholivý blandus 3, dulcis 2,

suávis 2.
chlap homo,-inis m.
chlapec puer, -i m.
chlapeček puerulus

"Onis m.
chlapecký puerilis 2.

m., půslo,

chodec

chlapectví pueritia f., aetás pueri­
lis f.; za našeho « nobis pueris.

chlast potátio f., perpotátio f.
chlastati potáre, perpotáre.chlastoun| potátorm.,

ebriosus m.
chlazenírefrigerátio f.
chléb pánis -is m.; přijíti o ad

famem redigi.
chlebařství ars ad úsum vitae ne­

cessaria.
chlév stabulum n.
chlípiti děmittere.
chlípník homo libidinosus, libidi

děditus.
chlípnost libido -inis f.
chlípný libidinosus 3.
chlívek hara f.
chlopeň valvula f.
chlouba iactátio f., gloriátióo f.,

ostentátió f.; (předmět -y) decus
-oris n.; to jest má -s in eá ré
glorior.

chlubiti se glóriárí algá rě, dě (in)
algá ré; ostentáre, iactáre, vendi­
tare algd.

chlubivý glóriosus 3, magniloguus,
vániloguus 3, magnificus 3.

chlum collis, -is m.
chlup pilus m ; (zvířecí) villus m.
chlupatý pilósus 3; (o zvířeti) vil­

lósus 3.
chmel lupus m., lupulus m.
chmelnice collis lupo consitus m.
chmura nimbus m., nůběs, -is f.
chmuřiti se nůbibus obdůci (o ne­

bi); frontem contrahere (o člo­
věku).

chmurný nůbilus 3, nůbibus ob­
ductus 3, cáliginosus 3; -d tvář
vultus tristis m.

chmýřífibra f., lánůgo, -inis f.
chňapati captáre algd.
chobot sinus, -ús m. (zátoka); sloní

mv manus, -ůs ff., proboscis,
-idis f.

chod itió f., ingressus, -ůs m., in­
cessus, -ůs m.; (při hostině) fer­
culum n.

chodba ambulátio f., tránsitus, -ůs
m.; (sloupová) porticus, -ůs f.; (na
lodi) forus m.; (podzemní) cuni­

culus m.
chod-ec pedes, -itis m.; býti dobrým

-cem pedibus valěre.

homo
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chodidlo planta f.
choditi eo, ire, ambuláre, com­

meáre, incědere, ingredi, pro­
ficisci; (před kým) praecědere
alci; © od jednoho ke druhému
(hominěs) circumire; dítě se učí —
infans incědit.

chodník viae crepido, -inis f.,viae
margo, -inis m.

chocholcrista f.
cholerický fervidus 3, veheměns,

Trácundus 3.
chomáč fasciculus m., floccus m.
chomout colláre, -is n.
chopiti prehendere, comprehen­

dere, arripió, -ere algm algd; <
se zbraní arma capió, -ere; © se
práce ad opus aggredí; viz chá­
pati.

chorál canticum ecclěsiasticum n.
choroba morbus m., valéětůdoad­

versa (infirma); -© oční morbus
oculórum.

chorobinec valétůdinárium n.
chorobnost aegrotátio f.
chorý aeger, -gra, -grum; aegroótus

3, aegrótáns; — býti aegrum esse,
aegrotáre, morbo laboráre.

choť coniůnx, -ugis m. f.
chouliti se subsidere, considere

humi.
choulostivěti molliri, effčminári.
choulostiviti mollire, effemináre

algm (animum alcis).
choulostivost mollitia f., animus

mollior m.
choulostivý mollis2, effEminátus3;

(o věci) anceps, -ipitis; difficilis 2.
choutk-a cupiditásf., libido, -inisf.,

appetitio f.: -y míti cupi', -ere,
appetere alad.

chov dobytka rés pecuária f.
chovanec alumnus m.
chování morěs, -um m.; dobré <

mórum probitás f.; pyšné <
superbia f.

chovanka alumna f.
chovati haběre, alere, sustiněre,

sustentáre; serváre, asserváre,
conserváre; ©. nejlepší naděje
optima spěrárě; « velké obavy
magna metuere; «.| přátelství
(nepřátelství) k někomu mihi est
amicitia (simultás) cum algo; <
snahy vědecké studia litterárum

teněre; -© ve vážnosti magni fa­
cere; © v úctě honóre afficere;
m sesěgerere; = laskavě (mi­
lostivě) úti magná benevolentiá
(clémentiá) in algm; « uctivě
k někomureverěri et colere algm.

chození ambulatič f.
chrabrost virtůs, -tis f., fortitůdo,

-inisf.
chrabrý strěnuus 3, fortis 2.
chřadnouti táběscere, cónficior, -i

(amore, corpore et animo).
chřadnutí taběs, -is f., maciěs,

-8i f.

chrám templum n., aeděs, -is f.,
fánum n., dělubrum n.

chrámek aedicula f., sacellum n.
chráněnec cliéns, -tis m.
chráněnka clienta f.
chráněný můnitus 3.
chrániti děfendere, tuěri, tůtárí

algm ab algo; tegere, obtegere,
protegere algm; « proti zimě
frigus arcěre; chraň Bůh! di me­
lióora! (záporně) minimě věro!
m se vitáre, cavěrealg; chraň se
to napsati cavě scribás; chraň se lži
cavé mentiáris.

chrápati stertere.
chraplavý raucus 3.
chrapot spiritus gravis m.
chraptěti raucum esse.
chrastí virgultum n.,

-Órum n.
chrastiti crepáre,strepere.
chrčeti'graviter spiráre.
chřest asparagus m.
chřestiti crepáre, strepere.
chřestítko crotalum n., crepundi

-orum n.
chrchlati screáre.
chřípě nárěs, -ium f.
chrlení krve sanguinis eruptió f.
chrliti vomere, čicio, -ere, 6ruc­

tare.
chrochtání grunnitus, -ůs m.
chrochtati grunnire.
chromý claudus 3; « býti claudi­

cáre (alteró pede na jednu nohu).
chroust scarabaeusm.
chrpa cyanus m.
chrt vertagus m.
chřtán faucés, -ium f.
chrup dentěs, -ium m.
chrupavka cartilágó, -inis f.

sarmenta,
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chtíč cupiditás f., libido, -inis f.
chtíti volo, velle, cupič, -ere,

optáre; raději -© málo, malle;
nes nělo, nolle;vizhodlati.

chtivost cupiditásf., aviditásf., ap­
petentia f.

chtivý cupidus 3, avidus 3, appe­
těns, studiósus 3, alcis rei.

chudák homo inops, egéns; (ubo­
žák) homo miser, miserandus 3.

chudičký pauperculus 3; (o věcech)
tenuis2,vilis2,exilis2, exiguus3,
miser, -era, -erum.

chudina hominěs inopěs, egentěs;
pauperěs, -um m.

chudinství půblicaegentium cůra f.
chudnouti ad inopiam redigi.
chudoba paupertás f., inopia f.,

egestás f., penůria f.
chudobinec ptóchotrophéěum n.,

ptochěum n. (pozd.).
chudý pauper, inops, egéns; « rok

annus sterilis m.
chumelenice nivěs, -ium f.
chumelí se ningit.
chundelatý villosus3.
churavěti aegró corpore esse,

minus boná (firma) valětůdine
úti.

churavost valětůdo infirma (te­
nuis).

churavý gui valětůdině infirmá (te­
nui) útitur; invalidus 3, imběcil­
lus 3.

chuť cupiditás f., studium n., ap­
petitus, -ůs m. alcis rei; míti —
k jídlu cibum appetere; s -í jísti
libenter, iůcundě edere; dostati
re na něco concupiscere algd, cu­
piditáte (studio) alcis rei capi,
mověri; dodávati -i alci cupiditá­
tem alcis rei inicere; © věcisapor
m.; míti jemnou «- bene sapere;
(© jako smysl) gustátus, -ůs m.;
podle své -i ad arbitr'um suum;
mluviti komu po -i servire auribus
alcis.

chutnati gustáre algd; intr. sapió,
-ere (bene, male), dělectire; <
čím sapere, resipere algd; dobře
mi chutná iúcundě edo; dáti si <
iůcundě (libenter) cěnáre, largě
sě invitare.

chutný iůcundi sapěris; suávis 2,
dulcis 2.

chyba

chůva nůtrix, -icis f., nůtricula f.
chůze ingressus,-ůs m.; daleká

longum iter, -ineris n.
chvála laus, -dis f., laudátió f.; <

bohu deo grátia (habenda est).
chvalitebný laudábilis2, laudandus

3, laude dignus 3, probandus 3;
m skutek laus, -dis f.

chváliti laudáre, collaudáre, lau­
dibus effere algm, laudem tribu­
ere alci, probáre algd.

chvalořeč laudátióof., lauděs, -um
f.; © míti lauděs alcis dicere, orá­
tióne laudáre algm.

chvalořečník laudátor m., praedi­
cator m.

chvalozpěv hymnus m., paeán,
-ánis m., carmen, guo lauděs alcis
celebrantur.

chvástal homo glóriósus, vánus.
chvástati se glóriári, sé efferre

algá re, dě (in) algá rě; grandia
logui.

chvástavost gloriátio f., iactátio f.,
ostentátio f., magniloguentia f.

chvástavý glóoriósus 3, magnilo­
guus 3, magnificus 3.

chvat fěstinátio f.
chvátati féstináre, properáre.
chvatn-ý citus 3, rapidus 3, prae­

ceps, -cipitis; -ě properě, raptim.
chvění tremor m., horror m.; —

zeměterrae mětus, -ůs m.
chvěti agitáre algd; « se tremere,

contremiscere, horrere algd; ze­
měse chvějeterra movětur.

chvíle tempus, -oris n:; spatium
n.; prázdná «—ótium n.; dlou­
há = čtium molestum, otii mo­
lestia, taedium n.; míti dlouhou -i
otii molestiam sentire; krátiti si
dlouhou-i tempus fallere; malou -i
paululum temporis; za malou -i
post breve tempus, paulo post;
před -Í modo; hodnou -i aliguan­
tum temporis, aliguamdiů; v tu -i
statim, extempló; pro tu -i in
praesentia, in praesens.

chvilka breve tempus n.;
paulum (reguiěscere).

chvilkový subitus 3.
chvoj sarmenta, -órum n.
chvost cauda f.
chyba vitium n., mendum n., error

m.; mnoho chyb nadělati multa
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peccáre; bez -y emendátus 3, per­
fectus 3.

chyběti děesse, abesse; co ti chybí?
guó morbo laboórás? málo chybí
paulum (non multum) abest, guin
s konj.

chybiti erráre, peccáre; (nezasáh­
nouti) nón ferire, aberráre.

chybn-ý vitiosus 3, mendosus 3,
falsus 3; list jest -ě psán epistula
parum 8mendáta est.

chýl-iti inclináre; « se inclinári,
sě inclináre, vergere; den se -í
k večeru diěs (só1)vergit, advespe­
ráscit; -v se ke konci ad finem
venire, ad exitum addůcí, se­
něscere.

chystání praeparátio f., appará­
tio f.

chystati paráre, apparáre, instru­

i et, -gue, atgue, ác (nikoli před
samoh I. a před h); etiam, guogue;
ano i vel; i — i et — et, cum —
tum; nato tum, deinde, aguofacto.

idea speciěs, -61 f
ideál optima et perfecta species

alcis rei; (konkr.) specimen n.,
exemplar n.; = řečníka orátor
perfectissimus (summus).

ideální optimus 3, summus 3, per­
fectissimus 3, omnibus numeris
absolůtus 3.

ihned statim, confestim, extempló,
continuo.

iluse lůsus (-ůs m) ingenii, falsa
speciěs, -81f., visum n.imponovati| admirátionem
inicere alci.

sui

J
jádro nucleusm., gránumn.;á ego; s aspoň eguidem.

jablko málum n.
jabloň málus, -i f.
jadrnost róbur,

-Jumíf.
jadrný gránosus 3, firmus 3, ró­

bustus 3,validus3,gravis2 (črátio).

virěs,

ere algd; =- se k čemu paráre
algd, sě accingere ad algd.

chýše casaf., tuguriumn.,tabernaf.
chytati capió,-ere, captáre, exci­

pió,-ere,exceptáre,arripio,-ere,
aucupári (verba), comprehende­
re; © ryby piscári; = ptáky
aucupári; (0 ohni) flammam
(ignem) concipere.

chytiti se arripió, -ere, complecti
alad.

chytlavost captio f.
chytlavý captiósus 3, insidiosus 3,

falláx.
chytrost calliditásf., astůtia f., ver­

sůtia f.; (opatrnost) průdentia f.,
coónsilium n.

chytrý callidus 3, versůtus 3, astů­
tus 3, (opatrný) průděns. cau­
tus 3.

individuální proprius 3, singulá­
ris 2.

individualita persona f.,
propria.

inkognito omnibus ignětus 3.
inkoust atrámentum n.
insolventní jsemnonsum solvendo.
intrika ars, -tis f., artificium n.,

fallácia f., fraus, -dis f., consilia
clandestina (-orum) n.

intrikán homo falláx,
astůtus.

inu sed vidělicet.
invalida děbilis 2, causárius 3,

aetáte (militiá) confectus 3, ad
arma inůtilis.

inventář instrůmentum atgue su­
pellex (-lectilis f).

dolosus,

vojska robur exercitůs n.; = věci
summa f (órátičnis).

jahel milium n.
áhen diáconus m.

jahoda frágum n.
jachta celóx, -ócis m. f.
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jak tázací gui? guómodo? guemad­
modum? aguid?; zvolací guam,
guantopere; vztažné gučmoděo,
guemadmodum, guá ratione, guč
pacto; srovnávací ut, sicut; u jed­
notlivých slov ut, velut, tamguam,
more, ritů, instar s gen.; jak —
tak cum —tum, et —et, ut — ita
(sic); -©velikýguantus 3; « velice
guantopere, guantum; «© málo
guam pauci 3; -© mnoho guot; ©
často guotlěs; «— dlouho guam­
diů; « dlouho ještě guousgue;
m draho guanti.

jakkoli utcumgue, gučguo modo,
gučcumague modo, guamvis (doc­
tus), licet s konj.; « velký
guantusvis.

jakmile ubi, ubi primum, ut, ut
primum, cum primum, simulác,
simulatgue.

jako ut, sicut, tamguam, velut,
instar s genit.; more, ritu (besti­
árum vívere); (in) locó, numeró
(obsidum), pro s abl.; při adjekt.
podobnosti atgue, ác (similis ác);
m — tak ut — ita (sic).

jakoby guasi, tamguam; velut si,
proinde ác si.

jakost genus, -eris n., guálitás f.,
nátůra f., condició f.; (o zboží)
nota f.

jakož i item, itemgue, guogue,
idemaue.

jaksi guodam modo; guasi, tam­
guam.

jaký guális 2, gui, guae, guod.
jakýkoli guivis, guřlibet, guicum­

gue, guáliscumgue.
jakýsi guidam, nescio gui (guis).
akž takž mediocriter, modicě.
jalovec idniperus, -i,f.
jalovice iuvenca f., bůcula f.
jalovost sterilitás f., inánitás f.,

vánitás f.
jalový sterilis 2, infécundus 3, iná­

nis 2, vánus 3.
jáma scrobis f., fovea f., puteus m.
jankovitý furóre correptus 3.
jantar sůcinum n., ělectrum n.
jařmiti subigere, domáre, perdo­

máre.
jařmo iugum n.
jarní vernus 3.
aro věr, věris n., tempus vernum.

jarost alacritás f., vigor m., vehe­
mentia f.

jarý alacer, -cris, -cre; ácer, ­
-cre, vehemeěns.

jas cláritás f., clára lůx f., splendor
m.

jasan fraxinus, -i f.
jásání exsultátio f., laetátió f., clá­

mor m.
jásati exsultáre (laetitia), laetos

clámórěs tollere.
jasniti serénáre, serénum facere;

nebe se jasní caelum serénum fit;
disserčnáscit; (svítá) lůcěscit, il­
lucěscit.

jasnobarevný cláro colóre.
jasnost cláritás f., candor m. (sólis),

serénitás f. (caeli), splendor m.;
(o slohu) perspicuitás f.; (v titulu)
Serěnitás tua.

jasnovidec gui concitátióne guá­
dam animi per somnum futůra
praesentit (per somnum vátici­
nátur).

jasn-ý clárus 3, lůcidus 3, splendidus
3, illústris 2, serénus 3; (zřejmý)
perspicuus 3, manifestus 3, aper­
tus 3 (sententia), plánus 3; « po­
jem míti pláně intellegere, per­
spectum haběre; « rozum inge­
nium acůtum; « obraz expressa
imágo f.; « hlas vox clára, acůta;
-č se třpytiti cláro colóre splendě­
re; -ěviděticernere et viděre;-ěse
vyjádřiti accůrátius exponere dě
algá ré; -ě slyšeti exaudire.

jásot laetum gaudium n.; hlučný=
clámor et plausus; clámoret laeti­
tia; všeobecný © omnium plausus
et exsultátio.

jatky laniěna f.; vésti vojíny na =
militěs trucidandos obicere hosti.

játra iecur, -oris n.
avor acer,-eris n.
javorový acernus 3.
jazýček exámen, -inis n. (na váze).
jazyk lingua f., sermo, -onis m.; co

na srdci, to na -u nihil dissimuláre,
nihil reticére; jiné na -u a jiné
v srdci míti aliud sentire et logui.

jazykozpyt ars grammatica f.,
grammatica, -órum n.

jazykozpytec grammaticusm.
ječení strepitus, -ůs m., fremitus,

-s m.; „v vlnaestus, -ůs m.
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ječeti strepere, fremere; (0 moři)
aestuáre, saevire.

ječmen hordeum n.
ječný hordeáceus 3 (pánis).
jed veněnum n., virus, -i n., i­

cumn.
jeden únus 3; x ze dvou alter 3;

z obou alter uter (gt. alterius
utrius); © —druhý alter —alter;
-i — druzí alii — alii; © i druhý
utergue, utrague, utrumgue; ani
m ani druhý neuter, -tra, -trum;
po -nom singuli, -ae, -a; do -noho
ad únum (omněs); = po druhém
alius post alium; -s tak druhýjinak
alius aliter; -no po druhém con­
tinenter; někdo aliguis, guidam;
býti za -no cónsentire cum algó;
mně to jest -no nihil meá rěfert
(interest).

úndecim; po -i úndění 3.
úndeciěs,

úndecimus 3.
Únusgujsgue.

semel; (kdysi) olim, ali­
guando, guondam.

jedináček filius únicus m.
jedinečný únicus 3.
jediný únus 3, sólus 3; adv. sólum;

ty jediné to víš tů solus hoc ností.
jedle abies, -etis f.
jedlík homo edďáx.
jedlový abičégnus3.
jedlý esculentus 3, aptus

vescendum, cibo mátůrus 3.
jednak — jednak partim — par­

tim, et —et, cum —tum.
jednáníáctio f., pactio f., negótium

n.; právní © iúdicium n.; ten způ­
sob © haec ratio rei gerendae;
mám s s obecní radou alloguor
decuričněs; vlídné = lěnitás f.,
clémentia f.; urážlivé - contu­
mělia f.; nehodné © indignitás f.;
v divadle áctus, -ůs m.

jednatel interpres, -tis m., inter­
cessor m., internuntius m., ne­
gótiórum (rerum) prócůrátor m.

jednatelství negotiorum prócůrá­
tio f. (cůraf., ratio f.).

jednati agere dě algá ré cum algo,
faci", -ere, pacisci, conciliáre
(pácem); « koho do služby con­
důcere algm mercěde; úti (forti­
tůdine rázně, průdentiá důmyslně,

ad

iis, guae légibus comparáta sunt
podle ústavních zařízení); nakládati
tractáre algm (léniter, male), ůti
perfidiá (věrolomně), clémentiá
(milostivě) in algm; © s každým
vlídně comem se praeběre omni­
bus; kniha jedná liber est dě alga
re, libró agitur dě algá rě.

jednobarevný únius coloris;
color.

jednodenní únius di'i.
jednoduchost simplicitásf.
jednoduchý simplex, -icis.
jednohlasnost consensus, -ůs m.,

consensió f.
jednohlasn-ý consentiěns, con­

gruěns; -ou volbou cunctis suffrá­
giis; zpěv úná vóce; -ě commůní
(omnium) consěnsů, omnibus sen­
tentlis.

jednomyslnost concordia f., cón­
sensus, -s m.

jednomyslný concors, -dis, con­
sentiéns; býti =» coónsentire, con­
cordáre.

jednooký luscus 3, cocles,
altero oculóoorbus (captus).

jednoroční únius anni, únum an­
num nátus 3.

jednorozený únicus3.
jednoruký únimanus3, alterá manů

orbus 3.
jednoslabičný únius syllabae.
jednospřežní ůnó idúmentóiunctus.
jednostranný úní rei (studio) de­

ditus 3, levis 2, non accůrátus 3,
non diligéns, děbilis 2, incohá­
tus 3.

jednota únitás f., coniůnctio f.,
concordia f., cónsensus, -ůs m.;
(spolek) societás f., sodálitás f.,
collégium f.

jednotiti sociáre, consociáre.
jednotlivec únus, pl. singuli 3.
jednotlivost rés singuláris f., rěs

f.,pl.singula (-Orum), rěs singulae.
jednotliv-ý únus 3, pl. singuli 3;

(řídký) rárus 3, sparsus 3; = si
gillátim, ráro.

jednotvárnost similitůdof., aeguá­
bilitás f., nůlla varietás f.

jednotvárný únius generis, aeguá­
bilis 2, eadem specié, semper
idem, nůllá varietáte (distinctus).

jednou semel; ještě — iterum, dě­
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nuo; ještě « tolik alterum tan­
tum, tak velkýalteró tanto maior;
m tak po druhé jinak alias aliter;
(kdysi)aliguando, olim, guondam.

jednoženství monogamia f.; žíti
V = únam úxórem haběre, úná
úxóre contentum esse.

jedovatý veněnifer, -a, -um, veně­
nátus 3, veněno infectus (tinctus,
illitus, imbůtus) 3, mortifer, -a,
-um, perniciósus 3, malignus 3.

ehla acus, -ůs f.; (kůl) sublica f.
jehlan pyramis, -idis f.
jehlice fibula f.
jehličnatý les pinětum n.; (strom)

pinus, -ůs f.
jehně agnus m.
jehněčí agninus 3.
jekot strepitus, -is m., fremitus,

-s m.
jektati zuby dentibus crepitáre,

dentěs colliduntur.
jelen cervus m.
jelení cervinus 3.
jelikož guia, guod, guoniam, cum.
jelito botulus (cruóre distentus) m.,

farcimen n.
jemnost tenuitás f., subtilitás f.,

urbánitás f., venustásf.
jemn-ý tenuis 2, subtilis 2, urbánus

3, venustus 3, dělicátus 3, teres,
-etis; -dákultura cultus atgue hů­
mánitás; nabýti -ého vzdělání řec­
kého artibus ad Graecórum disci­
plinam erudiri et ad hůimánitátem
informári.

jen modo, tantum, tantummodo,
sólum, non nisi, němo (nůllus,
nihil, numguam) nisi (němoó nisi
improbissimus jen nejnepoctivější);
u subst. sólus, ůúnus; u číslovek
omnino; sotva vix; „když

(podmiň.) si modo s ind.; (přácí)
dum, modo, dummodo s konj.;
(v rozkaze) modo,fac s konj.; zdp.
cavě s konj. (fac veniás jen přijď!,
cavě crédás jen nevěř!).

enž gui, guae, guod.
eptiška monachaf.
eřáb grůs, -uis f.

jeřábek attagén, -inis m.
eseň autumnus m.

jeskyně specus, -ůs m., spelunca
f., antrum n.

jesle praesaepe,-is n.

jestliže si, guodsi; «v však sin.
jestřáb accipiter, -tris m.
ešitnost inánitásf., vánitásf.
ešitný inánis 2, vánus 3.

ještě adhůc, ad hoc tempus, etiam
nunc; m dnes hodič guogue, his
guogue temporibus; = ne něn ­
dum; a « ne necdum; « nikdo
noóndum guisguam; « nic nihil
adhůc; (mimo to) praetereá, in­
super; = jednouiterum; « jednou
tolikalterum tantum; « býti (zbý­
vati) exstáre; při kompar. etiam.

ještěrčí viperinus 3.
ještěrka vipera f., lacerta f.
etel trifolium n.
eti vehi (currů); = na lodi náví

vehi, návigáre; -© na koni egui­
táre; cestovati eo, ire, proficisci,
iter faci“, -ere; © mimopraeter­
vehi.

jeviště scéna (scaena)f.; vstoupitina
re jn scénam prodeó, -ire; (dě­
(jiště) locus m., sěděs,-is f.

jeviti ostendere, significáre;v se
appárěre, ostendi, cerni, pate­
fieri, manifestum fieri.

jez saeptum n.; catarractěs, -ae m.
jezde-c egues, -itis m.; rector m.;

býti dobrým -cem eguitandi pe­
ritum esse.

jezdeck-ý eguester, -stris, -stre;
m kůň eguus ad eguitandum
idoóneus; -6 umění ars eguitandí.

jezdectvo eguitátus, -ůs m.; egui­
těs, -um m.; copiae eguestrěs f.

jezditi vehi; (na koni) eguitáre;
někde « locum algm obečo, -ire,
peragráre, perlustráre; učiti se
m eguitáre discere.

jezero lacus, -ůs m.
jezevec melěs, -is f.
ježatý hirsůtus 3, horridus 3.
ježek echinus m., ěricius m.
ežiti se horrěre.
ho iugum m.
ícen faucěs, -ium f.; gula f.; (pro­

past) vorágo, -inis f.
jídati edere, comedere; v. jísti.
jídelna cěnátio f., cěnáculum n.,

triclinium n.
jídl-o cena f., prandium n. (snída­

ně); po -e post cénam, cenátus 3;
(pokrm) cibus m., esca f.

jih meridiěs, -i m.; auster, -striím.;
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na = in (ad) meridiem, meri­
diem versus.

jihne frigus (hiems) solvitur; nivěs
liguěscunt (solvuntur).

jihovýchod regio inter ortum solis
et meridiem spectáns.

jihozápad regio inter occásum
sólis et meridiem spectáns.

jícha iůs, iúris n.
jikry ova piscium n.
jíl argilla f.
jilec capulus m.
im ulmus, -i f.

jílovitý argilláceus 3.
jímati čapió, -ere, prehendere,

comprehendere algm; býti jat
rapior, -i, capior, -1,důci, auferri,
inflammári.

jímavý gravis 2, miserábilis 2, flé­
bilis 2 (vox).

jinačiti můtáre, immůtáre, com­
můtáre algd.

jinak aliter, secus, contra; alió
modo, alia ratione, aliogui(n),
alias; «©než aliter ác.

jinam alió; in alium locum.
jinde alibi; alió loco.
jindy aliás, alio tempore; olim,

guondam.
jíní prulna f.
jinoch adulěscéns, -tis m.; iuvenis,

-is m.
jinošsk-ý iuvenilis2; -y iuveniliter.
jinošství adulěscentia f.; flós

aetátis m.
jinotaj allěgoria f.; continua tráns­

látio f., verborum immůtátio f.
jinotajný immůtátus 3, tránslátus

3, orátione immůtátá expositus 3.
nudy alia (viá).
ný alius, -a, -ud; docela = longé
alius; = než alius atgue (ác).

jirchář coriárius m., alůtárius m.
jiskra scintilla f., igniculus m.
jiskření fulgor m., ardor m. (ocu­

lorum).
jiskřiti fulgěre, micáre; arděre.
jistě certě, certo (scire), rěctě,

haud dubiě, prófecto, tůté, tůto.
jísti edere; vesci algá ré; cibum

capio, -ere, cěnáre; (snidati)
pranděre; nem cibo abstiněre.

jistina caput, -itis n.; sors, -tis f.;
pecůnia f.; rěs, rei f.

jistota věritás (fiděs) rei explo­

ji
ji
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ráta; (bezpečnost) tůtum 3
s ou certě, certo; v -ě býti in
tůto esse; -u míti explórátum,
cógnitum haběre; nemíti dubi­
táre; (záruka) cautió f.; -u dáti
cavěre alci dě algá rě; satisdare
alci pro algá rě.

jist-ý certus 3, věrus 3, explorátus
3, haud dubius 3, firmus 3; za -é
míti pro certo haběre; jsem si své
věci jist rem explórátam habeo;
tím buď m certum habě; -o jest
satis cinstat, manifestum est;
(bezpečný) tůtus 3 (ab algá rě);
gravis 2 (auctor); locuples, -čtis
(testis); nebýti -© životem in vitae
periculo esse (versári); (jakýsi)
guidam.

jíti eo, tre, ingredior, -i, incédere,
vádere, proficisci; (procházeti se)
ambuláre, spatiáre; « za kým
segui algm; « pro co petere algd,
pro kohoarcessere algm; < mimo
praeterire; -—vstříc obviam tre,
occurrere; « na pomoc opem
ferre, auxilio venire; « napřed
praecědere; «© komu na ruku
adesse alci, iuváre algm; = na co
accédere ad algd, aggredi algd;
tak daleko « eo (věcordiae ve
zběsilosti) procědere, prógredi;
věc jde dobře rěs bene cědit; jde
o to id agitur; jde o život vita
agitur; to nejdeid fieri non potest,
nón licet; jde-li do tuhého si guid
est důrum; z toho jde seguitur;
jde mu na desátý rok decimum
annum agit; po sobě jdoucí conti­
nuus 3.

jitření mótus, -ůs m.; perturbátio
f., concitátio f., commotio f.,
offensio f.

jitřenka auróra f., lůcifer, -i m.
jitě-iti mověre, concitáre, excitá­

re, incitáre, (ex)agitáre; (o ráně)
ulceráre; «© se tuměscere, tu­
měre, seditiónem mověre, ardě­
re;-Ící se rána vulnus suppůrátum.

jitřní mátůtinus 3.
jitrnice farcimen, -inis, n.
jitr-o máne, tempus mátůtinum n.;

za -a máne, primá lůce; (míra)
iůúgerum n.

jitrocel plantágo, -inis f.
jíva salix, sicis f.
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jizba concláve,-is n.; cubiculum n.,
diaeta f.

jízda vectůra f., vectič f.; (na koni)
eguitátio f.; (cesta) iter, itineris
n.; (vojsko) eguitátus, -ůs m.;
eguitěs, -um m.

jízdárna hippodromus m.; trigá­
rium n.

jízdné pretium pro vectůrá sol­
vendum (solůtum).

jizlivost malitia f., malignitás f.,
verbórum aculei m. (contume­
liae f.).

jizlivý malitiosus 3, malignus 3;
acerbus 3, contuměliósus 3.

zva cicátrix, -icis f.
Ž iam; -v dávno iam pridem, iam
důdum.

jižní austrális 2, meridiem versus
situs 3, in meridiem spectáns;
rm vítr auster, -stri m.

jmelí viscum n.
jmění rěs familiáris f., fortůnae,

-árum f., bona, -óorum n.; opěs,
-um f.; facultátěs, -um f.; divi­
tiae, -árum f.; míti velké- opibus
(facultátibus) abundáre.

jmeniny dies lůstricus m.
jmén-o nomen, -inis n., vocábu­

lum n.; © obdržeti podle čeho
nomen trahere (invenire) ab algá
re; pod -em specie, per speciem;

-em státu a svým půblice privá­
timgue; -em něčímnomine, aucto­
ritáte, verbis alcis, auctore algo;
(pověst) fáma f., existimátióo f.,
opinió f., nomen n.; špatné « in­
fámia f.; míti dobré -© bene audire

jmenování nominátio f., děsigná­
tio f.

jmenovati nomináre, vocáre, ap­
pelláre, nuncupáre, nomen alci
impónere, dare; « se vocári,
appellári, dici; nomen mihi est,
nomen haběre; = koho dědicem
herédem facere algm; « diktátora
(konsula) dictátorem (cónsulem)
dicere.

jmenovitě nominátim; nomine.
jmouti v. jímati; — se prehende­

re, comprehendere, incipi“, -ere
algd, aggredior, -i, instituere,
ordiri s inf.

jsoucnost boží popírati deum
esse negáre; důkaz -i boží argu­
menta, guibus deum esse dě­
monstrátur.

jubileum sollemnia saeculária (se­
misaeculária) n.

junácký strénuus 3, alacer, ­
-cre; fortis 2.

junáctví fortitůdó, -inis f., virtůs,
-tis f.

junák vir strěnuus, alacer, fortis.

K
k, ke ad (urbem); contrá (septen­

trióněs); ad (meridiem) versus;
sub (vesperum); (ódium) in (Ró­
máněs); (amor) ergá (parentěs);
(magná) cum (offénsióne); (sui
můniendi) causá.

kabát vestis, -is f.
kabela pera f., marsupium n.,

saccus m., sacculus m.
kabelka rěticulum n., cruměna f.
kabinet concláve (-is n.) interius

(minus); (úřad) principis consi­
lium (consiliárii); (sbírky) thě­
saurus m.

kaboniti čelo frontem contrahere;
m se nůbibus obdůci.

káceti caedere, succidere, čver­
tere, subvertere, proruere; < se

cadere, lábi, collabefieri,
ruere.

kacíř haereticus m.
kacířský haereticus 3.
kacířství haeresis, -is f.
káď cůpa f.; lábrum n.
kadeř cirrus m.; (umělá) cinci

m.; capillus crispus m.
kadeřavý cincinnátus 3, crispus 3;

calamistrátus 3 (napálený).
kadeře fimbriae, -árum f.
kadeřiti crispáre, componere,fin­

gere.
kadeřnice ornátrix, -icis f.
kadeřník tonsor m.; capitum et

capillórum concinnátor m.; cine­
rárius m.

kadidelnice acerra f., tůribulum n.
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kadidlo tůs, tůris n.; odorés, -um
m., suffimen, -inis n.; © pdliti
odores incendere; suffire.

kahan lůcerna f.
kachna anas, -atis f.
kachnička anaticula f.
kajícnost paenitentia f.
kajuta diaeta f.
kal limus m.; caenum n.; sentina f.;

sorděs, -ium f.
kalendář fasti, -orum m.
káleti inguináre, contámináre.
kalhoty brácae, -árum f.
kalich calix, -icis m.
kalina viburnum n.
kalíšek cyathus m. (*/;, 1).
kaliště lacůna f., stagnum n.,

palůs, -ůdis f.
kaliti turbáre; nebe se kalí caelum

obscůrátur; = ocel důráre, in­
důráre.

kaln-ý turbidus 3 (agua); nůbilus 3,
caliginosus 3, obductus 3; -á mysl
maestitia f., maeror m.

kaluž lacůnaf., lámaf., stagnum n.,
palůs, -dis f.

kalý bonus 3, probus 3, idóneus 3.
kam guo; © až guem adfinem.
kamarád sodalis m., socius m.
kamarádství sodálitás f.; (na vojně)

commilitium n.; (ve škole) con­
discipulátus, -s m.

kamaše scortea, -órum n. (kožené);
lintea, -órum n. (plátěné).

kambala rhombus m.
kameje gemma caeláta f.
kámen lapis, -dis m.; saxum n.;

(početní a hrací) calculus m.;
(ostrý) scrůpus m., scrůpulus m.;
(náhrobní) cippus m.; (křesací)
pyritěs m.; (mlýnský) lapis moláris
m.; (základní)fundámenta, -rum
n.; (dlažební) silex,-icism.; (drahý)
gemmaf.; (čtvercový)saxum gua­
drátum; (stavební) caementum n.

kamenec alůimen,-inis n.
kamének lapillus m.
kamenětií in lapidem můtári.
kamení saxa, -orum n.; drahé <

gemmae, -arum f.
kameník lapicida, ae m.
kameniště locus lapidibus abun­

dáns; lapidum cumulus; (lom)
lapicidinae, -árum f., lautumiae,
-arum f.

kamenitý lapidosus 3, saxósus 3.
kamenn-ý lapideus 3, saxeus 3;

-é srdce animus důrus m.
kamenovánílapidátio f.
kamenovati lapidibus cooperire

alam, lapiděs conici“ -ere in
algm.

kamkoli guocumgue, guóvis.
kamna fornáx, -ácis f., caminus m.
kamzík dáma (damma) f.
kanál cloaca f., canalis, -is m., fossa

f.; (mořský)frétum n.
kandidát candidatus m.;

petit honorem (můnus).
káně milvus m.
kanec aper, -pri m., verrés, -is m.
kaňka macula f., labes, -is f.; inkoust

zanechává -y trámenta labem
remittunt.

kanouti mánáre, fluere, děfluere.
kapalina liguor m.
kapati instilláre algd alci

nepřech.stillare.

gui

| kápě cucullus m.
kapela symphoóniaci,-órum m.kapelníksymphoóniacórum| ma­

gister.
kapesník sůdárium n.
kapitál caput, -itis n., pecůnia f.,

nummi, -órum m., rěs, rei f.
kapitalista homo pecůniosus,di­

ves, faenerátor m.; gui pecůniam
faenori dat.

kapitán návispraefectus (magister);
(ve vojsku) centurio m.

kapitola caput,-itis n.
kapitulace děditio f.
kapitulovati sědědere, se trádere.
kapka gutta f., stilla f.
kaplan cooperátor m. (círk.).
kaple sacellum n., aedicula f.
kapr cyprinus m.
kapraďfilix, -icis f.
kapsa sinus, -ůs m.; z vlastní -y za­

platiti ex suo (suá pecůniá) sol­
vere.

kapusta brassicaf.
kára carrus m.
karabáč flagrum n., flagellum n.
karabáčovati flagriscaedere algm.
káranec noxius m.
karatel castigátor m., vindex,

-icis m.
kárati castigáre, reprehendere

algm, exprobráre alci algd.



karavana kladný

karavana commeátus, -ůs m.
karkulka cuculliunculumn.
karta charta f.; (hrací) charta lů­

sória.
kartáč pěnicillusm.
kasárna castra, -Orum n. (urbána);

m šermířů lidus gladiátorius m.
kasta tribus, -ůs f., corpus, -oris n.
kastelán arcis praefectus m.
kaše puls,-tisf.
kašel tussis, -is f.
kašlati tussire; tussi laborare.
kašna lacus, -ůs m.
kaštan castanež, -ae f.
kaštanový spádix (barva).
kat carnifex, -icis m.; odevzdati

rvovi dare algm in tormenta.
katalog index, -icis f.
katan carnifex, -icis m., tortor m.,

homo crůdělis, saevus.
katastr tabulae půblicaecénsóriae,

agrórum commentárii m.
káti se moórésěmendaáre, paenitet

měalcis rei.
katolický catholicus 3.
kavalír vir nobilism.
kaviár ova piscium condita.
kavka monedula f.
kaz vitium n., mendum n.
kázání oratio (sacra) f.
kazatel concionátor m., orátor á

sacris m.
kázati iuběre, imperáre; potřeba

káže rěs postulat; (v kostele)
orátiónem sacram habéěre, dě ré­
bus divinis dicere; « proti komu
reprehendere algm.

káz-eň disciplina f., mórěs, -um m,
modestia f.; v -ni držeti cočrcére
et in offició continěre.

kazimír pácisturbátor m.
kazisvět corruptor m., vastátor m.
kaziti corrumpere, depráváre, per­

dere algd; « se corrumpi, dě­
právári, pessum dari.

káznice ergastulum n.
každodenn-í coóotidiánus3; -ě coti­

ie.
každoročn-í anniversárius 3; -ě

guotannis.
každ-ý omnis 2, guivis, guilibet,

němo non; « vidí němoónon videt,
némo est, guin videat; guisgue:
-ého pátého roku guinto guógue
anno; v sebe miluje sé guisgue

amat; co -ému připadne guod cui­
gue evenit; = dobrý muž omněs
boni, optimus guisgue; © z vds
únusguisgue vestrum; « zvláště
singuli 3; -ému vojínovi singulis
militibus; alius —alius: = má jiný
náhled alius aliá sententiá est.

kbelík lacus, -ůs m., cůpa f.
kdákati gracilláre.
kde ubí, guo loco, ubinam; < kdo

guisgue, omněés.
kdekoli ubicumgue, ubivis.
kdesi alicubi, usguam.
kdežto cum s konj.
kdo? guis? © z obou?uter?; = pak

guisnam?; (vztažné) gui, guae,
guod.

kdokoli guicumgue, guisguis, gui­
vis, guilibet.

kdosi guidam, aliguis, nescio guis.
kdoule málum cydóoniumn.; (strom)

cydonia f.
kdy? guando? guo tempore?; mám

— čtium (tempus vacuum) habeo;
vaco alci rei (na co).

kdyby si; —ne nisi; © snadsi forte;
m jen dum, modo, dummodo;
m někdo, něco si guis, si guid.

kdykoli guandocumaue, guotiěs.
kdysi olim, guondam,aliguandó.
když cum, postguam; (podmiň.) si.
kecal homo garrulus, loguáx.
kecati garrire, blateráre, nůgárí.
kejkle praestigiae, -árum ř.
kejklíř praestigiator m.
kejklířsk-ý praestigiósus 3; -y

praestigiátórum móre.
kel děns, dentis m.; (dráp) unguis,

-is m.
kelímek catinus m.
keř frutex, -icis m.
keřnatý fruticosus 3.
kéž utinam; « ne utinam ně; velím

(nolim) s konj.
klábositi garrire, nůgári, fabulari.
klábosivost garrulitás f., loguáci­

tás f.
klábosivý garrulus 3, loguáx.
klacek fůstis -is m.
klackovati se vagári,pálárí,erráre.
klackovitý agrestis 2, růsticus 3.
kláda trabs,-is f., tignum n.
kladivo malleusm.
kladka orbiculus m.
kladný certus 3, explórátus 3.
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klaka plausus (-ůs, m.) redemptus.
klam fraus, -dis f., dolus m., error

m., fallácia f.; ©. smyslů sénsuum
mendácia (-órum n.).

klamati fallere, děcipio,-ere, frau­
dáre, frůstrári algm, illůdere alci,
algm; © se falli, erráre.

klamný fallax, fraudulentus 3, do­
lósus 3; (o věci) falláx, vánus 3,
inánis 2.

klanění se venerátio f., adoratič f.
klaněti se flectere se, flecti; « se

komu submittere sě alci; bohu ve­
nerári, adórare deum.

klapačka crotalum n., crepundia,
-órum n.

klapati crepáre, crepitáre.
klapka operculum n.; (oční) pal­

pebra f.
klapot crepitus, -ůs m.
klarinet tibiaargůtiorf.
klas spica f., arista f.
klasický optimus 3, praestantissi­

mus 3, eximius 3.
klasik scriptor optimus, praestan­

tissimus; staří cvové scriptórěs
veterés et optimi.

klásti ponere, collocáre algd in
loco algo; vysoko © koho magnií
aestimáre algm; « vejce Ova
parió, -ere,

klášter coenobium n., monastěri­
um n.

klatb-a proscriptió f., aguae et
ignis interdictio. f.; (církevní)
sacrórum interdictio f.; do -y dáti
aguá et igni interdicere alci, pro­
scribere algm; (církevně) sacris
interdicere alci, sacris exclůdere
algm.

kláti fodio,-ere,configere,caedere,
iuguláre (bovem), mactáre.

klátiti guatio,-ere,agitáre,iactáre,
děcuti",-erealgd; © se vacilláre,
titubáre; (ověcech)labáre, nůtáre.

klausule exceptió f.; -i dáti alci rei
exceptioóonem adicioó, -ere.

klávesa pinna f.
klaviatura pinnárumordo m.
klavír *clávichordium n.
klec cavea f., aviárium n.
kleč stiva f. (u pluhu); bůris, -is f.
klečeti genibus niti (nixum esse).
klekati in genua procumbere,

genua flectere (submittere).

kleknouti předkým ad genuaalcis
procumbere.

klenba camera f., fornix, -icis f.
klenot rěs pretiósissima f.; (draho­

kam) gemma f., ornámentum n.,
děliciae, -arumf.

klenouti concameráre; © se pandí,
extendi (caelum).

klenutí camera f., fornix, -cis f.
klenutý camerátus 3, concamerá­

tus 3, fornicátus 3, arcuátus 3,
convexus 3.

klep sermunculus m.
klepání percussióof., pulsátio f.
klepati pulsáre (óstium); (klevetiti)

garrire.
klepátko malleus m., portisculus

m. (u dveří).
klepeto bracchium n.
klepot pulsátió f.
klesání děminůtio f., děscěnsus,

-ús m.
klesati cadere, concidere, lábi,

corruere, procumbere; © namysli
animum děmittere, animo dě­
ficio, -ere; -> ve vážnosti auctori­
tatem ámittere; © v paměti obli­
vióne obrui; drahota klesá annóna
levátur.

klestí sarmenta, -órum n.
klestiti amputáre, resecáre; « si

cestu viam můnire (sibi facere,
aperire).

kleště forceps, -ipi$m.f.
kleštěnec spado, -" is m.,

chus m.
kletba exsecrátič f., imprecátio f.,

maledictio f., děvotio f.
kleveta calumnia f., sermo falsus

(anilis) m., sermunculus m.
klevetiti garrire, calumniárialgm,

detrahere dě fámá alcis.
klevetník calumniátor m., homo

garrulus m.
klíč clávis, -is f.
klíčiti germináre.
klička lagueus m., insidiae, árumf.
klid otium n., guiěs, tis f., tran­

guillitas f., cessátio f.; -—duševní
aeguitás f.

kliditi tollere, auferre algd; (úro­
du) messem facere; « se faces­
sere, abire; kliďsel apage! facesse
hinc!

klidný guiětus 3, otlósus 3, tran­
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guillus 3, aeguus 3, sedátus 3;
s -nou myslí aeguo animó.

klih glůten, -inis n.
klika ánsa f.; (ohyb)flexus, -ůs m.;

„klika“ globus m.
klikatýcurvátus3,incurvus 3; (oře­

ce) sinuósus 3.
klín cuneus m.; (lůno) gremium n.,

sinus, -ús m.
klínek cuneolus m.
klínovit-ý cuneátus 3; -ě cuneátim.
klisna eguaf.
klíště ricinus m.
klíti maledicere; (na koho)exsecrá­

ri, děvověre algm, male precári
alci. .

klížiti glůtináre, conglůtináre.
klnouti vizklíti.
klobása salsucia f., salsucium n.,

hilla f.
klobouček pileolus m.
klobouk pilleus m.; (široký)petasus

m., causia f.; -© na hlavě míti
capite opertóo esse; -© smeknouti
caput aperire.

klofati rostró tundere.
klokotati canere, cantáre (0 sla­

víku); aestuáre, fervěre (o vřelé
vodě).

kloktati gargarizáre.
kloniti inclináre algd; < se incli­

nári, vergere (diěs, sól), procli­
vem (děclivem) esse; (vpřed) pró­
clinári.

klopiti očioculós děmittere.
klopota labor m., miseriaf.
klopotný plenus labóris et sollici­

tůdinis; miser, -a, -um.klopýtnouti| pedem| offendere,
lábi, titubáre.

klopýtnutí lápsus,-ůs m.
kloub nodus m., articulus m.
klouček puerulus m., půsič m.
kloudný bonus 3, rěctus 3, perfec­

tus 3, iůstus 3, aeguus 3, aptus3.
klouzati se per glaciem tránscur­

rere.
klub circulus m., sodálitás f., sodali­

cium n.; (politický) factio f.
klubko glomus, -eris n.
klučina puerulus m., půsio m.
kluk puer m.; homo improbus.
klukovin-a něguitia f., malum fa­

cinus n.; dělati -y puerilia trac­
táre.

knížecí

klukovský puerilis 2, improbus 3,
nefárius 3.

klus gradus (-ús m.) citátus, cursus,
-us m.

klusati gradů citáto ire,
(na koni) citáto eguo vehi.

kluziště planitiés glaciátaf.
kluzký lůbricus 3
kmen (stromu)stirps, -is f., truncus

m., stipes, -itis m.; (pokolení)
gens, -tis f., familia f.

kment carbasus, -i f.
kmentový carbaseus 3.
kmet senex, senis m.; senátor m.,

vir nobilis m.
kmetství senectůs, -tis f., aetás se­

nilis f., dignitás senátoria, ordo
senátórius m.

kmín cuminum n.
kmitati (se) micáre,

splendere.
kmotr sponsor m.
knejp scalprum n.
kněz sacerdos, -tis m., flámen, -inis

m.; nejvyšší= pontifex maximus.
kněžka sacerdos, -tis f.
kněžna ůúxorprincipis f., rěgina f.
kněžský gen. sacerdotis (-um); <

úřad sacerdotium n.
kněžství sacerdótium n.
kněžstvo sacerdotěs, -um m., ordo

clericorum m., clérus m., clérici,
-Orum m.

kniha liber, -bri m., volůmen,-ini
n., codex, -icis m.

knihař glůtinátor librorum m.
knihkupec bibliopola m.
knihkupectví taberna libraria f.
knihovna bibliothěca f., (skříň)

librárium n.
knihovník bibliothěcae praefectus

m.
knihtiskař *typographus m.
knihtiskárna *officinatypographi­

caf.
knihtiskařství *ars typograhica f.
knihvedoucí tabulárius m.
knír barba labri superioris f.
kníže princeps, -cipis m., rěx, -gi$

m., regulus m., dynastěs, -ae m.
gen. principis, principe

dignus; rěgius 3, rěgális 2.
knížetství principátus, -ůs m.

régnum n.
knížka libellusm.

fulgěre,
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knoflík bulla f.; (k zapínání) mal­
leolus m.

knot ellychnium n.
kňourání vágitus, -ůs m., eiulátio f.
kňourati vágire, čiuláre.
kňučeti vágire, čiuláre.
knut-a flagellum n.; pod -ou římskou

secůribus subiectus 3.
koberec tapěs, -étis m., tapěte, -is

n., strágulum n.
kobka cella f.
kobyla eguaf.
kobylka lócusta f.
kocábka cymba (cumba) f., sca­

pha f.
kocourfělěs (félis) más f.
kočár pilentum n., raeda f.
kočí auriga m., raedárius m.
kočičífelinus 3, st. fělium f.
kočkafěles (fělis), -is f.
kočovati cum gregibus vagári et

páscua peragráre.
kočovník nomas, -adis m.
koflíček pocillum n.
kohout gallus m., gallináceus m.;

(u rour) epistoma, -atis n., Os,
Oris n.

kochati
algá ré.

kojenec infáns lactěns m.
kojiti lactáre; mammam praeběre

alci, úberibus alere algm; « se
nadějí spěráre, spem haběre.

kojná nůtrix, -icis f.
kokrhati canere, cantumčdere.
koktati balbutire, linguahaesitáre.
koktavý balbus 3, lingua haesitáans.
koláč placenta f., libum n.
kolba certámen n.
kolbiště palaestra f., aréna f.
kolčava mustěla f.
kolébati mověre (infantem cunis

impositum), agitáre, iactáre.
kolébka cůnae, -árum f., cůnábula,

-órum n., incůnábula, -órum n.
kolečko rotula f.; carrus m., pabo,

-Onis m.
kolega colléga, -ae m.
kolej orbita f.; (ústav) collěgium n.,

domus, -ůs f.
kolek signum n., nota f.
kolem circum, circá, circiter, ad;

slovesa slož. s circum (circum­
agere, circumire, circumstaáre
a pod.).

amáre; «© se dělectári

kolem dokola passim, i
circa.

kolen-o genů, -ůs n.; na stará -a
in senectůte, senex; (pokolení)
gěns f., genus, -eris n., aetás f.

kolik guot, guantum.
kolík pálus, -im., sudis, -is f., stipes,

-itis m., vallus, -i m., tálea f.
kolika colicaf.
kolikátý guotus 3.
kolikerý guotuplex, -icis.
kolikrát guotiěs.
kolikrátkoli guotienscumague.
kolísání vacillátio f., nůtátióo f.;

(váhání) haesitátio f., dubitátio f.,
animus incertus, inconstantia f.

kolísati vacilláre, nůtáre, titubáre,
labáre; šik kolísá aciés inclinátur;
(váhati) haeréěre, haesitáre, dubi­
táre, fluctuáre, animó penděre;
re. mezi... inter... suspěnsum
esse.

kolkovati signáre, forma půblica
percutió, -ere.

kolm-ý (ad perpendiculum) di­
rěctus 3; -o ad perpendiculum, ad
lineam.

kolo rota f.; (kruh) orbis, -is m.,
circulus m.

kolotati se agitári, titubáre.
kol-ovati in orbem circumferri, cir­

cumagi, mověri; pověst -uje fáma
est.

kolový sublicius 3 (póns).
kolozubý dentibus cárěns.
komár culex, -icis m.
komediant histrio m.
komedie comoedia f., fabula f.
komický coómicus3, ridiculus 3.
komíhati se agitárí, iactári.
komín fimárium n.
komisař cůrátor m., duumvir, tri­

umvir atd.
komisárek pánis militáris m.
komisařství cůra f., cůrátio f.
komise cůrátio f., mandátum n.;

do dáti cůrátionem alcis rei dě­
ferread algm; recuperátorés, -um
m., arbitri, -Orum m., duumviři,
trésviri etc.

komisionář procůrátor m., negó­
tiorum cůrátor m., intercessor m.

komitent gui negóotium mandat.
komnata concláve,-isn.,cubiculum

n., diaeta f.
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komoliti mutiláre, truncáre.
komonstvo comitátus, -ůs

comitěs, -um m.
komora cella f.; finanční — aerá­

rium n., fiscus m.
komorná cubiculariaf.
komorník cubiculárius m.
kompas acus (-ůs f.) nautica.
konáníáctio f., fůnctio f. (můneris).

m.,

konati agere, gerere, faci“, -ere,
conficio, -ere, exsegui, obeo,
-ire algd; | povinnost officio
fungi, officium serváre (exsegui,
praestáre); — v každé příčiněsvou
povinnost k někomu alci nůlla in
ré děesse; -— řeč orátionem ha­
běre; «©díla opera constituere;
m velké činy magnás rěs gerere;
m službu vojenskou (in exercitů)
militáre, militiam sustiněre, sti­
pendia merěre (facere); — práce
hospodářské operári; «. sněm
comitia haběre; © soud guaestio­
nem haběre, iůdicium exercěre;
koná se porada v senátu senátus
habětur.

koňař mango, -ónis m., emptor m.
(venditor m.) eguórum.

koncert symphoóniaf., concentus,
ů „+ pořádati -© concentum

edere.
končina finěs, -ium m., regióo f.,

terra ff., loca, -orum n.
koncipient scriptor m.,

scripti m., notárius m.
koncipovati scribere, litteris cón­

signáre.
končíř rudis, -is f.
končiti finire, absolvere, confició,

-ere, perfici", -ere, compónere
algd, perfungí algá ré, ad finem
perdůcere algd, finem facere
(impónere) alci rei; « se finem
haběre, finiri, terminári, cadere
exeo, -ire; „© dlouhou slabikou
longá syllabá terminári, cadere
(excidere) in longam syllabam.

koncovka exitus -ůs m.
kon-ec finis -is m., exitus -ůs m.,

Sventus -ůs m., extréma pars f.;
m stáří (života) ultimum (extré­
mum) tempus senectůtis (vitae) ;na-civálkyextremo| bello,
exeunte bello; na — extremus 3
extrémis temporibus, postrémo,

auctor

děnigue; od začátku až do
á primo ad extrémum.

konečně postrémo, děnigue, tan­
dem.

konečník intestinum réctum n.
konečn-ý ultimus 3; -d příčinacausa

summa, principium n.
konejšiti plácáre,sedáre, mitigáre,

lenire, děléníre, permulcěre.
konev cantharus, -i m., guttus m.
konferenc-e consultátio f., dělibe­

rátio f., collogujum n.; konati -i
deliberátionem haběre, delibe­
ráre, consultáre.

konfiskovati půblicáre, in půbli­
cum addicere; (o knihách) reti­
něre, morari.

konírna stabulum eguórum n.
konjunktura tempora, -um n.,

temporum ratio f.
konkretní finitus 3, děfinitus 3,

certus 3, certus definitusgue; ©
pojem nótio rei singuláris, (děfi­
nita); © podoba effigies, -či f.

konkurent competitor m.,aemulus
m., adversárius m.

konkursní podstatadebitóris bona,
-Orum n.; x správce cůrátor bo­
nórum m.

koňmo eguč vectus3.
konopí cannabis, -is f.
konopný cannabinus 3.
konservativní vetustáti propitius

3; © strana boni, -orum m.
koňský eguinus 3; gen.

eguórum.
konsul consul, -is m.; bývalý= cón­

suláris, -is m.
konsulský consuláris2.
konsulát consulátus, -ůs m.
konvice cantharus, -1m., hirnea f.
kopáč rástrum n., ráster, -stri m.,

ligo, -onis m., dolábra f.
kopání fossio f.
kopati fodio, -ere; pedibus ferire,

caedere, percutio -ere; (o koni)
calcitráre; —příkopfossam důcere.

kopcovitý clivosus 3 tumulosus 3.
kopec collis -is m., tumulus m.;

(svah) clivus m.
kopí hasta f., pilum n., lancea f.,

iaculum n.
kopiník hastátus m.
kopie exemplar -árisn. exemplum

n. imitátio f.

egui,
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kopr aněthum n.
kopřiva ůrtica f.
kopule tholus m.
kopyto ungula f.; (ševcovské)forma

calcei f.
koráb návis -is f.
korál coralium n.
korbel cantharus

malus n.
kord gladius m., nsis, -is m.
korec modius m. (dutá míra).
korek cortex, -icis m.
kořen rádix, -icis f.; -y zapustiti

rádicěs agere; (základ) stirps,
-is f., initium n., causa f., fóns,
-tis m.; z -e rádicitus, funditus.

koření condimentum n.
kořeniti condire.
kořist praeda f., rapina f., manu­

biae, -árum f.; (válečná) exuviae,
-drum f., spolia, -Orum n.; na m
vyjíti praedátum exire.kořistitipraedári;(zisk© míti)
lucrum n. (guaestum m.) facere
ex algá rě.

kořiti se summittere sě alci.
korma puppis, -is f.
kormidelník gubernátor m.; rěc­

tor návis m.
kormidlo gubernáculum n.
kormoucení dolor m., maeror m.,

aegritůdo, -inis f.
kormout-iti dolóre afficio, -ere

algm; aegritůdinem afferre alci;
agitáre algm; to mne -Í aegre id
fero; -© se dolěre, maerěre algd
(dě alga re); dolore affici ob algd,
doloórem capi“, -ere ex algá ré.

kormutlivý tristis 2, maestus 3.
kornout cucullus m.
koroptev perdix, -icis f.
korouhev vexillum n.
koruna coróna f., diadeěma, -atis

n.; (stromu) cacůmen, -inis n.;
m královská rěgnum n.

korunní gen. rěgní; -© princ hěrěs
regní; filius in spem rěgni nátus.

korunova-ti coronáre algm, coró­
nam imponere alci, insignibus
rěgiis exornáre algm.; -ná hlava
rex m., princeps m., imperátor
m.; býti -án šťastným výsledkem
prósperé succédere (ěvenire);

korýš conchylium n.
koryto alveus m., canális“ -is m.

m., póculum

kos merula f.
kosa falx, -cis .
kosařfalcárius m.
kositi metere, secáre algd; caedere

(faenum seno).
kosmatý villosus 3.
kost os, ossis n.; slonová — ebur,

-oris n.; ze slonové-i eburneus 3.
kostel templum n., aeděs, -is f.
koštěný osseus 3.
kostk-a tálus m., tessera f.; (hra)

álea f.; v -y hráti tális lůdere,
tálós iacio, -ere, aleá lůdere.

kostlivec ossa, -ium n.
kostra ossa, -ium n.; © lodi cor­

pus -oris n., statůmen, -inis n.
kostrbatost salebra, -ae f. (řeči).
kostrbatý salebrósus 3, asper, -a,

-um, horridus 3.
kosý obliguus 3, tránsversus 3.
koš corbis, -is m. f., fiscus m.,

fiscina f., canistrum n. (na chléb),
calathus m. (na vlnu), sporta f.
(ruční).

košíček corbula f., fiscella f., spor­
tula f., guasillus m.

košatina crátis (-8s), -is f.; scirpea
f. (na vůz).

košatý patulus 3.
košile subůculaf.; tunica interior f.
košťál caulis, -is m.
koště scoópae, -árum f.
kotě catulus fělis m.
kotel aěénum n.; cortina f.; (hu­

dební nástr.) tympanum n.
kotevní ancorárius 3.
kotlina convallis, -is f.
kotník tálus m.; nodus m.
kotouč discus m.
kotv-a ancora f.; -y spustiti

jació, -ere; na -ách státi i
esse (stáre); -y zdvihnouti
tollere.

kotviti in ancoris esse (stáre).
koudel stuppa, -ae f.
koule globus m.; (umělá)sphaeraf.,

(střelivo) gláns, -dis f.
kouleti volvere, volůtáre algd.
koupati laváre; « se lavári,

laváre.
koup-ě emptióo f.; dobrou -i udělat

bene emere.
koupěchtivost emácitás f.
koupěchtivý emáx, -ácis.
koupel lavátióof.
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koupelna bal(i)neum n.
koupiti emere, mercári; « zpět

redimere.
kouř fůmus m.; plný -e fimosus 3.
kouřiti fůmáre, fůmum čmittere.kousati© morděre,(ohmyzu)

pungere; do pysků se « labra
morděre.

kousavý mordáx, -ácis.
kous-ek particula f., frůstum n.;

po -cích carptim; minutátim,
frůstátim; hloupý -v stultě factum
n.

kouskovati discerpere, commi­
nuere alad.

kousnouti morděre; (o
pungere.

kousnutí morsus, -ůs m.
kout angulus m., recessus, -ůs m.
kouti cůdere, tundere (ferrum);

fabricári, procůdere; (vymýšleti)
fingere, struere, coguere;zraduproditiónem© machinári,
moliri.

kouzelnictví ars magica f.; veně­
ficium n.

kouzelník magus m.; veněficus m.
kouzlo ars magicaf.; veněficlum n.;

(půvab) grátia f., venustás f.
kouzliti artěs magicás tractáre;

carminibus (arte magicá) effició,
-ere alagd.

kov metallum n.; aes, aeris n.
kovadlina incůs, -ůdis f.
kovář faber ferrárius m.
kovárna officinaferrária f.
kovati v. kouti; = koně eguum

calceáre, eguč ferreás soleás
induere.

kovodělník faber aerarius m.
kovotepec excůsor m.
kovový ačneus 3.
koza capra f., capella f.; (podpěra)

capreolus m.
kozel caper, -pri m.; hircus m.
kozí caprinus 3.
kozlí hircinus 3.
kozlík seděs aurigae f. (u kočáru).
kozorožec ibex, -icis m.; (sou­

hvězdí) capricornus m.
koželuh coriárius m., alůtárius m.
kožený č corio factus 3, scorteus 3.
kožich pellis, -is f.; -em oděný

pellitus 3.
kožíšek réno, -ónis m.

hmyzu)

kožišina pellés, -ium f.
kožišník pellio, -ónis m.
kra frágmentum ruptae glaci“"
krabice capsa f.
krabička capsula f.
kráčeti gradior, -i, vádere, ingre­

dior, -i, incédere; (zpět) regre­
dior,-i, (vpřed) procědere; (vpře­
du) praegredior, -i.

krádež furtum n.; (peněz) peculá­
tus, -ůs m.; -e se dopustiti furtum
facere.

kradmo furtim, clam, occultě.
krahujec nisus m.
kraj margó, -inis m.; ora f.; labrum

n.; (země) regio f., págus m.;
(oproti městu) růs, růris n.

krajáč sinum n.
krajan popularis, -is m., gentilis,

-is m.
krájeti secáre; caedere.
krajina regio f., finěs, -ium m.
krajinský provinciális 2.
krajní extrčmus 3, ultimus 3,

summus3; (na okraji) marginális 2.
krajnost extrémum n., extréma,

-Órum n.
krákati crocire; canere.
krákorati gracilláre.
král rěx, -gis m.; (malý) rěgulus m.;

princeps, -ipis m. (počtárum).
králevic filius rěgis m.
králík cuniculus m.
kralovati rěgnáre.
královna rěgina f.
královský rěgius 3;

(cultus).
království rěgnum n.
krám taberna f.
kramář caupo, -onis m.; institor

m.; propola, -ae m.
krámská cena pretium n. (guó

rěs věnit).
krápati stilláre.
krása pulchritůdó, -inis f.; formě­

sitás f.; speciěs, -ěi f., forma f.,
ělegantia f., venustás f.; (krajin)
amoenitás f.
kráska© muli

pulchra f.
krásn-ý pulcher, -chra, -chrum;

formoósus 3, venustus 3, člegáns;
(o krajině) amoenus 3; -dá umění
artěs bonae (optimae, liberálěs,
ingenuae); -— hlas vox suávis

rěgális 2

(virgó,© puella)
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(dulcis) f.; -é pohlaví sexus mu­
liebris m., mulierěs f.; -ě pulchrě;
eleganter (scribere); praeclárě
(dicit Plato), (též ironicky).

krasocit člegantiaf.; s-em distincte.
krasojezdec děsultor m.
krasopisec artifex scribendi m.
krasořečník děclámátor m.
krásti fůrári, furtó subtrahere

algd, surripió, -ere algd.
krášliti ornáre, exornáre, coómere

(criněs).
krátiti contrahere, imminuere,

brevius facere algd; © dlouhou
chvíli tempus fallere.

krátkost brevitás f., exiguitás f.
krátkozrakost oculi hebetěs m.;

ingenium hebes n., caecitás f.,
stultitia f.

krátkozraký: — býti oculis nón
satis prospicio, -ere; (neprozře­
telný) parum průděns, stultus,
hebes, caecus 3.

krát-ký brevis 2; exiguus 3; <
dech spiritus angustior m.; nej­
kratší den brůma f., noc solsti­
tium n., cesta iter proximum n.;
-ce breviter; -ce řečeno guid
multa? děnigue; -ce potom breví
post.

kratochvíle dělectamentum n.;
iocus m., lůsus, -ůs m., lůdus m.;
z pouhé « per lůdum ác iocum.

kratochvilný iocosus3, ioculáris2.
kráva vacca f., bos, bovis f.
krb focus m., caminus m.
krčiti incurváre, contrahere; cor­

růgáre (nárěs nosem).
krčma caupoónaf.
krčmář caupo, -onis m.
křeč spasmus m.; -ová žíla várix,

-cis f.

křehkost fragilitas f., mollitia f.;
(slabost) debilitás f., infirmitás f.

křehký fragilis 2, mollis 2; (slabý)
děbilis 2, infirmus 3.

křehnouti rigere, algére.
krejčí vestifex, -icism., vestificusm.
křemen silex, -icis m.; glárea f.
křepčiti saltáre, mověri.
křepkost pernicitás f., agilitás f.
křepelka coturnix, -icis f.
křepký pernix, agilis 2, vělox.
křesati excůdere; ignem čělicere

conflictů lapidum.

kresba pictůra lineáris f.; imágoó,
-inis f.

kresliti
pingere.

křeslo sella f., seděs,-is f.
křest baptisma, -atis n. (círk.).
křesťan Christiánus m.
křesťanský Christiánus 3.
křesťanství doctrina Christiána,

religio Christiana, cultus Christi­
anus.

křesťanstvo Christiánorum civi­
tás f.

krev sanguis, -inis m.; cruorm.;
bez krve exsanguis 2.

krhavost lippitůdo, is f.
krhavý lippus 3; míti -é oči lippire.
křičeti clámáre, clámoórem čdere

(tollere), conclámáre, vóciferári.
křída créta f.; -ounatřenýcrětátus3.
křídlo ala f.; (dveří) valva f.;

(vojska) cornů, -ůs n.
křik clámor m., vociferátio f.;

convicium n. ,
křikloun clámátor m.; latrátor m.;

rabula, -ae m.
křísiti excitáre, revocáre.
křišťál crystallus, -i f.
křišťálový crystallinus 3.
kritický criticus 3; (povážlivý)

incertus 3, dubius 3, ultimus 3;
m okamžik discrimen, -inis n.;
momentum n.

kritik criticus m., existimátor m.,
aestimátor m., iúdex, -icis m.

kritika iůdicátio f., iúdicium n.,
aestimátio f.; -ce podrobiti ad
obrussam exigere (argumenta).

kritisovati iúdicáre, aestimáre,
metiri, pendere.

křivda iniúria f.
křivditi iniůriam facere, inferre

alci; iniůriá afficio, -ere algm.
křiviti incurváre, inflectere alad.
křivolaký curvus 3, incurvus 3,

flexuósus 3.
křivonohý várus 3, valgus 3.
křivopřísežný periůrus 3, perfi­

dus 3.
křivost curvátůra f.
křiv-ý curvus 3, incurvus 3, curvá­

tus 3, obliguus 3; falsus 3, vánus 3,
právus 3, iniguus 3, iniůstus 3;
-4 žaloba calumnia f., crimináti.
f.; -á přísaha periúrium n.; -*

adumbráre, děscribere,
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flexuóse, obligué; nakřivo in
obliguum; -ě přisahati periůráre,
peieráre; -ě svědčiti falsum testi­
moónium dare.

kříž crux, -cis f.; na < přibíti
cruci affigere; -em in decussem;
m na ry běhati hůc illůc cursáre;
-em sázeti in guincuncem dispó­
nere; -em položiti decussáre;
(utrpení) calamitás f., dolor m.,
miseria f., cruciátus, -ůs m.; mala,
-orum n.

křižáci milites Christiani; militěs
rei Christiánae propugnátoórés.

křížem decussátim
křižovati cruci affigere, in crucem

tollere (agere) algm; (0 lodi)
vagári; cesty se křižují via in di­
versás partěs abit.

křižovatka divortium n.; trivium
n., guadrivium n.

krk collum n.; (šíje) cervix, -icis f.;
(hrdlo) guttur, -is n.; faucěs, -ium
f.; bolení -u doloóres faucium m;;
běží o © vita agitur.

krkavčí corvinus 3;
máter impia f.

krkavec corvus m.
krkolomný periculi ác discriminis

plénus 3; periculósissimus 3.
krmě cibus m.
krmení pástio f., pástus, -s m.;

(na tuk) saginátio f.
krmiti pábulum (cibum, cibaria)

praeběre alci; páscere, cibare,
alere, nutrire algm; (na sádlo)
sagináre.

krmivo pábulum n., pástus, -ůs m.;
sagina f; < opatřiti pabulári.

krmný altilis 2, opimus 3, pin­
guis 2, saginátus 3.

krocan gallus Indicus m.
kročej gradus, -ůs m.; gressus, -ůs

m- matka

m.
kroj vestis, -is f.; vestis habitus,
-Us m.; vestitus, -s m.; cultus,

-ůs m.; venkovský © vestitus
agrestis m.

krok gradus, -ůs m.; ingressus,
-ůs m.; (míra) passus, -ůs m.;
-em gradátim; lituji tohoto -u
paenitet mě hoc fécisse.

krokodil crocodilus m.
krokev canterius m.
krokvice rěgula f., libra f.

kromě praeter s akk.; excepto
algo; © toho praetereá, insuper,
ad hoc (haec); nikdo © němonisi.

kromobyčejný extraordinárius 3.
kronika annálěs, -ium m.; fasti,

-Orum m.; commentárii rérum
gestárum m.

kronikář annálium scriptor m.
kropenatý maculis sparsus 3, ma­

culósus 3.
kropiti spargere, aspergere.
krotitel domitor m.
krotiti domáre, mánsuěfacio,-ere;

moderari, refrenáre, frenáre,
coěrcěre, cohiběre, comprimere,
continěre.

krotkost mánsuětůdo, -inis f.
krotký cicur, -uris; mánsuštus 3,mánsuefactus3,© domitus3;

(mírný) placidus 3, lénis 2.
krotnouti mánsuěfieri.
kroupyalica f.; (krupobití)grando,

-inis f.; © padají grandinat.
kroutiti torguěre; — řečidětor­

guěre, falsé interpretari; — se
curvari.

kroužek anulus m.; circulus m.
kroužiti rotári, circumagi, gyrós

(per áěra) důcere.
krov těctum n.;

(trámoví).
křoví fruticéětum n., virgultum n.,

důmětum n.
krtek talpa f.
krtice strůma f.
krtičnatý strůmósus 3.
křtitel baptista, -ae m.
křtitelnice baptistěrium.n.
křtíti baptizáre.
kruh circulus m.; orbis, -is m.;

gyrus m.; corona f.; © opsati
circulum (orbem) děscribere; —
posluchačů corona f.; - rodinný
coetus (-ůs, m.) propinguórum;
v -u přátel cum amicis, inter
amicóos; lidé všech -ů omnis
ordinis hominěs, omněs hominěs.

krumpáč dolábra f.
krunýř loóoricaf.; thoráx, -ácis m.
krůpěj gutta f.
krupice polenta f.; polévkakrupičná

ptisanárium n.
krupobití grando, -inisf.
krušnýfragilis 2 (křehký);gravis 2,

molestus 3 (těžký).

contignátió f.
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krůta gallina Indica
krutost crůdělitás f., saevitia f.,

atrócitás f., asperitás f., sevěritás
f., důritia f.

krutý crůdělis 2, saevus 3, atrox,
asper, -era, -erum; acerbus 3
(frigus); sevěrus 3, důrus 3,
gravis 2 (poena)

kružidlo circinus m.
kružnice circulus m., orbis, -is m.
krvácení sanguinis profluvium n.;

sanguis, -inis m.
krváceti sanguinem fundere, mit­

tere; rána -cí sanguis mánat č
vulnere; nos -Í cruor 8 náribus
fluit.

krvavý cruentus 3, cruentátus 3,
sanguinolentus 3; -dábitva proe­
ljum atróx n.

krveprolití caeděs, -is f.; sanguis,
-inis m.

krvesmilstvo
incestum n.

krvežíznivost sitis sangui is f.,
saevitia f.

krvežíznivý sanguinárius 3, san­
guinis (caedis) avidus 3; saevus 3.

krychle cubus m.
krysa můs, můris m.; glis, -tis m.
kryt těctum n.; (voj.) testůdo,

-inis f., vinea, -ae f.
krýti tegere, contegere, obtegere,

cónsterneré; (ukrývati) occulere,
occultáre; «—se sě abdere, sě
occultáre.

kštice coma f.
který gui, guae, guod; © z obou

uter, -tra, -trum.
kterýkoli guicumgue, guívis, gui­

libet; guisguis, guaeguae, guid­
guid.

kterýsi guidam, aliguls.
kuběna concubina f., paelex, -icis f.
kučera cincinnus m.
kučeravý cincinnátus 3, crispus 3.
kudy guá.
kudykoli guácumaue.
kufr riscus m.; cista f.
kuchař coguus m.
kuchařka cogua f.

-Ús m.,

kuchyněculina f., (veřejná)popinaf.kukačka| cucůlus
-ygis m.

kukla cucullus m.; (hmyzu) nympha,
-ae

m.;| coccyx,

kůl pálus m., stipes, -itis m.; sudis,
-is f.; cippus m., vallus m.,
sublica f., asser, -eris m.

kulatý rotundus 3, globosus 3.
kulhání claudicátio f.
kulhati claudicáre, clauděre, clau­

dum esse.
kulhavý claudus 3.
kulička globulus m.
kulich noctua f.
kulka glans, -dis f. ( k střílení).
kultura cultus, -as m.; hůmánitásf.;

cultus atgue hůmánitás.
kůň eguus m., caballus m., mannus

m.
kuna mustěla
kuňkati coaxáre.
kup emptič f.
kupa acervus m.kupčiti| negótiárí;© mercátůram

facere.
kupec emptor m.; (obchodník)

mercátor m., negotiátor m.
kupectví mercátůra f.
kupovati emere, mercárí.
kuplíř léno, -onis m.
kuplířství lénocinium n.; © provo­

kupředu protinus, porro; « jíti
procédere, progredior, -i.

kůra cortex, -icis m., crůsta f.
(na chlebě).

kuře pullus m.
kuří oko clávus m.
kurie curia f.
kůrka crůsta f.
kurník zallinárium n.
kuropění cantus (-ůs m.) galli.
kurs cursus, -ůs m.; schola f.; míti

vysoký -© in pretió esse, pretium
haběre; » stoupá (klesá) pretium
augěscít (minuitur).

kus pars, -tis f.; -© chleba frůstum
pánis n.; © papíru scida f.; —
látky pánnus f.; = dřeva lignum
n.; e práceopus, -eris n.; = masa
caró, carnis f.; mistrovský -v opus
artis absolůtum n.; = dobytka
pecus, -ůdis f.; deset -ů býků
decem tauri; « divadelnífábula f.

kusý mutilus 3, truncus 3, curtus 3;(nedokonalý)© mancus3,nón
integer, -gra, -grum.

kuše scorpio m.; arcus, -ůs m.
kůzle haedus m.; capella f.
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kůzlečí haedinus 3. kvočna gallina incubáns; mátrix,
kůže cutis, -is f.; corium n., pellis, -cis f.-isf.;(vydělaná)alůtaf.;(ovčí)| kvokatisingultire,glocire.

vellus, -eris n. kyčel coxa f.kuželcolus,-Tm.,f.;conusm.| kydatihanunakohoignómini
kuželka cónus m. (contumělia) afficere algm.
kvádr saxum guadrátum. kýhání clangor m., clámor m.
kvákati coaxáre. (ánserum).kvapfěstinátiof.,properátiof.;| kýhaticlangere,clámáre.-empropěre,fěstinanter,raptim.| kýchánísternůtámentumn.kvapitifěstináre,properáre,má-| kýchatisternuere,sternutare.tůráre,contendere;=sčím| kyjfůstis,-ism.;clávaf.accelerárealgd;«nakoho| kýlcarinaf.

z

Tnstáre alci. kýla hernia f.kvapnýfěstináns,properáns;citus| kyn-outifermentári(otěstě);
3; praeceps, -cipitis; repentinus3, rv komu nůtů significáre alci,
tumultuárius 3. annuere alci; štěstí mu -e fortůna

kvas fermentum n.; (hody) convi- ei favet, arridet; -e mi odměna
vium n., compótátió f., epulae, praemium mihi proponitur.
-rum f. kynuti nůtus, -ůs m. (capitis).kvasnicefaex,-cisf. „| kypětiexaestuáre;effervěscere.kvedlačkarudis,-sf.;rudiculaf.| kypřitimollire(agros),solvere,

kvésti flórěre. resolvere (terram).
květ flós, -Oris m. kyprý solůtus 3, tener, -a, um.;
květen Május (měnsis) m. rárus 3.
květina flós, -oris m. kyrys cataphractěs, -ae m., lórica f.,
květnatý flóreus 3; flóridus 3 thóráx, -cis m.

(dicendi genus). kyrysník egues cataphractus, lóri­
květomluva verborum flóres m. cátus, gravis armatůrae.
kvíčala turdus m. kysati fermentári; (kyseleti) acěs­
kvičeti vágire. cere,kvíleníčiulátiof.,lámentatióf.,| kyselinaacor,-órism.

comploórátič f. kyselý acidus 3, acerbus 3.kvíletičiuláre;lámentári,complóo-| kyslíkoxygeniumn.(odbor.).ráre,děploráre,děflérealgm| kýtapernaf.,clůnis,-ism.f.
(mortem alcis). kytice fasciculus flórum m.kvitanceapochaf.; lá-| kyvadloperpendiculumn.
tió f. kýval assentátor m.kvitovatiacceptumtestárialgd;| kývatiinnuere,annuerealci,signum
(vzdátise) magistrátů se abdicáre, nůtů dare alci; = se vacilláre.magistrátum(můnus)abdicáre.| kývnutínůtus,-ůsm.

L
labuť olor m., cycnus m. lačněti čsurire; © po čem avidum
labutí olórinus 3, cycneus 3. esse alcis rei.labužnictvíligůritiof.,gulaf.,| lačnostčsuritiof.,ěsuriěs,-čif.,

cuppědia f. inedia f., iěiůnitás f.; -© čeho dě­
labužník gumia, -ae m., homo sub- siderium alcis rei.

tilis paláti; -em býti ligůrire. lačný čsuriěns, ičiúnus 3, famě la­
láce vilitás f., parvumĚpretium n. boráns; cupidus, avidus, appetěns
lacin-ý vilis2, parvi pretii; -oparvo alcis rei.

(pretio); -ěji minóris. lad ordě, -inis m.; bez -u a skladu
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confůsus 3, inconditus 3, pertur­
bátus 3, nůllo ordine; < duševní
animus bene constitůtus.

ladem ležeti cultů vacáre, guiěscere
laditi tendere, contendere (nd­

stroj).
ladnost člegantiaf., venustás f.
ladný člegáns, venustus 3, lepidus

3, bellus 3, concinnus 3.
lafeta tormenti pěgma, -atis n.
láhev lagoena f., ampulla f. (ba­

ňatá).
lahoditi blandiri alci.
lahodnost suavitás f., dulcedo,

-inis f.; amoenitás f., venustás f.
lahodn-ý suávis 2, dulcis 2, iůcun­

dus 3, blandus 3, temperátus 3;
-č suáviter, iúcundě, léniter.

lahůdk-a cibus dělicatus, suávis; -y
cuppědia, -rum n., cuppědiae,
-arum f

lahůdkářství cuppědiárum merca­
tůra f.

lahvička laguncula f.
laik laicus 3 (světský); rudis 2, im­

peritus 3, idiota -ae m.
lakadlo illecebra f., irritámentum

n., invitámentum n. (nátůrae).
lákati allicio -ere, allectáre, illicio,

-ere, pellici“, -ere, trahere algm
inalgd.

lákav-ý blandus 3, suávis 2; -é vy­
ražení voluptátum illecebrae (-á­
rum f.).

lakomec avárus m.
lakomství aváritiaf., cupiditás (pe­

cůniae) f., tenácitás f., aviditás f.
lakomý avárus 3, cupidus 3 (peců­

niae), tenáx, avidus 3.
lalok palear, -áris n. (býčí).
lalůček ušní auricula f.
lámání v kloubechdolores artuum

m.; mám m artůs mei laborant.
lámati frangere, infringere, cón­

fringere, rumpere; = kámen ex­
cidere lapiděs; -© si hlavu čím
plůrimum operae ponere in algá
ré exgulrenda.

lampa lůcerna f., limen, -inis n.
lán campus m.
laň cervaf. .
lání maledictio f.
lano fůnis, -is m.; (kotevní)ancorále,

-is n.; (plachetní) ruděns, -entis m.
lanoví armámenta, -órum n.

lapati captáre, capessere, i
pió, -ere (návěs).

lapiti capič, -ere, arripio,
comprehendere.

larva lárva f.
lasička mustěla f.
lás-ka amor m., cáritás f., pietáasff.,

gratia f.; © k svobodělibertás f.;
býti v -ce amárií; míti v -ce cáarum
haběre algm.

laskavost benevolentia f., favor m.,
studium n., clémentia f., benigni­
tás f., hůmánitás f., commůnitás
f., comitás f.

laskav-ý benevolus 3, favěns, có­
mis 2, benignus 3, amáns (pater),
hůmánus 3; -é oslovení comitás
affabilitásgue sermoOnis; -ě vy­
slechnouti benigně audire; buď
tak © dá mihi veniam!; -ě počkej
amábo tě, exspectá!

faskominy cupiditás f., saliva f.;
dělati © salivam mověrealci, dě­siderium| (cupiditátem)| inicio,
-erealci; =>míti algd salivam mo­
vet; cupidum, appetentem esse
alcis rei.

lastura conchaf.
laškovati iocosagere.
lať asser, -eris m., regula f., longu­

rius m., vectis, -ism..
látati sarcire.
láti compelláre, increpáre, obiur­

gáre algm; conviciis cónsectárí
algm.

latina sermó Latinus m.
latinář linguae Latinae peritus;

litteris Latinis doctus, ěruditus;
dobrý « Latině loguendi (scri­
bendi) facultáte excellěns.

latinsk-ý Latinus 3; -y psdti Lati
scribere.

látka máteria f., máteri“ , -ěi f.;
(na šaty) textum n., pánnus m.;
(písemná) argumentum n., rěs f.,
locus m.; nemám -y ke psaní nón
habeo, guod scribam.

láva půmex, -icis m., saxa ligu­
facta n.

lavice scamnum n., subsellium n.,
sěděs, -is f., sedile, -is n.; (veslař­
ská) tránstrum n.; (u stolu) lectus
m., lectulus m.

lavina molěs nivium f.
lávka ponticulus m.
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lazebna balneária, -Orum n.
lazebník balneátor m.
láz-eň lavátio f.; -ně balneae,

-arum f., aguae, -árum f.; do -ní
jíti ad aguás proficiscí.

lázenský balneárius 3; -é město
aguae, -árum f.

lebka calvaf.
lecjak guočcumguemodo; leviter.
lecjaký guicumgue, guilibet; ob­

scůrus 3, humilis 2.
leckam guocumgue, guovis.
leckde ubicumgue, guocumgue.
leckdo guicumgue, guivis, guilibet.
leckdy guandocumgue, nónnum­

guam.
leckterý aliguis; guilibet, guicum­

gue.
leckudy gučcumaue (loco), guá­

cumgue.
leč praeter; (po záporu) nisi, ex­

ceptó algó; «© že praeterguam
guod, nisi guod.

léč réte, -is n., plaga f., lagueus m.,
Insidi ,-árumf.

léčení sánátio f., cůrátio f.
léčitelný saánábilis 2, gui sánárí

potest.
léčiti sanáre, sánum facere algm,

meděri alci, cůráre algm; « se
medicámentis úti.

léčivý salůtáris 2, salůber, -bris,
-bre.

led glaciěs, -6i f.
ledabyl-ý levis 2, tenuis 2; -e le­

viter, tenuiter.
ledajaký viz lecjaký.
leden lanuárius (měnsis) m.
lednatěti conglaciáre.
ledový glaciális 2, gelidus 3.
ledví lumbi, -órum m.
ledvina lumbus m.; -y rěněs, -um m.
legát lěgatus m.; (odkaz) légátum n.
legie legio f.
legionář miles legionárius m.
legitimace fiděs, -et f., auctori­

tás f.
legitimovati se (jako vyslaneclě­

gátióní) fidem facere litteris
půblicis.

lehátko lectulus m.; triclinium n.
(pro 3). .

lehkomyslnost levitás f. (animi),
animus levis m., temeritás f.

lehkomyslný levis2, temerárius 3;

dissolůtus 3; « čin leviter fac­
tum n.

lehkost levitás f.; facilitás f.; velo­
citás f.

lehkovážnost petulantia f., levi­
tás f., dissolůtio f. (iúdiciorum).

lehkovážn-ý levis 2, petuláns, dis­
solůtus 3, láscivus 3; -ě leviter,
dissolůtě (dicere).

lehkověrnost credulitás f.
lehkověrný créedulus 3.
leh-ký levis 2; facilis 2; -ká smrt

exitus mollis m.; -ce leviter, fa­
cile, sine labóre, expeditě; -ce si
vážiti parví facere.

lehnouti si recumbere, procum­
bere; (ke spaní) děcumbere, cu­
bitum Tre; = popelem incendi“
deleri.

lehoučký levissimus 3, facillimus 3;
polehoučku sěnsim, paulátim.

lech homo nobilis m.; senátor m.
lechtání titillátio f.
lechtati titilláre.
lejno merda f., caenum n., lutum n.
lék medicámen, -inis n.; medica­

mentum n.; medicina f.; reme­
diumf.

lékař medicus m.; zavolati -e me­
dicum adhiběre.

lékárna medicina (taberna) f.
lékárník pharmacopola, -ae m.;

medicámentárius m.
lékařský medicus 3.
lékařství medicina (ars) f.; -© pro­

vozovati medicinam exercěre.
lekati terrére, exterrére, perter­

rěre algm, terrórem inici“, -ere,
Tnferre, incutio, -ere alci; « se
terrěri, perterréěri, exterréri,
algá rě; horréscere, expavěscere
algd; «© se koho alcis aspectů
conturbári.

lekavost timiditas f., anxietás f.
lekavý timidus 3, pavidus 3.
leknín colocásium n.
leknouti (o rybách) exanimári.
leknutí terror m.
lelkovati hiáre,

spectáre.
lem limbus m.
lemovati circumsuere,praetexere.
len linum n.
lenivěti inertiae et socordiae sě

dare.

stolidě circum­
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lenivost pigritia f., sěgnitla f.,
ignávia f., inertia f., socordia f.

lenivý piger, -gra, -grum; sěgnis 2;
ignávus 3, iners, -tis, socors, -dis.

lenoch cessátor m.; homó piger m.
lenoška cathedra f.; sella arcuáta f.
lep glůten, -inis'n.; (ptačí) viscum n.
lepiti agglůtináre algd alci ret;

re se adhaerěre alci rei.
lepkavý tenáx; lentus 3.
lepost forměositás f., venustás f.,

elegantia f., lepor m.; concin­
nitás f.

lepší melior, -ius; lépejesi praestat;
jest mi lépe melius mihi est.

lepšiti corrigere, ěmendáre, me­
lius reddere algd; -© se měres
sučós čmendáre.

lept imágo per ačěneam láminam
expressa.

leptati roódere, eródere; (o lékaři)
úrere, adůrere; (o umělci) scul­
pere.

lepý formosus 3, venustus 3, čle­
gáns, lepidus 3, bellus; (o řeči)
concinnus 3.

les silva f., lůcus m., nemus, -oris
n., saltus, -ůs m.

lesk splendor m., fulgor m., nitor
m., candor m.; glória f., dignitás f.

lesklý splendidus 3, fulgěns, niti­
dus 3, candidus 3.

lesknouti se splenděre, ulgěre,
nitěre, cáněre. .

lesnatý silvestris 2, silvósus 3,
nemorosus 3, saltuosus

lesní silvestris 2.
lesník saltuárius m.
lest dolus m; fraus, -dis f.; má­

china f.; beze lsti innocéns,
simplex, -icis.

lešení tabulátum n., pulpitum n.
leštěnec galéna f. (olověný).
leštění levigátio f., politůra f.
leštiti levigáre, polire; fricáre

(pavimentum podlahu).
let volátus, -ůs m.
létati volitáre.
létavý volátilis 2, volucer, -cris,

„cre.
letěti voláre; (dolů) děvoláre,

(vzhůru) čvoláre, (vzduchem) per
áěrea ferri.

letitý annosus 3, aetáte provectus
3, grandis nátů.

letitost aetás provecta f.
letmo cursim, raptim, fěsti
letní aestivus 3.
letnice pentěcostě, -és f.
lét-o aestás f., tempus aestivum n.;

(rok) annus m.; před dávnými -y
olim, guondam; nejlepší -a flós
aetátis m.

letohrádek villa f.
letopisy annálés, -ium m.
letopoč-et ratió temporis f.; chy­

biti v -tu lábi in temporis ratióne.
letora nátůra f., indoles, -is f.,

ingenium n.
letos hoc annó.
letošní hornětinus 3; huius anní.
letoun (pták) ales, -itis m.; vo­

lucris, -is f.
letovati ferrůmináre.
lev leo, -ónis m.
levhart panthěra, -ae f.; pardális,

-is f.
levic-e sinistra (manus) f.;

ad sinistram, sinistrá f.
levný vilis2; modicus 3, mediocris2.
levoboček filius nón iůstá úxore

nátus.
lev-ý sinister, -stra, -strum; laevus

3; vlevo ad sinistram, ad laevam,
sinistrórsus; na -é straně sinistrá.

lezení reptátio f.; (dolízání) adulá­
tio f.

lézti rěpere, serpere; (vzhůru) in
altum eniti; (dolů) děscendere.

lež mendácium n., falsum n.
ležák homo languóri et děsidiae

děditus.
ležeti iacére, cubáre; = venku

excubáre; = na čem incubáre
alci ref, inniti algá re; -© v cestěobstárealci;«-| posádkouin
praesidio esse; (o místech) situm,
positum esse; © při... adiacěre
alci rei; -» poď... subiectum
esse (monti); -© na vrchu colli
impositum esse; to mi leží na
srdci id mihi cordi est.

lhář homo mendáx, -cis m.
Iháti mentiri; lže jak ústa otevře

totus ex mendáciis fictus est.
Ilhavost vánitás f., vániloguentia f.
Ihavý mendáx,-cis; vánus 3,falláx,

cis.
lhostejnost animus dissolůtus m.,

neglegentia f.
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Ihostejn-ý incůriósus 3, dissolůtus
3, piger, -gra, -grum; lentus 3;
(klidný) aeguus 3, tranguillus 3;
býti -v k čemu aeguo animóoferre,
nón cůráre, neglegere, contem­
nere algd; jest mi -o nihil meá
interest, rěfert.

lhůt-a diěs, -8im.; tempus, -oris n.;
spatium n.; -u dáti diem consti­
tuere; -s k placení pěnsio f.;
určitá me diěs certa, institůta;
m prošla dies exiit.

-li podmínečné si; tázací -ne, num;
«Ji... či utrum -an, ne -an.

líbání osculátio f.
líbati osculári algm, osculum dare

alci, suáviárí algm.
libela libra aguaria f.
líbeznost suávitás f., iucunditás f.,

dulcédo, -inis f.
líbezný suávis 2, iúcundus 3,

dulcis 2, amábilis 2.
líbiti se placére, probári alci; líbí se

libet; líbí se mi probo (vel maxi­
mě), probátur mihi (valdě velice).

libo jest libet, volo; jak ti © ad
arbitrium tuum, ex tuá libidine;
rv-li si vidětur.

libost suávitás f., iúcunditás f.;
(vůle) arbitrium, libido, -inis f.,
licentia f.; podle -i ad libidinem,
ut libet, ex voluntáte; k -i mluviti
auribus servire.

libovati si dělectári algá ré, pro­
báre alad.

libovoln-ý arbitrio (ex libidine)
factus 3; gutlibet; to jest -6 id ex
arbitrio (libidine) pendet.

libovonný bene olěns.
libovůle arbitrium n., licentia f.,

libido, -inis f.
libový macer, -cra, -crum.
libozvučný bené sonáns, canorus3,

dulcis 2, suávis 2; (o řeči) nume­
rosus 3.

libozvuk sonus dulcis,
(o řeči) numerus m.

libra libra f., pondo (neskl.).
libůstka rěs, guá guis maximé

dělectátur, útitur; studium (guó
guis maximě důcitur).

libý suávis 2, dulcis 2, iúcundus 3,
grátus 3.

líc pars (-tis f.) superi
adversa.

suávis;

pars

líce gena f.; faciěs, -ei f.; vultus,
-Us m.; os, čris n.

licoměrník simulátor m.
licoměrnost simulátió f.
licoměrný simulátor m.; (o věcech)

fictus 3, simulátus 3.
líčení pictůra f. (malování); soudní

v jůdicium n., causae dictió f.,
áctio f.; (vypravování) děscriptió
f., narrátió f.

ličidlo fůcus m.
líč-iti fůcare (genás); simuláre,

mentiri algd; -ené přátelství ami­
citia simuláta; (vypravovati) dě­
pingere, děscribere, perscribere,
expónere, narráre; (0 osobách)
facere, indůcere (Sócratem di­
centem).

líčiti na kohotendere (rěte, plagás).
lid populus m.; plebs, -bis f.; multi­

tůdo, -inis f.; vulgus, -i n.; ©
válečný cópiae, -árum f.

lidnatost freguentia (hominum)f.;
hominum multitůdo, -inis f.

lidnatý freguěns; celeber, -bris,
-bre (urbs).

lidobijce homicida, -ae m.
lidovláda multitůdinis dominátus,

-ůs m., ratió populáris f., impe­
rium populáre n.

lidový populáris 2; gen. populi.
lidožrout hůmáná carne vescěns.
lidskost hůmanitás f.
lidsk-ý hůmánus 3; gen. hominum;-yhůmáno© modo,hůmáně,

hůmániter.
lidství natěra hůmána f.; hůmá­

nitás f.
lidstvo genus humánum n.; ho­

miněs m.; multitůdo hominumf.,
freguentia populi f.

lidumilnost hůmánitás f., animus
hůmánus m.

lidumiln-ý hominibus amicus 3,
hůmánus 3; -ě hůmáně, hůmá­
niter.

liduprázdný děsertus 3, vastus 3,
hominibus vacuus 3.

líhnouti se náscí ex Ovis.lichocení| blanditiae,-árumf.;
(podlé) adulatio f.; bez — inge­
nué, apertě.

lichost numerus impar
falsum n., vánitás f.

lichotiti blandiri alci, fověre algm;

(čísel);
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adulári algm; « se k někomu
blanditiis grátiam alcis ineo, -ire.

lichotivý blandus 3.
lichotnický adůlátorius 3.
lichotník homo blandus (blandi­

ens); assentátor m., adůlátor m.
lichva faeneraátiof.; faenus, -oris n.;

zdkon proti -ě léx faenebris f.
lichvář faenerátor m.
lichvařiti faenerari;

guum exercére.
lichvářský faenebris 2.
lichý impar (numerus); falsus 3,

fictus 3, simulátus 3, vánus 3.
liják imber, -bris m.
liknavost sěgnitia f. (-iés, -iei f.);

pigritia f., ignávia f.
liknavý sěgnis 2,

-grum; ignávus 3.
lilie lilium n.
liman lingulaf .
límec colláre, -is n.
línati pennás (pilós) ámittere.
linie linea f.
linkovati lineam důcere per alad.
linouti se fluere, defluere.
lípa tiliaf.
lis preélum n.; torculum n.
lísati se adůlárí algm.
líska corylus, -i f.
lisovati premere.
list folium n.; -y míti fronděre;

-y dostávati fronděscere; — papíru
scheda f., páginaf.; psaní litterae,
-árum f., epistula f.; -© pamětní
commentarius m.; noviny ácta,
-Orum n. (diurna, půblica).

lístek charta f., scheda f., codicilli,
-orum m.; (hlasovací) tabella f.,
suffrágium n.

listí folia, -orum n.; fróns, -dis f.
listin-a litterae, -árum f.; tabulae,

-áarum f.; historické -y litterárum
monumenta n.; veřejná« tabulae
půblicae f.

listnatý frondeus 3, frondosus 3.
listonoš tabellárius m.listopad| November,

(měnsis).
listovati folia libri versáre; librum

čvolvere.
listovna tabulárium n.
lišák vulpěs, -is f.; (chytrák) homo

astůtus m.
liščí vulpinus 3.

faenus ini­

piger, -gra,

-bris| m.

lišej lichen ,-is m.
lišiti se différre inter sě, ab algo;

abhorrére ab algá rě; distáre
(genere původem); interest inter
alguós.

liška vulpěs, -is f.; vulpěcula f.
lišta v. lať.
literární gen. litterárum; « vzdě­

lání litterae, -árum f.
literát homolitterátus m.;

m.
literatu-ra litterae, -arum ff;

v -ře zběhlý litteratus 3.
líti fundere; « se fluere, mánáre.
litina ferrum fůsum n.
litice furia f.
líto jest mi miseret mé alcis,

piget mě, paenitet mě alcis rei;
molestum mihi est.

lítost paenitentia f., misericordi
f.; dolor m., maeror m.

lítostivost misericordia f.;
mentia f.

lítostiv-ý misericors, -dis; mise­
rábilis 2, flebilis 2; -ě misericordi
animo; miserabiliter, flebiliter.

litovati koho miserěri alcis, mi-*
serári, commiserári algm; < čeho
paenitet mě alcis rei.

cle­

-lítý ferus 3, atróx, -cis; rapáx,
-cis; acer, -cris, -cre; immánis 2,
saevus 3.

lívanec laganum n.
lízati lambere, lingere.
Ikání gemitus, -ůs m.
lkáti gemere algd, ingemiscere i

algá ré, algá ré, alci rei.
Iněný linteus 3.
Inouti ke komu amplecti, segui

algm; studiosum esse alcis; stu­
dere, favěre, děditum esse alci;
(k čemu) adhaerere, inhaerére
alci rei.

locika lactůca f.
loď návis, -is f.; návigium n.;

(válečná) návis longa; (nákladní)
návis onerári : (přepravní) ponto,
-GOnis m.; návi ium vectorium;
(admirálská) návis praetoria.

loděnice návália, -ium n.
lodička návicula f..
lodivod dux maris peritus m.
loďka návicula f., cymba f., linter,

-tris f., scapha f.
lodní návális 2; gen. návis, návium;
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m most poóns ex návibus iunctis
factus; © vojíniclassiárii, -Orum m.

lodnictví res nauticae f.
lodník nauta, -ae m.; pl. nautae,

nauticí, classiárii.
loďstvo classis, -is f.
lodyha caulis, -is m.
lok haustus, -ús m.
lokati haurire, děvorare.
loket cubitum n.; ulna f.; = dlouhý

cubitáalis 2.
loketní cubitális 2 (míra).
lom (kamenný) lapicidinae, -arum

f.; lautumiae, -rum f.
lomcovati guassáre, conguassáre

algd.
lomenice fástigium n.
lomiti rukama manůs torguěre.
lomivý fragilis 2.
lomoz fragor m., strepitus, -ůs m.
loni priore anno; anno ante.
loňský prióris (proximi) anni;

annotinus 3.
lopata pála f.
lopatka scapula f.
lopota labor m.,

miseria f.
lopotiti se děsůdáre in algá ré;

in magnis laboóribusse exercere.
lopotný laboriosus 3, operósus 3,

molestissimus 3, miser, -era,
-erum.

lopucha lappa
los (zvíře) alces, -is f.
los sors, -tis f.; -y metati sortibus

consulere dě algá re, sortiri algd;
m padl sors exiit; (osud) sors f.,
fortůna f., condició f.

losovati sortiri algd (dě algá re);
revocáre ad sortem algd.

losos salmo, -ónis m.
lot séěmuncia f.
lotr latró, -ónis m.; sicárius m.;

furcifer, -i m.; scelus, -eris n.
lotrovsk-ý scelestus 3, improbus

3; -y modo latrónum.
lotrovství latrócinium n., flagi­

tium n., scelus, -eris n.
loubí vinea f., trichila f., umbrá­

culum n.
louč taeda f.
loučení discessus, -ůs m.; abitus,

-us m.
loučiti se discědere, abeo, -ire

ab algo.

aerumna f.,

loudal cůnctátor m., cessátor m.,
homo lentus, sěgnis, piger.

loudati se cunctári; lentě, sěgniter
eo, ire.

loudavost tarditás f., seégnitia f.
loudavý tardus 3, sěgnis 2, lentus

3, cunctábundus 3.
louditi elici", -ere algd;

serpere, répere.
louh lixivia f.
louka prátum n.
loukoť curvátůra rotae f.
loupání v údech dolorés artuum m.
loupati glůbere; dětrahere alci rei

putámen (slupku, skořápku), cor­
ticem (kůru).

loupení rapina f.
loupež rapina f.; raptus, -ůs m.;

latrocinium f.; (na moři) pirática,
-ae f.; na © jíti raptum, praedá­
tum exire.

loupežiti latrocinári; rapinás fa­
cere, (na moři) piráticam facere.

loupeživost rapinae aviditás f., ra­
pácitas f.

loupeživý rapinae avidus 3;
pax, -Cis.

loupežnick-ý gen. latronum; -d
rota latrocinium n.; -d loď návis
piratica, praedátoria f.

loupežnictví rapina f., latróci­
nium n.; (na moři) pirática f.

loupežník praedo, -onis m.; latro,
-Onis m.; (na moři) piráta, -ae m.

loupežn-ý rapáx, -cis; latróci iis
assuětus 3; -dávražda latróci ium
cum caede coniunctum.

loupiti v. loupežiti; — a dranco­
vati agere et ferre.

louskáček nucifrangibulum n.
louskati frangere (nucem).
loutka půpa f.; planguncula
loutna fiděs, -ium f.
louže lacůna f., láma f., stagnum n.,

palůs, -dis
lov věnátio f., věnatus, -ůs m.;

(rybí) piscátus, -us m.; (ptáků)
aucupium n.; na m jíti věnátum
Tre; na -u býti věnári.

lovec věnátor m.
lovecký věnátorius 3(cornů), věnáti­

cus3 (canis); —oštěp věnábulum n.
lovectví res věnáatoriaf.
lovení perel margaritárum

guisitio f.

v se

con­
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loviti věnári; (ryby) piscári; (perly)
margaritás conguirere; -© přízeň
aucupári grátiam alcis.

lože cubile, -is n.; lectus m.,lectulus
m.; © ustlati lectum sternere;
m manželské lectus geniális m.;
re v divadle sedeěs sěcrěta f.

Jožisko cubile, -is n.; (kovů)věna f.
ložnice cubiculum n.
lpěti na kom amplecti, segui algm;

studere, favěre, děditum esse
alci; na čemadhaerere, inhaerere
alci rei; © na rtech ex ore pen­
děre; skvrna Ipí na kom turpitů­
dinis nota alci inusta est.

Istivost astůtia f., dolus m.
Istiv-ý astůtus 3, dolósus 3, sub­

dolus 3, malitiosus 3, fraudulen­
tus 3; =-ě malitiose, per dolum.

lub: míti něco za lubem in occulto
teněre algd; moliri, struere,
máchinári algd.

lučina prátum n.
lučištník sagittárius m.
luční prátěnsis 2.
luh campus m., prátum n.
lůj sebum n.
luk arcus, -ůs m.
lukostřelec arciteněns, -tis m.;

sagittarius m.; (jízdní) hippoto­
xota, -ae m.

luňák milvus m.
lůno gremium n.; sinus, -ús m.
lup rapina f., raptum n., praeda f.
lupa vitrum n.
lupen folium n.

lupení folia, -Orum n.; fróns, -dis f.
lupič praedó, -ónis m., latró,

-Onism., spoliátor m., direptor m.
lupičství v. loupež.
lusk siligua f.
luštěnina legůmen, -inis n.
luštitisolvere,explicáre, expedire,

tollere.
luza Infima plébs f.; vulgus, -i n.;

multitůdo, -inis f.; turba f.; faex
populi f., sentina civitátis f.

luzný suávis 2, dulcis 2, venustus
3, formosus 3.

lůžko lectus
cubile, -is n.

Iví gen. leonis,
Ivice lea f., leaena f.
lýko liber, -bri m.
lyra lyra f.; fiděs, -ium f.
lyrický lyricus 3, melicus 3.
lysin-a calvitium n.; míti

hlavě capite calvó esse.
lysý calvus 3; glaber, -bra, -brum.
lýtko sůra f.
lze fieri potest, ut...; posse s inf.

pass. (urbs expugnári potest);
licet s inf. (vivere licet); © viděti
conspicitur; nelze připustiti non
concědendum est.

lžíce cochlear, -áris n.; ligula f.;
(zednická) trulla f.

živost vánitás f., vániloguentia f.
živ-ý mendáx, -cis; falláax, -cis;

vánus 3; (o věci) falsus 3, fictus 3,
commenticius 3; «ě falláciter.
falso.

m., lectulus m.,

M
macecha novercaf.
macešský novercális 2; malignus 3.
máčeti tingere, intingere, úmec­

táre.
mačkati premere.
magnet Magněs (-ětis) lapis, -idis.
máchati versáre, vibráre algd;

m oštěpem hastam torguěre.
maják pharus m.
majestát maiestas, -tis f.; nůmen,

-inis n.
majestátní augustus 3, imperátoó­

rius 3; splendidus 3, magnificus 3.
majetek possessió f.; fortůnae,

-árum f.; bona, -rum n.; rěs

familiáris f.; dívitiae, -árum f.;
všechen můj = omnia mea.

majetník dominus m., possessor
m.; býti -em čeho possiděre algd;
teněre, obtiněre algd.

majetný fortůnátus 3, dives, -itis;
locuples, -ětis; opulentus 3.

majorán amarácum n., amarácus
m. f.

majorát iůs nátů maximi.
mák papáver, -eris n.; ani za «

ně mininum guidem.
makati attrectáre algd.
makavý manifestus 3, apertus 3,

eviděns, -tis.
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makovice papáveris caput n.
makový papávereus 3.
malátněti langučscere;heběscere.
malátnost languor m., lassitůdo,

-inis f.; animus remissus m.
malátný lassus 3, děfessus 3, re­

missus 3.
malba pictůra f.; tabula picta f.
malebhý amoenus 3.
malíček digitus minimus m.
maličkost rés parva f.; parvum

(leve) guiddam; to není m est
aliguid; magnum (non leve) est;
-Í se zabývati reduviam cůráre;
(dárek) můnusgsulum n.; (mladost)
pueritia f.; od -i a pueró (pueris),
á parvulis,

maličk-ý parvulus 3, minůtus 3,
pusillus 3; tak = tantulus 3;
-o parum; (o čase) paulum,
paulisper; (o místě) prope, paene.

malichernost rěs levis f., rěs
minůta f.; pl. nůgae, -arum f.; há­
dati se o © rixari dě lána capriná;
(vlastnost) animus pusillus m.,
rérum minůtárum diligentia f.

malicherný levis 2, vilis 2, pu­
sillus 3; angusti imi, animo
děmisso.

malík digitus minimus.
malina morum I|daeum.
malíř pictor m.
malířsk-ý gt. pictoris, pictorum;

-4 barva pigmentum n.
malířství ars pingendi f.
mál-o parum, paulum; « lidí

pauci; © věcí pauca n.; © slovy
paucis (verbis); s -em jsem spoko­
jen parvo (paucis) contentus sum;
m ceniti parví aestimáre; 0 ©
menší než kdo pauló infrá algm;
jak jest filosofů,kteří... guotus
guisgue philosophus invenitur,
guř...; = vtipný homo hebeti
ingenio; © vojska parvae copiae
f.; paene, prope, fere.

málokdy ráro, minime saepe.
málokterý pauci, -ae -a.
maloměstský oppidánus 3, růsti­

cánus 3
málomluvnost inopia sermonis f.
málomluvný inops sermonis; «

býti parcé úti verbis.
malomocenstí scabiés, f;

lepra

marnivost

malomocnýscabiósus 3; leprósus 3.
malomyslněti animumděmittere,

animo děfició, -ere.
malomyslnost animus děmissus

m., animi děmissio f., děspěra­
tio f.

malomyslný děmissus 3, humilis2;
animó děmisso.

maloobchodník caupo, -ónis m.;
propola, -ae m.; institor m.

malování pictůra f.
malovati pingere.
malta arénátum n.; máteria f.
malý parvus 3; exiguus 3, angustus

3, modicus 3; = postavou humili
statůra; -© počet pauci, -ae, -a;
paucitás f.; Malá AsieAsia (Minor)

mam fraus, -dis f.; fallácia f.;
m smyslů mendácia sénsuum n.

mámiti animum occaecáre; fallere,
děcipio, -ere. algm.

mamon divitiae, -árum f.
mamoniti avárum esse.
man cliěns, -tis m.; ambactus m.
mandle amygdalum n.; (v krku)

tonsilla f.
mandloň amygdala f.
maně cásů, forte, fortuito, temerěé.
manévr (pohyb) motus, -ůs m.;

conversió f.; (vojenský) děcursio
f., děcursus, -ůs m.; imágo
pugnae f.

manévrovati děcurrere.
manství clientěla f.
manžel coniůnx, -iugis m.; mari­

tus m.; -é coniugěs m.manželk-a| coniůnx,-iugisf.;
Uxor, -óris f.; -u pojmouti uxórem
důcere; za -u dáti nůptum dare
(collocáre).

manželsk-ý maritus 3, coniugalis2,
conubiális 2; -é děti liberi iůstá
uxóre nati; liberi légitimi.

manželství mátrimónium f.;
nůbium n.

mapa tabula geógraphica f.
markrabí *marchio, -onis m.
maření času temporis iactůra.
mařiti perdere, absůmere.
markrabství *marchionátus,-ůs m.
markytán lixa, -ae m.
marniti peníze pecůniam effun­

dere, profundere, dissipáre.
marnivost inánitás f., lactátió f.
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marnivý inánis 2.
marnost vánitás f., inanitás f.
marnotratník homoprodigus,effů­

sus; helluó, -onis m.; děcoctor m.
marnotratnost effůsio f., profů­

sió f.,luxuria f., súmptus (-ůs m.)
profůsus.

marnotratný prodigus 3, profů­
sus 3, effůsus 3.

marn-ý irritus 3, vánus 3; -ou práci
si dávati operam perdere, frůstra
cónsůmere; -ě frůstrá, něgui­
guam, in cassum; -ě se namáhati
frůstrá elabóráre, operam per­
dere.

máry feretrum n.
máslo butyrum n.
maska persóna f.; larva f.
maskovati se persónam induere;

re něco tegere, occultáre, dissi­
muláre.

masný krám laniěna f.
maso caró, carnis f.
masožravý carne vescěns.
mast unguentum n.; -í potřítiunge­

re, unguentóo oblinere.
másti turbáre, conturbáre, misce­

re, confundere, perturbáre.
mastičkář pharmacopólam.; iátra­

lipta, -ae m.
mastiti ungere.
mastnota pingue, -is n.; adeps,

-ipis m. f.
mastný pinguis 2.
maškara persóna f.
máta menthaf.
matčin máternus 3.
matematick-ý mathěmaticus 3;

-á přesnost subtilitás mathemati­
cóorum.

matematik mathématicusm.
matematika mathématica, -ae f.
matenice turba.
mateřídouška serpullum, serpyl­

lum, serpilium n.; thymum n.,
thymus m.; sisymbrium n.

mateřsk-ý máternus 3; -d řeč
sermo patrius m.; -dáláska amor
mátris m.

mateřština sermo patrius m.
matička máterculaf.
matk-a máter, -tris f.; paréns,

-entis f.; státi se -ou partum
ědere; (« na šroub) cocleae
mátrix, -cis f.

82 mechanik“

mátoha umbra
visum n.

matrace tomentum n., strágulum

„» Speclěs, -'i f.,

n.
matrika album n.

"maturita exámen (-inis n.) mátů­
ritátis.

mávati micáre (gladiis), vibráre,
contorguěre (hastás).

mazadlo unguen, -i '
mazání unctió f.
mazanice scriptůra mala f.
mazaný callidus 3, versůtus 3;

m člověk veterátor m.
mazati linere, oblinere, illinere,

ungere; (0 písmu) male scribere.
mázdra membránaf.
mazlavý mollis 2 et fluidus 3.
mazlíček děliciolae, -árum f.
mazliti se blandiri alci; in děliciis

haběre algm.
mdloba languor m., lassitůdo,

-inis f.; (náhlá) subita animi
děfectio f.

mdl-ý Ilanguidus 3, infirmus 3,
imběcillus 3; -s býti languěre;
jest mi -o nauseo, -áre; -d barva
color languidus, lentus.

mecenáš fautor m.
meč gladius m., €nsis, -is m.;

ferrum n.; -em a ohněm ferro
ignigue; po -i paterno genere.

mečení bálátus, -ůs m.
mečeti baláre.
med mel, mellis n.
medaillon phalera f.
měďaes, aeris n.; aes Cýprium.
měděnka aerůgo, inis f. (aeris).
měděn-ý ačneus 3, Cyprius 3; -/

nádoby vása Cypria n.
medle tandem, guaeso.
medovina mulsum n.
medový mellitus 3, melleus 3.
medvěd ursus m.
medvědice ursa f.
mech muscus m.
měch cůleus (culleus) m.;

-tris m.
měchačka coclear, -áris n.
mechanick-ý artificiosus 3, mě­

chanicus 3; míti -ou zručnost ma­
nibus esse exercitáatum; =y činiti
sine iůdicio agere; -y odříkati dě­
cantáre algd.

mechanik máchinátor m.
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mechanik-a máchinátiof., doctrina
máchinális f.; učebnici -y napsatidě©máchináti“ibus| praecepta
conscribere.

mechanismus máchinátio f.
mechov-ý muscosus3.
měchýř věsica f.
měkčiti mollire.
měkkost mollitiaf.
měkk-ý mollis 2; -á půda humus
facilis f.

měknouti mitěscere; molliri.
melancholický melancholicus 3,

aeger animi, tristis 2, maestus 3;
(o hudbě) pressus ác flebilis; býti
m atrá bile vexári, animo aegrum
esse.

melancholie tra bilis(-isf), aegri­
tůdo animi f., angores, -um m.

mělčina vadum n.
mělký vadosus 3, tenuis 2.
melodický modulatus 3, canorus 3,

numerosus 3.
melodie modi, -Orum m., moduli,

-Orum m.
meloun meló, -onis m.
měn-a pretium n.; naší -y nummi

nostrátis.
měňavýversicolor, -Oris.
méně minus; secus, sětius; « míti

(menší jmění) minóre cěnsů esse;
byťsebe © guantulumcumgue,

měniti můtáre, commůtáre, im­
můtáre, variáre; -© se můtári,
variáre.

měnivost můtábilitásf., inconstan­
tia f., mobilitás f., varietás f.

měnivý můtábilis 2, incónstáns,
móobilis2, varius 3.

menší minor, minus.
menšina minor pars f.
menšiti minueref.
měření měnsio f., měnsůra f.
měřič měnsor m.
měřice modius m.
měřický geometricus 3.
měřictví geometria f., ratio geome­

trica f.
měřiti mětiri; =- se contendere,

certáre cum algo, parem esse alci.
měřítko měnsůra f., ratio f., nor­

ma f.
mermomocí utigue, guácumgue

ratione (condicione).
merunka průnum Arměniacum n.

z Změsíc luna f. (těleso); měnsis, -is
m. (čas)..

měsíčn-í gen. lůnae; -© rok annus
ad cursum lůnae děscriptus m.;
měnstruus 3 (ůsůra, opus); -ě
singulis měnsibus.

měsidlo crátěr, -is m.,
-aef.

městečko oppidulum n.
mésti verrare.
město urbs, -bis f., oppidum n.;

hlavní re caput, capitis n.; rodné -©
patria f.; venkovské -s můnici­
pium n.

městsk-ý gen. urbis (moenia),
urbánus 3, oppidánus 3; -y oppi­
dánorum more.

městys forum n.
měšec“ cruměna f.,

marsupium n.
meškání mora f.; bez -© morá nón

interpositá; statim.
meškati morári, retiněre algm,

trahere, tardáre algd; (dlíti) mo­
rári, versáari,seděre, esse.

měšťan oppidánus m., civis m.
měšťanský civilis 2; =©stav ordo

civium, ordo plěbějus.
měšťanstvo civitás f., cívěs, -ium,

sacculus m.,

m.
meta měta f., linea f., calx, -cis f.,

terminus m.
metací missilis 2.
metafora tránslátio f.
metaforick-ý tránslátus 3; -y ver­

bis tránslátis.
metání iactus, -ůs, m.; iectio f.
metati iacio, -ere, conició, -ere,

iactáre, mittere; -© kopím iacu­
lári; -© losy oč sortiri dě algá rě.

metelice nivěs, -ium, f.
metla virga f., ferula f.; (pohroma)

calamitás f., tnfortůnium n.
metodaratio f., via f., disciplinaf.,

ars, -tis f.
metodicky via et ratione.
metonymie immiůtátiof.
metonymick-ý můtátus 3; -y ver­

bis můtátis.
metrika versuum léx ác modifica­

tio f.; ars metrica f.
mez limes, -itis, m.; finis, -is m.;

terminus m., modus m.; - pře­
kročiti modum excědere.

mezek můlus m.



mezera

mezera intervallum n;, spatium
interiectum n.; (skulina) rima f.,
lacůna f.

mezi incer, intrá, apud s akkus.;
m bohy čítati in numerum deo­
rum referre algm; jíti © lidi in
půblicum prodire; © vyslanci
býti In legátis esse; « nimiž in
guó numero; = tou dobou hoc
interim spati“; -©jiným cum alia
tum haec.

mezihra embolium n.
mezinárodní právo iůsgentium n.
mezivládí interrégnum n.
mezitím intereá, dum haec ge­

runtur; = co dum.
mezkář můli“, -onis, m.
mezník terminus m.
mhouřiti oči coniveěre.
míč pila f.
míhati se micáre,

obversári; volitáre.
mihule murena f.
mícha medulla f.
míchání mixtio f., mixtůra f.
míchati miscére, permiscěre (vi­

num aguá); © se sě immiscěre
alci rel, se interponere in algd;
do cizích věcíaliěna cůráre; ne =
se do války á bello abesse.

míjeti praeterečo, -ire, fugio, -ere
algm; čas -jí tempus abit, tránsit,
fluit.

miláč-ek děliciae, -árum f., amoóorěs,
um m.; býti -kem někoho vehe­
menter amári ab algo, cárissi­
mum esse alci; (lidu) populo prae
cěteris gratum et acceptum esse.

míle mille passůs; plur. milia (pas­
suum) n.

milenec amátor m.
milenka amica f., amicula f., děli­

ciae, -árum f.
milerád libens, animó libenti, něn

invitus 3.
milion deciěs centěna milia; dva -y

viciés centěna milia.
milionkrát sexcentiés (nesčíslně­

krát).
milíř struěs (-is, f.) lignorum.
milkování blanditiae, -arum f.
milkovati se blandiri alci.
milník milliárium n.; lapis, -dis m.
milodarstíps, -pis f.;z -ů žíti aliéna

misericordiá vivere.

ante oculos
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milosrdenství misericordiaf.; bez
me důrus 3, crůdělis 2; adv. crů­
děliter.

milosrdný misericors, -cordis; být
m misericordem sě praběre alci,
misericordiá úti in algm.

milost clémentia f., lěnitás f.,
venia f., indulgentia f., impůnitás
f.; prosba za © děprecátio f.;0 ©
prositi veniam petere; na «
přijmouti in fidem recipere, in
děditiónem accipere; vzdáti se na
m a nemilostvenire infidem atgue
potestátem; titul: -i císařská! in­
dulgentissime imperátor! s -/ boží
deo propitio (diis propitiis).

milostivosc clémentia f.
milostiv=ý cléměns; propitius 3,

benevolus 3, benignus 3, bene­
ficus 3; -ě propustiti cum boná
grátiá dimittere algm.

milostnice amica f.
milostnost suávitás f., venustás f.
milostný amátorius 3; « dopis

epistula amátorié scripta; epi­
stula blanda f.

milování amor m.; «©hodný amá­
bilis 2, amandus 3.

milovati amáre, diligere.
milovník amátor m., amáns, studi­

osus alcis rei, cultor m.; - květin
flórum studióosus m.

milovný amáns, studióosusalcis ret;
pravdyvěritátis diligens.

mil-ý cárus 3, grátus 3, dilectus 3,
acceptus 3; « příteli!o bone!vir
bone! nejmilejší jídlo cibus, guo
guis maxime dělectátur; to jest
mi velmi -é hoc mihi pergrátum
est; není mi -o non placet; -e
suáviter, iůcunde, libenter.

mimick-ý mímicus 3; -á hra mi­
mus m.

mimika ars mimicaf., gestus,-ůsm.
mimo praeter, extrá s akk.; m to,

že praeterguam, guod; « (to
praetereá, insuper, ad hoc, ultrá;
nikdo mimo němo nisi; slovesy slo­
ženými s praeter: praeterire,
praeterfluere a p.

mimochodem per occásionem,
occásióne datá; guasi praeteriéns.mimořádn-ý| extráordinárius3,
adventicius 3 (pecůnia); -ě extrá
ordinem.



mimovolný

mimovolný fortuitus 3, incónsul­
tus 3 (animi Impetus); -ě non suá
(meá...) sponte; nescio guó modo.

mince nummus m., moněta f., aes
slgnátum n., argentum signátum
n.; drobná = nummulus m., aes
minůtum n.

mincíiřství rés nummária f.
mincovna moněta f.
mínění opinio f., sententia f.,

iúdicium n., arbitrium n., ratio f.,
existimátió f.; míti správné (ne­
správné) © o čem věrě, rěctě,
bene (male, perperam) iůdicáre,
existimare dě alga ré; míti o sobě
vysoké © multum sibi tribuere;
podlemého ad meum arbitrium,
(ex) meá sententiá, ut opinor.

míniti putáre, existimáre, opinári,
arbitrári, sentire, cénsére; (za­
mýšleti) cogitáre, velle algd fa­
cere; s kým dobře « bene alci
velle.

minouti praetereó, ire, praeter­
gredior, -i; «© se cíle aberráre;
(o čase) abire, tránsiře, praete­
rire.

minulost tempus praeteritum n.;
praeterita, -orum, n.

minul-ý praeteritus 3; superior
(nox, annus); -ého roku prióre
(superióre) anno; anno ante.

minut-a sexágěsimapars horaef.,
punctum temporis, momentum
temporis; na -u přijíti ad ternpus
venire.

mír páx, pácis f., otium n., guiěs,
-ětis f.; v -u žíti páce útí; v -u i ve
válce domi belligue; «— učiniti
pácem facere, iungere, compo­
nere; = duševní animi tran­
guillitás f.

mír-a měnsůra f., modus m.; ratio
F; -y užívati modum adhiběre;
Z -y vystoupiti modum excědere;
nad -u suprá (praeter, ultrá) mo­
dum, eximie, admodum; tou mě­
rou adeo; do té -y tantum.

mířiti petere algm algd; děrigere
(návem); spectáre; kam míří od­
pověď?guo valet responsum?

mírniti temperáre, lěnire, mollire
algd, moderárialci rei, coěrcěre,
continěre algd; < se temperáre
sibi.

85 míti

mírnost temperantia f., continen­
tia f., modestia f., moderátio f.,
clémentia f., lénitás f. (caeli po­
časí); -© duševní animi aeguitás f.

mírný modicus 3, moderátus 3,
modestus 3, lěnis 2 (ventus),
mitis 2 (hiems), temperáns, conti­
něns, mollis2, cléměns, placidus 3

mírumilovný pácis studiósus (a­
máns), placidus 3, plácábilis 2.

mísa patina f., lanx, -cis f.; (obětní)
patera f.

miska patella f., capis, -idis, f.
místečko loculus m.
místní gen. loci, locorum,

num.
místnost locus m.
místný opportůnus 3, commodus3.
míst-o locus m., sěděs, -is f.;

"úřad)můnus, -eris, n., magistrá­
„Us, -Us m.; na © něčí nastoupiti
in locum alcis succédere; přední
m principátus, -ůs, m.; u stolu
summus lectus m.; veřejné
půblicum n.; na pravém -ě in loco;
od -a jest aliěnum est; na různých
-ech passim; = koho pro algo.

místodržitel praefectus m., pro­
cónsul m., propraetor m., satra­
pěs, -ae, m.; býti -em provincie
provinciae praeesse; učiniti koho
-em praeficere algm alci ret.

místodržitelství praefectůraf.
místokrál gui rěgis vicěssustinet;

vicárius rěgis.
místopis locorum děscriptió f.
mistr artifex, -icis m., antistes,

-itis m. (artis dicendi), auctor m.
perfectus 3; v tom oboru se vy
skytlo mnoho -ů in eč genere
multi perfecti exstitěrunt; býti
velkým -em mřirae artis esse in
algá re.

mistrný peritissimus 3, artifex,
artificiósus 3, perfectus 3, čgre­
gius 3, summá (singulári) arte
(factus, scriptus).

mistrovsk-ý singulári arte factus
3; -6 dílo artis specimen, -inis, n.

mistrovství summaalcis rei pe­
ritia f., artificium n., artis opus,
-eris, n.

míti haběre algd; est mihi algd;
ůti (felicitáte, frátre magistro);
re V ruce. manů teněre algd;
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me do sebe inest in mě algd; <
vdržení possiděre, obtiněre, algd;
penes algm est algd (summa
imperii); -s na sobě gerere (to­
gam), indutum esse (veste); ©
u sebe sécum haběre algd; =—
mnoho vědomostí magná doctriná
esse; = 20 let viginti annós
nátum esse; dobře máš rěctě di­
xisti; -v s kým činiti negóotium
haběre cum algo; co zde máš
činiti? guid tibi hic negótii est?;
rs kohok čemu hortári, impellere
alam ad algd; -© koho zač haběre,
důcere, putáre s dvoj. akkus.;
zač mne mdš? guis (guális) tibi
videor?; « za to putáre, existi­
máre, crédere, rěri; « za zlé
vitio dare alci algd; mám se proč
hněvati habeo cůr succenseam;
mám co psáti habeč, guod scri­
bam; co mám činiti guid faciam?;
býti povinen děběre, oportet
s ace. c. inf.; alcis est algd (iůdicis
est rěctě iúdicáre); gerund.: mám
jíti mihi eundum est; o budouc­
nosti: mám se státi futůrus sum;
toho dne měla býti schůze senátu
eč die senátus erat futůrus; jak se
máš? agučmodo valěs? měj se
dobře! valel

míza sůcus m.
rnizeti eváněscere, abolěscere (no­

men), effluere (ex animo), abeó,
„jre, recědere (á conspectů s očí),
cedere (foro s trhu), ělábi (me­
moriá z paměti).mizina| miseriaf.,angustiae,
-árum, f.; na -ě býti summis in
angustiis esse, in miseriá esse
(versári, ilacěre); na -u přijíti
pereó, -ire, pessum e0, ire, in
miseriam incidere, corruere; na
-u přivésti perdere algm.

mládě pullus m., catulus m.
mládenec adulěscens m., iuvenis

m.; starý m- caelebs, -libis m.;
(družba) paranymphus m.

mládenecký iuvenilis 2; -© věk
adulěscentia f.

mládenectví adulěscentia f., vita
caelebs, (-libis) f.

mládež iuventůs, -ůtis f., pueri,
-Orum m., iuvenés, -um m.,
adulescentěs, -jum, m.

mládí adulěscentia f., iuventůs,
útis f.; od -v á pueris; za mého ©
mě puero.

mladík adulěscěns
-is, m.

mladistvý puerilis 2, iuvenilis 2,
admodum adulěscens, adulěscen­
tulus m.

mládnouti
něscere.

mlad-ý puerilis 2 (aetás); -» muž
iuvenis, -is, m.; -d dívka puella
f.; © věk adulěscentia f.; «© lid
luventůs, útis f.; « kůň pullus
eguinus m.; © býk iuvencus m.;
(o věcech) recens, novus (ví­
num), novellus 3 (arbor); mladší
(nátů) minor; iůnior, -ius.

mlaskati labris crepáre.
mlat área f.; (zbraň) malleus m.
mlátiti obilí frimentum terere,

excutió, -ere.
mlčelivost taciturnitás f.
mlčelivý taciturnus 3.
mlčení silentium n.
mlčeti tacére, silere.
mlčky tacitus 3, tacite.
mléčn-ý lacteus 3; -dádráha orbis

lacteus m.; -é zuby dentěs primi m.
mléko lác, lactis n.
mlha nebula f., cáligo, -inis f.
mlhavý nebulosus 3, caliginosus 3;

incertus 3.
mlíti molere.
mlsání ligůritio f., cuppědia f.
mlsati ligůrire.
mlsky cuppědiae, -árum f., bella­

ria, -orum n.
mlsnost ligůritio f., cuppědia f.
mlsný cuppes, -edis, ligůriéns.
mluva lingua f., sermo, -ónis m.,

dictio f., vox, -cis f., orátióo f.,
loguendi facultás f., genus di­
cendí n.; krásná -> orátio elegans.

mluvčí orátor m., interpres, -etis
m.

mluvení locůtio f., sermoó, -onis
m.; způsob «—úsus loguendí m.

mluvidlo lingua f., os, oris n.
mluviti dicere, loguf,verba facere,

fári; učeně disputáre,disserere
dě algá ré; -© k vojsku apud militěs
contionári; k lidu -v apud populum
dicere; -© nejasně balbutire; <
dobřeo kom bene dicere alci.

m.,

repueráscere,
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mluvka homo garrulus, loguáx.
mluvnice grammatica f., -órum n.
mluvnick-ý grammaticus 3 -d

chyba sermonis vitium n.
mlýn mola f., pistrinum n.
mlynář molitor m., pistor m.
mlýnský kámen mola f.
mlž pina (pinna) f.
mnich monachus m.
mnišský monasticus 3.
mníti putáre, arbitrárí, opinári.
mnohdy indertum, nonnumguam,

saepe.
mnohem multo (melior).
mnoho multum; jest nás -© multi

sumus; « zlata magnum auri
pondus, -eris n.; o -4 multóo
(maior).

mnohobožství multorum deóorum
cultus, -ůs, m.

mnohokrát saepe,saepenumeró.
mnoholetý multorum annorum.
mnohonásobn-ý multiplex, -icis;

-č multum.
mnohosmyslný ambiguus 3.
mnohostranný multiplex, -icis,

varius 3, multus 3, multárum
rěrum (scientia).

mnohoženství mátrimonium mul­
tiplex n.; žíti v s plůrěs simul
uxorěs haběre.

mnoh-ý multus 3; -o válečných lodí
multae návěs longae; -o učených
mužů multi et docti virí; -o peněz
magna pecůnla.

mnouti terere (oculos).
množení amplificátio f., auctus,

-ůs, m.
množiti augěre, multiplicáre, am­

plificáre.
množství multitůdo, -inis f., copia

f., vis f., acervus m., pondus,
-eris n. (auri); -© darů abundantia
můnerum f.

moc vis (vim, vi), virěs, -ium
veškerou -Í omni vi, summá ope;
potentia f.; «s úřední potestás f.;
m vojenská (vládní) imperium n.;
prostředky opěs, -um, f.;-< válečná
(branná) copiae, -arum f., exerci­
tus, -Us, m., armáti, -o0rum, m.,
virěs, -ium, f.; nejvyšší © summa
imperiif.; nejvyšší=- vládní summa
rěrum f.; nejvyšší -> vojenská i ob­
čanská summum imperium potes­

modlářství

tásgue; « politická dominátio f.
re královská regnum n.; = nad
životema smrtí potestás vitae ne­
cisgue; v «© vejíti valěre (lěgěs);
-f zákona ex lege; -| úřadu
auctoritáte můneris; přivésti pod
svou v in suam potestátem redi­
gere; míti v -i co (imperio)
teněre, in potestáte haběre, coěr­
cére, cohiběre, continěre (cupidi­
tátěs), imperáre (sibi); míti velkou
me multum posse, valěre; míti
převelikou -© na moři permultum
clásse ác maritimis rěbus valěre;
v -i něčí jest penes algm est;
plná -s arbitrium n., auctoritás f.

moci posse, valére, pollěre, cópi
alcis rei est alci; (směti) licet alci,
můžeš to učiniti facias id licet;
nem negulre; ner s místahaerére
in algá ré; nemohu za to non est
mea culpa; může býti fieri potest.

mocnář rex, rěgis, m., princeps,
-cipis m.

mocnářství rěgnumn.imperium n.
mocn-ý potěns, -tis, polléns, -tis,

opulentus 3, opibus valéns; © býti
multum posse (valěre); býti -věj­
ším plůs posse (valěre); — čeho
compos, -otis (sui, mentis);
(znalý čeho) gnárus, peritus alcis
rei; (silný) validus 3, firmus 3,
robustus 3; -ě magná vi, vehe­
menter, validě, multum (valěre
působiti).

moč urina f.
močál palůs, -údis, f., stagnum n.,

aestuarium n.
močálovitý palůster, -stris, ­
močiti meiere, mingere.
mód-a mós, móris m.; consuětůdo,

-inis f.; z vy vyjíti obsolěscere;
podle -sy more novo.

model exemplar, -áris n., exemp­
lum n.; forma f., modus m.

modelovati fingere.
modern-í novus 3, recéns, -entis;

hodieé úsitátus 3, gui nunc est;
-č more novo.

modla deus fictus et commenticius;
únice (immodice) diléctus 3.

modlář gui deós fictos et commen­
ticios adorat.

modlářství cultus deorum ficto­
rum m., superstitioněs -um f.
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modlení precátió f.; © veřejné
supplicátio f.

modlitba precátio f., precés, -um
f.; (zkroušená) supplicium n.; (spo­
lečná) comprecátio f.

modliti se precári, oráre (deum).
modloslužba v. modlářství.
módní elegans, venustus 3.
modř color caeruleus m.
modřina livor, -óris m.
modrooký caesius 3, glaucus 3,

caesiis (glaucis) oculis.
modrošedý glaucus3, caeruleus 3,

caesius 3.
modulace flexió f. (in cantů).
mohutnost potestás, -tis f.; cóopia

f.; © duševní animi facultás f.,
nerví, -Orum m. (orátiónis).

mohutný potěns, polěns, grandis
2, validus 3, magnus 3, ingěns.

mohyla tumulus m., bustum n.
mok humor m., liguor m.
mokřiti madefacere, hůmectáre,

conspergere.
mokrý madidus 3, hůmidus 3;

(dešťový)pluviosus 3 (tempestás);
býti © maděre, huměre.

mol tinea f.
moldánky syrinx, -ngis f.; calamus

m.; fistula f.
monarchie imperium únius, rěg­

num n., principátus, -ůs, m.
mor pestilentia f., luěs, -is f.,

pestis, -is f.
morana Libitina f.
moře mare,-is, n.; širé -s (mare)

altum n.
mořiti vexáre, cruciáre algm;

(barvou) 8ródere.
morous homo moroósusm.
mořsk-ý marinus 3, maritimus 3;

mvd nemoc nausea f.; -vá hladina
aeguor, -oris n. :

moruše měrum n.; (strom)morusf.
mosaika opus tessellátum, vermi­

culatum n., emblěma, -atis, n.
mosaz orichalcum n.
most pěns, pontis m.; « lodní

pons č návibus iůnctis factus m.;
m přes řeku vystavěti pontem in
fliúminefacere; - strhnouti pon­
tem rescindere (interrumpere).

mošna žebrácká mendicitásf.
mošt mustum n.
motati se titubáre, vacilláre,Jábi.

motiv causa f., ratič f.
motivovati probáre, děcláráre.
motouz restis, -is f.
motyka rástrum n., ligó, -ónis m.,

biděns, -entis m., dolábra f.
motýl pápilio, -onis m.
moučnatý farinosus 3.
moučník cibus 8 fariná parátus.
moudrost sapientiaf., průdentia f.
moud-rý sapiéns, -entis, průděns,

-entis; býti © sapió, -ere; -ře
sapienter, průdenter.

moucha muscaf.
mouka farina f.
mour fůligó, -inis .
mouřenín homo nigró (átro) co­

lóre; homo niger (áter).
movit-ý mobilis 2; -é jmění rěs,

guae mověri possunt, réěs mo­
ventěs, cénsus (-ůs) mobilis m.

mozek cerebrum n.
mozol callum n.
mozolovitý callosus 3.
možnost facultás, -átis f., cópia f.;

m poskytnouti copiam alcis reř
facere; popírám -s toho nego id
fieri posse; podle -i pro viribus
meis, guantum possum.

možn-ý gui fieri potest; jest -o
města dobýti urbs expugnári po­
test; to není -é id fieri nón
potest; není -d, aby... fieri něn
potest, ut; pokud mi -o guantum
possum; je-li -á? itane? guid ais?;
co -d největší guam maximus 3; co
-d nejrychlejšími pochody guam ma­
ximis possum (poteram) itineribus.

mračiti se nůbibus obdůci (caelum);
frontem contrahere.

mračno nůběs, -is f.
mrak nůběs, -is f.; jest pod -em

caelum nůbibus obductum est.
mrákota tenebrae, -arumf.; caligó,

-inis f.; (mdloba) subita animi
„,děfectio f.

mramor marmor, -oris n.
mramorový marmoreus 3.
mrav mós, -ris m., consuětůdo,

-inis f., institůtum n.; při takové
zkáze -ů in tam corruptis moribus.

mravenec formica f.
mraveniště formicárumcuniculusm.
mravní morális 2; ad mórés pěrti­

něns; gen. mórum (praecepta).
mravnost mórěs, -um m., měrum
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ratio f. (condició f.), honestás,
-átis, f., pudor, -óris m.

mravný honestus 3, probus 3, bene
morátus 3.mravokárcecěnsor© moóorumm.

mravopočestnost moórumcastitásf.
mravouka mórum praecepta,

-Orum n., doctrina dě móoribus
f., philosophiae pars mórális f.

mráz frigus, -oris n., algor, -óris
m.; gelů, -ůs n.; = po mně jde
horror mě perfundit, horrěsco.

mraziti algére, frigěre.
mrazivý frigidus 3, algidus 3, geli­

dus 3.
mrcha cadáver, -eris n.
mříti morior, mori; 6morior, -mo­

ri; © hladem inopiá et famě premi.
mříž cancelli, -orum m.; dlátri,

-orum m.
mrkání nictus, -ůúsm.
mrkati nictári, conivěre.
mrskati verberáre, flagelláre, vir­

gis caedere.
mrštiti iacio, -ere, conició, -ere,

algd.; « někýmo zem humíister­
nere algm; = okem oculóos in
algm conicere (convertere).

mrštnost pernicitás f., agilitás f.
mrštný pernix, -cis; agilis 2.
mrtvice apoplexis f., apoplexia f.;

ictus (-ůs) sanguinis m., nervórum
remissio f.

mrtvola corpus (-oris) mortuum n.
(mortui); cadáver, -eris n.

mrtvý mortuus 3, děfunctus 3;
říše -vých inferi, -Orum m.; « kraj
regio děserta; -é ticho vastum
silentium m.

mručení murmurátió f.; fremitus,
-s m.

mručeti murmuráre, fremere.
mrva stercus, -oris n.; fimus m.,

fimum n.; (maličkost) assula f.
mrviti stercoráre (agrum).
mrzačiti debilitáre algm.
mrzák homo děebilis ác mancus

(membris captus ác děbilis) m.
mrzeti molestiam exhiběre alci;

mrzí mne piget, paenitet, taedet
mě alcis rei; aegré fero algd;
m se nad čím irásci alci rei,
indignári algd, aegre ferre algd.

mrzkost turpitůdo, -inis f.; foedi­
tás, átis

mumie

mrzký turpis 2, foedus 3, flágiti“­
sus 3.

mrznouti algěre, frigěre, torpěre
(pociťovatizimu); zam congeláre,
conglaciáre, frigoribus concrés­
cere (consistere, constringi).

mrzout homótristis ác morosus m.
mrzutost molestia f., simultás f.;

míti © s kým altercári cum algo.
mrzutý molestus 3, ingrátus 3;

(nevrlý) měórósus 3, tristis 2,
difficilis 2, aegró animo.

msta ultió f., vindicta f.; -y
ulciscendi studio.

mstitel ultor, -óris, m., vindex,
-dicis m.

mstíti ulcisci algm algd, poenás
alcis rei expetere (repetere) ab
algo, vindicáre algd; © se na kom
za něco ulcisci algm pro algá ré,
vindicáre in algm.

mstivost ulciscendi cupiditás f.;
fracundia f.

mstivý ulciscendi cupidus 3, irá­
cundus 3.

mše missa f. (círk.).
mučedník martyr, -yris m. (círk.).
mučednictví martyrium n. (círk.).
mučení tormenta, -orum n., carni­

ficina f., excruciátió f.
mučidlo tormentum n., eculeus

(eguuleus) m. (dřevěnýkůň); furca
f. (rozsocha).

mučírna carnificina f.
mučiti torguěre, excarnificáre;

tormentis guaerere dě aliguo;
cruciáre, vexáre; « se cruciári,
vexari.

mudráck-ý argůtus 3; captiósus 3;
-y sophistárum móre, captiosé.

mudráctví argůtiae, -árum f.,
captioóněs, -um f.

mudrák sophistěs (-a), -ae m.
mudřec philosophus m., sapiěns,

-entis m.; největší © sapientissi­
mus m.

mudrosloví sapientiae praecepta,
-orum n.

mudrovati argůtiis perseguí algd.
můj meus 3; « synu! mi fili!
muka cruciátus, -ús m.; tormenta,

-črum n.; dolor, -óris m.
mukati muttire, hiscere.
mumie corpus mortui arte medi­

cátum n,
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mumlání fremitus, -ůs m., murmur,
-uris, n.

mumlati fremere, murmuržre.
munice těla, -orum n.; tormenta

bellica (-Orum) n.
můra incubo, -onis m.; tlačí ho <

ab incubone dělůditur.
museum museum n.
musiti deběre s inf.; mihi est

s gerund.; necesse est, cógor
s inf.; gen. s est a infin.; non
possum nón sinf.; facere nón pos­
sum, guin; fieri nón potest, guin.

můstek ponticulus m.
mušk-a; vzíti si na -u tělum

dirigere in algd; petere algd.
mušle concha f.
muž vir, viri m.; homo, -inis m.;

m z lidu homo dě plěbe; vojín
miles, -itis m.; © osobní stráže
corparis cůstos, -odis m.; © proti
-i (bojovati) pede colláto (pugná­
rě); -s od -e, pro každého -e
viritim; přední -© princeps, -cipis
m.; mladý © adulěsceěns, -ntis m.;
m velice nadaný magna indolěs
(-is) f.; -ové jako Cicero Cicero­
něs.

mužatka virágo, -inis f.
mužnost animus virilis m., forti­

tůdo, -i is f., virtůs, -ůtis f.,
cónstantia f.

mužský masculus 3, masculinus 3,
virilis 2.

mužství virilitás, -átis f.
mužstvo viri, -orum m., hominěs,

-um m., militěs, -um m., copiae,
-árum f.; mladé = iuventůs, -ůtis
f.; © mladší iúniorés, -um m;
m starší seniorés, -um m.

my nos
mycí houba spongia f.
mydliti sapóne illinere.
mýdlo sapó, -onis m.
mýliti fallere, in errórem indůcere;

m se erráre, falli; nemýlím-li se

nisi fallor, nisi mě animus fallit.
mýlka error m.
mylný falláx, -cis; falsus 3; erróris

plěnus 3.
myrha myrrha f.
myrta myrtus, -1 (-ůs) f.
mys prómunturium n.
mysl měns, mentis f., animus m.,

ingenium n.; po -i býti ex senten­
tia esse, placére, probári alci;
proti -i býti displicére, molestum
esse; -i dodati animum confir­
mare; býti dobré -i bono (hilarí)
animo esse.

myslitel philosophus m.
myslitelný guod cogitári potest.
mysliti cógitáre, sentire, putáre,

arbitrári, rěri, cénsére, crédere;
m si fingere; -s si mnoho o sobě
nimiam dě sě opinionem haběére,
multum sibi tribuere; na něco
zcela jiného -© longě.alió spectáre;
myslíš? ain tů?

myslivec věnátor m.
myslivecký věnátorius 3, věnáticus

3 (canis).
myslivost rěs věnátoóriaf.
myš můs, můris m.
myška můsculus m.
myšlení cógitátio f., meditátio f.
myšlenk-a cógitatio f., coógitáta,

-órum n.; býti v -ách in cogita­
tione děfixum esse; (úmysl) con­
silium n., měns f.; to mne přivedlo
na -u inde mihi nátum est consi­
lium; (náhled) sententia f.; (výrok)
dictum n.

mýti laváre, abluere; « se lavárí.
mytí lavátio f.
mýtiti (stromy)caedere, exstirpáre.
mýto portorium n.
mzda mercés, -éědis f., pretium

n.; (žold) stipendium n.; = za
práci mercěs laboris.

mžik punctum temporis n.; -em
extemplo, subito.

N
in; na pahorek in collem; na hlavě

in capite; ad: na smrt ad mortem,
na deset tisíc ad (circiter) decem
milia; na konec ad extrémum,

postrémo; ab: žádati na kompete­
re abaliguo; Ipětina tvářipenděre
ab óre; dě, ex: viseti na stromě
penděre ex (dě) arbore; ergá:
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vlídný na koho comis ergá algm;
contrá, adversus: na nepřítele
contrá (adversus, in) hostem; na
radu přítelovuamici consilió, amico
suádente, amicó auctóre; na tvé
nebezpečí tuo periculó; na mou
prosbu precibus meis commotus;
nato deinde, post, posteá, tum,
guč facto; na to (vzhledem k tomu)
ad ea; na věky in perpetuum; na
večer ad vesperum; na zimu sub
hiemem; na haléř ad nummum;
až nd usgue ad, in, praeter,
excepto...; bylo již na tom, že
haud procul aberat, guin.

nabádání incitátio f., impulsus,
-s m.

nabádati incitáre, hortári, cohor­
tári, impellere algm ad algd.

nabaliti involvere algd algá ré.
nabažiti se satiári algá ré.
náběh incursus, -is m., impetus,

-ús m.
naběhati se currendo fatigari.
naběhlý tumidus 3; « býti tuměre.
naběhnouti incurrere in algd,allidi

ad algd; (nepřátelsky) impetum
facere, irruere in algm; (špatně
pochoditi) male accipi ab algo;(opuchnouti)| tuměscere,| intu­
měscere.

naběračka trulla f.; cyathus m.;
urna f.

nabídka condició f.
nabídnouti offere, děferre alci

algd; © bitvu potestátem (cópiam)
pugnandi hosti facere; © se ope­
ram suam alci děferre, offerre,
polliceri, profitěri ad algd; < se
za pomocníkasé profitěri adiůto­
rem ad algd; « při dražbě liceri.

nabídnutí k sňatku condicio uxória
f.; © učiniti in. mátrimonium
petere algm.

nabíjeti implěre, refercire.
nabíliti dealbáre.
nabírati haurire, sůmere.
nabíti komu verberibus caedere

algm.
nabízeti v. nabídnouti.
nabobtnati tuměscere.
nabodnouti figere algd algá rě.
nábožensk-ý gen. sacrórum, reli­

gionis; -d válka bellum sacrum n.;
věci -é rěs divinae f., religióněs f.

nadace

náboženství religio f., pietás ergá
deum f., ratio rěrum divárum f.

nábožnost pietás (ergá deum) f.,
religio f.

nábožný pius 3, religiosus 3.
nabrati súmerealgd; < vodyaguam

haurire; -s koho cavillari algm.
nábřeží crepido, -inis f.
nabubřelý tumidus 3.
nábytek supellex, -lectilis f.; ji

strůmenta, -órum n.
nabýti paráre, comparáre, pari“,

-ere, obtiněre algd; conciliáre
sibi (amórem); = moci opibus
crescere; © rozkvětuflórére; —
přízněgrátiam inire; -s jmění rem
guaerere, facere magnás pecůniás
(ex metallis); © sil virěs colligere;
menaděje in spem venire; x času
spatium nancisci; -—zalíbení con­
suěscere in děliciis haběre; © pře­
svědčenípersuádětur mihi; opět —
recuperare.

nacpati farcire, refercire; « se
(jídlem)ciběet potione sě implére.

nač? guo? guorsum? guid? cuinam
rei? =- mnoho slov? guid multa?;
vztažně ad guam rem, cul rei.

načekati se diů exspectáre, ma­
něre; na koho diů opperiri algm.

náčelenka (koňská)frontália, -ium f.
náčelnictví principátus, -ůs m.
náčelník princeps, -cipis m.; dux,

cis m., caput, -itis n.; © lupičů
mořsk. archipiráta, -ae m.

načež deinde, tum, guo facto,
guá ré cognitá, auditá a p.

načichnouti odore imbui.
náčiní instrůmenta, -órum n.

(růstica hospodářské), útěnsilia,
-ium n.; kuchyňské © vása, -orum
n.; lodní -s arma, -órum n.­
armámenta, -órum n.

načíti incidere algd (naříznutím);
relinere (dolium sud); coepisse,

načmárati illinere (chartis).
náčrtek adumbratio f.
načrtnouti adumbráre algd.
nad suprá, super (terram); praeter

(modum); = jiné praeter cěteros;
ablat. comparat.: = med sladší
melle dulclor; © to suprá, ultra;
accědit, guod s ind.: = to je
bolelo acceděbat, guod dolěebant.

nadace légátum n.
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nadání indolěs, -is, f.; ingenium n.;
m věštecké divinátio f.; (očekd­
vání) exspectátio f., opinio f.,
spěs, -ei, f.; mimo «© praeterexspectátionem,praeter| opi­
nionem, inopináns, inopinátus 3.

nadaný ingeniósus 3, magni ingenii,
magnó ingenio praeditus 3, magná
indole.

nadarmo frůstrá, něguiguam, in
cassum.

nadati koho čím můnerári, donáre
algm algá ré; = komu vocáre,
appelláre algm (mendácem).nadávati| compelláre,| conviciri
algm,increpáre, increpitáre algm,
vocáre, appelláre algm.

nádavek collybusm., guod additur,
adicitur.

nadávka convicium n., maledictum
n., probrum n.

nadběhnouti antevenire algm.
nadbytek abundantia f., affluentia

f., cópia f.; -< míti abundáre.
nádech speciěs, -8i f.; color, -óris

m.; © uhlazenosti guidam color
urbánitátis, guaedam urbánitás,
aliguid urbánitátis; < míti leviter
tinctum esse algá ré.

naděj-e spěs, spei f. (alcis rei
v něco); dobrou -i míti boná spě
esse, bene spěráre; velkou -i míti
magnam in spem venire; skládati
-i na někohospem pónere (haběre)
in algo; pevná « fidůcia f.

nadějný magnae (summae) spei.
nadejíti komu occupáre, praeve­

nire, antevenire algm; (0 čase)
adesse, subesse.

nadělati dluhůaes aliěnum confláre.
naděliti donáre algm algá re, alci

algd.
nádeník mercennáriusm.,operárius

m.; pl. operae, -árum f.
nadepsati inscribere (librum).
nadháněti excitáre (feras zvěř).
nádhera magnificentia f., cultus,

-ůs m., apparátus, -ůs m., splen­
dor m., pompa f.

nádherný magnificus 3, splendi­
dus 3, sumptuósus 3, lautus 3,
pretiósus 3, amplus 3, superbus 3.

nádcha erysipelas, -latis n.
nadcházeti v. nadejíti.
nadchnouti inflammáre, excitáre,

incendere algm; bohem nadšen
býti spiritů divino inflári.

nadílka donátio f.
nadíti se spěráre, exspectáre;

dříve než jsem se nadál opinióne
citius.

nadívati explěre, refercire algd;
m se satis spectáre.

nadiviti se mirári; dosti se © satis
admirari.

nadlehčiti leváre, subleváre alad.
nadloktí lacertus m.
nadmíru admodum.
nadmouti infláre; = se inflári,

intuměscere; (pyšně)fástů efferri.
nadmutí inflátió f.
nádoba vás, vásis, n (pl.

-orum n.); hliněná urna f.
nádobí vása, -orum, n., instrůmen­

ta, -orum n., supellex, -lectilis f.
nádor tumor m.
nadpis inscriptič f., titulus m.
nadpočetný supervacáneus 3.
nadpozemský caelestis2,divinus3.
nadpráví privilégium n.
nadpřirozený nátůram superáns,

incredibilis 2, immánis 2, divinus

ňadra pectus, -oris n., sinus, -ůs m.
nadrobiti interere alagd.
nádrž alveus m., cisterna f.; (na

ryby) piscina f.
nadržovati komufavěre, indulgěre

alci, stáre ab algo.
nadsázka exsuperátio f.
nadsazovati in maius extollere,

verbis augěre, fidem superáre.
nadskočiti emicáre.
nadsmyslný gui sěnsibus percipi

non potest; cógitábilis 2; v — svět
se pohřížiti mentem Aasěnsibus
revocare.

nadšení měns incitáta f.; animií
ardor m. (impetus, -ůs m.); afflá­
tus (-ůs m.) divínus; alacritás f.;
arděns studium alcis rei.

nadšený studiosus alcis rei; divíno
spiritů inflátus 3, divino instinctů
concitátus 3; býti © pro něco
miro amore (ardenti studio) alcis
rei flagráre.

naduřelost tumor, -óris m.
naduřiti tuměscere.
nadutost superbia f., fástus,

m., arrogantia f.
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nadutý arrogáns, inflátus 3, tu­
midus 3.

nadužívání nimius úsus, -ús m.
nadužívati abůtí, male úti algá ré.
nadvlád-a summum imperium n.,

summa potestás f., dominátió f.,
-y nabýti rérum potiri; pod -ou
býti imperió alcis párěre.

nádvoří propatulum n., área f.
nadýmání inflátio f.
nadzdvihnouti leváre, tollere.
nadzemský caelestis 2, divinus 3.
nadživotní nátůram superáns.
nafukovati infláre algd.
naháněti excitáre (ferás zvěř); «

strachu terrére, territáre algm;
metum (timorem) inici",-erealci.

nahlas clárá (magna) voce, dilů­
cide.

náhle repentě, subito, ex (dě) im­
proviso,

náhled v. mínění.
nahlédnouti inspicio, -ere algd;

intellegere; nenahlížím, proč...
nón video, cůr s koni.

nahlodati arrodere.
náhlost fěstinátio f.; (sráz) locus

praeceps.
nahluchlý surdaster, -tra, -trum.
náhlý repentinus 3, subitus 3;

(strmý) praeceps, -cipitis; prae­
ruptus; © soud iúdicium militáre.

nahníti putrěscere.
nahnouti inclináre algd; « se

inclinári, se inclináre.
nahnutí inclinátio f.
náhod-a cásus, -us m.; fortůna f.,

fors, -tis f.; -ou cásů, forte,
fortuito; šťastnou -ou forte for­
tůná.

nahodilý fortuitus 3, guem fors
obtulit.

nahodi-ti se intervenire (guerělis
alcis); obvenire, offerri; -l se
případ cásus se obtulit.

náhončí minister, -stri m.; admi­
nister, -stri m.; emissárius m.

nahoře supra.
nahořklý subamárus 3.
náhrada restitůtio damni f., com­

pěnsátiof.; -u žddati res repetere.
nahraditelný gui compěnsári po­

test, reparábilis 2.
nahraditi resarcire, sarcire, dam­

num compěnsare, restituere,

náhradní mužstvo suppléěmentum

náhradník vicárius m.; býti -em vice
alcis fungi.

náhrdelník monile, -is, n., torguis,
-js m.

nahrnouti accumuláre; — se con­
currere.

náhrobek tumulus m., sepulcrum
n., bustum n.

náhrobní sepulcrális 2.
nahromaditi cumulare, accumu­

láre, coacerváre, congerere.
náhubek fiscella f., fiscina f.,

pistrum n.
nah-ý nůdus 3, aperťus 3; © meč

gladius strictus m.; do -a svléci
děnůdáre, spoliáre.

nahýbati inclináre; © se incli
se inclináre.

nach purpura f., sandyx, -ycis f.
nacházeti invenire,reperire; v se

esse, versari.
nachladiti se perfrigěscere, frigus

recipere (á glacieéna ledě).
nachovec můrex, -icis m.
nachový purpureus 3,

liátus 3.
nachvat raptim.
nachýlený inclinátus 3, inflexus 3,

proclivus 3, proclivis 2.
náchylnost proclivitás f., animus

propěnsus ad algd; — k někomu
benevolentia f., favor m., stu­
dium alcis n.

náchylný inclinátus 3, propěnsus 3,
proclivis 2 ad algd, opportůnus 3
(morbo,alci).

nachyl-ovati flectere, inflectere,
inclináre; =- se inclinári, sě
inclináre; den se -uje diěs inclinat,
vesperáscit.

naivní simplex, -icis.
naivnost simplicitás, -átis f.
najatý conductus 3, mercenná­

rius 3.
nájem conductio f.; dáti do -u

locáre; vzíti do -u condůcere algd;
míti v -u conductum haběérealgd.

nájemné mercěs (-edis f.) habitá­
tionis.

nájemní conductus 3 (eguus); ©
vůz raeda meritoria.

nájemník inguilinus m.
nájemce conductor m.; « stát­

conchy­



nájezd 94 náležeti

ních důchodů půblicánus m.; =
obecníchpozemků arátor, -oris m.;
m desátků decumánus m.

nájezd incursió f., impetus, -ůs m.,
irruptió f., incursus, -ůs m.;
mv učiniti irrumpere, impetum
facere (in agrós hostium).

najimač conductor, -óris m.; con­
guisitor, -óris m. (vojínů).

najímati condůcere, redimere; —
vojíny milités conguirere, com­
paráre, condůcere; pronajímati
komu co locáre, elocáre alci algd.

najísti se cibo satiári; najedený
satiátus 3, satur, -a, -um.

najíti invenire, reperire.
nakadeřený calamistrátus 3.
nakapati instilláre,
nákaza pestilentia f., contágio f.,

contáctus, -ůs m.
nakaziti morbum tránsfere ad

algm, morbum contágione vul­
gáre ad ali“ ; corrumpere.

nakažlivý gui contágione vulgátur;
re nemoc contáglum n., pesti­
lentia f.

náklad onus, -eris n.; (útrata)
sůmptus, -ůs m., impěnsa f.; «©
nésti sůmptůs facere.

nakládání (ovoce) conditio fo; za­
cházení: zlé iniůria f., mírné
lenitás f., vlídné clémentia f., ne­
hodné Indignitás f.

nakladatel redemptorlibrórum n.
nakládati imponere alcí algd, one­

ráre algm algá rě; © ovoce con­
dire (frůgěs); -—s kým tractáre
algm, consulere in algm, ani­
madvertere in algm; jako s ne­
přítelem = algm pró hoste (in
hostium numero) haběre.

nákladní onerárius 3; «
plaustrum n.

nákladný sůmptuósus 3, impěnsus
3, magnificus 3.

naklížiti agglůtináre.
nakloněný děclivis 2; = komu

děditus 3, coniinctus 3 alci; be­
nevolus 3 ergá algm; amicus 3
alci; studiósus 3 alcis.

nakloniti flectere, inflectere algd;
rm si conciliáre sibi algm, capio,
-ere algm (můneribus); « se
inclinári, se inclináre.

náklonnost benevolentia f., stu­

vůz

dium n., favor, -óris m., grátia f.,
animus (meus in tě) m.

nakoupiti coěmere alad.
nakousnouti admorděre, adedere.
nakrčiti se contrahi, coógi.
nákrčník fócaále,-is n.
nákres lineámenta, -órum n.,

pictůra lineáris f., imágo, -inis f.
nakresliti děscribere, pingere.
nakřiviti incurváre, inflecterealgd.
nakrojiti incidere algd.
nakupený congesticius 3.
nakupiti accumuláre, exstruere,

congerere.
nakvap raptim, properě, fěsti­

nanter.
nakvašený iracundus 3, fervidus 3.
nálada animi affectió f., ingenium

n.; veselá © hilaritás f., smutná
tristitia f., chmurná morositás f.

náladovost incoónstantiaf., levitás
f., mobilitás f., varietás f.

náladový můtábilis 2, varius 3,
levis 2.

náledí glaciés (-ěi f.) lubrica.
naléhati instáre alci, urgěre, pre­

mere algm; flágitáre algd, niti,
ut...; -v prosbami precibus fati­
gáre algm.

naléhav-ý gravis 2, veheměns; -énebezpečípericulum| praesěns,
imminénsn.;-é prosbyobsecrátio f.

nalévati infundere algd in algd,
algd alci rei; — se germináre
(o pupenech).

nálevna caupónaf.
nález inventum n.; arbitrium n.,

sententia f., iúdicium n.; (populi)
scitum n.; (magistrátuum) děcré­
tum n., čdictum n.; (senátůs)
consultum n., auctoritás f.; «
učiniti děcernere de algá rě;
placet (senátui), (populus) iubet.

nalézati invenire, reperire; nan­
cisci (náviculum); « se inveniri,
reperiri; (o přírodninách) gigni,
násci; -© se v čem inesse in algá
re; (o osobách) esse, versári (in
periculo), morári.

nalezenec infáns expositus m.
náležeti esse alcis; pertiněre ad

algd; děběri (grátia děbětur);
tribuendum esse (honor ei tri­
buendus est); náleží convenit,
decet, pár est.
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náležitě "pláně, perfectě, iůstě,
rěctě, ut decet.

náležitý iůstus 3, rěctus 3, meritus
3, suus 3 (suo loco, suč tempore).

nalíčený cerussátus 3, fůcátus 3.
nalíčiti fůcáre.
nalomiti infringere,
namáčeti mergere, intingere,
namačkati cónstipáre, contrůdere

(hominěs in balneás). $
námaha labor, -oris m.; mólimen­

tum n., contentio f., studium n.,
opera f.; s největší -ou summávi,
omnibus viribus.

namáhati intendere (virěs, ani­
mum); exercěre algm; © se con­
tendere, elaboráre, niti pro algá
rě.

namáhavý acer, -cris, -cre; vehe­
měns, laboriósus 3, arduus 3
laboris plěnus.

namanouti se obviam fieri alci;
cásůet fortuíto adesse, occurrere,
intervenire alci rei; na mysli ve­
nire in mentem.

namazati oblinere algd algá re,
allinere algd alci rei.

náměsíčnictví error lůnáticus m.
náměsíčník lůnáticus m.
náměstek vicárius m.; gui vice

alcis fungitur; praefectus (rěgis);
m vůdcův.legátuspró praetore m.

náměstí forum n.
námět proópositio f., guaestio f.,

argůmentum n., causa f.
námezdní conducticius3, mercen­

nárius 3.
namíchati admiscére algd alci rei.
namítati contrá dicere algd, oppo­

nere; namítá se nám occurrritur
nobis; intercédere (o tribunech).

námitka dubitátio f.; recůsátio f.;
(u soudu) exceptio f.; tribunská
intercessió f.; činiti -y proti po­
platku dě stipendio recůsáre;
o tribunech intercědere.,

namluviti komu persuaděre alci,
fidem alcis rei facere alci; nedám si
r, že nonaddůcor, ut crédam...;
m si uxórem petere algam.

námluvy sponsália, -ium n.
namnoze magná ex parte;

nam partem; saepe.
namoci se suprá virěs sě inten­

re.

mag­

napíchnouti

namočiti in aguam mergere algd;
m pero calamum intingere.

namokřiti madefacere algd.
námořní maritimus 3; « bitva

pugna návális f.
námořnický nauticus 3.
námořnictví res nauticae f.
námořník nauta, -ae m., pl. nautici,

-Orum m., clássiárii, -orum n.
namotati glomeráre, involvere,

convolvere.
namožení děbilitás f., imběcilli­

tás f.
namožený debilitatus 3, imbécillus

nanésti comportáre, conferre algd;
m barvycolorem indůcerealci rei.

nános alluvió f.
naopak contrá; at; € contrário.
nápad subitum consilium n., re­

pentina cogitátió f., inventum n.;
duchaplné -y belle et litterátě
dicta n.; vtipné -y facětiae, -arum
f., facětě dicta, -rum n.

napad-ati incidere alci rei, in
algd; -lo mnoho sněhu plůrima
nix e caelo dělápsa est; = na nohu
claudicáre; -© koho aggredi, ado­
riri algm; invádere algm (mor­
bus); -4 mně in mentem mihi
venit, succurrit mihi algd; co ti -á
guid tibi vis?

nápadník aemulus m. (rěgní, im­
perii); amátor, -óris m.; cultor,
"Oris m.

nápadný insignis 2, notábilis 2,
conspicuus 3, mirus 3, admirábilis
2, novus 3.

napájení aguátio f.
napájeti poótumpraeběre alci; ad

aguam důcere.
napáliti adůrere (capillum),praeů­

rere; -v koho děcipio, -ere, fal­
lere algm.

napěchovati farcire, refercirealgd.
napětí attentio f., intentió f.,

contentio f.; exspectátio f., ani­
mus suspěnsus m.; býti v v ex­
spectátióne erectum esse; (ne­
soulad) discordia f., dissénsio f.,
discidium n.; žíti v -> dissentire,
dissiděre, discordáre,

nápěv modi, moduli, -órum m.;
cantus, -us m.

napíchnouti praefigerealgdalcirei.
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napilý čbrius 3.
napínati tendere, intendere, con­

tendere; =- plachty věla pandere.
nápis inscriptió f.; titulus m.,

člogium n., epigramma, -atis n.;
kniha má « liber inscribitur.

napíti se bibere, haurire.
napjatost attentió f.
napjat-ý attentus 3, intentus 3 adalgd;-ěattentě;| imosuspěnsóo

(attento).
náplast emplastrum n.
naplat býti prodesse; nic © nihil

rěfert; není to nic © frůstrá la­
borás, nihil proficiěs.

naplavenina alluvio f.
naplivnouti conspuere, inspuere

(in faciem alcis).
náplň copia f., úbertás, -átis f.,

abundantia f.; -© u dveří página
valvae f., tympanum n.

naplniti implěre, complěre, re­
plére, explěre algd algá rě; ra­
dostí m afficere algm gaudio;
afferre alci laetitiam; © se čve­
nire, čventum haběre.

napodobení imitátió f.
napodobenina rěs imitando ex­

pressa f.
napodobitel imitátor, -óris m.,

aemulus m. (paternae virtůtis).
napodobitelka imitátrix, -icis f.
napodobiti imitári algm.
napodobivost imitandi studium n.
nápoj pótus, -ůs m., potio f.;

(uspdávací)sopor, -oris m.
napomáhati iuváre algm., sub­

venire, succurrere alci; valére,
„vim haběre ad algd.

napomínati moněre, admoněre,
hortári, adhortári algm.

napomínání monitiof., hortátio f.,
monita, -orum n.

naposled ad extrémum, postrémo,
děnigue.

napouštěti imbuere, infici“, -ere,
tingere algd algá ré.

nápověda gui verba alci subicit;
monitor, -óris m.

napověděti verbaalcisubici“,-ere,
significáre alci algd.

napracovati se se děfatigare (la­
bóre).napřáhnouti| tendere,
porrigere“ manum).

tollere,

96 nařízení

náprava correctio f., ěmendátič f.,
satisfactió f.; = u vozuaxis, -is, m.

napravitelný ěmendábilis2.;© býti
ěmendari, corrigi posse.

napraviti corrigere, čmendáre,
refició, -ere, reparáre, restituereé
alad.

napřed in (á) fronte, primo loco,
prior 2, primus 3; slovesa složená
s ante- a prae- (anteire, prae­
mittere).

napříč ex tránsversoó;tránsversus 3;
jíti náměstím -+ tránsversóo foro
ambuláre.

naprosto pláně, prórsus, omnino,
utigue; © „ne neguáguam, ne­
utiguam.

naprostý absolůtus 3, summus 3,
infinitus 3, extrémus 3.

naproti contrá, adversus algd;
obviam alci (ire); < ležeti ex
adversó positum esse; « ležící
contrárius 3, adversus 3, opposi­
tus 3; = tomu contrá.

náprstek digiti můnimentum n.
náramek armilla f.
náramný nimius 3, ingěns, -tis;

gravis 2 (frigus), vastus 3 (soli­
tůdiněs).

náraz impetus, -ůs m., impulsus, -"
m.

narážeti (řečí)děsignare, allůdere,
tangere, signifacere algd.

naraziti affligere, allidere, illidere
alad alci rei; -s hlavou caput
offendere ad algd; — sud dolium
relinere.

narážka (těcta) significatió f.
narcis narcissus, -i f.
nařčení criminátio f., calumnia f.
nářečí genus (-eris n.) linguae;

dialectus f.
nářek fletus, -ús m.; lamentátio f.,

gemitus, -ůs m., guestus, -ůs m.
naříditi imperáre, mandáre, insti­

tuere, praescribere, edicere algd
alci; iuběre algm s inf.

naříkati lamentári, gueri; congueri
algd, dě algá re; deflěre, děplo­
ráre algm (mortem alcis); accůsáre
incůsare algm.

naříkavý miserábilis 2 (vóx).
nařízení institůtum n., mandátum

n., imperium n., děcrětum n.;
(senátůs) consultum n.; (praeto­
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ris) edictum; mám -s mandátur
mihi algd, iubeors inf.

nařknouti insimuláre, criminári,
incůsáre, accůsáre algm alcis rei.

náročný arrogáns, -tis, superbus 3,
ambitiosus

národ populus m.; gěns, gentis f.;
nátlo f., nomen,-inis n.; po -vech
generátim.

naroditi se násci; (po smrti otcově)
agnásci.

národní gentis alcis proprius 3
(commůnis 2), genti alci insitus 3,
gentilis2, patrius 3, domesticus 3;
-mvpíseň carmen patrium n.; =
kroj gentis habitus, -ůs m.; «
hrdost gentis suae admirátio f.;
m slavnost dies populó úniversó
festus m.

národnost nátio f.
národopis gentium coógnitióf.
nárok vindiciae, -arum f., iůs, iúris

n.; © činiti vindiciás postulare,
vindicáre sibi algd; -vům vyhověti
vindicias dare alci.

narovnání pactum n., conventum
n.; me učiniti pacisci inter sě.

narovnati corrigere algd, compó­
nere (litem).

narození ortus, -ůs m.; od svého©
ex guó nátus est; od = hluchý
nátůrá surdus 3; před (po) =
ante (post) algm nátum.

narozeniny diěs nátális m.
narozený nátus 3 (algo, ex algo);

(předčasně) abortivus 3.
nároží ulice extréma platea f.
naruby obrátiti omnia miscěre et

turbáre, summa imis miscěre.
náruč sinus, -ůs m., complexus,

-s m.; do -i vzíti complecti, am­
plecti algm.

náruční kůň eguus fůnális m.
náruživost cupiditás, -átis f.; libido

-inis f.
náruživý cupidus 3, concitátus 3,

Incitátus 3, studiosismusalcis rei,
irácundus 3, impotěns; (o věcech)
veheměns, arděns, temerárius 3.

nárys adumbrátio f.
násada manubriumn.; rybí © va

piscium n.
nasaditi serere (arborěs); aptáre

algd alci rei (ad algd); v šanc dáti
offerre, profundere (vitam); «©

kohoproti komuinstigáre, Incitáre,
incendere algm in algm.

nasáklý imbutus 3, madidus 3.
nasednouti conscendere alad.
naseknouti incidere alad.
násep agger, -eris m.; vallum, -1n.;

vem ohraditi circumválláre.
nashromážditi colligere, cógere;

coacerváre (opěs), exstruere (di­
vitiás).

naschvál consultě, dě (ex) indůs­
tria.

násilí vis (vim, vi) f.; violentia f.;
vím vi, per vim; = činiti vim
affere, inferre, facere alci; » uží­
vati vim adhiběre.

násilný violentus 3; -vd smrt mors
guaesita f.; caedes, -is f.; vou
smrtí zemříti interfici ab algo.

nasíti serere, spargere algd.
naskakovati insilire in algd; na­

skakuje mi husí kůže horror mě
perfundit.

naskrz penitus, pláně,
prorsus; totus 3.

naskýtati se offeri, praeběri, dari;
occurrere, appárěre.
následek čventus, -ůs m.; exitus,

-Us m.; conseguentia f., coónse­
cůtio f.; -vem toho jest, že inde
seguitur, ut; to bude míti zlé vy
ex hác ré magnae calamitátěs
náscentur; vem čehoex (concur­
sů), ad (climorem); pouhý abl.
(vulneribus).

následnictví successió f.
následník successor, -óris m.
následnost coónsecůtióf., seriěs,

-ěř f., ordó, -inis m.
následovati segui, consegui algm;

m v patách subsegui algm, pre­
mere vestigia alcis; « po kom
excipere algm, succědere alci;
m jako stoupenec segui auctoritá­
tem alcis, esse a discipliná alcis.

následovně hóc modo, ita.
následovník studiósus alcis, imi­

tátor (-óris m.) alcis; gui partibus
alcis favet; discipulus m.

následující seguéns, inseguéns
(annus); posterus 3 (postero diě)­

naslibovati multa polliceri alci.
nasliniti salívá madefacere.naslouchati| audire,auscultáre

algd.

omní
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nasnadě praesto, ad manum, pa­
rátus 3, prómptus 3.

nasnídati se pranděre.
násobení multiplicátio f.
násobiti multiplicáre.
nasoliti salire, sale cónspergere

algd.
násoska siphoó,- is m.
naspořiti parsimóniácolligere.
nastáva-ti instáre, prope adesse,

subesse, incipere, oriri; immi­
něre, impenděre, segui, consegui;
-sjící iniěns, -euntis, recens,;;
futůrus 3; za nastalé noci nocte
intermissá, tenebris obortis.

nástavba accessió f., adiectio f.
nástavek adiunctio f
nastaviti praeběre, porrigere, ad­

-movére algd; = ruku manum
obicio, -ere; -© ucho aurěs prae­
běre; © život vitam periculo
obicere; (prodloužiti) longiórem
reddere, extendere, proódůcere,
proferre algd.

nastěhovati se immigráre.
nástin adumbrátió f.
nastíniti adumbráre algd.
nastlati sternere (terram stipulá).
nastojte ei ! vae!
nastoliti rěgnum c diaděma ad

alam děferre.
nastoupení na trůn initium rěgní.
nastoupiti assistere, in ordiněs

cónsistere; = něco ineó, -ire,
ingredior,-i (iter, viam); -©právní
cestu iúdició persegui algm; © po
komsuccedere alci, in locum alcis;
-m politickou dráhu rem půblicam
capessere, ad rem půblicam ac­
cědere.

nastřádati
alad.

nástraha insidiae, -árum f.
nastrčiti inserere algd alci rei;

re kohosubornáre, subicere algm
ad algd faciendum.

nástroj instrůmentum n.; (strunný)
fiděs, -ium f.; (dechový) cornů,
-ůsn.;(flétna) tibia f.; (trubka) tuba
f.; užíti kohoza © operá alcis úti.

nastrojiti paráre,apparáre,aptáre,
moliri, compónere, instituere;
(šatem) ornáre, exórnáre algm.

nastuditi se perfrigéscere, frigus
recipio -ere.

parsimoniá colligere

naváděti

nástupce successor, -óris, m.;
re trůnu hěres (-ědis, m.) rěgni.

nástupnictví successióf (rěgni).
nastydnouti perfrigěscere, frigus

recipere.
nastydnutí frigoris iniůria f.; pro

m churavěti ex frigore morboóo
implicitum esse.

nasvědčovati argumento, docu­
mentó, testimonio esse alci rei.

nasycenísatietás f.
násyp agger, -eris, m.; (ve vodě)

móělěs, -is, f.; -© učiniti aggerem
iacere, exstruere.

nasypatiinfundere, inspergerealgd
alci rei.

nasy-titi satiáre, saturáre, explére;
-se satiári; -- cený satiátus 3, sa­
tur, -a, -um (cibó, pěótů); jsem
-cen čeho taedet mě alcis rei, sa­
tietás mětenet alcis rei.

náš noster, -stra, -strum.
našinec noster, -stri, m.;

-átis, m.
našíti načassuere algd alci rei.
našlápnouti insistere, pedem im­

ponere alci rei.
našpuliti corrůgáre.
nať folia, -órum, n.
natáhnouti tendere, extendere,

pandere (věla); -© ruku manum
proferre; -© se bracchia et crůra
porrigere.

natéci influere.
nátěr color, -oris, m.;speclěs, -i f.
natlačiti stipáre algd.
nátlak impetus, -ůs, m.; vis (vim,

vi) f.; v. naléhati.
nato deinde, exinde; nedlouho —

pauló post.
natoužiti se desiderió macerárí.
natož aby nědum s konj.
natříti colórem indůcere alci rei;

(mastí) ungere algd.
natropiti zlého malaconfláre.
naučení praeceptumn., institůtióf.,

documentum n., admonitió f.,
consilium n.; vzíti si -v documen­
tum alcis reiex algo capere.

nauka doctrina f., disciplina f.,
praecepta, -orum, n., arš, -tis, f.,
litterae, -arum, f.

náušnice inauris, -is, f., aurium in­
signe, -is, n.

naváděti indůcere, impellere, pel­



nával % nazpaměť

lició, ere,addůcere algm adalad;
(proti komu) incitáre, concitáre
algm contrá algm; k dobrému ad
virtůtem instituere algm.

nával impetus, -ůs, m., vis (vim, vi)
f.; © lidí multus hominum con­
CUrsůs, -us, m.

navaliti involvere.
navařiti (kov)ferrůmináre.
navázati annectere,adiungerealgd

alci rei (ad algd); cópuláre algd
cum algá re; « řeč sermónem
Instituere (ordiri) cum algo.

navážka agger,-eris, m., suggestus,
-ús, m.

navečer ad (sub) vesperum.
návěští significátio f., promulgátió

f., edictum n.
navézti subvehere, advehere algd;

m zemiterram exaggeráre.
navinouti involvere, glomeráre.
návladní státní áctor půblicusm.
navléci jehlu filum in acum inse­

rere; chytře © callidě instituere
algd.

navlhčiti madefacere, úmectáre
algd

navlihnouti maděscere, úměscere.
návnada esca f.
navnaditi inescáre, pellici

algm algá re.
návod institůtio f., disciplina f., ra­

tio f., praecepta, -orum, n.; © em
kohoauctóre, duce, magistro algo.

navoskovaný cěrátus 3.
navoskovati cerá illinere.
navrácení restitůtio f.
návrat reditus, -ůs, m., reditio f.
navrátiti reddere, restituere alci

algd; -©se redeo,-ire, reverti, se
referre; repetere alad.

návrh consilium n., sententia f.,
ratio f., condicio f.; -—zákona léx
légis f., rogátio f.; na něčí — algó
rogante, algo auctóore; © učiniti
rogátionem (léěgem,condicionem)
ferre.

navrhovatel auctor m., látor m.
navrhovati offerre, suáděre, pró­

pónere alci algd; -© zákon léěgem
ferre; ferre, referre rogátiónem
ad senátum (v senátu), ad plébem
(lidu), ad populum (ve sněmu);
léěgem promulgáre (k úradě);
o sendtorech: censěre.

-ere

návrší locus čditus (superior) m.;
collis, -is, m.; clivus m.; tumulus
m.

navrtati terebraáre.
návštěvasalůtátio f.; adventus,-ůs,

m.; tvá rs jest mi velmi milá optá­
tissimus mihi věnisti; nepřijmouti
-y algm exclůdere, aditů prohi­
běre; jeho -©mne překvapila inspe­
ranti mihi věnit; častá — (školy)
freguentátio f.; (návštěvníci)salů­
tatoórés, -um, m.

navštěvova-ti visere, adeó, -ire,
convenire algm; četně -—celebrá­
re; často© freguentáre; často-ný
freguěns, -tis; celeber, -bris, -bre.

návyk assuětůdo, -inis, f. (mali);
consuětůdo, -inis, f.; mós, moris,
m.

navyknouti assuěscere, assuefierí
algá re, alci rei, ad algd, inf.;
m -koho čemu assuěfacere algm
algá re, inf.

navzájem invicem, vicissim,můtuó.
navzdor mně (mě) invito.
navždy in perpetuum.
nazad retro, retrórsum;

složená s re-.
nazbyt abunděe;míti — abundáre,

affluere algá rě.
nazdar tvé statečnosti mactevir­

tůte esto! vaší statečnosti vos
macti virtůte estóte!

nazdařbůh temeré.
nadzdvihnouti attollere.
nazejtří crás; posteró di“; postri­

die.
název appellátio f. (rěgis); nomen,

-nis, n., titulus m., vocábulum n.,
verbum n., vox,-cis,f; kniha má —
liber inscribitur.

nazmar přijíti pereo, -ire, pessum
eo, ire; « přivéstiperdere, pes­
sum dare.

naznačenísignificátio f.
naznačiti significáre,

notáre algd.
naznak ležící supinus 3, resupi­

nus 3.
názor contemplátió f., cogitátio f.,

ratio f.
názornost perspicuitáasf.
názorný expressus 3, perspicuus 3,

dilůcidus 3, illůstris 2.
nazpaměť ex memoriá,memoriter;

slovesa

děsignáre;
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mověděti memoriá teněre; « se
učiti ědiscere algd.

nazpět retro, retroórsum; slovesy
složenýmis re- (repellere etc.).

názvosloví verba, orum, n., nómi­
na, -um, n.; artis vocábula, -orum,
n.

nazývati appelláre, nomináre, vo­
cáre algm; nómen impoónere alci;
mepodle někoho nomináre algm ex
nomine alcis, podle čeho ex algá
ré; tak nazvaný gui dicitur, guem
dicunt; « se vocári, appellári,
nomen mihi est.

nažloutlý subflávus 3.
ne nón, haud; (v odpovědi minimě,

minimeévěro, nůllo modo, neguá­
guam, nón s opak. slovesemotázky;
říkati, že ne negáre; ani ne ně
—guidem; ani neprom!uvil ně locu­
tus guidem est; ne tak —jako ma­
gis -guam: ne tak moudrý, jako vý­
mluvný magis eloguéns guam sa­
piěns; ne že by non guod, nón guó
s konj.; že ne ve vět. předmětných
ne s konj.: způsobil, že válka ne­
byla vypověděnaeffecit, ně bellum
indiceretur; ve vět. výsledk. ut
nón; jen aby ne dummodo ně
s konj.; ne-li nisi, si non, si minus
(bez slovesa); a ne negue.

nebe caelum n.; pod širým -m. sub
divo; do © volající atróx, immá­
nis 2, nefárius 3; míti = na zemi
summá felicitáte úti; pomoc s <
auxilium divínum n.

nebeskýcaelestis 2, aetherius 3.
nebešťan incola caeli m., caelicola,

-ae, m.
nebetyčný caelo iůnctus 3; in nůběs

exceděns, altissimus 3.
nebezpečenství periculum n., dis­

crimen, -i is, n. v © se vyddvati
periculo se offerre; plný « peri­
culósus 3.

nebezpečný periculosus 3; insi­
diósus 3, infestus 3; gravis 2; du­
bius 3; stav byl © rěs erat in peri­
culo; jest -o v zimě se plaviti peri­
culóse návigátur hieme.

neblah-ý infelix, -icis; miser, -a,
-um, fůnestus 3; -é poměry res
angustae, dubiae, afflictae f.

nebo aut, vel, -ve, sive; buď —nebo
aut —aut, vel —vel, síve —sive.

nebojácný intrepidus 3.
nebojovný imbellis 2.
neboli sive.
neboť nam, namgue, enim (vždy

za slovem).
nebozes terebraf.
nebožtík mortuus 3.
nebývalý insuětus 3, insolitus 3.
necelý imperfectus 3, inchoátus 3.
necesta locus invius m.
necita homo důrus, důro animěo.
necitelnost důritia f., animus dů­

rus m., impatientia f., animus
impatiéns m.; m tělesná torpor,
Oris, m.

necitelný důrus 3, ferreus 3.
necitlivý sensů cárěns.
necky alveus m.
něco aliguid, guoddam, nonnihil;

m- málo. paulum, aliguantum
(agri); o © aliguanto, paulo.

nectnost vitium n.
nectný infámis2, inhonestus 3, im­

probus 3, intestábilis 2, turpis 2.
necuda homo impuděns, impudi­

cus.
necudnost impudentia f., impu­

dicitia f., obscěnitás, -átis, f.
necudný impuděens, impudicus 3,

obscěnus 3.
necvičený inexercitatus 3, indoctus

nečas tempestás turbulenta (foeda,
atróx).

nečekan-ý inexspectátus 3, ino­
pinátus 3, necopinátus 3, impró­
visus 3, repentinus 3; -ě praeter
opinionem, (ex) inopináto.

nečest dědecus, -oris, n.; (bezectl)
ignominia f., infámia f.

nečestný inhonestus 3, improbus3,
turpis 2, infamis 2.

nečetný exiguus 3, infreguěns, -tis;
pl. pauci, -ae, -a.

nečinnost sěgnitia f., děsidia f.,
ignáviaf.,inertia f., languor, -óris,
m., otium n.

nečinný sěgnis 2; děses, -idis; igná­
vus 3, iners, -tis, languidus 3,
čtiosus 3.

nečistota impůritásf., sorděs, -ium
f., sauálor m.

nečistý immundus 3, impůrus 3,
sordidus 3, sguálidus 3, turpis 2,
(mravně) impudicus 3, incestus 3.
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nečiteln-ý difficilis2 ad legendum,
gui legií nón potest; -ě parum
cláre.

nedaleko haud procul, haud longě
ab algá rě; prope alad.

nedaleký propinguus 3
nedávám znáti dissimulo, -áre.
nedávno nůper, modo, brevi ante.
nedávný recéns, -tis; novissimus 3.
nedbalost neglegentia f., indiligen­

tia f., socordia f., incůria f.
nedbal-ý neglegěns, -tis alcis rei;

indiligens, -tis; socors, -dis; dis­
solůtus 3; -e neglegenter, sine
cůrá.

nedbati neglegere, contemnere
algd; dšesse alci rei (officio);
praetermitere algd.

neděle dies sólis m.; dominica f.;
mv smrtelná dominica passionis f.;
rv květná dominica palmárum.

nedělitelný individuus 3; gui dividi
nán potest.

nediskrétnost immodestia f., im­
portůnitás f., animus intempe­
ráns, -tis.

nedlouho nato pauló post; « před
tím paulo ante.

nedobytný inexpugnábilis 2.
nedočkavost fěstinátió f.; děside­

rium n.
nedohledný infinitus 3, imměn­

Sus 3.
nedokonalý imperfectus 3, vitio­

sus 3, mancus 3.
nedokončený imperfectus 3.
nedokrevný exsanguis 2.
nedoplatek pečůnia residua, reli­

aaa f.
nedopatření peccátum n., error.

Oris, m.; z -v erróre, perperam.
nedopustiti prohiběre algm algd

facere.
nedoslýchavý

„strum.
nedospělost immátůritás f.
nedospělý impůběs, -eris; impůbis

2, immátůrus 3, noóndum adul­
tus 3.

nedostatečnost infirmitásf.,tenui­
tás f., paucitás f.

nedostatečn-ý mancus3,vitlósus3,
děbilis 2; non sufficiéns, -tis;
býti «« non sufficere; -č non
satis.

surdaster, -stra,

nedostatek inopla f., penůria f.,
vitium n., egestásf.; -» míti cárěre
egére, indigěre algá re; -—trpěti
in egestáte esse, inopem esse;
pro = inopiá impeditus 3.

nedostáti slovu fidem violáre,
fallere; povinnosti officium prae­
termittere, officioděesse, ab offi­
ció recědere.

nedostáv-ati se děesse, děficio,
-ere, nón suppetere; -d se mi
sil virěs mě děficiunt; peněz dě
pecůnia laboro, -áre.

nedostaviti se k ručení vadimoó­
nium děserere.

nedosyta homo insatiábilis m.
nedotknutelnost sanctitásf.
nedotknutelný sanctus 3, intáctus

3, sacrosanctus 3.
nedotknutý intáctus 3, integer,

-gra, -grum.
nedouk homo sěmidoctus, medio­

criter čruditus, rudis; idióta, -ae,
m.

nedovedný iners, -tis.
nedovolený vetitus 3; jest -o nefás

est.
neduh morbus m., vitium corpo­

risn.
nedůležitý levis2, tenuis 2.
nedůslednost incónstantiaf., vari­

etás f.
nedůsledný incónstáns,

repugnáns, -tis.
nedůstojn-ý indignus 3; -6 zachá­

zení indignitás f.
nedůtklivost irácundiaf.
nedůtklivý irácundus 3, irritábi­

lis 2.
nedůvěra diffidentia f., suspicio f.
nedůvěřivý diffiděns, -tis; suspi­

ciósus 3.
nedůvěřovati diffidere, non crě­

dere, fidem nóěn haběre alci;
suspicári algm.

neduživost infirma valětůdo (-inis)
f.. aegrótátio f., imběcillitás f.

neduživý invalidus 3, imběcillus 3,
aeger, -gra, -grum, Causárius 3.

něha teneritás f., mollitiaf.
neharmonický dissonus 3.
nehet unguis, -is, m.
nehezkost děformitásf.
nehezký děformis 2.
nehlasný můtus 3.

sibi
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nehmotný corpore vacáns,-tis.
nehnutý immóotus3; sine moótů.
nehoda calamitás f., incommodum

n., cásus, -ůs, m.; malum n., ad­
versum n., offensio f.

nehodný indignus 3 algá rě (gui
s konj.), improbus 3, malus3.

neholený intónsus 3.
nehoněný něn versátus in algá rě.
nehorázný agrestis 2, immánis 2,

veheměns,-tis.
nehostinný inhospitális2, inhospi­

tus 3.
nehrubě haud ita, mediocriter, pa­

rum, nón admodum.
nehybnost děsidiaf.
nehybný immoótus 3, immobilis 2.
nechati sinere (ut), pati (inf.),

permittere alci algd, ut; «©si re­
serváre; © stranou omittere, mit­
tere algd; © něčehoděsistere algá
re, ab (dě) algá ré; abicere algd,
děsinere algá re, inf.; zanechati
relinguere; = uplynouti inter­ponere,intermittere| (aliguot
dieěs); nem koho spáti ex somnoó
suscitáre.

nechtíti nolo, nolle; © koho zač
recůsáre algm (contubernálem);
něchtě invitus 3.

nechuť taedium n., fástidium n.
alcis rei; © míti k čemu fastidire
algd, taedet mě alcis rel; s -i
invitus 3, animó invito.

nechutný insulsus 3, sine sapore.
nechvalný non laudandus 3, impro­

bábilis 2.
nějak-ý ali ; po vztaž. zájmenu

a po si, nisi, ně, num: guis; gui­
dam, úllus; -ých 20 dní aliguós ví­
ginti diěs; © čas aliguamdiů; po
-ém čase spatič intermissó; ady.
aliguo modo; nescio guó modo.

nejapnost ineptiaf.
nejapný ineptus 3, inhabilis 2,

růsticus 3, imperitus 3, absur­
dus 3.

nejasnost obscůritás f.
nejasný obscůrus 3, ambiguus 3,

něn clárus 3, difficilis2, perplexus
3.

nejeden sunt, gui s konj.; non
němó; nonnůlli, -ae, -a; guidam;
multi, -ae, -a.

nejednou nonnumguam,identidem.

nejen —nýbrž i non sólum (modo,
tantum) -sed etiam; «— ne —
nýbrž ani non modo nón — sed
ně — guidem.

nejistot-a dubitátio f., animus in­
certus; (o věci) rěs dubia, incerta;
býti v -ě in dubió esse, haesitáre,
animoósuspěnso esse.

nejistý incertus 3, dubius 3, am­
biguus 3, suspěnsus 3, infidus 3.

nejméně mi imum.
nejmenovaný cuius nómen nón

exstat.
nejprve prímó, primum.
nejraději potissimum.
nejspíše potissimum; haud sció an;

sine dubio.
nejvíce plůrimum.
nekalý malus 3, improbus 3, ně­

guam.
někam aliguo, úsguam, guóguam;

re jinam alio; in alium locum.
nekázeň nůlla disciplina f., immo­

destia f.
někde alicubi, úsguam; kdyby —

sicubi; aby = ne něcubi.
někdejší pristinus 3; gui olim erat.
někdo aliguis, guidam, guisguam,

guispiam; nescio guis.
někdy aliguando, interdum, non­

numguam; kdysi aliguando, olim,
guondam.

neklamný certus 3, explórátus 3.
několik aliguot, nonnůlli, -ae, -a;

complůrěs, -ium; = málo pauci,
-ae, -a.

několikerý non únius generis.
několikrát aliguotiěns.
nekonečnost infinitásf., infinitič f.
nekonečn-ý infinitus 3, sempiter­

nus 3, perpetuus 3; -ě sine fine;
mirum guantum; in imménsum.

nekrytý apertus 3.
nektar nectar, -is n.
některý aliguis, guidam, llus;

někteří nonnůlli; sunt gu? s konj.;
někteří — jiní alii — alii, guidam
—alii, pars — pars; © tam —jiní
jinam alií ali; -© tak —jiní jinak
alii aliter.

někudy aliguá.
nekulturní barbarus 3.
nelad perturbátióo f., confůsio f.,

ordo turbátus m.
neladný perturbátus 3, confůsus 3,
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inconcinnus 3, inordinátus 3, in­
compositus 3.

nelaskavost inhůmánitásf.; » dětí
k rodičům impietás f.

nelaskavý inhůmánus 3, důrus 3;
(k rodičům) impius 3

ne-li si minus.
nelibě graviter.
nelíbiti se displicére alci, impro­

bári ab algo.
nelibost indignátio f., indignitás f.,

taedium n.; vzbuditi -< offendere
algm.

nelibozvučný absonus 3.
nelibý iniůcundus 3, ingratus 3,

absurdus 3.
nelíčený věrus 3, sincěrus 3, can­

didus 3.
nelidskost inhůmánitás f., crůdě­

litás f.
nelidský inhůmánus 3, ferus 3,

saevus 3, crůdělis 2.
nelítostný crůdělis 2, důrus 3,

Immisericors, -dis; inhůmánus 3.
nelze fieri non potest; -s mi něn

possum.
nemajetnost inopia f.
nemajetný inops, -pis.
nemálo non mediocriter.
neměnlivý aeguábilis 2, cónstáns,

tis; immůtábilis 2.
nemilost odium n., offénsa f.;

upadnouti v — in odium venire
alci; v -i býti in offensa esse agud
algm.

nemilostivost inclémentlaf.
nemilostiv-ý incléměns, immitis 2,

offénsus 3, irátus 3; -ě animo
offénso (irátó).

nemil-ý ingrátus 3, iniicundus 3;
"© iniůcundě, male.

nemírnost intemperantia f., im­
moderátió f., immodestia f.

nemírný intemperáns, immodestus
3; (o věcech) immoderátus 3, im­
modicus 3.

nemístný aličnus 3 ab algá rě;
absurdus 3, ineptus 3.

nemluvně infáns, -fantis m.
nemluvnost taciturnitás f.; inopia

verbórum f.
nemluvný taciturnus 3;

verborum.
nemoc morbus m.; valětůdo (-inis

f.) mala; aegritůdo, -inis f.;

inops
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(mořská) nausea f.; « nakažlivá
contágio f.

socomium n.
nemocný aeger, -gra, -grum;

aegrótus 3; býti = aegrotáre,
laboráre algá ré, ab (ex) algá rě.

němota os (óris n.) můtum;
Infantia linguae f.

nemotornost růsticitásf., inurbá­
nitás f., inertia f.

nemotorný vastus 3, informis 2,
inhabilis 2; (duševně) ineptus 3,
agrestis 2, růsticus 3, rudis 2,
Inscitus 3.

nemoudrost stultitia f., děmenti
f., amentia f., insipientla f.

nemoudrý stultus 3, fatuus 3,
insipiěns, děměns, aměns; « býti
děsipió, -ere.

nemovitý majetek fundus m.
nemožný aui fieri non potest.
nemravnost moóréscorrupti, per­

diti m.; mórum právitás f.
nemravný inhonestus 3, turpis 2;

male morátus 3.
němý můtus 3, elinguis 2; adv.

tacitě, silentió.
nenadále praeter exspectátionem;

ex inopináto; ex (dě) improviso;
subito, repentě.

nenadálý inopinátus 3, necopiná­
tus 3, inspěrátus 3; subitus 3,
repentinus 3.

nenadaný ingenií expers; tardi
ingenii; tardus 3.

nenahraditelný irreparábilis 2;
býti s reparári (sarciri, restitui)
non posse.

nenáležitý parum dignus 3.
nenapravitelný insánábilis2, per­

ditus 3, gui corrigi non potest.
nenasytný insatiábilis 2, Insaturá­

bilis 2, inexplěbilis 2.
nenáviděný odiosus 3, invidiosus3,

invisus 3, ingrátus alci.
nenávist odium n., invidia f.; v —

upadnouti in odium alcis venire;
vzbuditi © odium alcis excitáre.

nenávistivý infénsus 3, iniguus 3.
nenucenost simpličitás f., facilitás

f., libertás f.
nenucený non coáctus 3, volun­

tárius 3, simplex, -icis; nátůrális
2; ady. suá sponte.
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neobdělaný incultus 3.
neobeznámený ignárus 3 alcis rei.
neobezřelost imprůdentia f.
neobezřelý improvisus 3, incautus

3
neoblíbený ingrátus 3, odiósus 3

alci; invidiósus 3 apud algm.
neoblomnost firmitás f., constan­

tia f.
neoblomný firmus 3,

inexórábilis 2.
neobmezen-ý infinitus 3; -á moc

summa potestás ff., summum
imperium n.

neobratnost inscitia f., inertia f.
neobratný inscitus 3, iners, -ertis.
neobyčejnost novitás f., Insolen­

tia f.
neobyčejný insolitus 3, inůsitátus

3, Insuětus 3, rárus 3, mírus 3,
singuláris 2, novus 3, insignis 2;
adv. mirum in modum.

neobydlený vástus 3, děsertus 3.
neobyvatelný inhabitábilis 2.
neocenitelný inaestimabilis2; exi­

mius 3, praestáns, -tis.
neočekávaný inexspectátus 3,

inopinátus 3, inspěrátus 3.
neodbytnost importůnitás f., mo­

lestia f.
neodbytný

lestus 3.
neodhodlanost dubitátio f., ani­

mus Incertus m.
neodhodlaný dubius 3, incertus 3;

býti -v dubitáre, fluctuáre.
neodkladný gui differri non potest.
neodolatelný invictus 3
neodpovědnost liberum arbitrium

n.; iniguitás f., právitás f.
neodpovědn-ý gui liberum arbi­

trium habet; cui dictorum facto­
rumgue ratio reddenda nón est;
(o věci) iniguissimus 3, právissi­
mus 3; to je -6 id nůllam exců­
sátiónem habet.

neodsouzený indemnátus 3.
neodvislost libertás f.; liberum

arbitrium n.
neodvislý liber, -a, -um; suř iůris;

nůllius imperio subiectus 3, ně­
mini obnoxius 3; býti -© in liber­
táte esse, nůllius imperió párěre.

neodvolateln-ý irrevocábilis 2;
-č in perpetuum.

constáns,

importůnus 3, mo­

neodvratný iněvitábilis 2, inělůc­
tábilis 2

neohebnost rigor, -óris m.
neohebný rigidus 3.
neohrabanost inertia f.,

tás f.
neohrabaný iners,

agrestis 2, vastus 3
neohrožen-ý impavidus 3, inter­

ritus 3, fortis 2; -ě animě forti.
neochotný invitus 3.
neomylnost fiděs (-ei f.) certa.
neomyln-ý gui erráre nón potest;

certus 3; -4 pravda summa vě­
ritás f.

neopatrnost imprůdentia f.,
meritás f.

neopatrný impróvidus 3, imprů­
děns, incautus 3, temerárius 3.

neopeřený implůmis 2.
neopomíjeti nic nihilreliguifacere.
neozbrojený inermis 2, inermus 3.
nepamět oblivióo f.; od post

hominum memoriam.
nepamětlivý immemor alcis rei.
nepatrnost levitás f., tenuitás f.
nepatrný levis 2, tenuis 2, exiguus

3; humilis 2, obscůrus 3, ignobilis
2; mediocris 2; tak -s tantulus 3;
jakkoliv -© guantuscumaue.

neplatný irritus 3, vánus3, inánis2.
neplecha petulantia f.; turbae,

-árum f.; tumultus, -ůs m.
neplodnost sterilitás f.
neplodný sterilis 2, infécundus 3,

Infélix.
nepoctivost improbitásf., perfidia

f., fraus, -audis f.
nepoctivý improbus 3, perfidus 3,

fraudulentus 3.
nepoddajnost contumácia f.
nepoddajný contumáx, -ácis.
nepodmíněný absolůtus 3; sine

úllá exceptióne.
nepodobnost dissimilitůdo, -inis f.
nepodobný dissimilis 2 (alci, alcis);

k víře - incrédibilis 2; pravdě —
non věrisimilis 2, non probábilis2.

nepodstatný levis 2, vánus 3,
incertus 3.

nepodvržený věrus 3.
nepohnutost stabilitásf.
nepohnutý immětus 3, děfixus 3.
nepohoda tempestás turbulenta f.,

procella f.

růsticus 3,
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nepohodlí incommodum n., mo­
lestia f

nepohodlný incommodus 3, mo­
lestus 3, iniguus 3.

nepohyblivý immóbills 2, fixus 3,
stabilis 2.

nepochopitelný gui intellegi non
potest; incredibilis 2, mirus 3.

nepochybně certo (scire); haud
dubiě, sine dubioč.

nepochybný non dubius 3, certus3.
nepokoj tumultus, -ůs m.; turbae,

-arum f., motus, -ús m.; (duševní)
sollicitůdo, -inis f.; animi per­
turbátio f.

nepokojný turbidus 3, turbulentus
3, inguiětus 3; seditiósus 3, nová­
rum rěrum studlosus 3 (cupidus 3).

nepoměrný iůstó maior (minor);
iniguus 3, iniústus 3.

nepopiratelný certus 3.
nepoplatnost immůnitásf.
nepoplatný immůnis2.
neporušenost integritás f., inco­

lumitás f.
neporušený inviolátus 3, Integer,

-gra, -grum, incolumis 2, salvus 3.
neporušitelnost sanctitás f.
neporušitelný inviolabilis 2, in­

violatus 3, sanctus 3, sacró­
sanctus 3

nepořádek perturbátio f., con­
fůsio f., ordo turbátus m.; v «
uvésti confundere, perturbáre,
miscére algd.

nepořádnost neglegentia f.,
temperantia f.

nepořádný neglegěns, dissolůtus 3,
intemperáns; (o věcech) inordi­
nátus 3, incompositus 3, cónfů­
sus 3.

nepořízen-ý infectus 3; s -ou ré
infectá, rébus infectis.

neposkvrněný castus 3 (á cruóre),
incontáminátus 3.

neposlušnost immodestia f., con­
tumácia f

neposlušný male párěns, immo­
destus 3, contumáx, -cis.

nepotřebný inůtilis 2, ineptus 3.
nepovědom-ý ignotus 3; -o jest

fallit. fugit, praeterit algm.
nepovolný obstinátus 3, offirmá­

tus 3, pertináx, pervicax, -ácis.
nepoznaný incognitus 3.

in­

nepozorovaně furtim, clam.
nepozvaný invocátus 3.
nepraktický iners, -tis; ineptus 3;

ad úsum non aptus 3.
nepřátelsk-ý inimicus3, infestus 3,

hostilis 2, aličnus 3 (ab algó);
adversárius 3; gen. hostium
(castra); adv. hostiliter, infestě,
inimice; hostilem in modum;
*"yjednati hostilia agere.

nepřátelství inimicitiae,-rum f.;
simultás f.; animus infestus;
odium m.; mají mezi sebou —
inimicitlae intercédunt inter eos;
v re žiti inimicitiás gerere, ha­
běre cum algo.

nepřáti inviděre alci, aliěnátum
esse ab algo.

nepravda falsum n., mendácium n.
nepravdivost vánitás f.
nepravdivý falsus 3, vánus 3.
neprávem falsó, iniůstě, perperam.
nepravidelný abnormis 2, čěnor­

mis 2, incónstáns, dissolůtus 3
(vita), tumultuárius 3 (exercitus);
adv. sine lěge; dissolůtě.

nepravost vitium n., flágitium n.
„nepravý falsus 3, vánus 3, právus 3,

adulterinus 3 (signa pečeti).
nepředloženost imprůdentia f.,

temeritás f.
nepředložený imprůděns, teme­

rárius 3, inconsultus 3, inconsi­
derátus 3; praeproperus 3; « čin
temerě factum n.

nepředpojatost animus aeguus,
liber m.

nepředpojat-ý aeguus 3, liber, -a,
-um; -ě sine praeiůdicio.

nepředvídan-ý impróvisus 3; -ě
dě (ex) improviso.

nepřející invidiosus3 alci;
ab algo.

nepřekonatelný invictus 3; in­
explicábilis 2 (difficultás), inex­
superábilis 2.

nepřestávati
děsistere.

nepřetržitost continuátiof.
nepřetržit-ý continěns,perpetuus

3, assiduus 3; -ě continenter,
perpetuo; -ě konati continuáre
(iter diě et nocte).

nepříčetný mente captus 3, áměns,
-tis; mentis něn compos, -otis.

persevěráre;
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nepříhodnostincommodum.n.,| neproniknutelnýimpenetrábilis2.
molestia f. neprospěšný inůtilis 2 alci ad algd.

nepříhodný incommodus 3, ini­
guus 3, intempestivus 3, aličnus 3.

nepříjemnost incommodum n.
(věc).

nepříjemný iniůcundus 3, ingrátus
3, gravis 2, molestus 3.

nepřijmouti spernere,reició,-ere,
repudiáre algd; < bitvy pugnam
dětrectáre.

nepříležitý v. nepříhodný.
nepřiměřený aliénus 3.
nepřím-ý non dirěctus 3, obliguus

3; -o per ambágěs.
nepřipustiti kohoexclidere algm.
nepřirozený nátůrae repugnáns;

(líčený) půtidus 3, guaesitus 3,
simulátus 3, fictus 3.

nepřipravený imparátus; © k boji
Impeditus 3

nepříslušnost potestás nón iůsta f.
nepříslušný aličěnus ab algá re;

non lůstus 3; býti -— k čemu
faciendi algd iůs (potestátem)
non haběre.

nepřístupný inaccessus 3, invius 3,
arduus 3, impeditus 3, difficilis
aditů.

nepřítel inimicus m., adversárius
m.; hostis, -is m.. (válečný);úhlavní©| inimicissimus.alci,
alcis (meus); hostis capitális m.

nepřítomnost absentia f.; v něčí-i
absente algo.

nepřítomný abséns, ­
abesse.

nepřívětivost inhůmánitásf., aspe­
ritás f., tristitia f.

nepřívětivý inhůmánus 3, asper,
-a, -um; tristis 2, difficilis 2.

nepřízeň odium n., malevolentia f.,
rěs adversae f.

nepříznivost iniguitás f.
nepřízniv-ý iniguus 3, adversus 3,

aliénus; -é poměry rés adversae;
-č znamení omen, -inis n.;
(o osobách) invidus 3, malignus 3;
aliéěnus ab algo; infénsus 3, ini­
micus 3 alci.

nepřízvučný sono cárěns.
neprodleně statim; sine mora.
neprodyšný áeri non pervius 3.
neproměnný coónstáns, fixus 3,

stabilis 2, immůtábilis 2.

býti —

neprozkoumaný inexplórátus 3.
neprozraditi cěláre (auctórem).
neprozřetelnost imprůdentia f.,

temeritás f.
neprozřetelný impróvidus 3, in­

cautus 3, imprůděns, -entis; te­
merárius 3; © čintemeré factum n.

neprůhledný non pellůcidus 3.
nerad invitus 3; aegrée, graviter;

m vidímaegre, molestě fero algd.
neřád sorděs, -ium f., sguálor,

-oris m.; illuviěs, -61 f.; caenum
n., lutum n.

neřest vitium n., flágitium n.
neřestný vitiosus 3., flágitiósus 3.
neřku-li nědum (s konj.).
nerost fossile, -is n.; pl. též saxa,

„-órum n.
nerovnost iniguitásf., asperitás f.,

salebra f. (salebrae viárum);
(nestejnost) inaeguálitás f., dissi­
militůdo, -inis f.

nerovný iniguus 3, asper, -a, -um;
curvus 3, curvátus 3; (nestejný)
impár, dispár (numerus).

nerozhodnost dubitátio f., cunctá­
tio f., haesitantia f.

nerozhodn-ý dubius 3, incertus 3,
anceps, -cipitis (proelium); zápa­
siti v -é bitvě ancipiti proelio
(Marte) děcertáre; z -é bitvy
ustoupiti pari proelio discéědere.

nerozlučný gui sěparári (divelli,
disiungí) nón potest; « přítel
amicus fidissimus m.

nerozluštitelný inexplicábilis2.
nerozum imprůdentia f., temeri­

tás f., nůllum consilium n., stulti­
tla f., dementia f.

nerozumn-ý ratiónis expers; dě­měns,áměns,excors,| -dis;
imprůděns, stultus 3; -ě sineratione,imprůdenter,| stultě,
inepté.

nerozvážlivost inconsiderantiaf.,
temeritás f.

nerozvážn-ý incoónsiderátus3, te­
merárjus 3; -dá slova temeré
jacta n.

nerv nervus m.
nesčíslný innumerábilis 2.
neshoda discordia f., dissěnsič f.,

discrepantia f.
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neshodný discors, -dis; dissiděns,
discrepáns, -antis.

neshodovati se dissiděre, dissen­
tire ab (cum) algo, discrepáre
inter se.

neschopnost inertia f., inscitia f.,
imperitia f. alcis rei.

neschopný inůtilis 2, nón idoneus
3, non aptus 3 ad algd, alci rei;
indocilis 2, iners, -tis.

neschůdnost difficultás, -átis f.
neschůdn-ý invius 3, impeditus 3,

difficilis atgue Impeditus; immů­
nitus 3; -4 místa Invia, -Orum n.

neschváliti improbáre, dissuádere
algd.

nesjednocenost discrepantia f.,
dissénsio f., disseénsus, -ůs m.

neskonal-ý infinitus 3, imměnsus 3;
-e sine fine; mirum guantum.

neskromnost immodestia f.
neskromný immodestus 3.
neslavný inglórius 3, obscůrus 3.
nesličnost děformitás f.
nesličný děformis 2.
neslučitelný abhorréns, alienus ab

algá ré; repugnáns alci rei.
neslušn-ý indecórus 3, turpis 2,

iniguus 3; =é chování mórěs
turpěs m.; -é jest dědecet, nefás
est.

neslýchan-ý inauditus 3, novus 3;
-4 zločinnost a nebezpečí novitás
sceleris atgue periculi.

nesmělost timiditás f.,
timidus m.

nesmělý timidus 3, pavidus 3.
nesměti non posse, vetári s inf.;

non licet, nefás est; něn habeč
guod s konj.; něn oportet s inf.;
non děběre; gerund.: nón est
mirandum, non děběmus mirari.

nesmírnost imměnsitás f.
nesmírný imměnsus 3, ingěns,

-entis; vastus 3, infinitus 3.

animus

nesmiřitelnost animus implacá­
bilis m.

nesmiřitelný implacábilis 2, in­
expiábilis 2.nesmrtelnost| immortálitás(f.,
immortális memoria f.

nesmrtelný immortális2; aeternus
3, sempiternus 3.

nesmysl ámentia f.;
-arum

ineptiae,

nesmyslný áměns, děměns, -entis;
Insánus 3, absurdus 3.

nesnadn-ý difficilis 2, arduus 3;
-o non facile, difficulter.

nesnášelivost intolerantia f.; aspe­
ritás f.; morěs difficiles m.nesnášelivý| intoleráns,-antis;
asper, -a, -um; importůnus 3,
incommodus 3.

nesnáz difficultás f.; býti v -i diffi­
cultáte affici; laboráre, in an­
gustiis esse; do -e přijíti in
angustum venire.

nesnesitelný intolerandus 3, non
ferendus 3, molestissimus 3,
odiosus 3.

nesouhlasiti dissentire, dissiděre,
discrepáre, abhorréěre ab algo;
improbáre algd.

nesouhlasný discrepáns,
taneus 3, absonus 3.

nesouměrnost ratio impárf.
nesouměrný impár, inconcinnus3.
nesouvislý interruptus 3, dissi­

pátus 3, hiulcus 3.
nespaní insomnia f.; vigilia f.
nespojitý disiuúnctus3, dissolůtus 3.
nespokojenost indignátiof., offén­

sió f.
nespokojený nón contentus 3 algá

rě; býti -s molestě ferre; paenitet
mě alcis rei.

nespolehlivost infirmitás f., in­
fidelitás; f., fiděs (-ei) dubia f.

nespolehlivý infidus 3, infirmus 3,
incertus 3, dubius 3, levis 2.

nespořádaný incompositus 3, i
ordinátus 3, effůsus 3.

nespravedlivost iniůstitia f., ini­
guitás f.; (čin) iniůria f.

nespravedlivý iniůstus 3, iniguus
3, immeritus 3.

nesprávn-ý falsus 3, vitiósus 3;
-ě falso, děprávátě (iúdicáre).

nesrovnalost dissimilitůdo,-inisf.;
absurdum n.

nesrovnávati se v. nesouhlasiti.
nesrozumitelnost obscůritásf.
nesrozumitelný obscůrus 3.
nestálost inconstantia f., mobilitás

f., varietás f., levitás f.
nestálý inconstáns, móbilis 2,

varius 3, můtábilis 2, infirmus 3.
Tnstábilis 2, cadůcus 3, flůxus 3.

nestatečnostinfirmitásf.,ignávia f.

dissen­
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nestatečný invalidus3, infirmus 3,
ignávus 3, non fortis 2.

nestejnost inaeguálitás f., dissi­
militůdo, -inis f.

nestejný dispár, impár, -aris; dissi­
milis 2, inaeguális 2.

nésti ferre, portáre, gerere; «
vstříc offerre; -s zpět referre,
reportáre; -s bolestně perdo­
lěscere, aegre ferre; -| vinu
culpa penes algm est; nositi
střevlce calceis ůti.

nestoudnost impudentia f., pro­
tervitás f., procácitás f., impor­
tůnitás f.

nestoudný impuděns,protervus 3,
procáx, -ácis; importůnus 3.

nestrannost aeguitás, -átis f.
nestranný aeguus 3, integer, -gra,

-grum, liber, -a, -um; býti «
Trá et studio vacáre.

nestřežený incůstoditus 3, vacuus
a cůstodibus.

nestřídmost intemperantia f., im­
moderátio f.

nestřídmý intemperáns, immodes­
tus 3, incontiněns, -entis.

nestvůra monstrum n., portentum
n.

nestydatý v. nestoudný.- —
nesvár dicsordia f.; lis, litis f.,rixa

f., altercátič f.
'nesvědomitost nůlla religio f.,

impietás f., perfidia f., improbi­
tás f.

nesvědomitý nůllá religione; im­
pius 3, perfidus 3, improbus 3.

nesvornost discordiaf., dissénsiof..
v -i žíti discordáre.

nesvorn-ý discors, -dis; dis iděns,
-entis; «v býti discordáre, dissi­
děre, dissentire ab (cum) algo,
inter se; -ě discordi animo.

nešetrnost importůnitás f., im­
modestia f.

nešetrný importůnus 3, immodes­
tus 3, protervus 3.

neškodn-ý innocěns; býti = nihil
nocěre; -č sine noxá

nešlechetnost improbitás f., im­
pietás f.; (čin) scelus, -eris, n.;
flágitium n.

nešlechetný improbus 3, impilus3,
nefárius 3, scelestus 3, turpis 2.

nešpory vesperaf. (círk.).

nešťastn-ý infělix, -icis; infortůná­
tus 3, miser, -a, -um; « boj
proelium adversum n.; -ě vdlčiti
male rem genere; -s den diěs ne­
fástus.

neštěstí rěs (rérum) adversae
(-árum) f.; fortůna adversa f.;
calamitás f., miseria f.; na > se
stalo incommodě accidit, ut.

neštov-ice půstula f., papula f.,
variola f.; plný -ic půstulátus 3.

neť frátris (sororis) filia f.
netaktní ineptus 3.
netečnost neglegentiaf., ignáviaf.,

ségnitia f., inertia ff.
netečný ignávus 3, ségnis 2, iners,

-tis; dissolůtus 3, lentus 3; © býti
neglegere alad.

netopýr vespertilio m.
netrpělivost impatientiamoraef.,

féstinatió f.
netrpěliv-ý morae impatiéns, fěsti­

náns, -antis; -ě impatienter, ani­
mo iniguo.

netušený impróvisus 3.
netušící inopináns, imprůděns,

-entis,
netvor monstrum n., běluaf.
neuctivý irreveréns, -entis, irreli­

giosus 3; contuměliosus 3.
neúčastný exsors, expers, -tis alcis

rei.
neučelivý indocilis 2.
neučený Indoctus 3.
neúčinný inůtilis 2, invalidus 3,

vánus 3.
neuhlazený rudis 2, asper, -a, -um,

horridus 3 (dicendi genus).
neúhlednost děformitás f., exigui­

tás f., humilitás f.
neúhledný děformis 2, exiguus 3,

humilis 2.
neukojitelný implacábilis 2 (ira),

insatiabilis 2 (cupiditás).
neumělost inertia, Inscientia f.,

ignorantia f., igněrátio f.
neuměl-ý iners, -tis; rudis 2, in­

doctus 3, inscius 3, ignárus 3, im­
peritus 3 alcis ret; -e indoctě,
imperitě, sine arte.

neúmyslně non cónsulto.
neúnavný assiduus 3, impiger, -gra,

-grum.
neúplatný incorruptus 3, integer,

-gra, -grum; abstiněns, -entis.
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neupřímnost animus subdolus m.
neupřímný fallax, -ácis; falsus 3,

perfidus 3.
neuprositelný inexorábilis2.
neurčit-ý incertus 3, dubius 3,

ambiguus 3; -ě dubie, ambigue.
neúroda messis (-is, f) tenuis; annus

sterilis m.
neúrodnost sterilitásf.
neúrodný sterilis 2, infécundus 3.
neurozenost ignobilitás f., humi­

litás f.
neurozený ignobilis 2, humilis 2,

obscůrus 3.
neurvalý atróx, ferox, -ócis.
neustál-ý continéns (labor); conti­

nuus 3 (imber), perpetuus 3 (ri­
sus); =-e continenter, perpetuo,
assiduě, úsgue.

neustávati perseveráre (in bello,
bellum gerere).

neústavníalienus 3 ré půblicá.
neústupnost pertinácia f., obsti­

náatiof., animus obstinatus m.
neústupn-ý pertináx, contumáx,

-acis; obstinátus 3; -ě pertiná­
citer, animo obstináto.

neušlapaný intritus 3, nón tritus 3.
neutrální medius 3; neutrius (nůl­

hus) partis; býti -v neutrius partis
esse, medium se gerere, guiěs­
cere.

neutralita neutrius partisstudium;
guiěs, -tis f.; ótium n.

neuvěřitelný incredibilis 2.
neuzdravitelný insánábilis2.
neužitečný inůtilis 2 ad algd.
neužívaný inůsitátus 3.
nevalný mediocris 2, angustus 3.
nevázanost licentiaf., effrenátióf.,

intemperantia f.; immodestia f.
(militum).

nevázan-ý solůtus 3, liber, -a, -um;
-d řeč orátio solůta f.; (prosto­
pášný) effrenátus 3, feróx, -cis;
intemperáns,-antis; immodestus 3.

nevážnost contemptió f., děspi­
cientia f.; v -i býti contemni, dě­
spicior, -i.

nevčas intempestivě, aliéno tem­
pore.

nevčasný intempestivus 3; immá­
tůrus 3.

nevděčný ingrátus 3, beneficii im­
memor,-is.

nevděk animus ingrátus (beneficii
immemor) m.

nevěděti nescire, igněráre; nevěda
si rady inscius animi.

nevědomost ignórantia f., inscien­
tia f., inscitia f.

nevědomý inscius 3, ignárus 3,
imperitus 3 alcis rei; nevzdělaný
rudis 2, indoctus 3, inscius 3,
imprůděns.

nevěra impietás f.
nevěrnost infidelitásf., perfidia f.,

nůlla fiděs, -et, f.
nevěrný infidělis 2, infidus 3, per­

fidus 3, perfidiosus 3.
nevěsta spónsa f (alci); (snacha)

nůrus, -ůs f.
nevěstinec| lupánar,| -áris

lustrum n., fornix, -icis, m.
nevěstka meretri ,-icis f., lupa f.,

scortum n.
nevhodn-ý intempestivus 3, incom­

modus 3, iniguus 3, alienus 3, -ě
incommodě, intempestivě, alično
tempore.

nevídanost novitás f.
nevídaný novus 3; v. neobyčejný.
neviditelný gui oculis cerní nón

potest; non aspectábilis 2; cae­
cus 3.

nevidomý caecus3.
nevinnost innocentia f., pudicitia

f., sanctitás f.
nevinný innocéns, -entis; culpá

vacuus 3; innoxius 3; „s na vraždě
innocěns parricidii; za -a uznati
absolvere, liberáre algm algá rě.

nevkus iúdicium corruptum n., in­
sulsitás f.

nevkusný ineptus 3, insulsus 3.
nevlastní aličnus3, non proprius3;

m syn privignus m.; « dcera pri­
vigna f.; © bratr fráter eóodem
patre (eádem mátre) nátus.

nevlídnost asperitás f., tristitia f.,
inhůmanitás f., difficultás f.

nevlídný asper, -a, -um; inhůmá­
nus 3, tristis 2, difficilis 2.

nevole indignátio f., indignitás f.,
offénsio f.; s -| molestě, aegré,
animo iniguó.

nevolnictví servitůs, -ůtis, f.
nevolník servus m., mancipium n.
nevolnost valětůdo (-inis) incom­

moda; pociťovati-v nauseáre.
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nevražení simultás f., odium n.,
malevolentia f., inimicitiae, -árum

nevražiti succénsěre, infestum
esse alci; odisse algm.

nevrlost morositás f., indignátio f.
nevrlý moroósus3, difficilis 2, tris­

tis 2, stomachósus 3, male affectus
3; © býti aegrě ferre alagd.

nevšedn-í insolitus 3, singuláris 2,
mirus 3, summus3; -ě mirum in
modum, eximiě.

nevšímati si contemnere, negle­
gere algm.

nevšímavost contemptio f., con­
temptus, -ůs, m.; neglegentia f.

nevšímavý neglegěns, -entis.
nevycvičený inexercitátus 3.
nevyčerpatelný inexhaustus 3.
nevyhnutelnost necessitásf.
nevyhnutelný necessárius 3, iněvi­

tábilis 2 (malum).
nevýhoda incommodum n.
nevýhodný inůtilis 2, non opportů­

nus 3.
nevyléčitelný insánábilis 2.
nevýmluvný indisertus 3, elinguis2
nevyřízený religuus 3, residuus 3.
nevýslovný inauditus 3, incrédi­

bilis 2.
nevysvětlený indictus 3, inexpló-­

ratus 3, occultus 3.
nevysvětlitelný inexplicábilis2.
nevysychající perennis 2 (fóns).
nevývratný firmus 3, certus 3.
nevyzpytatelný inexplorábilis 2;

occultus 3, absconditus 3.
nevzdělanost barbaria f., inhumá­

nitás f., mórés feri m.
nevzdělaný barbarus 3, incultus 3,

rudis 2 (artium), agrestis 2.
nezákonný légibus repugnáns; nón

légitimus 3, iniůstus 3, contrá
léěgem.

nezaměstnanost nůllumnegótium
n., nůllus guaestus (-ůs) m., otium
importůnum n.

nezaměstnaný opere vacuus 3,
guaestůs inops, -opis; otiosus 3.

nezapomenutelný sempiternáme­
moriá dignus 3.

nezaručená zpráva růmor, -oris,
m.

nezasloužený immeritus 3, in­
dignus 3.

nezasvěcený aliénus ab algá rě,
expers, -tis alcis rei.

nezávadný non suspectus 3, inte­
ger, -gra, -grum; aeguus 3.

nezávažný levis 2, nůllius mo­
menti.

nezávislý liber, -a, -um; sui iůris;
(duševně) sui iúdicii, sutí arbitrii.

nezáživnost crůditás f.
nezáživný difficilis2ad concoguen­

dum..
nezbednost effrenatióf., licentiaf.,

immodestia f.
nezbednýeffrénátus 3, immodestus

3, petuláns; -antis, solůtus 3; male
morátus 3.

nezběhlý imperitus 3, rudis 2 alcis
rel.

nezbytí necessitás f.; vida « ne­
cessitáte coáctus 3, rěbus děspé­
rátis.

nezbytn-ý necessarius 3; -d potřeba
necessitás f. o

nezdárný děgener, - , -um; male
morátus 3.

nezdravý invalidus 3, aeger, -gra,
-grum; gravis 2 (caelum podnebí).

nezdvořilost inurbanitás f., mórés
růsticí,agrestěsm.

nezdvořil-ý inurbánus 3, růsticus
3, agrestis 2; -e růsticé.

nezemdlený inděfessus3, integer,
-gra, -grum á labóre.

nezhojitelný insánabilis2.
nezištnost abstinentia f., i

tia f.nezištn-ý| abstiněns,
-entis; -č castě.

nezkažený incorruptus 3, integer,
-gra, -grum.

nezkrocenost effůsióf.; ferócia f.;
atrócitás f.

nezkrocený indomitus 3; invictus3;
ferus 3, atróx, -ócis.

nezkrotný effůsus 3; indomitus 3;
invictus 3.

nezkušenost imperitia f., insciti
f.; inscientia f.

nezkušený imperitus 3, rudis 2
alcis rei.

nezletilost aetás půpilláris f.;
aetás nondum adulta.

nezletilý (gui) nondum iůris, nón
adultá aetáte (est), půpillus 3;
Immáturus 3.
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nezlomný firmus 3, stabilis 2,
constáns.

nezmarný incorruptus3,ferreus3.
nezměnitelný constáns, -antis;

immůtábilis 2.
neznaboh impius 3; dej contemp­

tor, -oris, m., págánus m.
neznalost inscitia f., inscientia f.,

ignorantia f., ignorátio f.
neznalý ignárus 3, imperitus 3 alcis

rei.
neznám-ý ignotus 3, incógnitus 3

(terra), ignobilis 2, obscůrus 3;
není mi -o non měfugit.

neznati ignoráre.
nezpůsob růsticitás f., licentia f.
nezpůsobný male mórátus 3,

růsticus 3.
nezralý immátůrus3, crůdus3.
nezřetelnost obscůritás f.
nezřetelný obscůrus 3, non clárus 3
nezřídka haud ráro, saepe, saepe­

numero.
nezřízen-ý inordinátus 3, turbá­

tus 3 (ordo); immoderátus 3;
-á rozkoš libido, -inis, f.

nezručný ineptus 3, inscitus 3.
nezvedený male mórátus 3, im­

modestus 3, růsticus 3.
nezvěstný incertus, ubi sit.
nezvratn-ý firmus 3, stabilis 2,

constáns, -antis; -4 vůle constan­
tia f., firmitás f.

nezvyklost insolentiaf.
nezvyklý insuětus 3, insoléns, -entis

alcis rei (laboris útrapám).
než spoj.odporovací:sed, verum,at,

at věró; guamguam: než co pra­
vím?guamguam guid loguor? než
o tom dosti sed dě his satis; po
komparat. guam; jiný než alius
ác; nic než nihil nisi, nihil praeter.

neženatý caelebs, -libis.
nežit ulcus, -eris, n.; clávus m.
neživotný inanimus 3, inanimátus 3
něžnost teneritás f.; amor, -oris f.
něžný tener, -a, -um; mollis 2;

pius 3, blandus 3.
nic nihil; o «—nihiló; za « pró

nihiló (putáre algd).
nicméně nihiló minus, nihiló sětius.
nicotnost rěs vána (inánis) f.
ničema homě něguam.
ničemnost něguitiaf.
ničemn-ý něguam, improbus 3,

perditus 3, právus 3, fůtilis 2;
-č něguiter, improbě, frůstrá.

ničiti dělěére, obterere, exedere,
perdere, pessumdare, percellere;
r nadějispem abscidere.

nijaký nůllus 3.
nikady nusguam.
nikam nusguam; aby — ně us­

guam.
nikde nusguam; nůlló locó; na zemi

nusguam gentium.
nikdo němo; a -s negue guisguam;

aby © ně dguis.
nikdy numguam (nunguam); a ©

negue umguam; aby = ně um­
guam.

nikoliv non, něguáguam; v odpo­
vědi non se slovesem, nůllo modo,
minimě véěro.

nikterak haudguáguam, něguá­
guam, neutiguam, nůlló modo;
minimě.

nikudy nusguam; aby © ně guá.
nit filum n.; ztratiti -© a proposito

abire, longius abire.
nitro pars interior f.; © domudo­

mus interior; -© země viscera
(-um) terrae n.; duše animus m.,
měns f.; do -a penitus.

niva campus m.; ager, -gri, m.;
arvum n.

nízkost humilitás f.; ignobilitás f.
nízký humilis 2; děpressus 3; dě­

misus 3, abiectus 3; (o hlase)
gravis 2; (o ceně) vilis 2, levis 2;
(o rodu) humilis 2, obscůrus 3,
ignobilis 2; ( ojednání) sordidus 3,
illiberális 2; níže položený inferior
-ius.

nížina locusděmissus, děpressus m.
nížiti se děsidere.
noc nox, noctisf.; v -i nocte, noctů;

ve dne v -i dié et nocte, diěs
noctěsgue; dlouho do -i ad multam
noctem; dobrou noc! salvě!l valě!

nocleh hospitium nocturnum n.,
mánsio f.

nocovati pernoctáre; (bdíti) vigi­
láre.

noční nocturnus 3; © stráž vigilae,
-arum, n.

nočník lasanum n.
noh gryps, -pis, m. (sup)
noh-a pěs, pedis,m.; crůs, crůris, n.;

co © -u minepedetemptim, pede­
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tentim, tardě, lentě, ségniter; na
*"ypomoci črigere, leváre algm;
ani -ou nevkročiti ně pedem gui­
dem inferre algo.

nohatý longis pedibus.
nohavice brácae, -árum, f.
nohsled pediseguus m., assecla m.,

assectátor m., imitátor m.
nořec (potápěč)úrinátor m.
nořiti mergere; — se sé mergere;

úrinári (do moře).
nos násus m.; náres, -ium, f.; za ©

voditi lůdere, fallere algm; «
všudestrkati omnia rimári.

nosatý násůtus 3.
nosič báiulus m.; = nosítek lecti­

cárius m.
nositi gestáre; v. nesu.
nosítka lectica, -ae, f., ferculum n.
nosítkář lecticárius m.
nosorožec rhinoceroós,-otis, m.
nota nota můsica f.; zpívati stále

stejnou -u eandem cantilénam ca­
nere.

notář scriba půblicus m.
notný magnus 3, gravis 2, solidus 3,

firmus 3; = piják homo multi víni.
nouze inopia f., egestás f.; penůria

f.; necessitás f., rěs (rerum) an­
gustae (-arum) f.,difficultás f.; míti
-i egére algá ré, egestáte premi.

nováček tiro, -onis m.
novina res nova f., novum n.
noviny ácta, -órum n. (diurna,

půblica).
novoluní lůna novaf.
novost novitás f.
novota novitás f.,

novum n.
novotář rérum novárum studiósus.
novotářství réěrum novárum stu­

dium n.
novověký novus 3, recens, -entis.
nový novus 3, recéns, -entis; m věk

aetás recentior f.; -s rok annus
iniěns (ineuntis).

réěs nova f.,

nozdra náris, -is f.
nožík cultellus m.
nu agel agitel = tedy agedum!
nucení vis (vim, vi) f.; bez

nůllá vi cogente.
nucený coáctus 3.
nuditi taedium (molestiam)afferre

alci; = se čotió languěscere;
taedet mě alcis rel.

nudný taedii plěnus 3, molestus 3,
insulsus 3, lentus 3.

nůše fiscina f., corbis, -is, m.
nutiti cogere (s inf., zřídka ut);

m k jídlu, pití invitáre algm cibó,
poculis; -© se animum vincere;
imperáre sibi.

nutnost necessitás f.
nutn-ý necessárius 3; -á potřeba

necessitás f.; -o jest necesse est
s akkus. a inf. nebo konj.

nuzáctví egestás f.; mendicitás f.;
miseria f.

nuzák homo egentissimus, pauper­
rimus; mendicus m.; -em se státi
ad egestátem redáctum esse.

nuzně exigue; miseré; in summa
egestáte.

nuzný egěns, -entis; inops, -opis;
mendicus 3; miser, -a, -um; te­
nuis 2 (victus);

nuže! age! agite!
nůž culter, -tri m.
nůžky culter, -tri m.; forfex,-icis m.
nýbrž sed, věrum.
nynějšek haec tempora; od -ka

abhinc; ab hóc inde tempore;
až do -ka adhůc, ad hoc usgue
tempus, usgue ad hodiernum
diem; pro -- in praesens, in
praesenti“.

nynější gui nunc est; praeséns,
-entis; hic, haec, hoc.

nyní nunc; hoc tempore; hodi“;
m ještě etiam nunc usgue.

nýti pereo, -ire; děsiderio alcis
rei flagráre, conficior, -i.

©
s ablat.; při komparat. o to
oč guanto; o něco pauló;

ic nihiló; o jeden prst více
digito plůs.Oo3"**

o
ún

o! o! akk. zvolací: mě miserum!
ob dům alternis domibus; ob den

alternis diébus; ob rok secundo
guogue annó.
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ob-a ambo, -ae, -o (dohromady);
utergue (každý zvlášť); my =
utergue| nostrum;-ě| strany
utrigue; S -ou stran utrimgue;
na -ě strany utrogue; na -ou stra­
nách in utrague parte.

obal vělámentum n.; tegumentum
n.; involůcrum; bez -u apertě,
libere, ingenuě.

obaliti circumplicáre, involvere
algd algá rě.

obálka involůcrum n.; tegumen­
tum n.; vělámen, -inis n.

obapoln-ý můtuus 3; invicem;
-č můtuo, invicem, vicissim,
inter se.

obarviti colóre infici', -ere;
tingere.

obava metus, -ůs m.; cůra f.;
sollicitůdo, -inis f.

obávati se metuere; verěri; timěre,
obcovací řeč serměo commůnis,

cotidiánus m.
obcování commůnio f.; societas f.;

úsus, -ůs m.; consuětůdo, -inis f.;
(důvěrné) familiáritás f.

obcovati interesse alci ret; úti
algo; versári cum algo; (důvěrně)
familiáriter tí algo.

občan civis, -is m.
občanský civilis 2; civicus 3.
občanství civitás f.
občanstvo civěs, -ium m.; civitás f.
občas ad tempus.
občasný certo tempore recurréns.
občerstvení recreátio f.
občerstviti recreáre, refició, -ere

algm.
obdařen praeditus 3, ornátus 3,

auctus 3 algá ré.
obdařiti donáre algm algá rě;

magnis donis affici“ -ere algm;
ornáre algm.

obdělávati colere (agrós).
obdiv admirátió f.
obdivovatel admirátor, -óris m.
obdivovatí mirári, admirári algm

alad.
obdivuhodný mirabilis 2, admirá­

bilis 2; = dar vojevůdcovský a
státnický magna indolés virtůtis
imperátoriae et magna scientia
ref půblicae regendae.

obdoba similitůdo, -i is f.;
ratio f.; analogia f.

par

obdobn-ý similis 2; consentiěns,
-entis; -ě similiter; pari ratióne.

obdržeti accipio, -ere; obtiněre;
assegui, conseguí, nancisci;
rozkaz iuběri; © odpověďrespón­
sum ferre; © zprávu certiórem
fieri; © zpět recipi“, -ere.

obé utrumaue.
ob-ec civitás f.; res půblica f.;

jménem -ce půblicé; na útraty -ce
půblice.

obecenstvo homi —,-um m;
populus m.; spectátorěs, -um m.;
auditorěs, -um m.; lectorěs, -um
m.; coróna f.; theátrum n.

obecní půblicus 3, commůnis 2;
gen. rei půblicae, civitátis.

obecný commůnis 2; vulgáris 2;
úsitátus 3; generális 2; — lid
vulgus, -i n.; multitůdo, -inis f.

oběd céna f.; po -ě cenátus 3.
obědvati cenare.
oběh ambitus, -ůs m.; circuitus, -ús

m.; cursus, -ůs m.; conversio f.
(stellárum); úsus, -ůs m.; do -u
dáti edere; v -u býti in omnium
ůsů esse (versari).

obehnati circumdare, cingere algd
algá rě.

oběhnouti currere circum algd,
circumeó, -ire algd.

obehráti lůdendo (in aleá) auferre
algd ab algo.

obejíti circumeó,-ire algd, circum­
venire algm; «© zdkon légi frau­
dem facere; -v se s čímcontentum
esse algá ré, satis haběre algd;
m se bez čeho cárěre posse alga
re, non děsideráre alad.

obejmouti amplecti, amplexári,
complecti algm.

obejmutí amplexus, complexus,
-ús m.

obelhati mendácioófallere algm.
obelstíti dolóocapió, -ere; fallere,

circumvenire algm.
oběsiti suspendere algm (dě, in

arbore); =- se sé suspendere,
vitam suspendio finire, spiritum
exprimere.

obeslání vocátič f. (in iůs).
obeslati vocáre, citáre, arcessere,

evocáre, accire, postuláre algm.
obestříti věláre, involvere, ob­

volvere.



oběšenec

oběšenec gui vitam suspendio
finivit.

oběšení suspendium n.
oběť sacrificium n.; sacra, -Orum n.;

m za mrtvé inferiae, -árum f.;
za hřích piáculum n.; vlasti velkou
-v přinésti multa condonáre pa­
triae; -© děkovnou přindšeti grá­
tiam persolvere; státi se -Í pereo,
-ire, opprimi alaá ré.

obětavost singuláre officium in
alam.

obětní sacrificális 2; -« hodyepulae
sacrificales f.; -© chléb libum n.;
rm zvíře hostia f., victima f.

obětník sacrificulus m.
obětování sacrificátió f.; immo­

látió f.
obětovati sacra facere; sacrificáre;

immolare; -© mrtvým parentáre
(mortuis); (darovati) dare, dó­
náre, offerre algd alci; « se
vitam (salůtem) suam coňdónáre,
profundere; morti sě offerre.

obezdíti můró circumďare algd.
obeznalost cóognitióf., scientla f.,

peritia f. alcis rei.
obeznalý gnárus 3, peritus 3 alcis

rei; versátus in algá ré; ve všem
býti -© omnia explóráta haběre.

obeznámiti se explóráre algd;
cognoscere algm algd.

obezřelost průdentia f.; cautió f.;
circumspectióo f.

obezřelý průděns, -entis; cautus 3.
oběžnice stella erráns, -antis f.
oběžník poslati litterás circum

algós dimittere.
obhájce děefénsor m.; tůtor m.;

propugnátor m.; patrónus m.
obhajovati děfendere algm; cau­

sam alcis(pro algo)dicere (agere,
tuěri).

obhájiti retiněre algd.
obhajovací řeč defěnsio f.
obhlédnouti perlůstráre, collů­

stráre, exploráre, cognoscere
algd.

obcház-eti circumeo, -ire; ambeo,
-ire (hominěs); hrůza mne -í
horror mě perfundit.

obchod mercátůra f.; commercium
n.; negótium n.; (peněžní) negó­
tiátio f.; © provozovati negótium
tractáre, obire; mercátůramexer­
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cěre, facere; -em negótii
obeundi causá.

obchodní město emporium n.;
mv věc negótium n.; «v společnost
societás f., collěgium mercáto­
rum n.

obchodnický mercátorius 3; «—
živnost mercátůra f.

obchodnictvo mercátorés, -um m.
obchodník mercátor m.; negótiátor

m.; « s obilím frůmentárius m.;
s dobytkem pecuárius m.; s koni
mango, -ónis n.

obchůzka circuitio f. (vigiliárum);
-u konati circu(m)ire (vigiliás).

obíhati circumeo, -ire; děcurrere
(stellae); slunce -á kolem země
sol circum terram volvitur.

obilí frůmentum n.; = opatřiti
frůmentári.

obíliti dealbáre.
obilnice horreum n;

mentária f.
obilní frůmentárius 3; -v trh forum

frůmentárium n.
obinadlo ligámen, -inis n.; ligá­

mentum n.; vinculum n.
obírati legere, stringere (folia),

colligere (ěrůcás housenky); (olu­
povati) spoliáre, expiláre, exuere
algm algá re; = se servire, stu­
děre alci rei, exercěre algd;
m se myšlenkou cogitáre, medi­
tári dě algá rě.

cella frů­

objasnění explicátio f.; explá­
nátio f.

objasniti explicáre, explánáre,
ilůstráre algd.

objednati paráre, comparáre algd;
rv jidlo cěnam imperáre.

objednávka mandátum n., nego­
tium n.; -u vyříditi mandátum
exsegui, perficere.

objem ambitus, -ůs m.; circuitus,
-s m.; (obsah)magnitůdo, -inis f.,
amplitůdo, -inis f., capácitás f.

objemnost amplitůdo, -inis f.;
capácitás f.

objemný capáx, -ácis; amplus 3.
objetí amplexus, complexus, -ůs m.
objev Inventum n.
objevení inventio f.; (prozrazení)

indicium n.; v se adventus, -ůs m.
objeviti invenire, aperire, pate­

facere, dětegere algd; =- se
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appárěre; (o osobách) sě osten­
dere, in conspectum venire, in
půblicum prodire; offerri (vesnu).

objíždka circuitus, -ůs m.; spa­
tium n.; orbis, -is m.

objížděti circumvehi, circumegui­
táre (na koni) algd; pereguitáre
(aciem), obeguitáre (stationěs),
superáre (insulam).

obkládati circumdare algd alci rei.
obkladek fómentum n.; dávati —

corporií fómenta adhiběre.
obklíčení obsidio f., obsessio f.
obklíčiti circumstáre, circumsiste­

re, stipáre, circumvenire algm;
cingere, claudere, circumdare,
saepire, circumclůdere algd; býti
-en circumseděri.

obklop-iti circumdare, saepire,
circumvenire; jsa -en stipátus 3;
řeka neobklopuje čdsti pars inter­
mittitur á flůmine.

oblak nůbes, -is f.
oblásek silex, -icis m.
oblast territórium n.; ager, -gri m.;

finěs, -ium m.; regióo f.; pars,
„tis f.

obléci induere alci vestem; « se
induere vestem; oblečen vestitus
3; (bíle) albátus 3; (černě) sordi­
dátus 3.

obléhací stavby můnitióněs, -um
f.; opus, -eris n.

obléhání obsidio f., obsessió f.,
oppugnátio f.

oblehatel oppugnátor, -oris m.obléhatioppugnáre;| obsiděre;
obsidióne claudere; circůmsedere

oblehnouti circumsidere; obsidi­
one claudere.

oblek vestis, -is f.; vestitus, -ůs m.;
vestimentum n.; cultus, -ůs m.;
habitus, -ůs m.; krásný -s ornátus,
-Ús m.

obletovati circumvoláre alad.
obleva frigus (-oris n.) solůtum;

nastává -s frigus (hiems) solvitur;
nivěs liguěscunt, solvuntur.

oblévati circumfundere alagd.
oblezlý glaber, -bra, -brum.
obležení obsidió f., oppugnátio f.,

obsessio f., circumsessio f.
obliba grátia f.; voluptás f.; stu­

dium n.; míti -u v čem dělectári
algá ré, studěre alci rei.

oblíbenec delici |, -árum f.
oblíbenost grátia f.; cáritás f.
oblíbený grátiosus 3, grátus 3,

acceptus 3, alci (apud algm);
u lidu -s populáris 2; býti =
grátiá valére apud algm, flórěre
grátia alcis.

oblíbiti si adamáre algm.
obličej faciés, -ěi f.; vultus, -ůs m.
obloha caelum n.
oblomiti mollire, lénire animum

alcis.
oblouditi fallere, děcipió, -ere.
oblouk arcus, -ůs m.; fornix,

-icis m.; (záhyb) flexus, -ůús m.;
curvámen, -inis n.; curvátůra f.

obloukovitý arcuátus 3; flexuosus
3; curvátus 3.

obložiti circumdare algd alci rei.
obluda monstrum n.; bělua f.,

portentum n.
oblý oblongus 3; óvo similis 2.
obměkčiti mollire algd; flectere

animum alcis.
obměna immůtátio f.
obměniti immůtáre algd.
obmeškání cessátio f.; intermissi“

obmeškati tardáre, retardáre,
impedire algm; moram facere
alci; -© se immorári alci rei.

obmezení moderátióof., temperá­
tio f., continentia f., modestia f.,
modus m.; s -m cum exceptióne;
s tím -m, že ita... ut; bez —
sine úllá exceptione; liberě.

obmezenost angustiae, -árum f.;
inopia f.; (duševní) tardum inge­
nium n., imběcillitás mentis f.

obmez-iti finibus inclůdere, cir­
cumscribere, coěrcere, cohiběre,
continěre, reprimere algd; mo­
dum ponere, temperáre alci rei;
minuere, imminuere algd; « se
non amplius postuláre; parcě,
modestě vivere; -ený (duš.) tardus
3, hebes, -tis; imběcillus 3.

obmysl consilium n.; fraus, -dis f.
obmysliti koho čím cónferre algd

in algm.
obmyslný astůtus 3, insidiosus 3,

malitiósus 3, dolósus 3, subdolus 3.
obmýšl-eti in animo haběre, in

animó mihi est; moliri, máchi­
nári algd; co -Iš? guid tibi vis?
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obnažiti nůdáre, děnůdáre alad;
m meč gladium stringere;
hlavu caput aperire.

obnositi terere, conterere (ve­
stem).

obnošený tritus 3, obsolětus 3.
obnovení renovátióo f.; instaurá­

tio f.
obnoviti renováre, reficere, resti­

tuere algd; revocáre (tempus);
redintegráre (proelium); «—mír
pácem reconciliáre; = se reno­
vári; recrůděscere (vulnus).

obočí supercilium n.
obohatiti locupletáre, divitiis au­

gěre, divitem reddere, ditáre
algm.

obojek mellum n.; torguis, -is m.
obojetnost ambiguitásf.
obojetný anceps, -cipitis;

guus 3.
obojí utrigue, utraegua, utragua;

utriusgue generis (partis).
obojživelník běstia guasi anceps,

+cipitis.
obor orbi , -is m.; locus m.; genus,

-eris n.; proprius 3 s genit.;
rm vědní doctrina f.; to patří do
-u řečníka hoc est proprium órá­
toóris.

obora vivárium n.
obořiti se impetumfacere,irruere,

irrumpere in algm; adoriri, pete­
re algm; increpáre algm; invehi
in algm.

obousečný anceps, -cipitis.
obouvati calceáre algm;

calceos simere.
obr homó ingenti corpore.
obráceně contráriě.
obrácení adversio f. (animi pozor­

nosti).
obrácený inversus 3; -© k někomu

adversus 3.
obraceti vertere, convertere,flec­

tere (eguos), invertere (manum),
děrigere (návem); = oči na koho
oculós convertere, referre in (ad)
algm; « ve svůj prospěch sui lucri
facere = na útěk fugáre, in fugam
vertere (conicere, dare) algm;
ev k lepšímu in melius vertere;
rv se convertere; redire, můtári
in algd; (na pochodu) iter con­
vertere; « se na útěk fugae se

bd

ambi­

-v Se

mandáre, terga vertere; s prosbou
adeo, -ire algm; s. otázkou
guaerere ex algó; proti komu
convertere sě (signa, copiás) ad
algm; k rolnictví accědere ad
agrum colendum; obrátiv se
conversus 3.

obřad caerimonia f., ritus, -s m.;
religioněs, -um f.; (světský)
officium n. ©

obřadní rituális 2.
obřadník magister officióorumm.,

magister aulae m.
obřadnost měs (móoris m.) re­

ceptus.
obřadn-ý officiosus 3; -ě se chovati

légi morigue párěre.
obrana děfěnsiof., propugnátio f.;

(u soudu) patrócinium n., dictio f.;
(posádka) praesidium n.

obránce děfeénsorm., propugnátor,
-oris m.; (předsoudem) patronus m.

obranný prostředek děfěnsio f.,
praesidium n., arma, -órum n.;
-á řeč (spis) děfensio f.; -á válka
bellum, guod děfenditur; -ou
válku vésti bellum (illátum) dě­
fendere; učiniti -4 opatření guae
ad rem děfendendam úsut sunt,
paráre.

obrat conversio f., commůtátio f.;
-em šiku útočiti signa conversa
inferre alci; © kola circumáctus
(-ůs m.) rotae; © peněžní permů­
tátio f.; (zboží) mercátůra f.,
venditió f.

obratel vertebra f.
obrati v. obírati.
obratník circulus m.; orbis, -is m.
obratnost sollertia f.; agilitás f.;

celeritás f.; ars -tis, f.; facultás f.
(linguae).

obratný sollers, -tis; promptus 3;
agilis 2; facilis 2; exercitátus 3,
versátus 3 in algá rě; callidus 3;
argůtus 3.

obraz imágo,-inis f.; effigiés, -ěi f.;
simulácrum n.; tabula picta f.;
re nesmrtelnosti instar immortá­
litátis.

obrazárna pinacothěcaf,.
obrazec exemplum n.; -e měřický

forma geometrica.
obrázkový imáginibus

distinctus 3.
ornátus,



obraznost

obraznost cogitátio f.; bohatá —
úbertás ingenit f.; klam -i lůsus

(-ůs m.) ingenii; visum n.
obrazn-ý imágine expressus 3;

m výraz verbóorum immůtátio f.;
-ě per imáginem.

obrazotvornost cogitátióf., inge­
nium n.; živá “ nimia úbertás
ingenil f.

obrážeti se refulgěre, relůcěre.
obřezávati circumcidere; putáre,

amputáre.
obrniti lóricá můnire algm.
„obrok pábulum n.
obrostlý obsitus 3.
obroubiti circumclůdere.
obrovský ingěns,-entis; immánis2,

vastus 3.
obruba margo, -inis m.

clávus m.
obruč circulus m.
obrys circumscriptio f.; extréma

lineámenta (-órum) n.; adum­
brátio f.

obsa-diti occupáre, obsidere, ca­
pere; míti obsazeno obsiděre;
býti -zen teněri; «» úřad můnus
mandáre, děferre alci.

obsah argumentum n.; summa, -ae
f.; sententia f.; plošný - míti
patěre...

obsáhnouti amplecti algd (palma),
circumplecti (arborem).

obsahovati continěre, complecti,
haběre alad.

obsazení occupátio f.

obsažnvý Bravis 2;
==­

; limbus m.;

coópiosus 3

referta.
obsílka vocátio f. (in iůs).
obskakovati circumsilire.
obsluha ministerium n.
obsluhovati ministráre alci, fa­

mulum esse alcis; mne -uje útor
operá (ministerio) alcis.

obstarávání cůrátio f., prócůrá­
tio f.

obstaravatel cůrátor, procůrátor,
"Oris, m., áctor, -oris, m. (rě­
rum).

obstarávati cůráre, prócůráre,
providěre (frůmentum); = své
věci suás réěsobire.

obstárlý aetáte provectior, gran­
dior.
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obstáti maněre,stáre, valére; (při
zkoušce) probári, bene rem ge­
rere.

obstojný mediocris 2, modicus 3,
satis magnus 3, tolerábilis 2.

obstoupiti circumsistere, circum­
venire, cingere algm alad.

obsypati obruere, stipáre algm;
cumuláre (praemiis); ornáre (ho­
noribus).

obšírnost copia f., úbertás f., di­
ligentia f.

obšírn-ý longus 3; copiosus 3, úber,
-is; »ě cópiosě, multis verbis; -ěji
plůribus verbis; -ě vypisujelongus
(multus) est in 6numerandis etc.

obšíti circumsuere.
obšívka limbusm., instita f.
obtékati circumfluerealgd.
obtěžkaný gravidus3.
obtěžovati molestum, incommo­

dum esse alci; oneri esse alci;
molestiam exhiběre alci; negó­
tium facessere alci; fatigáre, ob­
tundere algm; -v se gravari s inf.;
nem se placěre, dignári.

obtíž onus, -eris, n.; incommodum
n.; molestia f.; difficultás f.; im­
pedimentum n.; bez -e facile.

obtížený onustus 3, onerátus 3,
impeditus 3; - dluhyobaerátus 3,
aere aličěnoobrutus 3; « prací
negotiis (laboribus) obrutus 3,
(distentus 3).

obtížiti oneráre algd algá re;
imponerealci.

obtížný difficilis 2; molestus 3;
gravis 2; incommodus 3.

obtočiti involvere, circumplicáre,
redimire algd algá ré.

obušek fůstis, -is, m.
obuv calceámentum n.
obuvnický sůtorius 3.
obuvník sůtor, -oris, m.
obvaz ligámen, -inis, n.; ligámen­

tum n.; vinculum n.; » přiložiti
ligámentum adhiběre.

obvázati circumligárealgmalgárě,
alci algd; —©ránu vulnus alligáre
(obligáre).

obveselení oblectátio f., dělectáti“
f.; pro své -v animi causa.

obveselovati oblectáre algm algá
re; laetitiá afficere algm; « se
oblectári, s oblectáre algáré,
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obvětí comprehěnsio f., circuitus,
-ůs, m.; periodus, -i,f.

obvinění incůsátio f., accůsátio f.,
criminátio f., crimen, -inis, n.

obviňovati accůsáre, arguere algm
alcis rei; criminí dare alci alad;
criminári algd.

obvod ambitus, -ůs, m.; circuitus,
-Us, m.

obvyklost v. obyčej.
obvykl-ý úsitátus 3, solitus 3, sol­

lemnis 2, consuětus 3; -d lehko­
myslnost eadem, guae solet, le­
vitás f.

obyčej mos, moóris,m.; consuětůdo,
+inis, f.; mám v -i soleo, cónsučví
s inf.; nad = solitě (magis).

obyčejně plérumaue, feré; solěre,
consuěvisse s inf.

obyčejný úsitátus 3, solitus 3, vulgá­
ris 2, consuéětus 3, commůnis 2;
m člověk únus ex multis, homo
pléběius m.; As voják miles gre­
gárius m.

obydlený habitátus 3; hustě © fre­
guěns (incolis), -entis.

obydlí domus, -ůs, f.; domicilium
n.; seděs, -is, f.; habitátio f.

obytný habitábilis2.
obyvatel incola, -ae, m.; habitátor,

„Orism.; -é tvrze castellání, -Orum,
m.; -é měst oppidání, -orum, m.

obyvatelstvo incolae, -árum, m.
obývati habitáre (in aedibus); co­

lere, incolere, teněre algd.
obzírati circumspicio,-ere.
obzor aspectus, -ůs, m.; © duševní

intellegentia f.
obzvláště imprimis; maximé;prae­

cipue; praesertim, eximié.
obzvláštní singuláris 2; eximius 3;

egregius 3; praecipuus 3.
obžaloba accůsátiof., crimen,-inis,

n.; (křivá) criminátio f.; (ve věci
soukromé) postuláatio f., petitio f.,
áctio f.

obžalovací spis libellus (áctiónis)
f.; © řečaccůsátió f.

obžalovaný reus 3.
obžalovati accůsáre, postulare,arguere,reumfacere| algm

alcis rei; křivě -© calumniári; ze
zločinu hrdelního capitis accůsáre:
nomen alcis děferre dě algá ré.

obžerství čbriositásf.

obžínky feriae messium f.
obživa victus, -ůs, m., alimenta,

-Orum, n.
obživnouti reviviscere;
ocas cauda ff.
ocel chalybs, -ybis, m.; adamás,

-antis, m.
ocelový € chalybe factus 3; ada­

mantěus 3, adamantinus 3; dů­
rissimus 3, firmissimus 3.

ocenění aestimatióo f.; táxátio f.;
cěnsůraf.

ocenitelný aestimábilis 2.
oceniti aestimáre algd; censěre

(provinclam); iúdicáre dě alagáre.
ocet acétum n.
octnouti se děvenire, incidere in

algd.
oč guanto (melius); guó.
očaditi fůligine oblinere.
očarovati fascináre; incantáre algm.
očekávání exspectátlo f.; opinió f.;

spěs, spel, f.; nad vše « praeter
spem (opiniónem) omnium.

očekávati exspectáre, opperiri,
praestolári, maněre algm; immi­
něre alci.

očerniti kohoobtrectárealci (algm),
calumniári, criminári algm; dětra­
here dě fámáalcis; invidiam cón­
fláre alci.

očesati děpectere; děcerpere (pó­
ma).

očichati olfació,-ere.
očista piáculum n.; expiátio f.;

lůstrum n.; lůstrátio f.
očistec cruciátus, -ůs, m.; dolor,

Oris, m.
očištění purgátió f., excůsátió f.;

(před soudem) liberátióo f., abso­
lůtio f.; (náboženské) lůstrátio f.

očistiti purgáre, expurgáre, ter­
gěre, abstergére algd; (obětmi)
lůstráre (locum);« se purgári, se
purgáre.

očistná oběť lůstrum n.; lůstrátio
f.; piáculum n.; piáculária, -ium,

očitý svědek testis, guí ipse rem
vidit, gui rel interfuit.

očividný apertus 3, manifestus 3,
praesens, -entis; ěviděns, -entis,

očko ocellus m.
od á, ab s abl., ex (vulnere); sám od

sebe suá sponte; to nebude od místa
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hoc něn aliěnum (něn sěiůnctum)
est á rě propositá; od té dobyinde
ab eč tempore; od té dobyco post­
guam.

óda carmen,-inis, n.
odbarviti děcolórare.
odběhnouti discédere, aufugere.
odbočiti deflectere, digredior, -I

(á causá), recédere; (s cesty) iter
flectere.

odboj sěditió f.; mótus, -ůs, m.;
tumultus, -ůs, m.; rebellio f.;
děfectio f.; -< učiniti seditionem
concitáre, commověre; rebelláre.

odbojnictví studium rěrum no­
várum n.

odbojný sěditičsus 3; turbulentus
3, tumultuósus 3; novárum rěrum
cupidus 3; studiósus 3.

odborník artifex, -icis, m.; peritus
alcis artis.

odbyt venditió f., mercátus, -ůs,
m.; jíti na'=- emi; nejíti na —
sperni.

odbýti něco conficio, -ere, ex­
pedire algd; někoho dimittere,
repudiáre algm, petenti recůsáre;
tím se nedám «s hoc mihi non
sufficit; -© zboží vendere; < se
s čímcontentum esse algá rě.

odcestovati proficisci, discědere,
abeč, -ire.

odcizení aličnátio f., abaliěnátič f.
odcizitialienáre,aballénáre; (ukrás­

ti) subdůcere (furtó), surripio,
-ere, ávertere (pecůniam).

odčiniti reparáre, sarcire algd algá
rě.

odčítati dědůcere algd dě algá rě.
oddalovati remověre, dětiněre

alad.
oddanost pietás f.; cáritásf.; otficia,

-Orum, n.
oddaný děditus 3 alci (rei); stu­

diósus 3 alcís (rei); diligěns,
amáns alcis (rei), pius 3 ergá
algm.

oddávati se dědere se, trádere se,
operam dare, studěre alci rei,
sě conferre ad algd; incumberein
algd; » zcela tótum sě trádere,
dědere; « klidu guičtem ca­
pere.

oddech gui“ , -ětis, reguiés, -6tis
f.; bez -u úno spiritů; den -u diěs

ad gulětem datus; popřáti si
gulěti sě dare.

oddechnouti respiráre; © si gui­
escere, regulěscere, guiétem ca­
pere.

oddělati ámověre algd ab algá rě.
oddělení pars, partis, f.; ve třech

-ích tripertitó.
odděliti sěparáre, sěcernere, sě­

iungere.sěgregáre, dividere,diri­
mere, disiungere; = tečkami in­
terpungere.

oddíl pars, partis, f.; caput, -itis, n.
oddychovati respiráre, spiritum

důcere.
odebrati adimere, děmere, dětra­

here, 8ripio,-ere; v se proficisci;
eo, ire; se cóonferre.

odedávna antiguitus.
odehnati agere, abigere, pellere,

děpellere, repellere, reició, -ere.
odejíti abeo, -ire; proficisci; děcě­

dere (dě provinciá); discědere; ví­
tězněsuperiórem excědere; exeó,
Tre; m se světa (de) vita děcědere.

odejmouti adimere, děmere, dě­
trahere, €ripio,-ere,tollere,exu­
ere; priváre algm algá rě; « si
život mortem sibi consciscere; —
úřad magistrátum abrogáre alci;
re správu jmění remověre algm
a rě familiári.

odemknouti reciůdere,
(závoru)reseráre.

odění arma, -órum, n.; armátůraf.;
(ukořistěné)spolia, -rum n,

odepnouti meč latus gladiosuccin­
ctum nůdáre.

odepříti negáre, děnegáre, ab­
nuere alci algd; — pohřbu sepul­
tůrá algm prohiběre; =- pomoci
děesse alci.

odepsati rescribere, responděre
alci; -v na účtu algd acceptum alci
referre; resignáre.

odervati ávellere,ripió, -ere algd.
odeslání missio f.; ablegátio f.
odeslati mittere (litterás); dimitte­

re.
odestáti se infectumfieri.
odestlati lectumsternere.
oděv vestis, -is, f.; vestitus, -ús, m.;

vestimentum n., ornáatus, -Us, m.;
cultus, s, m.; svrchní =©amicu­
lum n,

aperire;
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odevšad undigue; ex omní parte;
ab omnibus partibus.

odevzdánítráditio f., děditio f.
odevzdati trádere, dědere; «

list epistulam reddere; = správu
praefició, -ére algm alci rei.

odfouknouti flando auferre algd.
odhad aestimátio f.; census, -ůs, m.
odhadce aestimátor m.; censor m.
odhadnouti aestimáre; cénsěre.
odhaliti nůdáre, děnůdáre, děte-.

gere, aperire, patefacióo, -ere
algd; = pomníkrevěláre.

odhlasovati suffrágiumferre.
odhoditi abicio, recicič, próicio,

-ere.
odhodlanost animus promptus

(parátus, praesěns); alacritás f.,
fortitůdo, -inis f.

odhodlaný fortis 2, animě promp­
tus 3, parátus 3; jsem = constitul,
mihi certum est, in animó mihi
est.

odhodlati se statuere, constituere,
děcernere s inf.

odhrnouti ámověre alad.
odchod discessus, -ůs, m.; pro­

fectió f.: (z úřadu) děcessus, -ůs,
m.; děcessio f.

odchovati educáre; alere.
odchýliti se děflectere (á věritáte),

děclinare (dě viá, a proposito);
discédere (á nátůrá); differre ab
algá rě; aberráre(via).

odchylka děclinátióof., aberrátio f.;
dissimilitůdo, -inis f.

odchylný diversus 3, discrepáns,
-antis, dissimilis 2, dissonus 3,
abhorréns, -entis; alius, -a, -ud.

odíti vestem induere alci; «© se
induere vestem, súmere (togam).

odiv: na © stavěti spectandum pró­
ponere algd; ostentáre, prae se
ferrealgd; na -vse stavětisčosten­
táre.

odjakživa post hominum memori­
am; inde ab omni tempore.

odjeti ávehi (návi, eguo, currů);
abeo, -ire, discédere, proficisci.

odjezd profectio f., discessus, -ůs,
m.; čas -u tempus proficiscendi;
k -u se chystati iter paráre.

odjinud aliunde, ex alio locó.
odkapati destilláre.
odkaz testámentum n., légátum n.

odkázati dělěgáre (rem ad sená­
tum), relěgáre (ad auctorěs), re­
vocáre (ad philosophos); (zdvětí)
legáre (testámento)alci algd.

odkazovatel guitestámentumfacit.
odklad dilátio f., prólatio f., mora

f., retardátio f.; ze dne na den
procrástinátio f.; bez -u sine morá
statim, continuo.

odkládati děpoónere(onus); pónere
(arma); exuere (vestem), mittere,
omittere (consilium, odium); <
zvyká consuětůdine recědere; (ča­
sově)differre, próferre; (na druhý
den) procrástináre; den ze dne
diem ex diě důcere, trahere algd;
na jiný čas in aliud tempus reser­
váre.

odkliditi ámověre;
medió tollere algm.

odkopnouti dětrůdere algd.
odkroutiti dětorguěre algd.
odkrýti dětegere, retegere, ape­

rire, patefaci, -ere, nůdare, pro­
dere.

odkud unde; = rodilý?cui“

se světa dě

m.
odkudkoli undecumgue.
odkup emptióof
odkvapiti avoláre,

proripere.
odkvésti děfloórěscere,
odlehčení levátio f., allevátio f.;

cítím © melius mihi est.
odlehčiti leváre algm.
odlehlost spatium n.; intervallum

aufugere,

n.
odlehlý remotus 3, longinguus 3,

abditus 3, reconditus 3, děvius 3'
odlesk repercussus, -ůs, m.
odletěti ávoláre.
odlézti prorěpere.
odlišný dissimilis 2,

-entis.
odlitek simulácrum expressum n.
odlíti defundere.
odliv aestůs děcessus, -ůs, m.

abhorréns,

odlomiti děfringere, abrumpere
algd.

odloučenost disiůnctio f.,sécessi“
f.; solitůdo, -inls, f., secessus, -"
m.

odloučen-ý disiůnctus 3, séiůnctus
3, abductus 3, sěcrétus 3, sěpa­
rátus 3; -č sěparátim.
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odloučiti sěparáre, sěiungere, sě­
cernere algd ab algá ré.

odlouditi ělici“, -ere algd ab algo.
odluka sěparátičf.
odměna praemium n., pretium n.
odměn-iti se remůnerári algm,

grátiam referre alci, praemio
afficere algm; « za dobrodiní be­
neficium reddere (referre); býti
-n praemium (frůctum) alcis rei
percipere.

odměřenost modus m., gravitás f.,
rigor, -oris, m.

odměřený compositus 3, modicus

odměřiti metiri (frůmentum), dě­
metiri (verba).

odmésti áverrere alagd.
odmírka modus m.; portió f.
odmítati 'repudiáre; aspernari;

abnuere; reici“, -ere; respuere;
(přísežně) čiúráre; vyvraceti re­
futare.

odmítnutí reiectio f., repudiátiof.
odmlčeti se conticěscere, obmů­

těscere.
odmlouvati oblogui alci; dicere,

repugnáre contrá algm; resistere
alci.

odmrštění reiectio f.; repudiátio
f.; (při volbách) repulsa f.

odmršt-iti repudiáre, reici“, -ere;
býti -ěn repulsam ferre.

odnaučiti dědocěre algm algd;
m se dědiscere algd.

odněkud alicunde.
odnésti asportáre,

ferre, děportáre.
odnětí aděmptio f., dětráctio f.;

(statků) půblicatio f.
odnikud nusguam.
odníti v. odejmouti.
odnož proópágo, -inis f.
odolati resistere alci; sustiněre,

excipió, -ere algd.
odonud illinc.
odpadek intertrimentum n.;

menta, -órum n.
odpadlý abaličnátus 3 ab algo.
odpadnouti od čeho děcidere, dě­

lábi; od koho děeficioó,-ere, děsci­
scere, discědere, abalieěnári ab
algo.

odpadnutí děfectio f. (ab algo).
odpárati dissolvere,dissuere.

auferre, re­

rá­
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odpařování exhálátió f.
odpařovati se exhálári.
odpásati meč latus gladi“

cinctum nůdáre.
odpečetiti solvere, resignáre.
odpilovati dělimáre.
odpis (prominutl) remissio f.
odplata praemiumn.,remůnerátio f.
odplatiti reddere, referre (grá­

tiam).
odplivnouti respuere.
odplouti návem (classem) solvere;

classe (náví) proficisci.
odplynouti děfluere.
odpočinek guiěs, regui“ , -ětis f.;

respirátió f.; pense otium n.;
na © jíti in čtium sě conferre;
á negótiis půblicis sé remověre;
na ms dáti vacátionem můneris
(půblici) alci dare.

odpočinouti si guiěscere, re-,
con-, ac-; sě reficere (ex labóre).

odpočítati enumeráre, di-; dedů­
cere, dětrahere algd dě summá.

odpočivadlo sedile, -is n.; sella f.
odpoledne post meridiem.
odpolední postmeridiánus 3.
odpomoc remedium f.
odpomoci meděri alci rei; leváre

algd; remedium alcis rei invenire.
odpor certámen, -inis n.; (nechuť)

fástidium; hlasitý -© reclámátio f.;
m tribunů intercessióo f.; nesrov­
nalost repugnantia f., discrepantia
f.; námitka recůsátio f.; na «©se
stavěti resistere, obsistere, re­
pugnáre, sě opponere alci; přes
můj -©mě resistente, regugnante;
bez -u facile; nůlló repugnante.

odporný fástidiósus 3; molestus 3;
adversus 3; importůnus 3; odi­
osus 3.

odporovati resistere, repugnáre,
adversári, obsistere, reniti alci;
oblogui alci; intercědere (o tri­
bunech); hlasitě reclámáre alci;
re si inter se discrepáre; sécum
pugnáre, sibi non constáre; á sě
dissentire.

odporučení commendátióof.;
sióo f.

odporučiti commendare; commit­
tere (v ochranu); probáre; suádě­
re (pácem); zdvětí (testámento)
légáre alci algd.
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odpověď respónsum n.; m dostati
respónsum ferre.

odpověděti responděre alci algd;
respónsum dare, reddere alci;
(na dopis) rescribere.

odpovědnost periculum n.; pře­
vzíti © periculum in sě recipere,
periculum praestáre; na mou =
meč periculo.

odpovědný cui ratio reddenda est;
činím tě za to -ým eius rei á tě
ratiónem repetam; býti -v prae­
stáre algd.

odpovídati za něcoratiónem red­
dere alcis rei; praestáre algd;
me se z čeho excůsáre (purgáre)
sě alci dě algá rě; satisfacere alci;
u soudu causam dicere.

odpraviti supplicium sůmere dě
algo; supplicio afficere algm; se­
kyrousecůri percuti“, -ere algm.

odpřisáhnouti iůre iůrando fir­
máre, affirmáre algd; (popříti
přísahou) abiúráre, čiůúráre algd.

odprositi veniam petere ab algo;
veřejně půblice satisfacere alci.

odpůrce adversárius m.; inimicusm.
odpustiti ignoscere alci algd; ve­

niam alcis rei dare alci; condo­
náre alci algd; remittere alci
algd; k vůli bratrovi -s frátri con­
donáre; na prosbu -s precibus
condonáre.

odpuštění venia f., remlssióo f.
(poenae); s -m! sit venia verbo!

odpykati poenás dare alcis rei.
odraditi ávocáre,dehortári algmab

algá re; dissuáděre alci, ně s konj.
odraný pannosus 3.
odrati děripi“ -ere;

alad.
odraz repercussio f., repercussus,

-s f.; © světla lůx repercussa f.
odrážeti děfendere (iniúriam); re­

pellere, propulsáre, reició, -ere,
prohiběre (hostem á finibus);
excipio, -ere (těla); remittere
(vocem); repercutio, -ere (ra­
dios); refellere, refůtáre (argu­
menta); solvere (návem); dědů­
cere (dě summá); « se resilire
ab algá rě.

odřeknouti renuntiáre (amicitiam);
negáre, děnegáre alad.

odřeknutí se abdicátio f.

discindere

odřezek rámenta, -orum n.
odrhovačka cantiléna f.
odříci negáre, děnegáre; « se

mittere, dimittere, missum fa­
cere algd; cědere, děcedere
(iůre); abició, -ere (glóriam);
děponere (magistratum); abdi­
cáre sě (magistrátů).

odříkati recitáre, děclámáre, pro­
nuntiáre; doslovně iisdem verbis
reddere.

odříti dětrahere (pellem), terere
(vestem); (ošiditi) bonis exuere
algm.

odříznouti abscidere, intercidere,
amputáre, děsecáre algd; = ne­
přítele interclůdere hostem.

odročení dilátióof.; prolátio f.
odročiti differre; proferre;

soudní líčení amplire; na třetí den
comperendináre.

odrodilý děgener, -a, -um.
odroditi se děgeneráre,
odrostlý adultus 3.
odrůda generis varietás f., speci“

-ši f.
odrůsti adolěscere; crěscere.
odsednoutií procul ab algo cónsi­

dere.
odseknouti abscidere, praecidere

algd; = komu tangere algm.
odskočiti resilire.
odsloužení se officium můtuum.
odsloužiti se beneficium (officium,

grátiam) referre alci.
odsouditi damnáre, condemnáre

algm (capitis, eódem crimine,
dě vi).

odsouzení damnátio f.
odstavec articulus m.;caput,-itis n.
odstaviti děponere, sěponere.
odstěhovati tránsferre algm;= se

migráre, tránsmigráre.
odstín umbrae, -árum f.; discri­

men, -inis n.
odstiňovati distinguere algd.
odstonati morbó affici.
odstoupiti absistere, abscědere,

discědere, sěcědere, recědere ab
algá ré; z úřadu magistrátů děcě­
dere; = komu co cědere, con­
cědere alci algd; statek bonis
alci cědere.

odstranění remóětiof.; ámětio f.;
subláatio f.; abrogátió f.

P
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odstraniti tollere (č medió); imo­
věre, re-, sub-; auferre; subtra­
here, subdůcere; abdere; abolére
(ritum); abrogáre (légem); expe­
dire (difficultátěs); exstinguere
(consuětůdinem); < se sécédere,
abire, discédere.

odstrašiti děterreére, absterrére
algm ab algá ré (ně, guóminus
s konj.).

odstrčiti dětrůdere, postpónere,
praetereo, -ire algm.

odstup cessio f.; (časový) spatium
temporis n.

odstupující
-Gris m.

odsvěcení exaugurátio f.
odškodniti damnumsarcire, resti­

tuere alci.
odškrabati abrádere algd.
odtáhnouti abstrahere algd; (ode­

jiti) abeo, -ire, discědere, profi­
cisci; castra movére.

odtáhnutí discessus, -ůs m.; pro­
fectio f.

odtamtud illinc.
odtažitý á sěnsibus sěiůnctus 3,

infinitus 3, úniversus 3.
odtéci defluere.
odtíti děsecáre; amputáre.
odtok lapsus, -ůs m.; děcursus, -ůs

m.; (otvor) 8missárium n.; cloáca f.
odtrhnouti ávellere, revellere,

abrumpere, abscindere algd; di­
vellere algm ab algo; abdůcere,
ávertere, ávocáre algm ab algá
rě.

odtud hinc, inde.
odtušiti responděre.
odučiti dědocěre algm algd; © se

dědiscere algd.
odumřelý děcrepitus 3.
odumříti 8mori.
odůmrť hěreditás cadůca f.
oduševniti animáre.
odůvodnění argůmentátio f.odůvodniti© argůmentari| alagd,

argůmentis probáre, comprobáre
algd.

odvah-a audacia f.;
-u míti auděre;
animó děficere.

odvaliti ámoliri algd.
odvar děcoctum n.; ptisanárium n.
odvázati solvere, resolvere algd.

úředník| děcessor,

animus m.;-y| pozbývati

odvážiti pendere, pěnsáre algd;
re se auděre, periclitári, peri­
culum alcis rei facere; = se života
vitam in discrimen dare; « se na
koho auděre algm aggredi.

odvážlivost audácia f.; animus m.
odvážn-ý audáx, -ácis; -č audácter,

fortiter.

tiam referre alci.
odvedenec novus miles, -itis m.
odvedení děductio f.; (vody) dě­

rivátio (flůminis) f.
odvésti abdůcere, dědůcere; (tajně)

subdůcere; « obilí frůmentum
conferre; = k vojsku scribere
militěs; k jízdě ad eguum rescri­
bere; © vodu děriváre aguam;
m dluh debitum reddere.

odvětiti responděre; inguam, in­
auit.

odvětvípars, -tis f.; genus, -eris n.
(litterárum).

odvézti ávehere,
portáre.

odvislost officium n.; žíti v -i sub
alcis dicióne et imperio esse.

odvislý penděns ex algo; subiectus
alci; -© býti penděre ex algo, sub
alcis dicióne et imperio esse.

odvléci abstrahere, abripió, -ere
alam.

odvinouti revolvere.
odvod dilectus, -ůs m.; «» konati

diléctum haběre.
odvodniti děriváre.
odvolání revocátio f.; appellatio f.;

próvocátió f. (ad populum).
odvolatelný revocábilis 2.
odvolati revocáre; děvocáre (dě

provinciá); remověre; rescindere
(těstámentum); « se provocáre
ad algm, appelláre algm; « se
na něco excůsári, se excůsáre
algá rě, afferre algd.

odvozovati důcere (nomen); repe­
tere (originem).

odvrácení propulsáatio f.; (prosba­
mi) deěprecátio f.

odvrátiti avertere; arcěre; dě­
flectere; prohiběre; děfendere;
děpellere, propellere, propulsá­
re (malum); repellere (bellum)i
(prosbami) děprecári, dětestár;
algd; averruncáre (iram deórum);

děvehere, dě­
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abdůcere, ávertere, ávocáre (4
próposito); ©« od sebe alcis
voluntátem á sč abalienáre, algm
a séě aliénáre; « se áversári,
děsciscere ab algo; recédere (á
próposito); -- se s hrůzou ab­
horrére.

odvrhnouti abici“
-ere (arma).

odvyknouti kohočemuděsuěfacere
algm ab algá re; =- si děsuěscere,
desuefieri ab algá rě.

odvyklý děesuětus 3 s inf.
odzátkovati relinere.
odzbrojiti děarmáre;armisexuere

algm.
odznak insigne, -is n.; signum n.;

nota f.
odzpívati děcantáre; canere.
oháňka flábellum n.
ohař canis (-is) věnáticus m.
ohavnost flágitium n.; turpitůdo,

-inis f.; scelus, -eris n.; nefás.
ohavný turpis 2; foedus 3; flagi­

tiósus 3; nefárius 3.
ohebnost mollitia f.
ohebný flexibilis 2; mollis 2.
oheň ignis, -is m.; flamma f.; incen­

dium n.; © založiti ignem subicio,
-ere; ardor, -oris m. (oculórum);
duševní vigor, -óris m.; fervor,
-Oris m.

ohlas vóx (-cis) reddita f.; vócis
imágo, -inis f.

ohlásiti nuntiáre; děcláráre; re­
nuntiáre; pronuntiáre; profitěrí;
referre; -den diem dicere;
m zákom lěgem promulgáre;
m hry lůdos indicere; < se
němen dare.

ohlášení čdictum n.; pronuntiátio
f.; renuntiátio f.; promulgátio f.

ohlávka capistrum n.
ohled ratio f. (alcis rei); respectus,

-ůs m.; © míti respicio, -ere algm
algd, rationem alcis (rei) haběre;
sám na sebe sibi consulere; ne­
brati -u neglegere algd; v každém
-u ab omniparte; v tom-u eáratio­
ne, eá ré, eo nomine.

ohledač contemplátor m.; spectá­
tor, -óris m.

ohledati perspici“, -ere; per­
lůstráre; scrůtári; guaerere dě
algá rě; inguirere in algd; explóo­

proicio,
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ráre (regiónem); « ránu vulnus
inspici, -ere.

ohlížeti se respicio, -ere; (kolem)
circumspicio, -ere; circumspectá­
re; © po kom reguirere algm;
m nač respicere algd; ratiónem
haběre alcis rei; na nic se nex
nihil cůráre, contemnere algd.

ohlodati arródere, circumrodere
algd.

ohluchnouti obsurděscere.
ohlušiti obtundere aurěs alcis.
ohmatati cóntrectáre, attrectáre,

temptáre algd.
ohniště focus m.
ohniváč phoenix, -icis m.
ohnivost ardor m.; vigor m.;

fervor m.
ohnivý igneus 3; arděns, -entis

(orátio); flammeus 3 (stella);
fervidus 3.

ohnivzdorný můnitus ad incendia.
ohnouti flectere, inflectere, cur­

váre.
ohoblovati deruncináre.
oholiti tonděre, rádere.
ohon cauda f.
ohořelý ambustus 3.
ohořeti adůri.
ohrada saepěs, -is f.; máceria f.;

můnimentum n.; -y v závodišti
carcerěs, -um m.; © pro zvířata
cavea f., saeptum n.

ohraditi saepire, můnire, circum­
dare; © se proti čemu intercéědere
alci rei; sé opponere alci rei.

ohranič-iti circumscribere, fintire,
termináre; býti -en řekouflimine
continéri.

ohrazení intercessio f. (tribůno­
rum).

ohřívati calefació, -ere; fověre;
m se corpus calefacere, artůs
refověre.

ohrnouti succingere (vestem); «©
nos nad čím algd násóosuspendere.

ohromiti percellere, perturbáre,
percutio,-ere,obstupefacerealgm.

ohromnost immánitás, -átis f.
ohromný immánis 2; ingěns,

-entis; vastus 3.
ohrožovati minári alci algd; im­

miněre, impenděre alci.
ohrýzati arrodere, circumródere

algd.
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ohyb flexio f.; flexus, -ůs m.
ohyzdnost děformitás f.; foeditás

f.; turpitůdo, -inis f.
ohyzdný děformis 2;

foedus 3.
ochablost languor, -óris m.; disso­

lůtio animi f.
ochablý laxus 3; languidus 3; re­

turpis 2;

missus 3.
ochabnutí děebilitátio (animi) f.
ochabovati languěscere, děbili­

tári; -© v naději in spě děficere.
ochladiti refrigeráre.
ochladnouti refrigescere.
ochlazení refrigerátió f.
ochmelka homo čbrius m.
ochočený mansuětus 3; mansuě­

factus 3.
ochočiti domáre, mansuěfacere.
ochota benevolentia f., voluntás f.,

modestia f., obseguentia f., acco­
modátio f., grátificátio f.;animus
promptus m.; officium n.; se vší
-ou libentissimě.

ochotn-ý promptus 3, parátus 3
ad algd; officiosus 3; benignus 3;
facilis 2; -ě prompto animo;
libenter.

ochoz ambulatio f.
ochrana praesidium n.; tůtěla f.;

tůtámen, -inis n.; patrócinium n.;
perfugium n.; pro svou -u suae
salůtis causa; v -u vzíti in fidem
recipere algm; v -u dáti in fidem
et tůtělam trádere algm; dovo­
lávati se -y fidem alcis implorá­
re.

ochránce patronus m.; tůtor, -óris
m.; děfěnsor, -oris m.

ochraptěti irraucéscere.
ochrnouti děbilitári; torpěscere.
ochrnutí děbilitátio f.; děbilitás f.;

torpor m.
ochromiti debilitáre; configere

algm.
ochuditi priváre, spoliáre, exuere

alam alga ré; adimere, děmere,
eripio, -ere alci alagd.

ochuravěti in morbum incidere;
morbó implicári.

ochutnati gustáre, děgustáre algd.
oje temo, -onis m.
ojedinělý únicus 3; singuláris 2.
ojíněný pruinosus 3.
okamžik punctum (temporis) n.;

momentum n.; pro =- in praesen­
tia.

okamžit-ý praesěns,confěstim,© extemplo,
ilico.

okap stillicidium n.
okartáčovati pěnicillódětergěre,

purgáre alagd.
okatý oculis magnis.
okázalost ostentátióo f.; magnifi­

centia f.; splendor, -óris m.;
apparatus, -s m.

okázalý speciosus 3; magnificus 3.
okenice lůminária, -ium n.
okénko fenestella f.
oklamati fallere;

dělůdere algm.
oklestiti amputáre.
oklika flexus, -ůs m.; ambágěs, -um

f.; anfractus, -ůs m.; circuitus,
-s m.

okno fenestra f.
oko oculus m.; míti dobré oči oculis

valére; špatné oculis parum va­
lere; na « speciě, ad speciem,
fictus 3, simulatus 3; doočíapertě,
palám, liberé; mezi čtyrma očima
sěcréto, remotis arbitris; na oči
in conspectum; před očima inconspectů;sočí8© conspectů;
(osidlo) lagueus m.; tendicula f.

okol-ek orbis, -is m.; margoó,-inis
m.; -ky ambáges, -um f.; bez -ků
sine morá, simpliciter, rectá viá.

okolí loca, guae circumiacent; loca
vicína, propingua n.; v © circum,
circa (urbem).

okolní vicinus 3, finitimus 3.
okolnost rěs, rei f.; hlavní —

caput rei; pl. tempora, -um n.;
rés, rěrum f.; říditi se -mi tempo­
ribus servire; podle -i ex re, pró
tempore, pro ratione temporum.

okolo circum, circa s akk.; m jíti
praeterire algm algd; o čase
circiter, sub s akk., dě (mediá
nocte); u číslovek circiter, ad.

okopati circumfodio, -ere.
okoralý crůstátus 3.
okořeniti condire.
okotiti se catulos čdere; pario,

-ere; gignere.
okoun perca f.
okouněti hiáre;

spectáre.

-entis; -ě
statim,

děcipio,

stolidé circum­
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okouzliti capio, -ere; incrédibili
voluptáte perfundere algm; ani­
mum alcis permulcére.

okov hydria f.; sitella f.; hama f.;
-y (pouta) vincula, -Orum n.; com­
peděs, -um f.; (na ruce) manicae,
-arum f.

okovaný ferrátus 3 (železem);
aerátus 3 (mědí); aurátus 3
(zlatem).

okovati obdůcere, tegere, ornáre
algd algá ré; -© koně eguó soleás
ferreás induere, eguum calceáre.

okraj margóo, -inis m.; ora f;
(u nádob) labrum n.; (obruba)
limbus m.

okrájeti circumcidere alad.
okrasa decus, -oris n.; ornátus,

-ůs m.; ornámentum n.; (v řeči)
flosculus m.

okrásti auferre, čripió, -ere, furtó
abstrahere alci algd; děpeculári
(fanum).

okřáti recreári; convalěscere; cor­
pus reficio, -ere.

okres orbis, -ism.; circuitus, -s m.;
págus m.

okřídlený volucer,
volátilis 2.

okřídliti álás addere alci.
okřiknouti increpárealgm;obstre­

pere alci.
okřín catinus m.
okrouhlý rotundus 3; teres, -etis.
okrsek orbis, -is m.; págus m.;

re zemskýorbis terrárum m.
okurka cucumis, -eris m.
okusiti gustáre algd; experiri;

patior, -i; toleráre, perferre algd.
olej oleum n.
olejna mola oleária f.
olejnatý oleosus 3.
oliva olea f., oliva f.;

oleaster, -strií m.
olivový oleáginus 3; « les olivě­

tum n.
olizovati lambere; lingere.
oloupati dělibráre.
olověný plumbeus 3.
olovnice perpendiculum n.
olovo plumbum n.
olše alnus, -i f.
oltář ara f.; altári , -ium n.
oltářík arula f.
olympiada Olympias, -adis f.

-cre;

(plandá)
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omáčka iůs, iůris n.
omámení torpor m.; perturbá­

tio f.
omámiti occaecáre mentem alcis;obtundere,obstupefaci“| -ere

algm.
omastek adeps, -ipis, m.f.
omdlení subita animi děfectič f.
omdlíti animus měrelinguit; anima

mě deficit.
oměj aconitum n.
omeškati tardáre algm.
omezení terminátiof., determiná­

tio f.;s -Im finitě.
omeziti finire, děfinire, circum­

scribere, termináre, dětermináre
algd.

omítka trullisátióof.; arěnátió f.;
arénátum n.

omítnouti trusilláre (parietem);
arénátum indůcere parieti.

omládnouti repueráscere.
omluva excůsátio f., satisfactio f.
omluvitelný excůsábilis2.
omluviti excůsáre algm alci, apud

algm; © se nemocíexcůsáre mor­
bum; « se z čeho satisfacere alci
dě algáre.

omočiti mergere algd (in aguam).
omráč-iti sópire algm; -en attoni­

tus 3, (bleskem) fulmine (dě
caelo) táctus 3.

omrzelost fástidium n.; až do si ad
fástidium; stomachus m.; aegri­
tůdo animi f.

omrzelý stomachosus 3; tristis 2;
fástidiósus 3.

omrzeti molestum esse, displicěre
alci; taedet mě alcis rei.

omyl error m.; -lem per errórem,
falsó; býti na -u erráre, falli.

omýliti in errórem indůcere algm;
m se erráre, lábi.

omývati subluere.
on is, ea, id; ille, - , -ud.
onam illůc; illo.
ondati se fatigári (in) algá rě.
onde illic.
onehdy nůper; modo; proximě;

člim.
oněměti obmůtěscere;

cere,
onemocněti in morbum incidere;

morbó implicári.
onenillle, -a, -ud.



opačný

opačný contrárius 3; inversus 3;
„d strana áversa, -órum n.

opadnouti děcidere (listí); dě­
créscere, subsidere (voda).

opak contrárium n.; contrárius 3.
opakování repetitio f.; iterátióof.;

(stručné) collectió f.
opakovati repetere; iteráre, gemi­

náre (verba); redintegráre; re­
tractáre; recolere (studia litterá­
rum); « přísahu po kom in verba
alcis iúráre; doslovně © iisdem
verbis reddere.

opálenina adustiof.
opál-iti adůrere, ambůrere alad;

býti -ený colore adustióre esse.
opálka vannus, -i f.
opanování occupátičf., expugnatič

opanovati possidere, occupáre
algd, potiri algá ré; « se sibi
imperáre, sibi temperáre.

opařiti aguá ferventi perfundere.
opásati cingere algm; =»se accingi

(gladio),
opasek balteus m.; cingulum n.;

zóna f.
opatabbás, -átis, m.
opatství abbátiaf.
opatek calx, -cis f.
opatření comparátió f. (testium),

consilium n.; actio f.; až na další
rv jn praesentiá; interim; interea;
re učiniti providěre alci ref, cůrá­
re algd, rationem inire; proti
čemuoccurrere alci rei; včasná
učiniti próviděre, guae tempus
monet; nejlepší= optimum factů.

opatřiti paráre, comparáre, pro­
viděre algd; próspicere, consu­
lerealci ref; -v kohočíminstruere,
ornáre, exornáre algm algá rě;
m peníze pecůniam conficere alci;
r se proti čemuse můnire contrá
algd; se děfendere ab algá rě.

opatrnost průdentia f., cautič f.,
calliditás f., diligentia f.

opatrný průděns, -entis; cautus 3,
considerátus 3; diligěns, -entis.

opatrování cůra f.; tůtěla f.; v <
svěřiti trádere algm alci cůran­
dum.

opatrovati cůráre, fověre, tuěri,
serváre, cůstodire algm algd; opa­
truj tě bůh! deus tě servet!

127 oploditi

opatrovnictví cůra f., tůtěla f.
opatrovník cůrátor, -óris, m.;

cůstěs, -odis, m.; altor, -oris, m.
opažení tesserae, -árum, f.; na

stropě lacůnar, -áris, n.
opěra fulcrum n.; adminiculum n.;

-u dáti fulcire algd.
opěšalý ad peděsděgressus (egues).
opět rursus, rursum; iterum; dě­

NUoj;= a m etiam atgue etlam;
iterum atgue iterum; identidem;
me dosaditi restituere; =» nahra­
diti replěre; -v ziskati reparáre,
recuperáre.

opětovný repetitus 3; créber, -bra,
-brum; -6 okopdávdnírepastinátio f.

opětovati v.opakovati.
opěvovati canere, cantáre, ver­sibuscelebráre© (perscribere)

algm.
opevnění můnitió f.; můnimen­

tum n.
opevněný můnitus 3; dobře —

můnitissimus 3.
opice símia f.
opičáctví imitátio inepta f.
opičiti se ineptě Imitári algm.
opička simiolus m.
opíjeti čbriumfacere, vinoobruere

algm; « se čbrium fieri, vino
obrul.

opilec homo čbrius; vino gravis;
(piják) homo čbriósus, vinolen­
tus.

opilost ebrietás f.; vinolentla f.
opilství čbriósitás f.; vinolentla f.
opilý čbrius 3; víno gravis 2.
opis exemplum n.; exemplar,-áris,

n.; vyjádření-em circumlocůtio f.;
vyjádřiti -em plůribus verbis (cir­
cuitů loguendi) exponere algd.

opisovač scriptor, -oris, m.; librá­
rius m.

opláchnouti abluere.oplakávati| deflěre,
comploráre algm.

oplatiti reddere, solvere, referre
algd.

oplátk-a remůneratio f.; půjčkaza
-Upar pari referre.

oplésti intexere algd algá ré.
oplétání molestia f.; gravitás f.;

způsobiti =v.komu molestiá affici“
-ere algm.

oploditi fécundum reddere algm.

děploráre,
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oplotiti saepire algd algá rě.
oplývati abundáre, circumfluere,

affluere algá ré.
oplzlost lásciviaf., obscěnitás f.
oplzlý lůbricus 3; láscivus 3, obsce­

nus 3; impudicus 3.
opodál procul, longě ab algo.
opodstatniti firmáre, confirmáre

algd; probáre, comprobáre algd.
opojení crápula f. (z vína); elátio f.
opojen člátus 3 (voluptáte).
opomenutí děrelictio f.;

missič f.
inter­

opomíjeti omittere, praetermitte-:
re, dimittere, neglere algd; nic
nem“ nihil religuř facio, -ere.

opona vělum n.; aulaeum n (tol­
lere).

opora colůmen,-inis, n.; firmámen­
tum n., praesidium n.; subsidium
n.

opotřebovati úsůterere, contere­
re algd.

opovážlivost confidentiaf.
opovědění declárátio f.; pronuntiá­

tio f.; (války) děnuntiatě f.
opověděti nuntiáre, pronuntiáre,

denuntiáre (bellum).
opovrhovati contemnere, sper­

nere, děspici“ -ere, respuere
algd.

opovržení contemptiof.; contemp­
tus, -ůs, m.; děspectus, -ůs, m.;
děspicientia f.; -« hoden contem­
nendus 3; býti v -> contemptut
esse, contemni, děspici.

opozditi retardáre algd; « se
morári, séro venire.

oprášiti pulverem excutió, -ere ex
algá ré.

oprať lórum n., haběna f.
oprátka mastigiaf.; cópula f.
oprava correctió f., emendatič f.
oprávce corrector m., ěmendátor,

-oOris, m.
opravdovost věritás f.; assevěrátio

f.; gravitás f.
opravdov-ý věrus 3; sincerus 3;

serius 3; gravis 2; -č věre, ré, ré
věrá, sěrió, assevěranter; -ě jed­
nati assevěráre.

opravdu věrě, rě, rě věrá; -v?itane?
ita věro?ain' tů?

oprávněnost iůs, iůris, n.; po­
testás f. (algd faciendí).

oprávněný iůstus 3; gui postestá­
tem algd faciendi habet.

opravňovati iůs (potestátem) algd
faciendi alci dare; býti oprávněniůs,
(potestátem) algd faciendi haběre;
licet mihi; possum algd facere.

opravný návrh correctio f.; ěmen­
dátio f.

opravovati corrigere, emendáre
algd; refici", -ere, reparáre algd
návěs).

opříti fulcire algd algá ré; sustiněre
algd; m se oč niti, adniti alga ré;
mvjse čemu resistere, obsistere,
repugnáre, adversári alci (rei);
intercedere (senátůs consulto).

opsati děscribere algd; (doslovně)
tránscribere; (šíře říci) plůribus
verbis exponere algd; (obepsati)
circumscribere, circumdůcere
(circino kružidlem).

opuchlý tumidus 3, turgidulus 3.
opuchnouti intuměscere; turgě­

scere.
opustiti relinguere; (zrádně) dě­

serere; (bez pomoci) děstituere;
m něco discedere, abire ab algá
re; síly mne opouštějí virés mě de­
ficiunt.

opuštěnost solitůdo, -inis,f.; vasti­
tás f.

opuštěný děsertus 3; vastus 3.
oř eguus m.
oráč arátor, -oris, m.
oráčské nářadí instrůmentum

růsticum n.
oráníarátio f.
orati aráre; agrum arátró subver­

tere.
orba arátio f.; agricultůra f.; agro­

rum cultus, -ůs m.
ordonance tesserárius m.
ořech nux, nucis, f.
ořechový nuceus 3; gen. nucis.
orel aguila f.
ořezati circumcidere, amputáre,

resecáre alad.
organick-ý:-d chybavitium nátůrae

n.; s vývojiter (-inerls, n.) atgue
progressio (-ónis, f.); příroda -y
Souvisí nátůra cohaeret et con­
tinuáta est.

organisace institůtio f., constitů­
tio f., temperátio f., conformáti“,
„Onisf.; ratio, -onis, f.
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organism-us compositió f.; nátůra
(et figůra) f.; gignentia, -ium, n.;
náscentia, -ium, n.; animantia,
-jum, n.

orgie bacchátio, -onis, f.
ori inál exemplum n.; exemplar,

-áris, n.; archetypum n.; ipsius
auctóris (scriptoris) verba; spi­
sovatelé v -e scriptorěs ipsi.

orličí aguilinus 3, gen. aguilae; —
zrak oculus aguilinus; -s nos násus
aduncus m.

orloj horologium n.
orlonoš aguilifer, -1,m.
orn-ý arábilis 2; fertilis 2; -4 půda

arvum n., arátio f., ager, -gri, m.
ortel iúdiciumn.
oruží spolia, -orum,

-Orum, n.
osa axis, -is, m.; cardoó,-inis, m.
osad-a colonia f.; págus m.; -u za­

ložiti colóniam dědůcere.
osaditi freguentáre, implére (ho­

minibus, incolis, colonis).
osadnický colonicus 3.
osadník colonus m.
osamělost solitůdo, -inis, f.
osamělýsolitárius 3, sóolus3, orbus

3; (o věcech) děsertus 3, solus 3;
vésti © život vitam sólitáriam
agere, in solitůdine vivere.

osázeti conserere.
osedla-ti sternere (eguum); sellam

eguo imponere; -ný ornátus 3;
na -ém konijezdící ephippiátus 3.

osednouti possidere, occupáre.
oseka-ti circumcidere, dětruncáre;

doláre; -ný truncus 3.
osel asinus m.
osení seges, -etis, f.; frůgěs, -umf.
oschlý áridus 3; siccus 3.
oschnouti exsiccári.
osídliti v.osaditi.
osid-lo lagueus m.; insidiae, -árum,

f.; padnouti do -el in insidiás inci­
dere.

osika populus, -1, f. (tremula).
osiřelost orbitás,átis f.
osiřelý orbus 3.
osiřeti orbum fieri.
osíti cónserere (agrum); sementem

fació, -ere.
oslabení děbilitátio f., děminůtióof.oslabitidebilitáre,© děminuere,

attenuáre, affligere, dělumbáre,

arma,

eleváre (auctoritátem), minuere
(spem).

osladiti condire algd; životsi
vitam sibi iůcundam facere.

oslák agáso, -onis, m.
oslava laudátio f., lauděs, -um, f.,

praedicatio f.; glória f., pompa f.,
triumphus m.

oslavovati celebráre, concelebrá­
re, illlůstráre, nobilitáre, laudibus
efferre algm.

oslepiti caecáre, occaecáre, caecum
reddere algm.

oslepnouti caecum fi
perdere.

oslice asella f.
oslík asellus m.
oslizlý labricus 3; pituitosus 3.
oslnivost candor m., splendor m.
oslňující candidus 3, splendidus 3;

m krása candor, -oris, m.
osloveníallocůtio f.; alloguium n.;

appellátio f.; compellátió f.
osloviti allogui, appellare, com­

pelláre algm.
oslyš-eti abnuere, repudiáre, asper

nári, nonaudire (precěs); býti -en
nón impetráre.

osm octo; po -i octóni 3; m set
octingentí 3; po -i stech octin­
gěni 3.

osmahlý adustiore colóre.
osmdesát octogintá; po -i octógéni

3

oculós

osmdesátkrát octogiěs.
osmdesátiletý octogěnárius 3;

octoginta annos nátus.
osmdesátý octogěsimus 3.
osměliti se auděre.
osmerý octóogenerum.
osmeronásobný octuplus 3.
osmidenní octo diérum.
osmidílný ex octo partibus con­

stans,
osmihodinový octo horárum.
osmiletý octo annorum;. octo

annos nátus 3.
osminohý octipes, -edis; octo pe­

dibus intructus 3.
osmispřežní octóiugis2.
osmistý octingentěsimus 3.
osmkrát octiés.
osmnáct duoděvíginti.
osmnáctý duoděvicesimus3.
osmý octávus 3; po -é octávum.
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osnova stámen, -inis, n.; disposi­
tio f.

osnovati móliri,máchinári,struere.
osob-a homo, -inis, m.; tři -y trěs;

na -u in singulós, in singula capita;
přední =- princeps, -ipis, m.; =
na divadle persona f.

osobitý proprius 3; pecůliáris 2;
singuláris 2.

osobivost arrogantia f.
osobivý arrogáns, -antis.
osobní- privátus 3, proprius 3, ipse;

m nenávist Odium privátum, pro­
prium; -ě jsem viděl ipse (prae­
sens) vidi; -ě jsem přítomen córam
adsum; « lékař cůstos salůtis;
-č udatný manů fortis.

osobnost persona f.; nátůra pro­
pria f.

osobovati si vindicáre, arrogáre,
adsciscere, sůmere sibi algd.

osočování criminatió f., calumniaf.
osočovati insimuláre, criminari,

calumniári algm.
osoliti sale condire algd.
osopiti se increpáre algm; invehi

in alam.
ospalost somni necessitásf.; veter­

nus m.; ségnitiěs, -6i, f.; tarditásf.
ospalý dormitáns, -antis; somnicu­

lósus 3; somno gravis 2.
ospravedlnění excůsatio f., pur­

gátio f., satisfactio f.
ospravedlniti purgáre, excůsáre

algm dě algá ré; -v se se excůsáre,
sé purgáre, satisfacere alci dě
algá rě.

osrdí intestina, -órum, n.; víscera,
-um, n.

ostatek religuum n.; guod restat;
-y religuiae, -árum, f.; tělesné -y
corpus, -oris, n.

ostatně cěterum; aliogui.
ostatní religuus 3; v pl. cěteri 3,

religui 3.
ostaviti relinguere, děserere, dě­

stituere, omittere algd.
osten stimulus m.; aculeus m.; spi­

na f.
ostnatý aculeátus 3, spinosus 3.
ostouzeti invidiam confláre alci,

obtrectáre algm,alci.
ostrakismos těstárum

Orum, n.
ostražitost vigilantiaf.

suffrágia,

ostražitý vigil, -is; cautus 3; dili­
gěns, -entis.

ostříaciěs, -ěi, f.; acůmen, -inis, n.;
(hrot) cuspis, -idis, f.; ferrum n.

ostřice iuncus m.; cárex,-icis f.
ostřiti acuere algd.
ostříž accipiter, -tris m.
ostřižek segmentum n.
ostroh monsprominéns, -entis, m.;

lingula f.
ostrost aciěs, €i, f; ácrimónia f.;

acůmen, -inis, n. (ingenii).
ostrouhati abrádere algd.
ostrov insula f.
ostrovan insulánus m.
ostrovtip acůmen(-inis,n.)ingenii;

argůtiae, -árum, f.; subtilitás f.;
ingenium acůtum (ácre) n.

ostrovtipný argůtus 3; perspicáx,
-ácis; subtilis 2.

ostruha calcar, -áris, n.; koni dáti
-y calcária subdere eauo.

ostružina rubus, -i, m.; rubětum
n. (keř).

ostrý acůtus 3“ cer, -cris, -cre;
(přísný) sevěrus 3; (příkrý) acer­
bus 3. asper, -a, um; (prudký)
veheměns, -entis; -d zima frigus
(-oris, n.) acerbum; adv. ácriter,
acůtě (sonáre).

ostud-a dědecus, -oris, n.; infámia
f.; ignominia f.; k naší -ě cum
nostrá ignomini..

ostudnost turpitůdo, -inis, f., mo­
lestia f.

ostudný turpis 2, infámis 2, flági­
tiósus 3.

ostýchati se verěri, timěre, pudet
mě sinf.

ostýchavost pudor m.; verécundi
f.; timiditás f.

ostýchavý verécundus 3, timidus 3.
osud fátum n.; fortůnaf.; sors, -tis,

f.; cásus, -ůs, m.; ěventus, ůs, m.;
-y (též) tempora, -um, n.; *
rérum, f.

osudí urnaf.
osudný fatális 2; perniciósus 3.
osušiti siccáre; slzy © lacrimás dě­

tergére; v se siccart;aréscere.
osvědčení testificátio f.; děclarátio

f.; professio f.; (písemné) litterae,
-árum f.

osvědčený spectátus 3, coógnitus3,
probátus 3, expertus 3.
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osvědčiti testári, testificári algd;
praestáre (fidem); © se sé prae­
běre, sě praestáre algm.

osvěta hůmánitás f.; doctrina f.;
ěruditio f.; litterae et artěs f.

osvětlení illůstrátio f.; lux, -cis f.osvětliti| illůstráre,| collůstráre
algd.

osvěžiti recreáre, reficio, -ere
algm; „© se animum relaxáre.

osvícenost ingenium atgue doctri­
na.

osvícený eruditus 3, doctus 3,
excultus 3.

osvoboditel liberátor m.
osvoboditi liberáre algm algá ré

(ab algo); čripio, -ere algm
(e periculo); exuere algm (vin­
culis); na soudě absolvere algm;
m od daní immůnitátem dare alci;
od voj. služby vacátionem militiae
dare alci.

osvobození liberátio f. (culpae);
(od daní) immůnitás f.; (od služby
voj.) vacátio militiae f.; (na soudě)
absolůtio f.

osvojiti si sumere sibi, vindicare
sibi, arrogare, occupáre, in suum
úsum convertere algd; (učením)
scientiá comprehendere algd;
zásobu slov si = vocábulorum
cóopiam teněre.

ošatiti vestire algm.
ošatka vannus, -i f.
ošemetnost animus subdolus m.;

fraus, -dis f.; dolus (malus) m.
ošemetný falsus 3; fallax, -ácis 3;

fraudulentus 3; dolósus 3; per­
fidus 3.

ošetřování cůra f.; cůratič f.
ošetřovati cůráre, fověre algm

algd.
oškliviti si fástidire algd; taedet

mě alcis rei.ošklivost| fástidiumalcis.rel;
taedium n.; (šerednost) děformi­
tás f.; foeditás f.

ošklivý foedus 3,
turpis 2, odiósus 3.

oškrabati abrádere.
oškubati čripio, -ere (avi pennás).
oštěp hasta f.; pilum n.; lancea f.;

iaculum n.; trágula f. (s řemenem),
matara f. (galský).

ošumělý tritus 3; obsolětus 3.

děformis 2,

otáčení se conversič f.
otáčeti versáre; convertere; con­

torguěre; « se circumagi, ver­
sári, volví, volůtárí.

otálení cůnctátió f.; mora f.; di­
látio f.

otáleti cůnctári; morári; dubitáre
s inf.

otava faenum chordum (autumnále).
otázka interrogátio f.; vědecká

guaestió f.; jest -> guaeritur.
otcovrah parricida, -ae m.
otcovražda parricidium n.
otcovský patrius 3 (animus); pa­

ternus 3 (bona); = podíl patri­
mónium n.

otčim vitricus m.
otčina patria f.
otec pater, -tris m.; parěns, -entis

m.;
otéci intuměscere, turgěscere.
otěhotněti gravidamfieri.
oteklina tumor, -óris m.
oteklý tumidus 3; turgidus 3.
oteliti se vitulósdere, pari',-ere.
otep fascis, -is m. (sarmentorum);

manipulus m.; crátis (crátěs), -is f.
otepliti calefaci“, -ere; -» se ca­

léscere, incalěscere.
otesati circumcidere; doláre.
otevřenost animus apertus m.
otevřen-ý apertus 3; patěns, -entis;

býti © patěre; (upřímný)apertus
3; simplex, -icis; -ě directě, li­
berě.

otevříti aperire; patefació, -ere;
reclůdere;| reseráre;«| listepistulam| resignáre,solvere,
aperire; © náruč sinum pandere;
r ruku digitós porrigere; © ústa
hiáre; v očioculós tollere; = se
patefieri; děhiscere (terra).

otěž haběna f.; lórum n.; © po­
pustiti haběnás remittere, při­
táhnouti addůcere.

otírati abstergěre, dětergěre, ter­
gére.

otisk imágo (-inis f.) expressa;
vestigium n.; signum n.; -s knihy
exemplar, -áris n.

otisknouti exprimere algd; impri­
mere (sigillum in cěrá); -e knihu
librum typis exscribere.

otlouci děcuti“, -ere algd.
otok tumor, -óris m.
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otřásati concutio, -ere, conguas­
sáre, tremefacio, -ere, percellere,
labefacio, -ere algd.

otrava veněficium n.
otráviti veněno necáre algm; « se

veněnum sůmere.
otřelý tritus 3, obsoletus 3.
otřepaný tritus 3; contritus 3;

pervulgátus 3; děcantátus 3
(fabulae).

otřepati děcuti“, -ere; ex-.
otřesení guassátio f., conguassátio

f. (valetůdinis); «—země terrae
motus, -ús m.

otrhaný pannosus 3.
otrhati děcerpere, ávellere, strin­

gere.
otrlost důritia f.
otrlý důrátus 3; důrus 3.
otrock-ý servilis 2; -y serviliter,

servilem in modum;(o překladu)
nimis pressě.

otroctví servitůs, -ůtis f.; do ©
prodati sub coróná vendere.

otročiti servire.
otrok servus m.; mancipium n.;

puer, -i m.; famulus m.
otrokář věnálicius m.;

-onis m.
otrokyně serva f.
otruby furfur, -is m.
otupělý obtůsus 3; hebes, -etis.
otupěti heběscere.
otupiti retundere; hebetáre.
otužilost patientia f. (frigoris);

duritia f.
otužilý patiéns, -entis (frigoris);

důrus 3.
otužovati důráre, firmáre, con­

firmáre algd; < se corpus důráre
ad algd.

otvor foramen,-i
os, oris n.

otylý oběsus 3.
ovád oestrus m.
ovanouti afflare algm.
ovanutíafflátus, -ús m.
ovázati circumligáre.
ovce ovis, -is f.
ovčák ovium cůstos,

opilio, -onis m.
ovčí ovillus 3.
ovčín ovile, -is n.
ovdovělý viduus 3.
ověnčiti corónáre algm; corónam

mangó,

„+fenestra f.;

-odis m.;

imponere alci; -© něco redimire
algd sertis.

ověření confirmátió f.; fiděs, -ei f.;
auctóritás f.

ověřený certus 3; fide dignus 3;
testátus 3.

ověřiti fidem facere, afferre alci
rei; fidě confirmáre, probáre,
consignáre alad.

oves avěna f.
ověsiti ornáre; obdůcere.
ovinouti circumligáre, circumpli­

cáre, convolvere.
ovívati circumfláre, affláre; mul­

cěre.
ovládati imperare alci; coércěre,

imperio teněre, in potestáte ha­
běre, obsiděre, possiděre algd.

ovlažiti tepefacere.
ovoce frůctus, -ůs m.;

-črum n.; frůgěs, -um f.
ovocný frůgifer, -a, -um; pomifer,

-a, -um; -á zahrada pomaárium n.
ovroubiti circumclůdere.
ovšednělost vulgáris ratio f.
ovšednělý vulgáris 2; pervulgátus

3; cotidianus 3.
ovšedněti vulgári; increbrěscere.
ovšem certě, sáně, nimirum,

scilicet, vidělicet, guidem, egui­
dem.

ovzduší caelum n.
ozáblý praeustus 3 (frigore).
ozábnouti perfrigěscere; frigore

rigére.
ozářiti illůstráre algd.
ozbrojenec armátus m.
ozbrojení armátůra (levis,gravis)f.
ozbrojiti armáre, comparáre, in­

struere, ornáre.
ozdoba ornamentum n.; insigne,
-is n.; decus, -oris n.

ozdobiti ornáre, exornáre, deco­
ráre.

ozdobnost ornátus, -ůs m.; čle­
gantia f., venustás f.

ozdobný decorus 3; ornátus 3;
elegans, -antis; venustus 3; con­
cinnus 3 (orátio); comptus 3;
politus 3.

označení significátio f.; děsigná­
tio f.

označiti notáre, děnotáre, dě­
signáre algd; notam (signum)
apponere alci rei.

poma,
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oznámení indicium n.; nuntius m.;
pronuntiátio f.; promulgátio f.;
edictum n.

oznámiti nuntiáre, děnuntiáre
algd; docěre algm dě algá rě;
ostendere, renuntiáre, deferre,
profitěri algd; prómulgáre (le­
gem); napřed = praenuntiáre.

oznamovatel index, -icis m.; dě­
láator, -óris m.

ozubený dentátus 3.
ozvěna vóoxreddita f.; sonus re­

látus m.

P
paběrek religuiae, -árum f.
paběrkování spicilegium n.paběrkovati| spicilegium

-ere; omissa colligere.
pablesk repercussus, -ůs m.; lůx

(-cis f.) repercussa.
pacifikace pácificátio
pacifikovati pácificáre (-ári), pá­

cáre algm (algd).
pačidlo vectis, -is m.
páčiti effringere, refringere (por­tam),moliri(foréěs);| (ceniti)

aestimáre.
pád cásus, -ůs m.; lápsus, -ůs m.;

(zničení) ruina f., excidium n.
pad-ati cadere, concidere, lábi;

m s koně ex eguo delábi; < ku­
předu prócidere; = na tvář pro­
labií; © zpět recidere; sníh padá
ningit; -4 mlha nebulae děsidunt;
m do rukou in manůs alcis inci­
dere; = mezi lotry děcidere
praedonum in turbam; « do
mdlob animus mě relinguit; < do
očí sub oculós cadere, appárěre,
conspicior, -i; strach -á na koho
timor algm incědit (occupat);
mo k nohám ad peděs alcis séě
prosternere (sé proóicere,sě pró­
volvere); los -á na koho alcis sors
excidit; — hlasem vócem remit­
tere; voda -á undae recéědunt;
cena obilí -á annoóna levátur;
podezření -á na koho suspicio
pertinet ad algm; vina -á culpa
confertur in algm; (umírati)
mortem occumbere (oppetere);

fació,

ozývati se responděre, resonáre;
proti čemuoblogui, resistere, re­
pugnáre alci rei; kolem se <
circumsonáre.

ožebračiti ad inopiam redigere
algm; bonis ěvertere algm.

oželeti děplóráre algd; oblivisci
algd.

oženiti se uxórem důcere.
ožíti reviviscere; in vitam redire.
oživiti animáre, excitáre, ěrigere

algm; vitam reddere alci; = na­
ději něčí ad spem črigere algm.

m v bitvě in aciě cadere (occi­
dere); město padlo urbs capta
(expugnáta) est.

padělatel corruptor m.; «» zdvěti
subiector testámenti; testamen­
tárius m.

padělati imitári (chirographum);
m veřejné listiny tabulás půbli­
cás corrumpere.

padělaný adulterinus 3 (nummus);
corruptus 3.

padesát guinguágintá; po -i guin­
guágéni 4.

padesátiletý guinguágintá annós
nátus; guinguáginta annorum.

padesátkrát guinguágiěs.
padesátý guinguágěsimus3.
páditi currere; cursů effůso ruere;

praecipitáre.
padlý gui cecidit; (zabitý) caesus 3,

occisus 3.
pádnost gravitás f.
pádn-ý gravis 2; -ě graviter.
padoucnice morbus comitiális m.
padouch homo scelerátus (nefá­

rius); scelus, -eris n.
pahorek collis, -is m.; tumulus m.;

clivus m.
pahorkovitý clivosus3; tumulósus

3; asper, -a, -um.
pahýl truncus m.
pachatel auctor facinoris; gui fa­

cinus commisit.
páchati facio, -ere (iniůriam);

patráre, perpetráre (caedem);
committere (scelus); admittere
(fraudem).
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páchnoutí olěre, redolěre alad;
háláre, fragráre algá rě.

pachole puer, -i m.
pacholek caló, -onis m.
pachtiti se laboráre; děsůdáre

atgue elaborárein algá ré; labóore
confici; sectári (praedam, virtů­
těs); =- se po přízni grátiam
captáre. :

pájeti ferrimináre alad.
pajka ferrůmen,-inis n.
pak tum, deinde, post, posteá, guo

facto; v tom případě guae si ita
sunt; (o pokračování) autem;
kdopak guisnam, kdepak ubinam;
čehopak se bojíš? guid tandem
verěris ?

páka vectis, -is m.
pakli sin, sin autem, si věró; -s ne

sin minus.
paklíč clávis (-is f.) adulterina.pakostnicedolórés© (-umm.)

artuum; (rukou) chiragra, -ae f.;
(nohou) podagra, -ae f.

palác domus, -ůs f. (ampla, rěgia);
aeděs, -ium f.; turris, -is f.;
m královský rěgia, -ae f.

palaš gladius m.; ensis, -is m.;
ferrum n.

palcát cláva f.
palčivost aestus, -ůs m.; fervor m.
palčivý fervidus 3; arděns, -entis.
palec pollex, -isis m.; (míra) di­

gitus, -i m.; na cv tlustý crassi­
tůdine digiti pollicis; „„držeti u““
pollicem premere.

palice cláva f.; fistůca f.
palič incendiárius m.; auctor in­

cendií.
paličák homo pertináx.
paličatost pertinácia f.; obstinátio

f.; animus obstinátus m.
paličatý pertináx, -ácis; obstiná­

tus
páliti črere, adůrere, cremáre

alad; slunce pálí sol úrit (torret);
m a pleniti ferró ignigue vastáre
alad.

palivo alimenta (-orum n.) ignis;
(dříví) lignum, -i n.; -v snášeti
lignum petere, (o vojínech) ligná­
ri; pro palivo lignandi causá.

palma palma f.
palmový: -á rdtolest palma f.;

-v háj palmětum n.

palouk locus herbidus (herbósus);
prátum n.

paluba constrátum n. (návis); loď
S -ou návis constráta; vzíti na -u
in návem impónere (tollere) algd;
hoditi přes -u ex náví děicio, -ere.

památka memoriaf.; recordátio f.;
na -u ad (ob) memoriam, me­
moriae causá; v -ce zachovati me­
moriá teněre algd, memoriam
alcis rei retiněre (serváre); za­
chovati ve vděčně paměti grátá
memoriá colere (prósegui) algm;
m trvá memoria flóret (viget,
vivit); (pomník) monumentum, -i
n.; vestigium, -i n.; písemné -y
litterárum monumenta (-órum)
n.; dar na -u donum memoriae
causá datum (acceptum).

památník monumentum n.; (kni­
ha) commentárii, -orum m.

památnost rés memorábilis (in­
signis) f.

památný memorábilis 2; memoriá
dignus 3; insignis 2; = sloup
columna, -ae f.; © výrok illud
alcis.

pamatovati meminissealgm; « si
memoriá teněre algd; zam“ simemoriae© mandáre(infigere)
algd; — na koho reminisci, re­
cordári alcis (algd); respici“, -ere
algm (algd).

pamět memoria f.; dobrá — me­
moria tenáx; míti dobrou © me­
moriá valěre; v « si vštípitimemoriaeinfigere© (mandáre)
algd; v -i míti meminisse; « ztra­
titi memoriam ámittere (perde­
re); nechovati v -i nůllam me­
moriam adhiběre; z -i vyjíti me­
moriá elábi (excidere); na «
uvésti in memoriam revocáre alci
alad; za lidské -i post hominum
memoriam; za -i našich otců
patrum (nostrórum) memoriá.

paměti commentárii, -orum m.
pamětihodný memorábilis 2; me­

moriá dignus 3.
pamětlivý memor, -oris alcis rei.
pamětní spis commentárius m.;

libellus, m.
pamětník gui algd vidit.
pamflet libellus m.; (hanlivý) li­

bellus fámósus (probrósus).
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pamlsek cibus dělicátlor m.; -ky
cuppědia, -orum n.; bonae rěs f.

pán dominus m.; (v oslovení) vir m.
(amplissimus, clárissimus); (ve
státě) princeps, -cipis m.; (homo)
nobilis; optimás, -átis m.; býti
-em čeho imperáre, praeesse alci
rej, teněre alagd (urbem); býti
-em života i smrti arbitrium vitae
necisgue haběre; býti svým -em
sui iúris (liberum) esse; -s domu
pater (tris m.) familiás, herus m.;
vzácný= (vir) lautus, lautissimus.

panák (loutka) půpus m.
pancíř lórica f.; thóoráx,

(acc. sg. -áca, pl. -ácas) m.
panenka (loutka) půpa f.; (zřítel­

nice) půpula f.
panensk-ý virginális2; virgineus 3;

Ť*yvirginum more.
panenství virginitás f.
pánev sartágo,-inis f.; pelvis, -is f.'

trulla f.; (na žhavé uhlí) foculus m.
paní domina f.: mulier, -is f.; fe­

mina f.; ctihodná -© mátróna f.;
manželka coniůnx, -iugis f.; Uxor,
-Oris f.; © domu máter familiás;
hera f.

panic caelebs, -ibis.
panictví vita caelebs, -ibis.
panika cerror velut lympháticus;

caecus guidam timor.
panímáma máter (-tris f.) familiás.
panna virgó, -inis f.
panoš armiger,-im.; puer nobilism.
panovačnost cupiditás rěgnandí

(régní, imperii, imperandí, do­
minandi).

panovačný cupidus 3 rěgnandí
(rěgní, imperii, dominandi).

panování imperium n.; rěgnum n;;
dominátio f.; za « rěgnante
(imperante) algo.

-acis

panovati imperáre alci; imperium |
alcis (ref) teněre (obtiněre);
rěgnáre in algá ré, dominárí in
algm; panující rod familia prin­
cipis (imperátoria); (býti v plat­
nosti) vigěre, valére, esse; mrav
panuje mos est (invaluit); náhled
mv opinió est; v městě panoval
smutek in urbe lůctus agitabátur.

pánovitost superbia f.; arrogan­
tia f.

pánovit-ý imperiósus 3; superbus

3; arrogáns, -antis; -ě superbě,
arroganter.

panovnice domina f.; rěgina f.;
imperátrix, -icis f.

panovnický rěgius 3; imperátorius
3; gen. principis; -4 moc imperium
(ác potestás) n.; dominátióo f.;
vis domináti“ is f.

panovník dominus m.; princeps,
-ipis m.; imperátor m.; rěx, -gis
m.; tyrannus m.

. panský gen. domini, heri; -d Idska
favor principum.

panství imperium n.; rěgnum n.;
dominátio f.; dominátus, -ůs m.;
dició f.; (území) finěs, -ium m;
ager, -gri m.; regio f.; © rozšířiti
finěs imperii propagáre.

panstvo nobilitás f.; nobilěs, -ium
m.

pantáta pater (-tris m.) familiásm.
pantofel solea f.; crepida f.
papež papa, -ae m.; pontifex

maximus.
papežský papális 2; -4 koruna

tiára, -ae f.
papír charta f.; (popsaný) litterae,

-árum f.; liber, -bri m.; (listiny)
tabulae, -árum f.; na papíru
scriptus 3, litteris consignátus 3.

papírek chartula f.; scida f.
papírový chartáceus 3; «. keř

papyrus, -i f., papyrum, -i m
papírník chartárius m.
papoušek psittacus m.
paprsek radius m.;

radiáre.
pár pár, paris n.; bini, -ae -a.
pára vapor m.; -y vystupují z vody

aguae vapoórant.
páračka labor operósus (molestus).
paráda ostentátio f.; pompa f.;

magnificentia f.; apparátůs (-uum)
magnifici; vojenská | pompa
militáris; pro -u ostentátionis
causá; -u dělati magnifice incédere
(se inferre).

paradoxní mirábilis 2; mirus 3;
paradoxos, -on; « zásady para­
doxa, -órum n.;

pařát ungula f.; unguis, -is m.
párati dissuere, dissolvere algd.
páravý operósus 3, molestus 3.
parcela žárea, -ae f.
pardál panthěra f.

-y vydávati



pařez

pařez codex, -icis m.; (nadávka)
stipbes, -itis, m.; hloupý jako —
stupidissimus 3.

pařiti fověre (membra).
pářiti iungere, coniungere algm.
Paříž Lutetia Parisiórum f.
parlament comitia, -órum n.; con­

silium půblicum n.; senátus, -ůs m.
parma mullus m.
parno árdor m. (sólis); aestus, -ůs

m.; fervor m.; calor, m.
parný árděns, -entis; fervidus 3;

calidus 3
parob servus, -i m.
parodovati per lůdibrium dětor­

guěre alagd.
paroh cornů, -ůs n.
pas syngraphus, -i m.;

-atis n.
pás cingulum n.; balteus m.
pasák pástor m.
pásek fascia f.; taenia f.; (na krk

zvířat) colláre, -is n.; (s ostny)
mellum, -i n.

pasíř zonárius m.
paskvil libellus fámosus (probro­

sus) m.
pásmo caelum n.; regio f.; zónaf.
pasovati na rytíře ad eguum re­

scribere algm; in ordinem egue­
strem recipio, -ere algm.

passátní větry etěsiae, -árum m.
past lagueus m.; (na myši) můsci­

pula f.; (železa) pedica, -ae f.;
(úklad) insidiae, -árum f.; fraus,
-dis f.; dolus m.

pásti páscere algm; « po někom
spectáre et observáre algm,
insidiari alci; -© po čem captáre
(occasionem); = se páscí algá re.

pastorek privignus m.
pastorkyně privignaf.
pastouška casa pástěris f.
pastucha pástor m.
pastva pábulum n.; pástus, -ůs m.;

(požitek) voluptás f.; dělectátio f.;
dělectámentum n.

pastvina páscua, -órum n.; obecní
-y ager (-gri) compáscuus.

pastýř pástor m.; (ovčák)opilio m.;
m vepřů sůbulcus m.

pastýřský pástorális 2, pástorius 3,
pástoricius 3; -dá hůl pedum n;-4báseňcarmen| bůcolicum;

+d plšťala fistula, -ae f.

diploma,
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paša satrapěs, -ae (-is) m.
pašovati furtim (clam) importáre

(tránsferre) algd.
pata calx, -cis f.; od hlavy až k -ě

á vertice ad extrčmum unguem;
v -ách následovati instáre vestigiis
alcis; premere vestigia alcis; sub­
segui algm; -y nevytáhnouti pedem
non efferre, non čgredior, -i;
m hory rádices (-um f.) montis,
infimus mons.

pátek diěs (-8i m.) Veneris.
patent diploóma,-atis n.; ědictum n.
páteř spina f.
paterý guingue; -o listů guinae

litterae.
pathetický grandiloguus3, grandis

2, magnificus 3.
pathos contentióo f.; dolor m.;

(oratiónis) granditás f. (magnifi­
centia f.).

patka (sloupu) basis, -is f.
patnáct guindecim; po

dení, guindění 3
patnáctiletý guindecimannorum,

guindecim annos nátus 3.
patnáctkrát guindeciěs.patnáctý| guintus| decimus3;

po -é decimum guintum.
patník lapis (-idis m.) anguláris.
patolízal adulátor m.;assentátorm.
patradlo specillum n.
pátrání explorátio f.; inguisitio f.,

percontátió f., investigátio f.,
indágátio f., cognitio f.

pátrati guaerere, explóráre, per­
contári, investigáre, indagáre
algd, inguirere in algd.

pátravý speculátórius 3 (návis);
cůriósus 3 (oculi).

patriarcha patriarcha, -ae m.
patricij patricius m.
patricijka patricia f.
patřičn-ý iústus 3, rěctus 3, meri­

tus 3; na -ém místě suo loco;
V m čas suo tempore; -ě iůstě,
rěctě, probě; ut decet, ut pár
est; Satis.

guin

patřiti animadvertere, aspici“,
-ere, cernere, contemplári, in­
tuěri, spectáre, viděre algm
(algd); (náležeti komu) allculus
esse; kniha patří mně liber est
meus; «© k něčemu pertiněre,
spectáre ad algd, esse alcis; (jako
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k celku) esse ex (amicis), inter
(amicos), in (amicis), in numero
(amicorum); numerári in (ami­
cis); to sem nepatří hoc non huius
loci est, hoc aličnum est ab hác
rě; patří se decet, convenit, pár
est s inf. (acc. c. inf.), oportet
s acc. c. inf.

patrnost čvidentia f.
patrný čviděns, -entis; apertus 3,

manifestus 3, conspicuus 3; jest
-o appáret, apertum (manifestum)
est; z tohojest -o inde intellegitur.

patro tabulátum n.; contabulatio f.;
contignátio f.; hořejší -s domus
(-ůs f.) superior; (v ústech) palá­
tum n.; S -a mluviti ex tempore
dicere.

patrola vigilés, -ium m.
patron patrónus m.; fautor m.;

tůtela f.
pátý guintus 3; po -é guintum.
paušál pecůnia, guae convěnit.
páv pávó, -Onis m.
pavéza scůtum n.; clipeus m;

parma f.; pelta f.; praesidium n.
pavlač ambuláatiof.; porticus, -ůs f.
pavouk aránea f.
pavučina aránea f.; texta aránea,

-órum n.
pavuza arbor, -oris f.;longurius m.
pazneht ungula f.
pazour unguis, -is m.
pažba manubrium n.
paždí ála f
paže bracchium n.; lacertus m.
pažit caespes, -itis m.; locus

herbidus m.
pec furnus m.; fornáx, -ácis f.
péci coguere, torrére algd.
pecka os, ossis n. '
péče cůra f., cůrátio f., admi istrá­

tio f., sollicitůdo, -inis f.
pečeně assum n.; « telecí assum

vitulinum.
pečeť signum n.; sigillum n.; ©

vtisknouti signum imprimere alci
rei; -Í opatřiti obsignáre algd; <
otevříti signum dětrahere alci rei,
resignáre algd; pod -Í mlčenlivosti
svěřiti taciturnitáti et fidei alcis
crédere alagd.

pečetiti signáre, obsignáre, fide
confirmáre, probáre, sancire algd.

pečetní prsten ánulus signátorius m.
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pečivo crůstum n.; crůstula, -órum.
n.; cuppědiae (-árum f.) pistóriae.

pečlivost cůra f.; diligentia f.;
accůrátio f.

pečliv-ý diligěns, -entis; cůriosus 3;
(o věcech) accůrátus 3; -ě dili­
genter, cůriose, accůrátě.

pečovati cůráre algm (alad);
coónsulere, próspicio, -ere, pro­
viděre, cavěre alci (rei).

pedant homo rěrum minůtárum
diligěns; homo moróosus.

pedantství rěrum minůtárum dili­
gentia f.; morósitás f.

pěchota peditátus, -ůs m.; cópiae
(-árum) pedestrés (-ium) f.

pěchovati farcire, refercire algd;
fistůcá complánáre algd.

pejsek canicula f.; catulus m.;
catellus m.

pekáč sartágo, -inis f.
pekárna pistrina f.; pistrinum n.
pekař pistor m.
pekařství furnária f.; - provozovati

furnáriam exercére.
pekelný infernus 3; Tartareus 3;

horribilis 2, terribilis 2.
peklo Tartarus m.; scelerátórum

(impiórum) apud inferos sěděs
(-is) f.

pěkn-ý pulcher, -chra, -chrum;
bellus 3, lepidus 3; dosti velký
satis magnus 3 (bonus 3); = ptáček
(iron.) homo něguam; -ě bellé,
pulchré, lepidě, bene; satis.

pel pulvis (-eris m.) séminis.
pelech cubile, -is n.; lustra, -orum

n.; © lotrovskýlatronum receptá­
culum, -i n.

pelyněk absinthium n.
pemza půmex, -icis m. f.
pemzový půmiceus 3.
peň stirps, -is f.; truncus m.
pěna spůma f.
penězokaz gui monětam adulteri­

nam exercet; zákon proti -ům
lex nummária f.

penězoměnec argentárius m.
peněženka cruměnaf.
peněžitý pecůniárius 3; gen. pe­

cůniae; -dápokuta multa f.; -dá
odměna (dar) praemium (můnus,
-eris n.) pecůniae.

peněžní nummárius 3, pecůniárius
3, aerárius 3; © záležitost rěs
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pecůniária (nummária); -© obchod -um m.; vyslanecký « lěgáti,
argentária, -ae f. -orum m., légátio f.peněžnictvírěs(reif.)nurrmári;| personifikovati| hůmánáspecié
ratio pecůniárum.

peněžník argentárius m.
pění cantus, -ůs m.
pěniti se spůmáre, spůmás agere.
peníz nummus m.; za malý «

parvo pretió, parví.
peníze pecůnia f.; mnoho (málo) -ěz

magna (parva) pecůnia; nouze 0 ©
difficultásnummária; za © pretio;
-čonení za m id nón věnále est;
nemíti -ěz laboráre dě pecůniá;
míti mnoho-ěz pecůniá abundáre,
opibus flórěre, bene nummátum
esse.

pěnkava fringilla f.
pentle vitta f.; redimiculum, -i n.
pepř piper, -eris m.
pepřený pipere conditus 3.
peprný laboriósus 3, operósus 3,

molestus 3, ácer, -cris, -cre; -d
slovaverborum aculeí (-órum m.).

pergamen membrána f.
pergamenový membránáceus3.
peří pennae, -árum f.; plumae,

-rum f.
periferie circuitus, -ůs m.
peřina plůma f.; culcita (-ae f.)

plůmea; spáti v -ách in plůmá
dormire.

perioda tempus, -oris n.; aetás f.;
(obvětí) ambitus (-ůs m.) verbo­
rum; circuitus (-ůs m.) verborum;
comprehěnsió f.; periodus -i f.

periodický certoó tempore recur­
rěns,

perla margarita f.; unio, -ónis m.
perleť uniónum concha f.
perliti se fervěre.
perlový gen. margaritárum (tor­

guis).
pernatý pennátus 3, plůmátus 3,

volucer, -cris, -cre.
perný laboriósus 3, operósus 3,

molestus 3.
pero penna f.; plůma, -ae f.; (ku

psaní) calamus m.; (ve stroji)
spira f.; (sloh) genus (-eris n.)
scribendi; stilus m.

persifláž cavillátio f.
persiflovati cavillári algm
personál comitěs, -um m.; comi­

tátus, -ůs m.; v divadelníáctorěs,

induere algm; loguentem indů­
cere algm.

peruť ála f.; pennae, -árum f.
pes canis, -is c.
peskovati obiurgáre,

algm.
pěst pugnus m.; jako «© veliký

pugilláris 2; -f udeřiti do obličeje
pugnum alci in os impingere;
kde — rozhoduje ubi manů agitur.

pěstní právo vis (vim, vi) F.;© zápas
pugillátus, -ůs m.; = zdpasník
pugil, -is m.

pěstoun altor m.; educátor m.;
magister (-stri) et mórum for­
mátor m.

pěstounka nůtri
cátrix, -cis

pěstovánícultus, -is m.; cultůra f.;
cůra f.; cůrátio f.

pěstovati colere, cůráre, fověre,
educáre; x vědy a umění colere
artěs et disciplinás (studia et
artěs).

pestrost varietás f.
pestrý varius 3, versicolor, -"

discolor, -óris.
pěšák pedes, -itis m.
pěší pedes, -itis; pedester, ­

„stre.
pěšina sěmita f.; trámes, -itis m.;

callis, -is m. f.
pěšky (jíti) pedibus (ire).
pět guingue; po -i gulní 3.
pětidenní guingue dičěrum;po -m

pochodu guintis castris.
pětiletí guinguennium n.
pětiletý guingue annorum, guin­

gue annos nátus 3; (o trvání)
guinguennális 2.

pětina guinta pars, -tis f.
pětinásobný guincuplex, -icis.
pětistý guingentěsimus
pětiveslice guinguerémis, -is f.
pětka (pětičlenný sbor) guingue­

vlri, -um m.;člen -y guinguevir,
-i m.

pětkrát guinguiěs.
petlice pessulus m.
pětsetkrát guingentiěs.
pěvec cantor m.; (básník) počta,

-ae m.; vátěs, -is m.

increpáre

-cis f.; čdu­
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pěvecký sbor chorus (-i m.) ca­
nentium.

pěvkyně cantri
+sf.

pevnina continéns, -entis f. (terra);
válka na -ě bellum terrestre n.

pevnost firmitás f.; cónstantia f.;
stabilitás f.; róbur, -oris. n.;
(tvrz) arx, -cis f.; castellum n.;
locus můnitus.

pevnůstka castellum n.
pevn-ý firmus 3, solidus 3, důrus 3;

constáns, -antis; robustus 3, sta­
bilis 2; můnitus 3; «© úmysl
cónsilium certum; -dávůle volun­
tás, f.; -ým krokem certo gradů;
muž -ých zásad vir constans,
-antis; -© býti stáre (in senten­
tiá); pevněstáti na svém obstináto
animo agere algd; jsem -ě od­
hodlán certum et děliberátum
mihi est; jsem -č přesvědčencertó
mihi persuáasí; -ě věřím confido,
-ere.

píce pábulum n.; pástus, -ús m.;
-i svážeti pábulári; svážení «
pábulátio f.; opatřovatel -© pábu­
látor, -óris m.

píď palmus m.; na dvě -ě bipalmis 2;
ani o - neustoupiti non digitum
tránsversum discédere; «» času
vestigium temporis.

pídimužík pumilió m.; nánus m.
píditi se guaerere alad.
píha lentigo, -inis f.
píhovatý lentiginosus 3.
píchání punctio f. (laterum v bo­

cích).
píchati pungere, compungerealad.
pichlavý aculeátus 3, spinosus 3.
pijácká píseň canticum n.; X spo­

lečnost compótórěs, -um m;
sodalěs, -ium m.

piják potor m.; hom3 čbriosus;
(papír) charta bibula f.

pijavice hirůdo, -inis f.
píka contus m.; hasta f.
pikantní ácer, -cris, -cre; acůtus 3,

salsus 3, argůtus 3.
pikle fraus, -dis f.; fallácia f.;

dolus m.; máchina f.; insidiae,
-rum f.; m strojiti falláciásfacere;
dolum paráre; fraudem moliri;
calumniári.

pila serra f.

-Icis f.; vátěs,

píle indůstria f.; studium n.; se­
dulitás f.; assiduitás f.; diligentia
f.; labor m.; opera f.; -i vynaložiti
operam dare (tribuere) alci rei;
operam conferre in algd; mnoho
-e vynaložiti multum operae la­
borisgue cónsúmere in algá ré.

piliny scobis, -is f.
pilíř pila f.; columna f.
pilířový most pons (pontis m.)

sublicius.
pilník lima f.
pilný indůstrius 3, studičsus 3,

assiduus 3, návus 3 (adv. náviter),
sédulus 3, diligens, -entis, labo­
riósus 3, impiger, -gra, -grum;
(důležitý) gravis 2, magnus 3,
guod differri non potest; nemám
nic pilnějšího, než nihil antiguius
habeo (mihi est), guam...; mám
na pilno occupátus sum; pilně
navštěvovati freguentáre.

pilot dux (-cis m.) maris (áěris)
peritus.

pilota sublica f.
pilous curculio m.
pilovati limáre algd.
pilulka pástillus m.; pilula f.
pinie pinus, -ůs f.
pípati pipiáre.
piplati se v čem scrůtári, expló­

ráre, pervestigáre algd; s čím
cunctári s inf., cessáre (in, ab)
algá ré, morári algd.

piplavý cunctábundus 3, lentus 3.
pisadlo stilus m.; calamus scripto­

rius; scribendi instrůmentum n.
písař scriptor m.; (úředník)scriba,

-ae m.
písařství můnus (-eris n.) scribae.
pisatel auctor m.; scriptor m.
písčina aréna f.; locus arčnosus.
písčitý (h)arénosus 3; sabulósus 3.
písek (h)aréna, -ae f.; sabulum,-i n.;

(jemný) pulvis, -eris m.
písemnictví litterae, -árum f.
písemnost scriptum, -i n.; liber,

-bri m.; pl. litterae, -árum f.;
tabulae, -árum f.

písemn-ý scriptus 3; litteris man­
dátus 3 (consignátus 3); -dápráce
scriptum, -i n.; -é památky mo­
numenta (-órum n.) litterárum;
m důkaz litterárum fiděs, -ei f.
(auctoritás, -átis f.); -ě litteris,
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per litterás; -ě zaznamenati (po­
dati) litteris mandáre alad.

píseň carmen,-inis n.; (zpěv) can­
tus, -ůs m.; (solová) canticum n.;
(stará) cantilěna f.

pískání sibilus m.
pískati sibiláre; (na flétnu) tibiis

cantáre.
písmák lector litterárum sacrárum.
písmeno littera f.; od -e k -u ad

verbum, ad litteram, ex scriptó,
verba áclitterás seguěns; držeti se
-e verba premere, verbis in­
haerěere.

písmo litterae, -árum f.; scriptum
n.; scriptůra f.; krásným -em psaný
eleganter scriptus 3; - svaté
libri diviní (sancti); litterae di­
vinae (sanctae, sacrae).

písnička cantiuncula f.
píšťala fistula f.; tibia f.
pištec tibicen, -inis m.
píštěl fistula f.
píti bibere, potáre; (až do dna)

haurire; dáti -© bibere dare alci;
přes míru ce modum excedere in
bibendo; rád « indulgěre (vino).

pití potio f.; pětus, -ůs m.
pitka potátió f.; cómissátio f.
pitný potulentus 3; ad pótum

aptus 3 (útilis 2).
pitomost stupor animim,ingenium

hebes (-etis) n; (čin) stultě factum
n.; pl. ineptiae, -arum f.

pitomý stupidus 3, tardus
hebes, -etis.

pitvoření se imitáti“ inepta.
pitvořiti se ineptě imitárí algm.
pitvorný půtidus 3.
pivo cerevisia f.
pizditi corrumpere,děpravárealagd.
pláč flětus, -ůs m.; lacrimae, -arum

„£.; plorátus, -ůs m.; s -em flěns,
lacrimáns, cum flětů; dáti se do -e
lacrimae prorumpunt (oboriun­
tur) alci; k -i pohnouti lacrimás
(flétum) mověre alci; něcojest k -i
miserábile est alagd.

placení solůtio, -onis f.
placka placenta, -ae f.
plačka (žena najatá při pohřbech)

praefica, -ae f.
plačky flěns, -entis;

-antis; cum flětů.
plačtivý flebilis 2, limentábilis 2.

3,

lacrimáns,

plachost timor m.;
pudor m.

plachta vělum n.; -y napnouti věla
pandere; -y stáhnouti věla contra­
here (děmittere).

plachý timidus 3, pavidus 3,
plakát tabula in půblico affixa.
plakati flére dě algáarě, lacrimáre

algd (de alga re), děploráre
(cásum alcis).

plemen flamma f.
plamenný flammeus 3.
plán adumbrátio f.; děscriptio f.

(aedificandi); imágo, -inis f.; pri­

pavor m.;

mae lineae, -árum f.; «© dáti
imáginem exprimere, specimen
(formam) adumbráre; (záměr)
consilium n.; cógitátió f.; propo­
situm n.; (pořádek) ratio f.

pláň plánitiés, -ěi f.; campus m.
planeta stella erráns.
planetář astrologus m.; mathéma­

ticus m.
planoucí flagráns,

-entis.
planouti flagráre, árděre; válka

vzplanula bellum coónflátum est.
plánovitý ratione (et viá) factus 3

(institůtus 3).
plantáž locus (-i m.) coónsitusalga

rě.
planý sterilis 2 (ager); vastus 3;

agrestis 2, silvestris 2 (arbor);
(daremný) inánis 2, vánus 3
(verba, promissum).

plápolati flagráre, arděre.
plást (medu) favus, -i m.
plastický sculptilis 2.
plašiti turbáre, exagitáre, vexáre,

algm; consternáre (eguum).
plášť pallium n.; amiculum n.;

(cestovní) paenula f.; lacerna, -ae
f.; (vojenský) sagum n.; (velitelský)
palůdámentum n.; (záminka) spe­
ciěs, -81f.; simulátio f.; (ochrana)
praesidium n.; tůtěla f.; kam vítr
tam « temporibus servíre.

plat pecůnia f.; pretium n.; solůti“
f.; (služné) mercěs, -édis f.; sti­
pendium n.; = denní (měsíční,
roční) mercés diurna (menstrua,
annua); za m sloužící stipendia­
rius 3.

plát lamina (lámna), -ae f.; tabula,
-ae f.

árděns,
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platan platanus, -i f.
plátce gui pecůniam (pretium)

solvit; dobrý (špatný) © bonum
(malum, lentum) nomen, -inis n.

platební /hůta diěs, -ěi f. (peců­
niae).

plátěný linteus 3.
platiti solvere, persolvere, pen­

dere, numeráre (pecůniam); ©
hotovýmirepraesentáre pecůniam;
m mzdu mercédem dare; nemohu
m něn sum solvendo; (míti váž­
nost) valěre, posse, pollěre;
mnoho «©multum valěre (posse),
grátiosum esse, flórére; jeho slovo
u mne mnohoplatí ius auctoritáte
multum moveor; nic. neplatiti
nůllum esse, nůllius momenti
esse apud algm; to neplatí hoc
concědi non potest; (býti pokládán)
haběri, existimáari(virum fortem);
(vztahovati se): to platí o filosofii
id valet in philosophiá (-am); to
platí tobě hoc ad tě pertinet, hoc
tibi dictum půtá; pozoruji, že to
na mne platí sentio mě peti.

platnéř thorifex (torrifex), -icis m.
plátno linteum, -i n.
platnost vis (vim, vi) f.; vis et

virtůs (-ůtis f.); auctoritás f.;
fides, -ei f.; býti v *' vigěre,
valeěre.

platn-ý bonus 3, ratus ác firmus 3,
iústus 3 (causa), útilis 2, efficáx,
-ácis; někomu býti © útilem esse,
prodesse alci, esse ex sů alcis;
co platno guid rěfert, guid iuvat;
nic platno nihil agis, operam
perdis, frůstrá laboras; -ě poslou­
žiti komu magna est alcis opera
in algá ré.

plavání natátio f.
plavati náre, natáre; « přes řeku

flimen tránáre, flůimen nando
tráicio, -ere.

plavba návigátiof.;, cursus, -s m.
plavec natátor m.; býti dobrým-cem

nandi peritum esse; (lodník)
nauta (návita) m.

plavecký nauticus 3.
plavectví res (rerum) nauticae

(-arum) f.
plavidlo návigium n.; (pro koně)

hippagóogi, -orum m.
plaviti dříví ligna secundo flůmine

agere (děmittere); © se návigáre,
náví (návibus) vehí (proficisci);
ev se po moři mare tráici“, -ere.

plavý flavus 3.
plaz serpěns, -entis m.
plaziti se serpere, rěpere, rěptáre;

po čtyřech se © rěptáre per ma­
nůs et genua; « před kým adulári
algm (alci).

plazivý humři rěpěns (serpěns),-entis;| (ponížený)humilis2,
děmissus 3

plece humerus,
armus, -i m.

plech lamina (lamna), -ae f.
plechovice (holeň) ocrea, -ae f.
plechový ferreus 3; -d krabice

pyxis (-idis f.) ferrea.
plémě genus, -eris n.; stirps, -is f.;

progeniěs, -71 f.; (národ) gěns,
-entis f.

plemenění fetůra f.
plemeniti se augěri, créscere.
plen praeda f.; direptio f.; na —

vyjíti praedátum exeo, -ire; dáti
město v © oppidum diripiendum
concědere (dare) alci.

plena linum, -i n.; -y incůnábula,
-órum n.

plenění vastátio f.; populátio f.
pleniti vastáre, děvastáre, per­

vastáre, populári algd.
ples (tanec) saltátio f.
plesání exsultátio f.; laetátio f.;

laetitia f.
plesati laetitia (gaudio) exsultáre;

gestire.
plesnivěti

rumpi.
plesnivina situs, -ůs m.; mucor,

-Oris m.
plesnivý sitů obsitus 3 (corruptus

3); mucidus 3; býti -© mucěre.
pleso lacus, -ůs m.
plésti nectere, texere; « vlasy

capillos compoónere; « se do čeho
se immiscěre(sě interponere)alci
rei (inalgd).

pleš calvitium n.
plešatý calvus 3.
pleť color m.
pléti (plíti) sarcire.
pleticha ars, -tis f.; artificium n.;

fallácia f.; fraus, -dis f.; dolus m.;
calumnia f.; consilium clandesti­

m.; (zvířecí)

mucěscere,
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num n.; -y strojiti calumniari,
fraudibus úti.

pletichář artifex, -icis m.; homo
falláx (fraudulentus, dolosus); ca­
lumniátor m,;fraudum inventor m.

pletivo crátis (cratěs), -is f.;
vimen, -inis n.

pletky milostné amoórěs, -um m;;
me míti amóri operam dare;
vyhledávati amorěs sectári.

pleva paleaf.
plevel herba inůtilis (nocéns).
plíce pulmo, -onis, m.; (o řečníkovi)

latera, -um, n.; mluviti od plic non
ex animo logui.

plíseň situs, -ús, m.; mucor, -óris m.
plískavice delphi , -inis, m.; del­

phinus m.
plísniti obiurgáre, compelláre, in­

crepáre algm; invehř in algm,
contuměliis consectári algm.

plíšek lamina (lámna) -ae, f.
plíti (plivati) spuere; © nač con­

spuere algd, spůtó aspergere
alad.

plivátko vás (vásis, n.) spůti.
plížiti se serpere, rěpere.
plnění (zachovávání) observátio,

-onis, f.; obyč. slovesem.
plniti complére, explére, implére

algd; x naději spem explěre; ©
zákon léěgemserváre (observáre);
m povinnostofficium exsegui(ser­
váre, praestáre), officiosatisfacio,
-ere (fungi, non děesse); « slib
votum solvere, promissum facio,
-ere (praestáre,serváre, solvere),
promisso stáre; « vůli voluntáti
alcis obtemperáre (obsegui); ne­
plniti povinnosti officio děesse,
officium neglegere.

plnoletý sui iúris, suae potestátis;
státi se -m in suam tůtělam per­
venire.

plnomocenství potestás f.; aucto­
ritás f.; arbitrium n.

plnomocník gui mandáta habet ab
algo; cum mandštis (auctóritáte)
missus; cui potestás (iůs, arbi­
trium) reiagendae permissum est;
(vyslanec) lěgátus m. (u soudu)
procůrátor m.; přijíti jako -© cum
mandátis venire.

pln-ý plénus 3 alcis rei; complětus 3,
explětus 3, replětus 3, refertus 3

algá re; -6 divadlo freguěns theá­
trum n.; «© naděje býti bonam
spem haběre; « rok totus annus
me počet iůstus numerus; -d dů­
věra summa fiděs (-ei, f.); -ým
právem meč (tuó etc) iůre, iure
ác merito; mám -é ruce práce
maximisoccupátionibus distineor,
-ěri; -o zlata magna vis auri; -o
obilí magna copia frůmenti.

plod frůctus, -ús, m.; (polní)frůgěs,
-um, f.; (stromů) pómum, -i, n.;
(mládě) fětus, -ůs, m.; © ducha
ingenif monumentum, n.; opus,
-eris, n.

ploditel genitor m.
ploditi gignere, generáre, pro­

creare (liberos ex féminá); « ne­
sváry discordiam mověre (serere,
concitáre).

plodnostfertilitás f., fécunditás f.,
úbertás f.

plodný fertilis 2, fécundus 3, feráx,
-acis, frůgifer, -a, -um, frůctuosus
3, úber, -is, opimus 3, felix, -cis
(arbor); © spisovatel multórum
librorum scriptor (auctor); <
duch ingenium n.

plocha plánitiés, -61, f.; planum n.;
campus m.; « ruky palma f.; ©
mořskáaeguor, -oris, n.; « sta­
vební área f.

plochý plánus 3.
ploskonosý simus 3.
ploštice cimex,-icis, f.
plot saepěs, -is, f.; saeptum n;

-em ohraditi saepire, consaepire
circumsaepire alad.

ploutev penna f.
plouti návigáre, náví vehi; =- kolem

břehu oram praetervehi; « kam
věla (cursum) dirigere ad locum
algm; « do přístavu portum pe­
tere; z přístavu6 portů solvere;
loď pluje navis ventoóagitur.

plovací: blána membrána (-ae, f.)
natátória; pták avis (-is, f.) nátáns.

plovati náre, natáre.
plozenífetus, -ůs, m.
plst coácta, -orum, n.
plstěný ex coáctis factus 3.
pluh arátrum n.
pluk legio f.
plukovník tribůnus militum; (ujíz­

dy) praefectus, -i, m.
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plyn spiritus, -ůs, m.
plynn-ý liguidus 3, fluens, -entis,

profluéns, -entis, expeditus 3,
facile curréns, -entis, volůbilis 2;
-ě facile, volůbiliter, commodě
(verba facere).

plynouti fluere, mánáre; z toho
plyne inde seguitur, ut...; čas
plyne tempus abit.

plýtvání effůsio f.; profůsio f.;
luxuria,-ae,f.

plýtvati effundere, profundere
(pecůniam), dissipáre (rem fami­
liárem); « časem tempus per­
dere.

plž coclea, -ae, f.;limax, -ácis, c.
pněti (pníti) penděre (in crůce).
pnouti tendere, intendere algd;

mose extendi, porrigi; obloha se

(= podle) ex s abl. při sllov. pozná­
vati, posouditi cognoscere, iůdi­
cáre, aestimáre ex algá ré; secun­
dum s akk., pouhý abl.: po zvyku
ex consuetůdine, móre, ut mos
est; po mém soudě meo iůdici“,
guod meum est iůdicium; po zá­
konu secundum léěgem, lěge; po
právu iůre. — 4. o ceně: nic není
po tom rěs nihili est; co je mně po
tom? guid hoc ad mě? guid id meá
rěfert? — 5. podílně: po jednom
singuli 3, po dvou bini 3, po stu
centění 3. —6. o ukončení: jest
po divadle lůdi finiti sunt; a bude
po hoři lůctum sustuleris; —
7. o vůli: chce míti po svém omnia
sibi páréěre aeguum cěnset; budiž
po vašem vincite, si ita vultis.pnecaelumpanditur(extenditur);| pobadačimpulsorm.;stimulátor

(vinouti se) se circumvolvere alci m., hortátor, adhortátor m.
rěi. pobádání impulsus, -ůs, m.; i

po 1. časově post (eum diem); až tátió f.; adhortátio f.pousguead:ažpodnesadhunc| pobádatiincitáre,excitáre,im­
usgue diem, usguead hoc tempus, pellere, stimuláre, hortárí algm.hodiéguogue;hnedposecundum| pobavitioblecrárealgm;«se
s akk., ex, ab s abl.: hned po hro­ oblectári algá ré (cum algo).madělidusecundumcomitia;| pobdítípaulumvigiláre.hnedpokonsulátěexconsulátů;| poběhliceféminavagaf.hnedpobitvěconfestimáproelio;| poběhlíkerro,-ónis,m.;homo
po sobě deinceps: tato léta po sobě vagus; homo perditus.jdoucíhideincepsanni;vedvou| pobertafůr,-is,m.;raptorm.bitváchposobědučbusdeinceps| pobídk-aincitátiof.;incitámen­
proeliis; též adj. continuus 3: pět
dní po sobě guingue dies conti­

tum n.; stimulus m.; impulsus,
-ůÚs,m.; na mou -u mě auctoóre.nuos;běhemper,intersakk:potři| pobídnoutiincitáre,excitáre,im­

léta per triennium; po celých10 let
inter decem annos; po prvé pri­
mum, po druhé iterum, po třetí ter­
tlum; Do té (potom) deinde, tum.

pellere, stimuláre, hortári algm;
m koně ostruhami eguum calca­
ribus concitáre, eguo calcária
subdere.2.místně:persakk.:poprovinciiper| pobíháníconcursátiof.;(zmatené)

provinciam, po domechper domos; trepidáatio f.choditipolidechhominěsambire;| pobíhaticursáre,concursáre;(zma
choditi po městech urběs adire; při ten č) trepidáre.adj.totus3pouhýabl.:pocelém| pobítiněconěčímpraefigere,suffi­
městě tótá urbe; až po usgue ad
(montem); o směru: po proudu

gerealgdalgá re; (zabiti) occidere
concidere, sternere algm.secundoflůmine;ostraně:popra-| pobitýkovemaerátus3;(zabitý)

vici ad dextram; po boku seděti ad interfectus 3, occisus 3.latusalcisseděre;státipobokuab| pobláznitiinfatuárealgm.laterealcisesse;opořadí:druhý| poblednoutiexpallěscere.(nejbližší)poněkomsecundus(pro-| poblížeprope(urbem),circa(in­
ximus) ab algo; jeden po druhém sulam).aliuspostalium,alterpostalte-| poblouditierráre,Ilábi,dělin­
rum. — 3. o okolnostech guere, culpam committere; ©
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s cesty itinere děerráre (aber­
rare).

poblouzení error m.; dělictum n.
pobočn-í tránsversus 3; « cesta

trámes, -itis, m.; seémita f.; <
ulice angiportus, -ús, m. (-um, -i,
n.); © syn filius non légitimus;
nothus m.;-ě á latere, ex obliguo.

pobočník adiútor m.
pobořiti próruere, interrumpere

alagd.
pobouřenísollicitátio f.; tumultus,

-Us, m.
pobožnost pietás f.; religio f.;

(v kostele) precěs, -um, f., suppli­
cátio f.

pobožnůstkář pietátis (ergá deum)
simulátor m.

pobožnůstkářství simuláta pietás

pobožn-ý pius 3, religiosus 3; -ě
piě, religiósě.

pobrati auferre, ěripio, -ere, adi­
merealci algd; nůdáre, děnůdáre,
exuere, spoliáre algm algá ré;
m statky bona alcis půblicáre.

pobratim consanguineus 3.
pobřatření foedus (-eris, n) frá­

terne.
pobratřiti

lungi.
pobřeží (mořské)ora f.; litus, -oris,

n.; (řeky) ripa f.
pobuda erroó,onis, m.; homo vagus.
pobuřování sollicitátio f.; conci­

se fráterno foedere

tátio f.
pobuřovatel concitátor m.; turbá­

tor m.pobuřovati| concitáre,incitáre,sollicitáre,agitáre,© exagitare
algm.

pobyt commorátió f.; mánsio f.;
(v cizině) peregrinátio, -onis, f.

pobýti morári, commorári, ma­
něre, versári, vivere, esse (in
urbe).

pocelovati osculári,s(u)áviárialgm,
osculum dare (ferre) alci.

pocení sůdatió f.
pocestný viátor m.; (na koni, voze)

vector m.
pocit sénsus, -ůs, m.; (vědomí)con­

scientiaf.; příjemnývoluptásf.;
laetitia f.; bolestný « dolor m,;
maestitia f.; «— zimy algor m;;

rozličné -y vzbuditi u koho vari“
afficio, -ere algm.

pocítiti sentire, seénsů (sensibus)
percipi“', -ere algd; afficior, -i
alguá re; © radost gauděre, lae­
tári algá re; voluptátem capi“,
-ere ex algá re; — bolest dolěre
algd; © odpor taedet měalcis rei;
r jako pohanu ignominiae locóo
ferre algd; -v útrpnost misericor­
diá commověri.

poct-a cultus, -ús, m.; venerátio f.;
honor m.; -u prokázati honorem
alci haběre (tribuere, dare),
honore algm prosegui (affici“
-ere).

poctivec vir bonus (honestus, pro­
bus).

poctivost honestás f.; probitás f.;
innocentia f.; fiděs, -el, f.

poctiv-ý bonus 3, honestus 3, pro­
bus 3, integer, -gra, -grum;frůgi;
-é jméno bona existimátio (fáma)
-ě honestě, probe; -ě smýšleti ex
animo consulere rebus alcis

počasí tempestás f.; caelum n.;
suché « siccitas, f.; súdum n;
sychravém caeli asperitásf.

počáteční primus 3.
počát-ek initium n.; principium n.,

primordium n., origo, -inis f.;
(úvod) exordium n., prooemium
n.; -ky elementa, -Orum,n., rudi­
menta, -órum, n.; z nepatrných
-ků ab exiguisi itiis profectus 3;
s počátku primo, (ab) initio, prin­
cipio.

počerniti nigro colore infici“
algd.

počest: na < honoris causá.
počestnost honestás f.; boni morěs

(-um, m); pudicitia f ; verécundia
f.; castitás f.

počestn-ý honestus 3, pudicus 3,
castus 3, vereécundus 3; -č honestě
verécundě, castě.

poč-et numerus m.; malý © pauci
3, paucitás f.; bez -tu innumerá­
bilis 2; přišli v hojném -čtu freguen­
tissimi convěněrunt; počty ari­
thmětica, -orum, n.; účet ratió f.;
m vydati rationem reddere alcis
rei (dě algá r8); do -tu vložiti in
rationem indůcere, in ratióněs
referre algd; « žádati rationem
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accipio, -ere ab algo, vocáre
algm ad calculós.

početí concepti5 f.
početní kniha ratióněs, -um, f.;

tabulae, -árum. f.
počíkati si na koho insidiárt, insi­

diás faci", -ere (paráre) alci.
počín-ati incipio, -ere, ordiri, ex­

ordiri; initium alcis rei fació, -ere,
(a nedokončiti) inchoare (inco­
háre); < se (míti počátek) incipió,
-ere, initium capio, -ere, násci,
oriri; bitva počíná proelium com­
mittitur; den -d lůcéscit, ix ori­
tur; večer -á advesperáscit; (pod­
nikati) suscipi3, -ere, instituere,
conári, aggredior, -i, ingredior,
-i alzd; m si sé gerere (fortiter),
agere (liberius); © si mírně clě­
mentiá Úúti;co si počnu guid incl­
plam, guid faciam, guid agam
(huic homini, dě hoc homine
s tímto člověkem)?

počítati numeráre, dinumeráre,
ratiocinári; (odhadovati) censére;
(sčítati) computáre, numerum
ineó, -ire; © podle olympiad tem­
pus děscribere Olympiadibus; <
mezi přátele (in) amicórum nu­
meroóodůcere (haběre) algm; © za
chválu (za vinu) laudi (crimini)
dare (důcere) alci algd.

počíti (o ženách) concipió, -ere;
v. počínati.

počkati maněre, exspectáre, oppe­
riri algm; (o sluhovi) praestolári
alci (algd); < s něčím differre
alad.

počtář: býtidobrým-em bene versá­
tum esse in arithměticis; (špat­
ným) labí in computando.

počtářství mathěmatica f., ari­
thmětica, -rum n.

pod sub, infrá s akk., sub s abl.; —
záminkou speciě (amicitiae); —
přísahou iúrátus 3.

podagra podagra f.
podál procul, longě ab algá ré.
podání (nabídka) condicio f.; ústní

m tráditio f.alcisrei, memoriaf.,
fáma f., sermo, -ónis, m. (homi­
num); různost | discrepantia
auctorum.

podařený perfectus et absolůtus 3;
iron. versůtus 3.

podařiti se bene (prosperě) cědere
(evenire); neos. contingit, ut
s konj.

podarovati donáre algm algá ré;
dono (můnere) affició, -ere algm,
largiri alci algd.

podati porrigere, praeběre, dare
alci algd; subministráre (alci těla);
ministráre (poócula);= ruku porri­
gere manum; « si ruce dextrás
inter se iungere; « důkazyratio­
nes afferre; (nabízeti) offerre alci
alad; (při dražbě) liceri; (přihazo­
vati) contrá liceri; stručně © ad­
stringere (argumenta).

podáviti conspuere, consputáre
algd.

podávkyfurca f.
podbírati subruere algd; © se půs

effundere, půs exit (effluit) ex
ulcere.

podbřišek abdomen,-inis, n.
podceňovati parví důcere (aesti­

máre), contemnere, děspici“,
-ere alad.

poddajnost facilitásf., oboedi
f., obseguium n.

poddajný facilis 2, oboedi“
tis, mollis 2, mitis 2.

poddanství oboedientiaf., servitůs
f.; ve udržeti in officioretiněre;
v © uvésti sub (in) imperium
(potestátem, diciónem) alcis re­
digere algd, dicionis alcis fació,
-ere algd.

poddaný obnoxius 3, děditicius 3
alcis, subiectus 3; býti =» komu
párěére alci, in alcis dicióne (po­
testáte) esse; -Í (oproti vrchnosti)
civěs -ium, m., clientěs, -ium, m.,
párentěs, -ium, inforióres, -um.

poddati se dědere (trádere) sěalci,
subicere (-io) sé imperióo alcis,
submittere se alci; — něčemu to­
tum se trádere (aegritůdiní).

podebranina suppůrátió f.
podebraný suppůrátus 3.
poděkování grátiárum áctió f.; ©

z úřaduabdicátio f. (můneris).
poděkovati grátiás agere alci pro

algá rě (ob algd); — na pozdrav
resalůtárě algm, salůtem reddere
(referre) alci; -© se z úřadu abdi­
cáre sě magistrátů, děponere ma­
gistratum.
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podél secundum (fluvium), praeter
(ripam); « břehu plouti ripam le­
gere,jíti oram segui.

poděliti dividere, partiri, dispetire
algdinteralgós.

podélný oblongus 3.
podemlíti subruere alad.
podepř-íti fulcire, sustiněre; — se

niti alga re; « se na loket corpus
leváre in cubitum;-en na kopí tělo
innixus.

podepsati subscribere (nomen lit­
teris).

poděšení perturbátio f.; pavor m.;
trepidátio f.; stupor m.

podešev solea f., crepida f.
poděsiti perterréěre, terroórem in­

ferre (inicio, -ere, incutió, -ere)
alci;© se perterrěri, exhorrěsce­
re, terror mihl incidit; poděšen
perterritus 3, animo perculsus 3,
attonitus 3, obstupefactus 3.

podestlati substernere algd.
podezdíti substruere alad.
podezdívka substructió f.
podezřel-ý suspectus 3 alci dě

(super, in) algá re; suspiciósus 3;
státi se -ým in suspicióonemvenire;
-© suspiciósé.

podezíravý suspicáx, -ácis; suspi­
ciósus 3.

podezření suspicio f.; «. míti
suspicióonem ohaběre dě algo,
suspicári, suspectum haběre algm
dě algá rě; © vzbuditisuspiciónem
mověre (excitáre); v - uvésti in
suspiciónem addůcere algm, sus­
pectum reddere algm; v « býti
suspiciónem haběre alcis rei,
suspectum esse de algá re; <
vzešlo rěs in suspiciónem věnit (dě
(morte).

podezřívati suspicári, suspectum
haběre algm dě algá ré; v.podezře­
ní.

podhlavník cervical, -ális, n; pul­
vinus m.

podhoditi subició,-ere, suppónere
alci algd.

podíl pars, -tis, f.; portió f.; pars
rata; =» otcovský patrimonium n.,
herěditás f.; (účast) societás f.;
v. účast.

podílník particeps, -cipis, m., so­
clus m.

podíti se: kam se poděl?guo abiit,
ubř.est?

podiv (ad)mirátio f., s -em rem mi­
rátus, admiratione affectus; ku -u
mirum in modum; ku -u krásný
mirá pulchritůdine(speciě);
vzbuditi admirátiónem haběre,
admirátionem alci inicio, -ere
(mověre), admirátione affició,
ere algm.

podívaná spectáculum n.;
stojící conspiciendus 3.

podívati se aspici“, -ere, intuěri
algd.

podivení admirátio f.; v. podiv.
podivín homo ineptus, mirum ca­

put, -itis n.
podivínství moórositás f.
podiviti se mirári, admirári algd.
podivnost admirabilitás f.
podivnůstka réěsmira (mirabilis).
podivn-ý mirus 3, mirificus 3;

(podivuhodný) mirabilis 2; -ě mi­
rábiliter, mirum in modum.

podjezd fornix, -icis m.
podkasati succingere.
podklad fundáamentum n.; basis,

-is f.; causa f.
podkládati supponere, subicio,

-ere, subdere algd alci rei; © jiný
smysl rem ad aliás rationěs re­
vocáre.

podkolení poples, -itis m.
podkoní magister stabuli.
podkop cuniculus m.; -y dělati

cuniculos agere.
podkopati suffodio,-ere, subruere

(cuniculis) algd.
podkouřiti suffio, -ire algd.
podkova solea ferrea f.
podkroví tabulátum n.
podlaha pavimentum n.; solum n.
podle secundum, iuxtá, prope

s akk.; = přírody secundum ná­
tůram (vivere); = okolnosti pró
tempore; « sil pro viribus; ©
barvy ex colóre; » žádosti dé
sententiá; » pravidlaad normam;
rv jména nomine; =. obyčeje
měre, ut mos est; « tvého.ná­
hledu tuá opinióne, guae est tua
sententia; = Cicerona Ciceróne
auctore.

podlec homo Improbus (turpis,
flágitiósus).



podlehnouti 147 podolek

podlehnouti succumbere, cědere,
vinci, opprimi, inferiorem disce­
dere (ex proelio).

podlezač adůlátor
assentátor m.

podlézavost adůlátio f.
podlézati subrépere (sub) alad;

komu adůlári algm, servire alci.
podlézavý adůlátorius 3, blandus 3.
podlíti suffundere algd.
podlodí carina f.
podloktí ulna f.
podlomiti frangere (virěs),
podlost improbitás f., turpitůdo,

-inis f., iliberálicás f.; animus
abiectus; indignitás f.; dědecus,
-oris n.

podloubí porticus, -ůs f.
podloudnictví mercátůra vetita f.,

rérum prohibitárum importátio f.;
suppressio f. < provozovatimerces
vetitás furtim (clam) importáre.

podlouhlý oblongus 3
podložka fundámentum n.
podl-ý improbus 3, turpis 2,

abiectus 3; -é jest abiecti animi
est; -e turpiter, improbě

podmanitel domitor m.; expugná­
tor m.

podmaniti (si) domáre, capi3,
-ére, occupáre, expugnáre, su­
bicio, -ere, subigere, in dicionem
(potestátem) suam redigere, di­
ciónis suae facere (-io) algd;
potiri algá re.

podmíněný condicioneastrictus 3,
cum exceptióne; býti - teněri
(continěri) algá ré, penděre ex
algá ré, inesse in algá re.

podmíniti condicionibus
gere algd.

podmínka condicio f.; lěx, légis f.;
pactum n.; s tou -ou, že eá condi­
cióne, ut.

podnapilost ebrietás f.; crápula f.
podnapilý ebrius 3, vino gravis 2

(gravátus 3), vinolentus 3.
podnapíti se čbrium fieri, vino

se obruere (oneráre).
podnebí caelum n.; caeli nátůra f.;

áěr, áeris m.; zdravé (nezdravé,
mírné) = caeli salůbritás f.
(gravitás f., temperiěs, -ěi f.);
teplé (studené) « loca (-orum n.)
calidiora (frigidiora).

m.; humilis

astrin­

podněcovatel concitátor m., im­
pulsor m.

podněcovati incitáre, excitáre,Instigáre,© stimuláre,irritáre,
inflammáre, exhortari, accendere(ignem,| certámen,© amórem);
acuere (řram, indůstriam), com­
mověre (bellum).

podnět incitámentum n.; incitátio
f.; impulsio f.; causa f.; stimulus
m. (gloriae); na můj «. mě
auctore; to zavdalo -— k válce
inde bellum ortum est.

podnik inceptum n.; conátus, -*
m. (pl. cónáta, -orum n.); nego­
tium n.; rěs, rei f. (magna),
opus, -eris n.; vojenský =- expe­
ditio f.

podnikatel (stavby)aedificátor m.;
(veř. podniků) redemptor m.;
conductor m.

podnikati aggredior, -i, incipió,
-ere, recipi, -ere, suscipió,-ere
algd; « vojenskouvýpravu expe­
ditiónem facio, -ere; velké věci ©
magna moliri.

podnikavost animus
(ad réěs gerendás).

podnikavý experiěns, -entis,
promptus 3, audáx, -cis, stré­
nuus 3, ácer, cris, -cre.

podnož scabellum n.
podoba formaf.; figůra f.; species,

-či f.; habitus, -Usm.; faciěs, -6if.;
effigiés, -6i f., instar n. (neskl.).

podobati se similem esse alcis
(alci), similitůdinemhaběre cum
algo; referre os vultumaue (mo­
rěs) alcis; viděri s nom. c. inf.;
to se ti podobá istud nón abhorret
(non aliénum est) á moribus tuis
(ab indole tuá).

podobenství similitůdo, -inis f.;
simile, -is n.; imago, -inis f.

podobizna imágo, -inis f.; effigiěs,
-ši f.

podobnost similitůdo,
pravdě“ probábilitás f.

podobn-ý similis 2 alicui (alicuius
o vnitřní podobě); consimilis 2;
a podobné et guae sunt generis
eiusdem, et id genus alia; cosi
-ého aliguid id genus; -ě similiter,
simili modó, item.

podolek limbus m.

promptus

-+nis f.;
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-čris m. 3, dediticius 3.podotknoutibreviter(strictim)| podrobitisubigere,domáre,pá­
tangere, attingere algd.

podpalek torris, -is m.
podpáliti accendere, incendere

algd; dům « aedibus ignem
subicio, -ere.

podpásati cingere,
(vestem).

podpatek calx, -cis f.
podpaždí ála f.
podpěradlo fulcrum n.; admini­

culum n.
podpírati fulcire, sustiněre algd;

v. podepříti.
podpis nomen subscriptum; titulus

subscriptus.
podpisovati subscribere;

nomen subscribere.
podplacení corruptěla f., largitio f.
podplatiti (pecuniá, auro, pretio)

corrumpere algm; pecůniá solli­citáre;ddtise«»| pecůniam
accipio, -ere.

podpora fulcrum n., adminiculum
n., colůmen, -inis n.; (přen.)
firmámentum n., praesidium n.,
subsidium n., auxilium n.podporovati| iuváre,adiuváre,
subleváre algm; opem (auxilium)
ferre alci, tuěri, sustentáre algm;
m síly vires alere.

podpůrce adiůtor m., fautor m.
podřaděný inferior 2, secundus 3,

subiectus 3, obnoxius 3.
podřaditi subicio, -ere algd alci.
podrápati rádere, scabere algd.
podraziti nohu supplantáre algm.
podráždění concitátió f.; irritá­

tio f.
podrážditi concitáre,irritáre algm.
podřeknouti se in loguendo [lábi

(erráre).
podřezati succidere algd.
podříditi subicio, -ere algd alci;

m se obtemperárealci.
podřimovati dormitáre.
podřízenost obseguium n.; (vojen­

ská) disciplina f.; modestia et
temperantia f.

podřízený inferior 2; secundus 3;
minister, -strií m.

podrobení děditio f.;
-útis f.; oboedientia f.

succingere

m se

servitůs,

cáre algm; « se obtemperáre,
obsegui?, párěre alci; « se výroku
děcréětóstáre; « se trestu poe­
nam subeó, -ire; « se osudu
cědere fortunae; «© se nezbytně
necessáriam děditionem subeo,
-ire.

podrobnost rěs (rei f.) singuláris;
-jisingula n., rěs singulae, singulae
partěs: (důkladnost) úberior orá­
tio f., multa verba n., copia
dicendí (scribendi), accůráta dili­
gentia f.

podrobn-ý longus 3, copiósus 3,
úber, -is (úberior), accůrátus 3,
diligéns, -entis; -ě copióse, úbe­
rius, fůsius, accůrátě, diligenter,
multis verbis, latě; -č vypravovati
singula narráre (explicáre, děscri­
bere, exponere).

područí dici“, -ónis f.
podruh inguilinus m.
podruží habitátió conducta.
podrýti suffodio, -ere, subruere

algd; čvertere (rem půblicam);
subruere (libertatem), labefactáre
(iústitiam).

podržeti teněre, retiněre algd;
m u sebe (zamičeti) reticěre algd.

podsaditý habitů corporis brevis
et robustus.

podsebití ambulátió f.
podsední kůň eguus selláris m.
podseknouti succidere, subsecáre

algd.
podsíň porticus, -ůs f.
podskočiti fraudáre, circumscribe­

re, fallere, dolo capió, -ere algm.
podskok insidiae, -arum f., fraus,

„dis f., dolus m.
podstat-a nátůra f.; vis (vim, vi) f.;

vis et nátůra; v -č věrě, nátůrá
ipsá, ré ipsá.

podstatn-ý věrus 3, proprius 3,
in nátůra rei positus 3, ad rem
ipsam pertiněns; -d vlastnost ná­
tůra, -ae f.; -4 změna můtáti“
(-ónis f.) magna; -ě věrě, nátůrá
ipsá, magnopere, praecipué; -č
k čemu přispěti plůrimum coón­
ferre ad algd; míti -ý vliv multum
(plůrimum) valére ad algd.
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podstavec fundámentum n., basis,
-is f., statůmen, -inis n.

podstaviti supponere, substruere
algd alci rei.

podstírati substernerealgd alcirei,
podstoupiti subeo, -ire (pericu­

lum), suscipio, -ere (bellum),
occumbere, obeo ire (mortem);
m cestu iter incipió, -ere (susci­
pió, -ere).

podstrčiti subdere, subici , -ere,
supponere algd alci rei.

podstřeší tabulátum n.; (válečný
stroj) mrůsculus m.

podsvětí inferi, -Orumm.; umbrae,
-drum f., Máněs, -ium
apud inferos.

podsvinče porculus m., porcillus m.
podsypati substernere algdalcirei.
podšev solea f., crepida f.
podšitý subsůtus 3.
podtíti succidere, subsecáre algd.
podtrhnouti subtrahere algd; <

slovo lineá conspicuum reddere
(verbum).

podupati obterere, calcáre, con­
culcáre algd.

poduška pulvinus m.,
-áris n.; torus m.;
cervical, -ális n.

podváděti fallere, děcipi , -ere
algm; = koho oč fraudáre algm
alga re.

podvádiv-ý falláx, -ácis, captiósus
3; -ě falláciter.

podvaz vinculum n.
podvázati subligáre, substringere,

obligáre (vulnus).
podvečerad (ante, sub) vesperum.
podvelitel légátus m.
podvod fraus, -dis f., dolus m.,

fallácia f.; (o peníze) fraudátio f.
podvodník homo fraudulentus;

fraudátor m.
podvodn-ý falláx, ácis; fraudulen­

tus 3, dolósus 3, ad fallendum
Instructus 3 (parátus 3); -ě fallá­
citer, per fraudem, per dolum.

podvojn-ý duplex, -icis; anceps,
cipitis; -ě dupliciter.

podvoliti se probáre, accipio,-ere
(condicióněs pácis), segui, admit­
tere algd; accédere ad algd; re­
cipio, -ere algd; | někomu
mórem gerere alci.

Év

pulvinar,
culcita f.;

podvrat čversio, -ónis f.
podvrátiti čvertere, subvertere

algd; — se concidere, ruere.
podvratník subversor m.podvrhnouti| subdere,

-ere, suppěnere algd.
podvrtnouti (nohukomu)supplan­

táre algm; = úd těla luxáre
(membrum).

podvrženec filius subiectus.
podvržený adulterinus 3, subdi­

ticius 3.
podzemí inferi, -Orum m.
podzemní subterráneus 3, infer­

nus 3.
podzim autumnus m.
podzimní autumnális 2.
poesie ars poětica f.; poěsis, -is f.
pohádati se altercári cum algo,

rixári, iurgió contendere cum
algo (inter se).

pohádka fabula f. (ficta).
pohádkový fabulosus 3.
pohan ethnicus m.; gentilis, -is m.;

págánus m.; -é gentěs (ium f.)
barbaricae.

„pohana contumělia f., ignominia f.
pohaněč agitátor m.
pohaněti ignominia (contumělia)

afficio, -ere algm; býti pohaněn
ignominiam (contuměliam) acci­
pi, -ere. ­

poháněti agere, impellere, inci­
táre, stimuláre algm; « předsoud
arcessere, reum facere, postuláre,
in iůs (iúdicium) vocáre algm.

pohansk-ý ethnicus 3, gentilis 2,
barbarus 3; -y ethnice.

pohanství gentilitás f., paganitásf.,
deórum fictórum cultus (-ůs m.),
superstitióněs, -um f.

pohár póculum n.; cali , -icis m.;
scyphus m.

pohladiti permulcére algm, pal­
pári alci.

pohlavek alapa f., colaphus m.;
m dáti alapam (colaphum) důcere
alci.

pohlaví sexus, -ůs m.; krásné —
sexus muliebris.

pohled aspectus, -ůs m.; conspec­
tus, -ůs m.; na první m4 primo
aspectů; (tvářnost) vultus, -ůs m.;
m vážný a zamračený vultus se­
věrus ác tristis; (zevnějšek) spe­

subici
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clěs,-ělf.;(vyhlídka)prospectus,| pohořímóns,-tism.;montěs,
-Us m. alcis rel (na něco); (podí- -jum m.
vaná) spectáculum n.; jest na ©
zdráv speciem sánitátis praebet
(habet); na -s krásný speciósus 3.

pohledávání postulátio f.; míti co
k m iůs postulandi algd ab algo
haběre.

pohledávati petere, póscere, pos­
tuláre algd ab algo; nemám tam
co © nihil mihi illic negotií est.

pohledávka postulátum, -i n.
pohlédnouti aspició, -ere algm

(algd); intuěri algm (in algm);
oculós convertere in algd; na­
zpět © respici“, -ere algd.

pohltiti děvoráre, haurire, absor­
běre alad.

pohnojiti stercoráre.
pohnouti mověre, commověre,

permověre, addůcere, impellere
algm ad algd; < k slzám lacri­
más mověre alci, prosbami
precibus inflectere algm.

pohnutelný móbilis 2.
pohnutí motus, -ůs m., commótióo

f., impulsus, -ůs m.; © mysli
animi moótus (commóotióo, conci­
tátió f., perturbátió f.).

pohnutka causa f.; ratio f.; jest mi
něco -ou moveor (commoveor)
algá ré, ut...

pohnutý mótus 3, permotus 3,
impulsus 3, adductus 3 algá rě;
doby -é tempora concitáta (tur­
bulenta) n.

pohoda caelum serčnum; tempe­
riěs, -1 f.

pohoditi abicio,-ere, proició, -ere
(arma); - dítě puerum (infantem)
exponere.

pohodlí commoditás f., opportů­
nitás f.; (prospěch) commodum
n.; (odpočinek) guiěs, -étis f.

pohodin-ý commodus 3, opportů­
nus 3, facilis 2, idoneus 3, aptus
3, expeditus 3 (via, iter); (lenivý)
děses, -idis; ségnis 2, iners, -tis,
lentus 3; -ě bydliti bene habitáre;
(žíti) commoděévivere.

pohodnice domus (-ůs f.) carni­
ficis.

pohodný carnifex, -icis m.
pohořeti děflagráre, omnia sua

incendió amittere.

pohoršení (zhoršení)děprávátio f.,
děterior condició f.; (zlý příklad)
offénsio f.; malum exemplum n.;
rv dáti malo exempló faci“, -ere
algd, offendere algm; býti k —
haběre algd offensionis.

pohoršiti děpráváre, děterius fa­
cere, corrumpere algd; « se
děteriorem fieri, in pěius můtarií,
(o nemoci) ingravěscere; « si
děteriore statů (pěióre loco)
esse; -v někohooffendere, laedere
alam (alcis animum); -se čím
indignári algd, offendi algá rě.

pohoršliv-ý improbus 3, flági­
tiosus 3, turips 2; -ě improbě.

pohostinost hospitálitásf.
pohostiný hospitális 2; -u přijmouti

hospitio accipió, -ere (excipere)
algm; -u býti u někoho děversári
apud algm; -u přijíti k někomu
děvertere ad algm.

pohostinství hospitium n.
pohostiti hospitio excipio, -ere

algm; (něčím)appónerealci algd.
pohotov-ý parátus 3, promptus 3,

expeditus 3, instructus 3; -ě býti
(též) in promptů esse, praesto
adesse, velle; -ě míti parátum
habere, ad manum (in expeditó)
haběre alad.

pohovění guiěs, -ětis f., regui“
-štis f., otium n.

pohověti leváre (artůs); «© si
reguiěscere; (dobře žíti) genióo
suo indulgěre, commodě vivere.

pohovka lectus m., lectulus m.
pohovořiti collogui cum algo.
pohraniční finitimus 3; « řeka

flůmen, guod duás terrás dividit;
rm pevnost castellum in confinió
positum; « země ager (-gri m.)
confinis, confi ium n., finěs
(-ium m.) extrémi.

pohrávati si iocári, ioca agere
cum algo, lůdere cum algó.

pohřbení sepultůra f.; vydati na —
sepeliendum trádere algm.

pohřbíti sepelire, humáre, efferre
algm; za živa © vívum terrá
obruere; ve vlnách pohřben býti
undis obruř (hauriri).

pohrdač contemptor m.
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pohrdání contemptič f.; contem­
ptus, -ůs m., děspectus, -ůs m.,
děspicátio f., děspicientia f.,
fastidium n., aspernátio f.

pohrdati contemnere, děspició,
-ere, spernere, fástidire, asper­
nárí algm (algd).

pohrdav-ý contemněns, -entis, fas­
tidiosus 3; -ě contemptim.

pohřeb sepultůra f.; humátio f.;
(průvod) fůnus, -eris n.; slavný —
pompa fůneris, exseguiae, -árum
f.; (poslední čest) iůsta, -Orum n.

pohřebiště sepulcrum n.; tumulus
m.; (veřejné) půblicus sepulcro­
rum locus m.

pohřební fůnebris 2; - hranice
suprémi igněs (-ium m.).

pohřešitelný non necessárius 3.
pohřešiti děsideráre, reguirere

algd; těžce něco © děsiderio rei
alcis angi.

pohříchu id guod dolendum est.
pohrobek postumus m.; post

mortem patris nátus 3.
pohroma calamitás f.; cásus (-ůs

m.) adversus; incommodum n.;
malum n.; damnum n.; dětrimen­
tum n.; -u utrpěti dětrimentum
capió, -ere; bez -y incolumis 2.

pohromadě úná, simul, eoóodem
loco, eodem tempore; coniůnctus
3, collectus 3; Úúniversus 3, cůnc­
tus 3, omnis 2; = míti coěgisse,
collěgisse, coáctum haběre algd;
o býti coáctum esse, convěnisse;
m držeti continěre (copiás); m se
(o osobách) non discědere, (o vě­
cech) cohaerěre; (čím) continěri
algá ré; myšlenky míti © animó
adesse, attendere; nemíti všech
pět = nón sánum (nón. sáná
mente) esse.

pohroužiti mergere, děmergere,
submergere algd; « se ve studie
totum se abdere in litterás; « se
v myšlenky in cógitátióne děfixum
esse.

pohroziti
(mortem).

pohrůžka minae, -árum f.
pohubiti (o nemoci) absůmere,

conficio, -ere, consůmere algm;
(o lidech) caedere, trůcidáre,
occidere, dělěre algm.

minári (minitári) alci

pohyb mětus, -ůs m.; mětič f.;
commětió f., agitátio f., lactátič
f.; (posunek) gestus, -ůs m.
(orátorius).

pohyblivost mobilitás f., agilitás f.
(o jazyku) volůbilitás f.

pohybliv-ý móbilis 2 agilis 2,,
(ojazyku) volůbilis 2; -ě moóbiliter.

pohybovati mověre, commověre,agitáre,iactáre,(s© námahou)
moliri algd; = se mověri, ferri,
versárí.

pocház-eti originem trahere, ge­
nus důcere ab algó, nátum esse
algo (á Belgis), ortum (oriundum
esse) ab algo; -© z nízkého rodu
obscůró locó ortum esse; vítěz­
ství -Í od boha victoria deo děbě­
tur; mé štěstí -Í od tebe tů auctor
es fortůnae meae; (o věcech)
oriri (proficisci) ab algá ré; fluere
(mánáre) ex algá rě; fieri, effici,
seguf, consegui ex algá rě;
(o slovech) ductum esse ab algá rě.

pocházeti (hynouti)intereo, -ire,
pereo, -ire.

pochlebenství adůlátio f., assen­
tátio f.. blanditiae, -árum
bez © ingenuě, apertě.

pochlebnice assentátrix, -icis f.;
mulier blandiéns f

pochlebnick-ý adůlátorius 3, blan­
dus 3; -y blandě.

pochlebník adůlátor m.; assentátor
m.; homo blandus (blandiěns).

pochlebovati adůlári algm (alci);
assentári, blandiri alci.

pochlubiti se glóriári (dě, in)
algá ré; praedicáre algd dě sě.

pochmurný nůbilus 3 (diés, cae­
lum); obscůrus 3, tristis 2.

pochod iter, itineris n.; profectió f.;
(zpáteční) reditus, -ůs m.; re­
ceptus, -ůs m.; (denní) iter únius
diěi (jen iter), castra, -órum n.;
po pětidenním -u guintis castris;
dáti se na »» Castra mověre, pro­
ficisci, iter ingredior, -i.

pochodeň fax, -cis f.; taeda f.;
průvod s -němi pompa facibus
collůcentibus ducta.

pochoditi dobře (zle) rés bene
(male) cecidit, rem bene (male)
gessi; parum (zle) successit, guod
agěbam; male mihi hoc cessit;
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mv u koho bene (male, haud
blandě) ab algo excipior, -i; zle
offendere- algm (animum) alcis;
s tou výmluvou u něho nepochodíš
hac excůsátióne apud eum nihil
proficiěs.

pochop lictor m.; ěmissárius m.;
administer, -strií m.; satelles,
-itis m.

pochopenícógnitió f.; perceptio f.,
comprehěnsió f., intellegentia f.;
Kato nedošel =- Catonem sua
aetás non intellexit.

pochopiteln-ý facilisad intellegen­
dum ((mente comprehendum);
gui comprehendi (intellegi) po­
test; perspicuus 3, plánus 3; -č
facile ad intellegendum, pláně,
perspicuě; (ironicky) vidělicet,
scilicet, nimirum.

pochopiti intellegere, cognoscere,
percipio, -ere, mente (animo)
comprehendere algd.

pochoutka cibus dělicátus (suá­
vis); -y cuppědia, -órum n., bonae
res f., děliciae, -árum f.

pochovati sepelire, efferre algm.
pochroumati děbilitáre, frangere

alad.
pochutnati si iúcunděcěnárealgd,

largě sě invitáre algá ré, recreári,
dělectári algá rě.

pochva vágina f.
pochvala laus, -dis f.; collaudátio f.;

favor m.; plausus, -ůs, m.; -u skli­
diti laudem consegul; probári
alci.pochváliti| laudáre,| colíaudáre
algm; náležitě -© meritá laude
afficio, -ere (ornáre, efferre)
algm.

pochvalný laudáns, -antis, collau­
dáns, honorificus 3; © křik claámor
laudantium; © soud praeclárum
iůdicium.

pochyba: bez -y sine dubio, haud
dubiě; non dubito, guin...; věri­
simile est (acc. c. inf,).

pochybiti erráre, peccáre, in
erróre esse.

pochybnost dubitátio f ; scrůpulus
m.; v os uvésti in dubium vocáre
algd; v tom není -i id dubitátionem
nón habet, in nůllá dubitátióne
versátur.

pochybný dubius 3, ambiguus 3,
incertus 3, anceps, -cipitis.

pochybovačnost studium omni
in dubium vocandi.

pochybovačný omnia in dubium
vocandi studiósus 3.pochybovati| dubitáre,dubium
esse; -ují že haud scio, an s konj.,
non crédo, non spěro s accus. c.
inf.; nepochybuji, že non dubito,
guin s konj.; -uji, zda dubit3, num
s konj., dubius sum, utrum -an...
s konj.

pojednání disputátio f.; explicáti“
f., dissertátio f.; (spis) liber, -bri,
m.; libellus m.; commentátió f.

pojednati agere algd (dě algá r8);
disputáre, disserere dě algá ré,
tractáre, pertractáre algd, perse­
gui algd in libró, expoónere
(explicáre) algd (dě algá rě).

pojednou subito, repentě.
poj-em nótió f.; « vlastence nětio

viri boni; idea species, -ěi, f.:
správný © o řím. sendtu věra
speciěs senátůs Róomání;« boha
notitia dei; někdy pouze ipse:
zrušiti -© ctnosti virtůtem ipsam
tollere; (náhled) captus, -ůs, m.;
podle -mu Germánů ut est captus
Germáněorum; podle mého -mu
guantum guidem ego intellego;
míti jasný © o čem algd probě
intellegere, perspectum haběre;
nejasný algd ex parte tantum
intellegere, nón satis perspicere;
uči iti si © o čem notiónem alcis
rei in animó informáre (concipi“,
-ere).

pojímati capio, -ere, ineó, -ire
(consilium), concipio,-ere (spem);
comprehendere, complecti (men­
te); referre in numerum (amico­
rum); strach pojal nepřátele timor
hostes incessit; -© za ženu uxó­
rem důcere; = za muže nůbere
alci.

pojistiti cavěre alci, praestáre
algd; pojištěné smlouvyfiděs (ei, f.)
foederum.

pojiti iungere, coniungere, conti­
něre, copuláre, colligere, sociáre
algm; pojí mne důvěrné přátelství
familiáritáte coniúnctus sum cum
algo.
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pojíti intereo, -ire; pereo,-ire.
pojmenování appellátió f.; nomi­

nátió f.; nomen, -inis n.; vocá­
bulum n.

pojmenovati nomináre, appelláre,
nomen dare (imponere) ex (ab)
algá re (ex nomine alcis).

pokáleti contámináre, inguináre,
polluere, oblinere alad.

pokání paenitentia f.; mórum
(vitae) můtátio f.; dáti se na <
animum (móréěs) ěmendáre, ad
meliórem mentem redečo,ire.

pokárání castigátió f.; vituperátio
f., reprehěnsio f.

pokaziti corrumpere, děpráváre,
perdere alad.

pokažení corruptio f.; deprávátio

poklad thěsaurus m.; gáza f.;
(státní) aerárium n.; © vědomostí
copia doctrinae f.

pokládati ponere, collocáre algd
in algo locó; (považovati) putáre,
arbitrári, iůdicáre, existimáre,
důcere, haběre s dvoj. akkus; =<
za hřích (za hanbu) vitió, (cri­
mini) dare (důcere) alci algd; za
čest sobě -v in honóre (in laude)
ponere algd, honori (laudi) dů­
cere, honorificumsibi esse putáre;
m něco za nic pró nihiló důcere
(putáre, haběre), nihili fació, -ere
algd; za pýchu me komu co algd
alci superbiae tribuere; « za
lepší satius důcere algd; pokládán
býti zač haběri, putári, existimári
s dvojím nom.

pokladna thěsaurus m.; arca f.;
loculi, -Orum m.; (státní) aerá­
rium n., fiscus m.

pokladník cůstos (-odis, m) peců­
niae; státní aerárii praefectus m.

pokleknouti ingenua procumbere;
m před kým procumbere ad ge­
nuaalcis.

poklesek error m.; lapsus, -ůs m.;
mendum n.; vitium n.; peccátum
n.; dělictum n.

pokleslý fractus 3; děmissus 3.
poklesnouti labi; (mravně)erráre,

labi, peccáre, dělinguere, culpam
committere; © na mysli animoó
děficio, -ere.

pokličk-a operculumn., integu­

mentum n.; pod -ou occultě, in oc­
culto, clam.

poklid tranguillitás f.; guiés, -tis
f.; reguiěs, -ětis f.; otium n.; m
v obličeji lénitás vultůs.

pokliditi in ordinem. redigere
algd. :

poklona corporis inclinátio f.;
(pozdrav) salůs, -ůtis f., salůtáti“
f.; (zdvořilá slova) verba honóri­
fica n., verborum honor m.

pokloniti se někomu (corpore
inclinato) salůtáre algm, venerári
algm.

poklop operculum n.
poklopiti obtegere algd.
pokochati se gauděre, laetári, dě­

lectári, frui algá rě.
pokoj guiěs, čtis f.; reguléěs, čtis

f.; otium n.; silentium n.; x míti
guiěscere; nic nechati na -i nihil
guiětum relinguere; za obecného
-e guiětá ré půblicá; dej mi «©
omitte mě! mitte mě! nedati -e
komuexercére,lacessere, non pati
guiéscere algm; (mír) páx, -cisf.;
ótium n.; x zjednati v provincii
provinciam pácáre; «© duševní
tranguillitás animi, animus tran­
guillus.

pokoj (světnice) conclávě, -is, n.;
cubiculum n.; diaeta f.

pokojn-ý guiětus 3, otiosus 3,
vacuus 3, (bez války) pácátus 3,
placátus 3; (tichý) tranguillus 3;
-č guiětě, otiósé, per čtium,
cum páce, tranguillé, placidě, se­
dáte.

pokojská cubiculária (sc. ancilla) f.
pokolení genus, -eris n.; géns,

gentis f.; (původ) origo, -inis f;
stirps, -is f.; (potomstvo) próge­
niés, -ei f.; dnešní « hominěs
huius aetátis.

pokora animus děmissus (submis­
sus); modestia f., verěcundia f.

pokorn-ý submissus 3, děmissus 3,
modestus 3, supplex, -icis, humilis
2; -ě submisso animo, modestě,
suppliciter; -ě prositi supplicáre
alci.

pokořiti frangere, opprimere, re­
primere algm; (nadávkami) lace­
ráre; (národ)domáre, perdomáre,
subigere.
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pokoušení (škádlení) cavillátióof.;
lůdificátio f.

pokouš-eti cavillári cum algo, lů­
dificare, lůdibrio haběre algm,carpere,lacessere,| sollicitáre
algm; « se o něcotentáre, temp­
táre, experiri, conári alad, peri­
clitári algd; zimnice se o něho -Í
febri tentátur.

pokoutn-f occultus 3, abditus 3,
clandestinus 3; -ě clam, occultě,
in occulto.

pokračování progressus, -ůs, m.;
continuatióo f.; (ve spisech) altera
pars, religua pars, rés institůta
porro tractátur; © následuje re­

| igua deinceps perseguěmur.
pokračovati procedere, progre­

dior, -1(in virtůte), pergere (pro­
ficisci), continuáre (iter), perse­
věráre (in belló, bellum gerere),
persegui (bellum, institůtam orá­
tionem), non intermittere (ne­
gótium), prosegul, tenére alagd.

pokradmo furtim, occultě, clam.
pokraj margó, -inis m.; na -i smrti

moriěns, moribundus 3; na -i zd­
huby býti in summó discrimine
versári.

pokrápati roráre algd.
pokrčiti ramenynihil certi respon­

děre.
pokrevenka consanguinea, -ae f.
pokrevenství consanguinitás f.;

býti v -v sněkým sanguine coniůnc­
tum esse cum algó.

pokrevenstvo consanguinei,-órum
m.pokrevnípříbuzný| consangui­
neus, sanguine coóniůnctus3.

pokřik clámor m.; conclámátió f.;
vociferátio f.; -© strhnouti clámo­
rem dere; strhl se « clámor
factus (ortus) est; na první «
primo clámóre auditó.

pokřikovati inclámáre algm, acclá­
máre alci, (urážlivě) vocibus car­
pere algm.

pokrm alimentum n.; cibus m.;
(pro zvířata) pábulum n., pástus,
-ús m.

pokročil-ý věk aetás provecta;
býti v -ém věku aetáte provectum
(provectá) esse.

pokročiti procédere, progredior,

-i, castra (pro)mověre; -© věkem
aetáte próvehi.

pokrok progressus, ůs m.; -y dělati
profició, -ere, progressůs fació,
-ere, créscere, augéri.

pokropeníaspersió f.; respersio f.
pokropiti aspergere, conspergere,

respergere algd algá re.
pokrov tegumentum n.;

mentumn.
pokřtíti baptizáre, sacris Chri­

stiánis initiáre algm; dáti se —
sacra Christiána suscipió, -ere.

pokrváceti cruentáre, sanguine
respergere alad.

pokrytec simulátorm.
pokryteck-ý simulatus 3 (risus),

fictus 3; -y simulátě, fictě, cum
simulátióne.

pokrytectví simulátio f.;
ženské) pletás simulata.

pokrýti tegere, con, ob-; « hlavu
caput tegere, operire, věláre;
šupinari pokryt sguámis obductus
3; blátem = lutó (caeno) oblitus 3,
prachem « pulvere sparsus 3;
ranami m vulneribus obrutus 3.

pokrývka tegumentum n.; operi­
mentum n.; vělámen, -inis n.;
strágulum n.; (na koně) strá­
tum n.

pokud místně guo, guem ad finem;
časovědum, donec, guoad, guam­
diů s ind; o způsobu guátenus,
guantum, guod; m se pamatuji
guod meminerim.

pokulhávati claudicáre.
pokus experimentum n.; periculum

n.; conátus, -ůs, m.; nešťastný ©
rěs infěliciter tentáta; první jeho
o byl zmařen primo conátů re­
pulsus est.

pokušení tentátio f.; sollicitátio f.;
illecebrae, -árum f.; v « uvésti
tentáre, sollicitáre, pellici“, -ere
algm.

pokušitel temptátor m.
pokut-a poena f.; multa f. (peněži­

tá); bez -y impůnitus 3; adv.
impůně; pod -ou poená proópositá;
pod -ou zapověděti poenam consti­
tuere alci rei.

pokutovati půnire, poená affici“,
-ere algm; (na penězích) pecůniá
multáre algm; (na hrdle) morte

integu­

(nábo­
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(capite) multáre algm;
kutován poenás dare.

pokyn nůtus, -ůs m.; na « ad
nůtum; -y dáti docěre algm alad.

pokynouti innuere, signum nůtů
dare alci; nůtů significáre algd.

pol polus m.
polámanina fráctůraf.
polámati frangere algd.
polapiti comprehendere, děpre­

hendere, intercipió, -ere algm.
polární hvězda septentri“ -* is

m.; s kruh circulus poli.
pol-e campus m.; ager, -grí m.;

arvum n.; (rovina) plánitiés, -ěi
£: (půda) solum n., fundus m.;
(na stropě) lacůna f.; (ve znaku)
area f.; © působnosti campus m.,
(úřední) próvincia f.; (obor ve vědě)
genus, -eris n., studia, -Orum n.;
ve vojenství bellum n.; doma i v -i
domi belligue; do « táhnouti ad
bellum proficisci; býti v -i in ca­
str's esse; položiti se -em castra
pónere; -emse utkatiaci (proelio)
confligere; do -v vyvésti in aciem
ědůcere.

poledne meridiéěs, -ěi m.; tempus
(-oris, n.) meridiánum; dopoledne
ante meridiem; v « meridi?;
odpoledne post meridiem.polední| meridianus3;(jižní)
austrális 2; Avspánek meridiatió f.

polehávati aegró corpore esse;
minus boná valětůdine ůúti.

polehčiti leváre, subleváre algd.
polehnouti procumbere (frůmen­

tum).
polehoučku leviter, molliter, sén­

sim, paulátim.
polekati perterrěre algm,terrórem

inicio, -ere (incutió, -ere) alci.
polemika concertátio f.
polemisovati verbis contendere,

certáre cum algo dě algá re.
poleno lignum sectum n.; -a ligna,

-Orum n.
polepiti obdůcere algd algá rě;

agglůcináre algd alci rei.
polepšení čmendatio mórum (ví­

tae); reditus (-ůs, m.)ad virtůtem;
rv poměrů melior rěrum condició,
rěs (rěrum f.) laetiorés (-um);
zdraví commodior (iam) valětůdo

býti po­
polepšiti© emendáre,| corrigere

algd; — se morěs suós emendáre;
m si melióre loco esse.

polesný magister (-stri, m) silvá­
rum.

poletovati volitáre.
polévati perfundere, rigáre (flórěs)

polily jej slzy lacrimae ei obortae
sunt.

polévka iůs, iúris n.
polibek osculum n., sávium (suá­

vium) n., basium n.
políbiti osculári, s(u)áviárí algm,

osculum dare (ferre)alci.
policie půblicae sécůritátis cůra f.;

mórum praefectůra f.; magistrá­
tus, -Ús, m.

poliček alapa f., colaphus m.
poličkovati alapam (colaphum) dů­

cere alci.
políčko agellus m.
politick-ý civilis 2, půblicus 3; ­

moc potentia f.; -é stranictví par­
tium studium n., partium studi
ác factioněs; -4 věda rěrum civi­
lium coógniti3f., civilis scientia f.;
vstoupiti na dráhu -ou rem půbli­
cam capessere; -d činnost rěs (rě­
rum) gestae, (-árum), f.; -6 pře­
vraty rěs novae f.; -6 bouře tem­
pora turbulenta n.; s -ého stano­
viska posuzovati ad rei publicae
rationěs referre alad.

politilk vir rérum civilium (regen­
dae civitátis) peritus; gui in ré
půblicá versátur; gui rem půbli­
cam administrat; býti tak velkým
-em jako vojevůdcem non minórem
páce guam bello esse.

politika průdentia (sapientia) ci­
vilis f., scientia rěrum půblicarum
(rei půblicae regendae) f., ratič
rei půblicae (foris zahraniční)
gerendae; vzíti na sebe vedení za­
hraniční -y rem půblicam foris
gerendam suscipi“, -ere; moudrá
rv callida consili , -orum n.

politování misericordia f., mise­
rátio f.; -© hodný miserandus 3,
miserábilis 2, dolendus 3; jest
s -im že... dolendum est, guod...

politovati miserěrt alcis,miserári,commiserárialgm| (fortůnam
alcis).

polní agrestis 2, růsticus 3; -©hospo­
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dářství rěs (rěi, f) růstica; =
práce opus (-eris, n) růsticum;
m právo lěx (-gis) agrária f.

polnost fundus m.; ager, -gri m.
polo sěmi — (sěmivir), paene, nón

pláně, non satis, parum, medio­
criter, leviter.

polobarbar semibarbarus 3.
polobezbranný sěmiermis 2 (-us

3
polobotkacaliga f.
polobůh sémideus m.; hěros, -"is

m.; homo paene divinus.
polobýk sěmiboóos,-bovis m.
poločlověk sémivir m., ambigua

hominis et ferae figůra f.
polodivoký subagrestis 2, barba­

rus 3.
poloh-a situs, ůs m., (přirozená)

nátůra loci f.; (příznivá)opportů­
nitás f.; míti krásnou -u amoeno
locó positum esse.

polohedvábný subsěricus 3.
polohluchý surdaster, -stra, -strum.
polohopis locorum děscriptio f.
polohotový sěmifactus 3.
polokoule heémisphaeriumn.
polokozel sémicaper, -pri m.
polokruh sěmicirculus m.; orbis

(-is, m.) dimidiátus.
polokulatý sémirotundus 3.
pololetí sex měnsěs (-ium) m.,

tempus (-oris, n) sémestre.
pololetní sémestris 2.
poloměr radius m.
polomrtvý séminex, -cis.
polomuž (kleštěnec)semimas, -ma­

ris m.
polonahý seéminůdus3.
polooholený sěmirásus 3.
poloopilý seémigravis2.
poloořezaný sěmiputáatus3.
poloostrov paeninsulaf.
polootevřený sěmiadapertus 3;

(ústa) sémihiáns, antis.
poloplný sémipléěnus3.
poloprázdný dimidiá parte iná­

nis 2.
polopohřbený seémisepultus3.
polosnědený séměsus 3.
polospálený sěmiustus (sěmustus)

3, semiustulátus 3, sémicré­
mus 3.

polospící semisommus 3.
polosvobodný sěmiliber, - , -um.

pološero (večerní)crepusculum n.;
(ranní) dilůculum n.

polovice dimidia pars (-tis, f.);
dimidium n.

polovičat-ý imperfectus 3, infir­
mus 3, levis 2; -ě mediocriter,
paene, non planě.

poloviční dimidius 3, dimidiátus 3;
m důkaz argumentum leve (te­
nue).

polovypouklý caelátus; -dá práce
caelámen, -inis n.

polozbořený sěmirutus 3.
polozvěřsěmifer, -a, -um.
položený situs 3, positus 3.
položiti ponere, collocárealgd.
položivý seémivivus3, semianimis2,

sémianimus 3.
polštář pulvinus

-áris n.; culcita f.
polštářování tomentum n.
poltiti dividere, discindere algd.
polykati děvoráre, haurire algd.
polyp polypus, -i, m.
pomahač adiůtor m.; -ka adiůtri

-cis f.
pomáhati iuváre, adiuváre algm;

adesse, opitulari, succurrere,
subvenire, auxilió venire, opem
ferre alci; (nemocnému) meděri
alci; -© na koně in eguum tollere
algm.

pomalu sěnsim, paulátim, tardě,
lente, léniter.

pomalý lentus 3, tardus 3, sěgnis 2.
pomásti turbáre, perturbáre, con­turbáre,confundere,| miscére

algd; < se mente turbári.
pomatenost perturbátio f.; men­

tis error m.; insánia f.
pomaten-ý perturbátus 3, contur­

bátus 3; -d řeč sermo perplexus;
me na rozumu mente captus 3,
male sánus 3, insánus 3, dělirus 3.

pomazati perungere algd algá rě.
poměr ratio f.; nestojím. s ním

v žádném -u nulla iter nos inter­
cědit rati"; res, rérum f.; condi­
cióof.; rěrum condicio; tempora,
-um n.; status, -ús m.; klidné -y
res půblica guiěta; za těchto -ů
hóc in tempore, guae cum ita
sint; dobré -y bonus status, bona
condicio, res bonae (secundae);
vzájemný — coniůnctióo f., ne­

m.; pulvinar,
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cessitůdo, -inis f.; v přátelském -u
žíti familiáriter cum algo vivere,
alcis familiáritate úti.

poměrně pro ratá parte, pró por­
tione; s k ostatnímad cětera.

pometlo scópae, -arum f.
pomezí confinium n.
pomezní confinis 2, fimitimus 3,

extrémus 3.
pomíchati commiscére, permisce­

realad.
pomíjející fluxus 3, cadůcus 3,

fragilis 2, fugáx, -ácis.
pominoutitránseo,-ire, praetereo,

-ire, abeo, -ire, fluere, eváněsce­
re; x něcopraeterfre, omittere,
praetermittere algd; « se roz­
umem mente alienári, děmentem
fieri; (o psech) rabidum fieri.

pomlčení silentium n.
pomilčeti silentió praetereo, -ire

algd.
pomlka intermissič f.;intercapédo,

-inis f.
pomlouvač obtrectátor m.;

lumniátor m.
pomlouvačn-ý maledicus 3, ma­

lignus 3, criminosus 3; -ě male­
dice, maligně, criminosě.

pomlouvati maledicere alci, in­
fámiam inferre alci, contuměliósé
dicere dě algo, dě fámáalcis dětra­
here.

pomluva crimen falsum; criminá­
tio falsa; obtrectátio f.; voces
(-cum, f.) contuměliosae.

pomnění recordátió f.; memoria f.
alcis rei.

pomník monumentum n.; (vítězný)
tropaeum n.

pomníti meminisse alcis (acc. c.
inf.).pomocauxiliumn.;| (podpora)
adiúmentum n.; adminiculum n.;
(ochrana) praesidium n.; (záloha)
subsidium n.; (prostředek) reme­
dium n.; -Í něčí auxilió (operá,
ope) alcis, algó adiuvante (adiů­
tóre), per aláam; « něčeho oby­
čejně abl. (« beranů arietibus
a p.); « obdržeti adiuvári ab
algo; -i žádati auxilium petere
ab algo; © poskytnoutisubvenire,
succurrere, auxilió venire, opem
ferre alci; na =» povolati accire,

ca­

auxilió arcessere algm; na « vzíti
adhiběre algm; není mu pomoci
děspěrátur dě eó.

pomoci v. předešlé; — sobě sě
expedire; neumí si -© něn potest
sé expedire; uměti si = rěbus
suis consulere.

pomocnice adiůtrix, -icis f.
pomocník adiůútor m.; (náhončí)

minister, -stri m., administer m.
pomocný auxiliáris 2; -d vojska

auxilia, -Orum n.; cópiae auxiliá­
res f., auxiliárií, -Orum m.

pomodliti se deum precaári(oráre,
invocáre), preces facio, -ere,
precátióne ůtí.

pomodralý subcaeruleus 3.
pomořan incola orae maritimae,

maris accola, -ae m.
pomoří ora (terra) maritima f.
pompa pompa f.; magnificentia f.;

apparátus, -ůs m.; splendor m.
pomrviti stercoráre (agrum).
pomsta ultió f.; vindicta f.; poena

f.; po -ě prahnouti ad ulciscendum
arděre.

pomstíti koho ulcisci algm (algd),
persegui, vindicáre, půnire algd;
re se komu za něco ulciscí algm
pro algá ré, poenás alcis rei
expetere (repetere) ab algo,
vindicáre in algm.

pomůcka adiiúmentumn.; auxilium
n.; vědecké -y adiimenta, -órum
n., subsidia n., instrůmenta n.

pomysl v. pojem.
pomyšlení coógitátiof., memoriaf.,

alcis.
pomýšleti nač cogitáre algd (dě

algá re); -©na válku bello studěre;
nemůžeš si ani «. concipere
(comprehendere) animo nón po­
tes; pomysli si, že... fac s acc.
c. inf.

ponaučení documentum n.; prae­
ceptum n.; admonitio f.; coónsi­
lium n.

pondělí dies lůnae m.
ponechati komuco concěderealci

algd; = koho k čemu reserváre
algm ad algd; «v si excipi“, -ere
algd.

ponejprv primum, primo.
ponejvíce plěrungue, maximam

partem.
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poněkud aliguantum, aliguid, pau­
lo, nonnihil; © dlouhý longior 2.

ponenáhlu paulátim, sěnsim, l­
niter, placidě.

ponenáhlý úpadek mravní discipli­
na sěnsim láběns.

ponětí captus, -ůs m.; v. pojem.
poněvadž guia, guod, guoniam

s ind., cum s konj.
poníženost humilitás f.; animi

submissió f.; modestia ac veré­
cundia f., animus humilis m.

ponížen-ý submissus 3, děmissus
3, modestus 3, supplex, -icis;
-ě submisse, modestě, suppliciter;
meprositi supplicáre alci.ponížiti© minuere| auctóritátem
alcis, animum alcis frangere,
algm děprimere, opprimere; «©
se sč submittere, animum dě­
mittere, se abicere (-ió).

ponižující indecorus 3, contumě­
liósus 3.

ponocný vigil, -is m.
ponocování vigiliae,

excubiae f.
ponocovati vigiliás agere, excu­

báre.
ponořiti mergere, děmergere, sub­

mergere, děmittere algd; « se
do moře alto se děmergere.

ponoukání incitátio f.; impulsič f.,
impulsus, -ůs m.; exhortátió f.,
stimulátió f., impetus, -ůs m.ponoukati| incitáre,© impellere,
exhortári algm ad (in) alad.

ponůcka vigilia f.
ponurý tetricus 3,

ginosus 3
pooddechnouti si

ráre, sé recreáre.
poodejíti aliguantum abeóč, -ire,

discedere.
poodložiti intermittere algd.
poodplouti paulum návem remo­

věre.
poodpočinouti si paululum con­

aguiescere.
poodraziti (od břehu) paulum

návem remověre,
poodstoupiti paulum sěcědere.
poodtáhnouti paulum abstrahere

alad; (nepřech.) paulum proficisci.
poohlédnouti se aliguantum cir­

cumspició, -ere.

-rum f.;

tristis 2, cáli­

paulum respi­

pookřáti paululum sé reficere,
recreári.

poopraviti corrigere alagd.
pootevříti aperire, adaperire algd.
popad-nouti prehendere, compre­

hendere, rapió, -ere, arri io,
-ere algd; — dechu respiráre,
animam. reciprocáre, spíritum
důcere; nemocjej -4 morbus eum
invádit; bázeň jej -la timóre per­
culsus est.

popálenina adustio f.; adustum n.
popáliti adůrere alad.
popásti něco děpáscere alad.
popatřitiaspici“,-ere, intuérialgd.
popel cinis, -eris m.; (horký) favilla,

-ae f.; © mrtvol religuiae (-árum
f.) fůnerum; v -s obrdátitiincendio
dělere; lehnouti -em flammis
absůmi.

popelnice urna (ferális) f.
popěvek cantiuncula f.popichovati| concitáre,

algm adversus algm,
(iracundiam).

popíliti si contendere, acceleráre,
máturáre algd.

popírati negáre, infitiári algd.
popis děscriptió f.; enarrátio f.;

m lidu recénsio populi; census,
-s m.

popisovati děscribere, exponere,
enarráre, verbis exprimere, exse­
gui algd; « lid populum recén­
sére, cénsum agere (haběre); <
stránku complěre páginam.

poplach tumultus, -ůs m.; tumul­
tuátio f.; trepidátio f.; -© způso­
biti tumultum concitáre; na <
troubiti classicum canere.poplašitiexterrére,| terrórem
inició, -ere alci.

poplatek vectigal,-álisn.; tribůtum
n.; stipendium n.; portóorium n.

poplatný vectigális 2, stipendi­
rius 3

poplenění děpopulatič f.;
f.

irritáre
instigáre

popleniti děpopulari, vastáre algd.
poplésti perturbáre, conturbáre,

confundere alad.
popluží fundus m.; ager, -gri m.;.

praedium n.
popoběhnouti

currerae.
aliguantum pró­
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popohnati aliguantumporro agere
(armentum).

popojeti longius provehi.
popojíti aliguantum procědere,

longius progredior, -i.
poponésti porro ferre algd.
popostrčiti promověre alad.
popotáhnouti aliguantum porro

trahere, attrahere algd.
popouštěti laxáre, remittere (ar­

cum), immittere (frěna).
popouzeníincitátio f.
popouzeti incitáre, instigáre, solli­

citáre, agitáre algm.
poprask frágor m.; trepidátio f.;

turba f.; tumultus, -ůs m.
popraskaný confragósus3, fráctus

3
poprášiti pulvere aspergere alagd.
popřáti dare, concědere, permit­

tere alci algd.
poprava supplicium n.
popravčí carnifex, -icis m.
popraviště locus supplicii m.; na

mv vésti ad supplicium důcere;
na -i zemříti supplició afficior, -1.

popraviti supplicio afficio, -ere
algm, supplicium sůmere dě
algo, secůri percutió, -ere, morte
multáre, interfici“, -ere, necáre
algm.

poprchávati stilláre.
popředí pars (-tis f.) antica; (na

jevišti) proscěnium n.; do © po­
staviti primo locó ponere (collo­
cáre), primum ponere algd.

popříti negáre, infitiári algd.
poprositi rogáre, oráre algm algd

(algd ab algo).
poprsí clipeus, -i m.; (kruhová po­

dobizna) imágo, -inis f.
popsání děscriptló f.; 8narrátio f.
poptávati se reguirere, guaerere

algd ex algo, sciscitári, percon­
tári algd ex algó (algm dě algá re).

poptávka percontátio f.
popud impulsus, -ůúsm.; incitátió f.;

incitámentum n.; stimulus m.;
z vlastního -u maá (tuá, sua)
sponte; na můj =u mě auctore.

popuditi incitáre, instigáre, im­
pellere, sollicitáre, agitáre algm;
mvk hněvu irá exacerbáre animum
alcis; „© se hněvem irá incendi,
inflammári.

159 pořádek

popudlivost irácundia f.; animus
irritábilis.

popudlivý irritábilis 2, iracundus 3;
býti « facile excitári, irritári.

popularita favor populáris m.
populární populáris 2, populo

grátus 3 (acceptus 3), ad populum
grátiósus 3; (lehce srozumitelný)
populáris 2, ad populárem sěnsum
intellegentiamgue accomodátus 3.

popustiti laxáre, remittere (ar­
cum), immittere (haběnam); ce­
dere (concedere) alci algd; «
majetek cědere alci possessióne;
nemoc popouští morbus remittit
(levátur).

pór (pažitka)porrumn.; porrus,-if.
pór (kožní) cůtis foramen, -inis n.;

meátus, -ůs m.
pořad ordóo,-inis m.; seriěs, -éif.;

re práva iúris norma f., iůs iris
n.; lěgěs, -um f.; nastoupiti -v prá­
va causam ad iůdices děferre.

pořád semper, perpetuo, conti­
nenter, constanter, assiduě, us­
gue, etiam atgue etiam; « mluviti
verba continuáre; = panovati
régnum continuáre; « prositi
non desistere precári; « býti
někdefreguentem (assiduum) esse
algo loco.

pořádání ordinátió f.; dispositió f.
pořadatel compositor m.; instruc­

tor m., praeses, -idis m.; prae­
fectus m.

pořádati ordináre, componere,
constituere, disponere, dirigere,
in ordinem redigere algd; «
vojsko aciem instruere; -v hry
lůdos čdere.

poradce consiliárius m.; cónsilii
auctor m.; consultor m.; adiůtor
m., socius et orrnium consiliórum
administer, -strií m. (moderátor
m.).

pořád-ek ordo, -inis m.; seriěs,
-ěi f.; bez -ku nůlló ordine; po -ku
ordine, per ordinem, ex ordine,
ordinátim; všichni po -ku omněs
deinceps; « slov structůra ver­
borum f.; umělý = ornátus, -ůs
m.; (kázeň) disciplina f., modestia
f.. modus m.; v -ku udržovati in
offició continěre, sevěrá discipli­
ná continěre algm.
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pořadíseriěs, -éi f.; ordo, -inis m.;
(domů) vicus, -i m.

poraditi suáděre, consilium dare,
auctórem esse alci alcis rei; © se
consilium capió, -ere (ineo, -ire)
cum algo, coónsultáre, děliberáre
cum algo.

poradní hlas sententia f.
pořádnost ordo, -inis m.; disciplina

f.; (účtů) iústa ratió f.; v udělati
rationem reddere.

pořádn-ý bonus 3, probus 3, dili­
géns,-entis; © životvéstimodestě
vivere; © v placení Eonum no­
men, -inis n.; -ě dilizenter,
accůrátě,frůgáliter, temperanter,
věrě.

poranění vulnerátio f.;
-eris n.

poraniti vulneráre, vulnere afficio,
ere algm; vulnus inferre alci.

poraziti caedere, succidere (arbo­
res), iuguláre (bověs), proster­
nere, děicio, -ere, vincere, dě­
vincere, superáre, profligáre,
fundere algm, cládem inferre

vulnus,

alci; refellere, confůtáre (argu- |
menta), redarguere algm.

porážka cládes, -is f.; strágěs, -is f.;
caeděs, -is f.; internecio f.; cala­
mitás f.; -u utrpěti cládem accipio,
-ere, vinci, superári; © volební
repulsa f.; -u vzíti repulsam ferre;
m dobytka laniěna f.

porce pars, -tis f.; portio f.
pořekadlo proverbium n.
pořezati vulneráre (cultro) algm.
poříčí terra, guam amnis permeat.
poříditi effici',-ere, perfici“,-ere,(prosbou)impetráre,| proficio,

-ere; comparáre, providěre algd;
nic nepořídiv re infectá, irritoó
inceptó.

pořídku ráro.
poříz scalprum n.
pořízení: po špatném « ré male

gestá; poslední -© ultima voluntás
f., těstimentum n.; poslední —
učiniti těstámentum facio, -ere
(conscribere); bez posl. = in­
těstátus (adv. intestáto).

porobaservitůs, -ůtis f.;v -u upad­
nouti in servitůtem dělábi; v -ě
býti in servitio esse .servitůtem
patior, -i, servire.

porobek servus m.; býti -kemser­
vitůtem servire.

porobiti in servitůtem redigere,
perdomáre, subigere algm.

porod partus, -ůs m.; ku -u praco­
vati parturire.

poroditi partum čdere; pari“
algm.

porokovati colloguf, agere, dis­
ceptáre, consilia conferre cum
algo dě alga rě.

porositi roráre algd.
porost fruticétum n.; virgultum n.
porota iůdicéěs (-cum m.) iúrati.
porotce iúdex (-icis m.) iůrátus,
poroučeti imperáre alci algd (ut

s konj.); iuběre s akk. a inf.,
mandáre, praecipió,-ere alcialgd;
(písemně) ědicere; -© nad něčím
praeesse (praefectum esse) alci
rei; (neobmezeně) ad arbitrium
agere (cónstituere) algd; nemá mi
co © nůllum ei est in mé impe­
rium; jak -Íš ut iuběs, ut tibi
vidětur; poroučíš něco? num guid
vis? = v ochranu committere,
tradere, salůtem alciscommittere
alci; = se komu iuběre algm va­
lére; (odcházeti) abeo, -ire.

poroucha-ti laedere, violare, affli­
gere, afflictáre, guassáre algd;
lodi -né návěs guassátae (guassae).

pórovitost ráritás, -átis f.
pórovitý spongiósus 3, rárus 3.
porovnání comparátio f.; conten­

tió f.; u m s něčím pró, prae
ad s akk.; blažený u =

s námi prae nobis beátus; (smí­
ření) reconciliátió f.; reditus (-ůs
m.) in grátiam; (narovnání) pactió
f., conventum n.; « učiniti pacisci.

porovnatelný comparábilis 2.
porovnati comparáre, conferre

algd cum algá ré (rěs inter se);
m se pacisci, pactiónem facio,
-ere, litem componere; « někoho
in grátiam reconciliáre algm.

porozuměti intellegere, percipio,
-ere, coógnoscere algd; (dobře
slyšeti) auribus percipio, -ere,
exaudire alad.

porubatí caedere, concidere, pro­
sternere, trůcidáre algm.

poručenec cliéns, -entis m.; (ne­
zletilý) půpillus m.

„-ere
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poručení vyříditi salůtem nun­
tiáre.

poručenství tůtěla, -ae f.
poručník tůtor m.; -a ustanoviti

tůtorem Instituere.
porušení corruptióo f.; děprávátio

f.; bez « integer, -gra, grum;
sóspes, -itis; incolumis 2.

porušiti corrumpere, děpráváre,
subvertere (mórěs patriós), per­
dere, polluere, violáre (dignitá­
tem), interpoláre (testámentum).

porůznu passim; ráruš 3.
porvati arripió, -ere algd; « se

rixari cum algo; porvali se rěs
věnit ad manůs.

posada (slepičí) gallinárium n.;
(ptačí) aviárium n.

posaditi ponere; (na koně) in
eguum imponere algm; (na vůz)
in currum tollere; (do vězení) in
cůstodiam dare, in vincula con­
ici“, -ere; (na hlavu) impoónere
capiti; « se considere, residere;
(na koně) eguum conscendere, in
eguum ascendere; (za stůl)in sellá
ad mensam assidere; (podle říms.
způsobu) accumbere (mensae).

posádka praesidium n.
posavad adhůc, usgue ad hoc

tempus, etiam nunc.
posázeti conserere algd (arbori­

bus).
posečkati paulisper maněre, (od­

ložiti) differre alagd, donec...;
posečkej mi s penězi exspectá
mihi pecůniam, noli mihi pe­
cůniam imperáre.

poseděti paulisper seděre.
posedlý furéěns,-entis; furibundus

3, furiósus 3.
posekati excidere (silvam), dě­

metere (prátum); = koho sau­
ciáre, vulneráre algm; concidere,
trůcidáre algm.

posel nuntius m.; (doručovatel) ta­
bellárius m.; rychlý - hěmero­
dromus .m.

„poselství nuntius m.;
litterae, -árum f.;
mandátum n.

poselstvo lěgátio f.; légáti, -Orum
m.; býti v -u légátione fungi.

posestřený propinguitáte cóniůnc­
tus cum algo.

(písemné)
légátio f.,

poshověti exspectáre alci algd.
poschodí contignátio f.; contabu­

látio f.; hořejší = domus (-ůs f.)
superior.

posíci děmetere (prátum).
posila confirmátio f.; virěs (-ium f.)

novae (auctae); (vojenská) novae
copiae f.; auxilia, -órum n.;
subsidium n.

posílati mittere; list komu« litte=
rás dare (mittere) ad algm; poněkomepistulam| perferendam
trádere alci; © pro koho vocare,
arcessere algm.

posíliti firmáre, confirmáre, corró­
boráre, refici", -ere, recreáre
algm; « se viréěs refici“ -ere,
recreári algá re.

posíti coónserere (agrum); ranami
poset vulneribus onustus 3; nebe
hvězdami poseté caelum stellis
distinctum.poskytnouti| (-ovati)| praeběre,
dare, porrigere, offerre, suppe­
ditáre algd; (tajně) clam sugge­
rere; « příklady exempla prae­
běre (haběre); = možnost co­
piam fació, -ere; « obtíže diffi­
cultátěs haběre, afferre.

poslanec lěgátus m.; nuntius m.;
orátor m.

poslání missio f.; legátió f.
poslech auditióof.; auditus, -ůs m.;

obyč. opis slovesem.
posledek ultimum, religuum, guod

restat.
poslední ultimus 3 (konečný);

extremus 3 (na kraji); postrémus
3 (v řadě); suprémus 3 (o čase);
novissimus 3 (nejbližší); proxi­
mus 3; « slova (umírajícího) vóx
(-cis f.) supréma; = naděje spěs
(-el f.) extrčma, ultima; © (pře­
dešlý) list litterae proximae; -ích
deset let anni decem proximi
(superiórěs); «— čest prokázati
suprčěma ((iůsta) solvere alci;
-ho prostředku se chytiti ultima
auděre (experiri); do « krůpěje
krve se brániti rem ad ultimum
discrimen (periculum) dědůcere;
všichni do -ho muže ad únum
omněs; -č postrémum, proximě,
extrémum, suprémum, novissimě,

poslechnouti (slyšeti) audire, au­
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scultáre algm (algd), auréěs prae­
běre (dare) alci; (býti poslušen)
páreěre, obtemperáre, oboedire,
obseguř alcui; -© rady consilium
segui; = na slovodicto audientem
esse.

posléze postrémoó, extrémo; ad
extrémum, děnigue.

posliniti salivá commingere algd.
posloupnost successió f.; ordoóo

(-inis m.) successiónis.
posloužiti suppeditáre alci alad;

dobře (špatně) -© bene (male)
merěri dě algo; tím jsi mi nepo­
sloužil id mě non iůvit, haec rěs
mihi non profuit; (o léku) levá­
mento esse alci.

posluha administrátio f.; ministě­
rium n.; opera f.; officium n.;
cůra f.; sluha servus m., famulus
m., (ad)minister, -stri m.; (obecní)
lictor m.

posluhovačka serva f.; famula f.,
ancilla f., ministra f.

posluhovati servire, famulári, mi­
nistráre alci; © u stolu mi istráre
alci pocula (cénam).

posluchač gui audit;
-entis; auditor m.;
audire algm.

posluchačstvo auditorés, -um m.;
ii, guř audiunt; (kruh) corona,
-ae f.; četnés freguentia eórum,
gui algm audiunt.

posluchárna auditorium n.
poslušnost oboedientia f., obtem­

perantia f., obseguium n., offi­
cium n.; k -i opět přivésti ad offi­
cium redůcere; „© vypověděti
officium děserere, párěre nolle,
imperium alcis dětrectare.

poslušný oboediěns, -entis; dictó
audiéns, obseguěns, modestus 3.

posměch irrisio f.; lůdificatio f.,
lůdibrium n.; contumělia f.; na ©
per lůdibrium; býti na < lů­
dibrio esse alci, irriděri (illůdi)
ab algo; tropiti si v algd in lů­
dibrium vertere, algm lůdibrio
haběre, lůdere, illůdere, lůdifi­
cári algm; v « přijíti lúdibrio
haběri.

posměšný irrjděns, -entis; illuděns;
-é řeči acerbě dicta (-órum n.),
verborum aculeři (-órum m.);

audiěns,
býti -em

-4 bdseň carmen ad irridendum
factum; satira f.

posměvač irrisor m.; děrisor m.
posmívati se lůdere, lůdibrio

haběre, illidere, riděre, irriděre
algm, in lůdibrium vertere alad.

posněžený nive tectus 3.
posnídati pranděre.
posoliti sallere, sale condire algd;

-ený salsus 3.
posouditi iúdicáre, aestimáre algd,

(podle čeho ex algá rě); referre
algd ad algd; «© lidi podle sebe
hominěs fingere ex suá nátůrá;
rv knihu de libró iúdicáre; to ne­
mohu «© id procul est á meoó
iudicio; když vše dobře -íš ommi­
bus rěbus circumspectis, bene
ponderátis.

posouzení iůúdiciumn.; diiůdicáti“
f.; aestimátio f.

pospas: na « vydati abici“, -ere,
proóició,-ere, prodere, děserere,
děstituere algd.

pospíchati properáre, fěstináre,
ire contendere; « domůdomum
pervenire properáre; = z města
mátůráre ex urbe proficisci;
napřed « praecurrere.

pospolitost societás, f.; commůni­
tás f.

pospolitý commůnis 2, půblicus 3;
-č communiter; -ě válku vésti
bellum coniungere.

pospolu ná, commůniter, cón­
iunctim; všichni © úniversí 3,
cůncti 3, omněs ad únum.

posrkávati sorběre.
postačitelný sufficiéns,-entis; gui

satis est; satis s vhodným adjekt.:
-á znalost satis idónea scientia f.

postačiti sufficio, -ere, suppedi­
táre, satis esse, suppetere alci
(rei); —- někomu (v chůzi) cursů
aeguáre algm.

postarati se providere (frůmen­
tum), cůráre, paráre, suppedi­
táre algd.

postáti aliguamdi“
re, subsistere.

postav-a figůra f.; forma f.; statůra
f.; species, -ěi f., habitus, -ús m.;
člověkmalé -y homo humili statůrá.

postavení collocátio f.; locus m.;
status, -ůs m.; gradus, -ůs m.;
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di itás, -átis, f.; causa f.; condi­
ci , -ónis, f.; fortůna, -ae, f.; ©
mě jest takové rés meae ed locó
sunt; mám těžké -s maximis an­
gustilis premor; zaujímám vysoké
m amplissimo dignitátis gradů
constitůtus sum.

postaviti statuere, constituere,ponere,collocáre;=| armádu
exercitum comparáre; « vojíny
do řadyaciem instruere; « v čelo
praeficio, -ere algm alci; « před
nepřítele hostí opponere; © před
oči ante oculós (in conspectů)
poónere; «© svědky testěs addů­
cere; « koho na nohy sánitátem
alci restituere, afflictum algm
ěrigere; muž vysoce postavený
vir in ré půblicá praestáns, prin­
ceps, vir amplissimo dignitátis
gradů constitůtus; (o stavbách)
aedificáre; exstruere, fació, -ere
(pontem); « se consistere (in
můro); (na odpor) resistere, sé
opponěre alci; (v cestu) obsistere
alci; © si hlavu pertinácem (con­
tumácem) esse, non cědere.

postel lectus m., lectulus m.; © při­
praviti lectum sternere (paráre);
na smrtelné -i moriéns, moribun­
dus 3.

postěžovati si congueri cum algo
dě algá rě.

postih vindicátičf.
postihnouti děprehendere algm

In algá ré; « rozumem mente
(animo) comprehendere, capio,
-ere, complecti algd; intellegere,
percipio, -ere, perspició, -ere
algd.

postiti se cibo abstiněre.
postlati contegere, vestire, ster­

nere algd alga ré.
postní den diěs i'iůnii.
postonávati valetůdineminusboná

(firmá) úti, morbo diůturno la­
boráre.

postoupenícessiof.
postoupiti (vpřed)progredior, -i,

procédere; -© s vojskem castra
proómověre; (povýšiti) ad altiorem
dignitátis locum ascendere (per­
venire); -© někomu něco cědere
alci algd (alci dě algá ré), concě­
dere alci algd.

postrádati cárěre, egěre, indigere
algá ré.

postrach terror m.; timor m.
postraněk restis, -is, f.;

-is, m.
postranní a latere, ex obliguo; «—

cesta trámes, -itis, m., semita f
postrašiti terrórem alci inicio,

-ere (incutió, ere, inferre); po­
strašen terrore percussus 3.

postrčiti protrůdere algd.
postřeh animadversio f.
postřehnouti animadvertere, vi­

děre, cónspicio,-ere, sentire, ob­
serváre algd.

postřeliti leviter vulneráre, stri
gere algm.

postříbřiti argento indůcere algd.
postřik aspergo, -inis, f.
postříkati aspergere, conspergere

algd; (krví) sanguine respergere,
cruentáre algd.

postříleti tělis occidere, děici“,
-ere, sternere alad.

postroj arma (-orum, n.) eguestria.
postup iter, -ineris, n.; profectiof.;

cessio f.; ratio f.; (soudní) áctió f.;
(povýšení) ascénsus, -ůs, m.; «©
časovýordo (-inis, m.) temporum,
succesio f.; -© myšlenek senten­
tiárum ordóo m., (proógressió f.).

postupně gradátim, gradibus, per
gradůs.

posud adhůc; až m usgue ad hoc
tempus, etiam nunc; (0 minu­
losti) anteá, ante id tempus.

posudek iúdicium n.; děstinátio f.
posuněk gestus, -ůs, m.; (ušklíb­

nutí) os (óris n.) distortum.
posuňkář (šašek) nůgátor m.;

scurra m.
posunouti locóosuo mověre, tráns­

ponere, promověre, agere (vi­
neás), tránsferre, differre algd.

posupný tristis 2, tetricus 3.
posuvný mobilis 2.
posuzování aestimátio f.;

iudicandi.
posuzovatel iúdex, -icis,

aestimátor m.; existimátor m.
posvátnost sánctitás f.; religio f.;

rěs sacra (divina).
posvátný sacer, -cra, -crum;

sanctus 3; -é místo locus sacer
(religiósus).

fúnis,

m.;
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posvěcený consecrátus 3, dědi­
cátus 3, sacer, -cra, -crum.

posvěcení consecrátio, -ónis, f.;
dedicátio f.; -—obdržeti cónsecrá­
ri.

posvětiti consecráre, dědicáre,
inauguráre algd.

posvítiti facem (lůcernam) prae­
ferrealci.

posypati conspergere, aspergerealad.
pošepmo submissá vóce, submissé;

me mluviti susurráre, voócemsub­
mittere.

pošeptati insusurráre alci algd (in
aurem).

pošetilec (homo)stultus.
pošetilost stultitiaf.; stulté factum

n.
pošetil-ý stultus 3, stolidus 3; -e

stultě, stolidě.
pošinouti loco suč mověre, tráns­

ponere, tránsferre, differre, pro­
mověre, agere (vineás); — hranice
finěs próferre.

pošíti indůcere (obdůcere) algd
algá rě.

pošívka involůcrum n.; tegumen­
tum n.

pošklebačný illiděns, -entis; con­
tuměliósus 3.

pošklebek irrisio f.; lůdificátio f.;
os (oris, n.) distortum.

pošklebovač irrisor m.
pošklebovati se děridere,

děre, lůdificari, illidere,
brió haběre algm.

poškoditi laedere, vloláre, affli­
gere, afflictáre algd; damnum
(dětrimentum) inferre (afferre)
alci.

poškození damnum n., dětrimen­
tum n., violatió f.; malum n., ca­
lamitás f.

pošlapati
algd.

pošpiniti inguináre, contámináre
algd.

pošta cursus (-ůs, m.) půblicus
(vehiculáris).

pošťák cursor m.; tabellárius pů­
blicus.

poštěšiti se bene (prospere) ce­
dere, čvenire; (daříse) contingit,
uť...

irri­
lůdi­

conculcáre, obterere

poštěvač impulsor m.; instigátor
m., concitátor m.

poštípati pungere, compungere,
úrere algm.

poštvati immittere (canem in
algm), incitáre, inflammáre; ac­
cendere algm.

pošva vágina f.
pot sůdor m.; v -u tváře multo la­

bore atgue sůdore.
potáceti se titubáre,

(v nejistotě) fluctuáre.
potah iugum n.; iimentum n.; (po­

vlak) involucrum n.; tegumen­
tum n.

potáhnouti indůcere algd algá ré
(alci re).

potahovati v. předešlé; nebe se
potahuje caelum nůbibus obdůci­
tur; (k soudu) in iůs (in iúdicium)
vocáre, arcessere, reum facere
algm; « na sebe algd sibi dictum
putáre.

potají occultě, in occulto, clam,
obscůrě, furtim.

potakač assentátor m.; assénsor m.
potakati assentiri sententiae alcis,

ad sententiam alcis accedere.
potapěč úrinátor m.
potápěti se úrinári.
potaz consultátió f.; deliberátio f.;

consilium n.
potázati se reguirere, percontári;

mvse s dobrou bene sibi consulere.
potěcha sóoláciumn.; consólátio f.
potěhsůtoris lórum n.
potěr ova (-órum, n.) piscium.
potěšení sólaciumn.; dělectatio f.,

gaudium n., voluptás f.; (předmět
m) děliciae, -árum, f.; s -ím (rád)
liběns, libenter, libentissimé; <
míti z čeho dělectári algá rě, vo­
luptátem capio, -ere (percipi“,
-ere) ex algá r8; s -ím si připomí­
nati alcis rei recordátione frui;
m učiniti někomu voluptátem pa­
ráre alci.

potěšitel consolátorm.
potěšiteln-ý laetus 3, grátus 3,

iúcundus 3, dulcis 2, suávis 2;
-é psaní litterae consolátoriae; -“
slovo sólácium n.

potěšiti consólári algm, sólácium
praebere (afferre) alci; soláci“essealci;dělectáre,| gaudi“

vacilláre
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(laetitiá, voluptáte) affició, -ere
algm; © se solácio ůti, gauděre,
laetári, dělectárí, frui algá rě.

potěžkati manůpendere alad.
potichu silentio, tacitě.
potírati oblinere, circumlinere

algd; (hubiti) exstinguere, atte­
rere algd, caedere, trucidáre,
occidere algm.

potiti se sůdáre; (krví) sanguinem
sůdare.

potíž labor m.; molestia f.; in­
commodum n.; x působiti fatigá­
re, obtundere algm, molestiamexhiběre,negótium| facessere
alci, vexáre, premere, urgěre,
affligere alam.

potkan můs, -ůris, m.
potkání occursus, -ůs, m.; (bitva)

proelium n.
potkati occurrere, obviam venire

(fieri) alci; (náhodou) incidere
alci (in algm); « přítele obvium
haběre amicum; (přihoditi se)
accidere, evenire, contingere,
obtingere, ůúsů venire; neštěstí
mne potkalo rěs adversa mihi acci­
dit; -© se s nepřítelem in hostem
incidere, cum hoste congredior,
i (confligere).

potlačení oppressi“
vesem.

potlačiti opprimere, com-, re-,
Sup-; © vzpouru seditioónem se­
dáre (comprimere, exstinguere);
v hněviram supprimere.

potlesk plausus, -ůs, m.
potlouci vulneráre; potloukli se

sé invicem verberávěrunt; po­
tlouklo (krupobití) grandiněs se­
getěs prostrávěrunt.

potloukati se vagári.
potlučení vulnerátio f.; © obilí

calamitás f.
potmě obscůrá lůce, tenebris obor­

tis.
potměšilec homo sudbolus, occul­

tus, malitiósus.potměšilost| animus
fraus, -dis, f.; malitia f.

potměšilý subdolus 3, occultus 3,
malitiósus 3.

potok rivus m.; (bystřina)torrěns,
-entis, m.

potom postěa, post, deinde, tum;

is, f.; slo­

subdolus,
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nedlouho-v něn multo post; pauló
post.

potom-ek nátus, prognátus, ortus
alguo, filius m., stirps, -is, f.,
progeniěs, -ěl, f. alcis; -ci posteri,
-orum, m., progeniěs, -'i, f.,
stirps, -is,f.

potomní posterior 2, inseguěns,
-entis, futůrus 3.

potomstvo posteri,
posteritás f., stirps f.

potopa inundátio f., eluviěs,-ěi, f.,
eluvio f., diluvium n.; diluviěs,
-šěl, f.

potopení lodi naufrágiumn,
potopiti mergere, děmergere,sub­

mergere, děprimere; =- krajinu
„inundáre.

poťouchlý subdolus 3 malitiósus 3.
potřásati guassáre, concutio,-ere,

agitáre, iactáre algd, « hlavou
caput concutió, -ere.

potrat abortus, -ús, m.; abortio f.
potratiti ámittere.
potrava cibus m.; alimentum n.;

victus, -ús, m.; (píce) pábulum n.;
nouze o -u difficultás rei frůmen­
táriae.

potraviny alimenta, -órum,
cibária, -orum, n. ;

potřeba necessitás f.; úsus, -ůs, m.;
děsiděrium n.; jest «» opus est
alga ré (algd), necesse est s inf.,
akk. s inf., ut s konj.; v čas -y si
opus fuerit, sí Ita necessitás tu­
lerit, si úsus věnerit; (věc) rěs
necessária; -y válečné rěs ad bel­
lum necessáriae, res guae ad
bellum úsuť sunt; -y nezbytné
guae necessária sunt; « státní
úsůs (-uum) půblici m.

potřebí jest opus est algá rě (algd,
inf., akk. s inf.); necesse est s inf.
(akk. s inf., ut s konj.); est, guod
s konj.; není -© spěchati nón est,
guod fěstiněs, fěstinandum nón
est; míti -v indigěre algá rě (alcis
rei).

potřebnost necessitás f.; inopiaf.;
indigentia f.; egestás f.

potřebný necessárius 3, ůtilis 2;
(nuzný) inops, -pis; pauper, -is;
egěnus 3.

potřebovati egěre, indigěre algá
ré (alcis rel), opus est algá rě

-Orum m;
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(algd); čti algá rě, reguirere, ad­
hiběre algd; nepotřebuješ se báti
nón est, guod (cůr) timeás.

potrestání poenaf.
potrestati půnire algm, poenás

petere (repetere, expetere) ab
algo; poená afficio, -ere algm,
animadvertere in algm (za něco
ob algd).

potřeštěnec homo
mente captus.

potřeštiti animum alcis perturbá­
re, mentem exturbáre alci; © se
mente capior -i (alienári).

potrhlý mente captus 3, temerá­
rius 3.

potřísniti adspergere, inspergere,
maculare, (krví) cruentáre algd.

potřítí oblinere,circumlinere; (zni­
čiti) exstinguere, atterere, cae­
dere, trucidáre, occidere.

potrojn-ý triplex, -icis, tripertitus
3; -ě tripertito (dividere).

potrvati maněre, permaněre, per­
sevěráre, důráre, teněre; nic
netrvá věčněnihilsemperflóret.

potůček rivulus,-i, m.
potud (omístě) hůc, ad hunc locum;

(o čase) adhůc, usgue ad hoc tem­
pus; v pokud tamdiů — doónec
(dum), tamdiů-guamdiů.

potucha nemíti -y ignárum esse
alcis rei.

potulka vagátiof.
potulný vagus 3, vagáns, -antis.
potulovati se vagári, oberráre,

palari.
potupa contemptió f.; contemptus,

-ús m.; contumělia f.; lůúdibrium
n.; ignominia f.; dědecus, -oris n.

potupiti infamiam (ignominiam)
inferre alci.

potupn-ý ignominiosus 3, probro­
sus 3, contuměliósus 3, foedus 3,
(fuga, mors), turpis 2, indignus 3;
m spis libellus famoósus; -6 slovo
maledictum n.; -á slova convicia,
-orum n.; contuměliae verboórum;

temeraárius,

-ě turpiter, foedě, cum ignó­
miniá.

potutelnost astůtia f., animus
subdo'us.

potutelný astůtus 3, subdolus 3,
callidus 3, dolósus 3.

potvora monstrum n.; proódigium

n.; portentum n.; belua f. (im­
mánis).

potvornost děformitás, immánitás

potvorný děformis 2, immánis 2,
monstručsus 3, taeter, -tra,
-trum.

potvořiti děformáre, děpraváre
algd.

potvrditi (pravdu) firmáre, affir­
máre, confirmáre, comprobáre;
(zákon) sancire; © volbu angura
augurem sancire.

potvrzení confirmátio f., fiděs,
-el f., auctoritás f.; slovesem.

potyčka pugna f., proelium leve
(tumultuárium).

potýkati se luctári, pugnáre, di­
micáre, -confligere cum algo;
(slovy) certáre, contendere cum
algo dě alga rě.

poučení institůtio f.; praecepta,
-Orum n.; explicátio f.; admonitió
f., consilium n.; dostalo se mu «
admonitus est, ědoctus est; ne­
dostane-li se « nisi doctrina
accedat.

poučiti docěre, čdocere algm,
praecipio,-ere, praeceptatrádere
alci; -© se discere, addiscere.

poučka praeceptum n.; tnstitůtum
n.; ratio f.; sententia f.

poučný idoneus ad docendum, ad
discendum útilis 2, salůtáris 2.

pouhý merus 3, půrus 3, simplex,
-icis; integer, -gra, -grum; -dá
pravda simplex věritás; to jest -d
lež haec mera mendácia sunt;
ipse (aspectus ipse pouhý pohled),
solus 3; adv. sólum, modo, tan­
tum, tantummodo, nón. nisi;
solus 3 (soli Románi pouze Ří­
mané.).

poukázati co assignáre, attribuere
(pecůniam); (písemně) perscri­
bere (pecůniam); -© komu nač
děmonstráre, ostendere alcialgd;
m koho na koho allěgáre algm
ad algm.

poukázka assignátió f.; attribůti
f.; (písemná) perscriptio f.

poupě gemma f.
pousmáti se subriděre alci.
poustevna sěcessus, -ůs m.; sóli­

tůdo, -inis f.
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poustevnick-ý solitárius 3 (vita);
-y žíti in solitůdine vivere.

poustevník homo sólitárius; ere­
mita, -ae m.; žiji jako = vitam
sólitárius ago.

poušť regio děserta; loca (-órum
n.) děserta; locus vastus et in­
cultus; solitůdo, -inis f.; (kame­
nitá) asprětum n.; abstr. vastitás
f.; v © obrátiti děvastáre alad.

pouť iter, -ineris, n.; via f.; (ná­
božná) peregrinátio sacra; jíti na
m religionis causá peregrinári;
loca sacra obeo, -ire.

poutati vincire, děvincire; (zají­
mati) capio, -ere, dělectáre, te­
něre, retiněre; (zavázati)obstrin­
gere algm.

poutavý dělectábilis 2, iúcundus 3.
poutník viátor m., peregrinátor m.
pouto vinculum n.; (na ruce) ma­

nica f.; (na nohy) pedica f., com­
pěs, -pedis f.; v -a uvrhnouti in
vincula conició, -ere algm.

pouzdro thěca f.; involůcrum n.
pouze sólum, modo, tantum,

tantummodo, non nisi; sólus 3;
re jeden únus 3; « zřídka ráro.

použíti útí, frui algá ré; adhiběre
alagd; času dobře — tempus nón
perdere; chybychytře© errórem
in consilium vertere; conferre,
impendere alagdad (in) algd; <
důvtipu k rozhlášení slávy ingenium
conferre ad gloriam celebrandam.

použití potestás f.; úsus, -ůs m.;
dáti k = in úsum trádere alci
algd; arbitrio alcis permittere
alad; býti k -© in potestáte alcis
esse, suppetere alci.

povaha nátůra f.; ingenium n.;
indolěs, -is f.; vis f.; (zvláštní)
proprietás, -átis f.; (lidská) mó­
rěs, -um m.; ingenium ac morés;
jemná « hůmánitáas f.; pevná ©
gravitás f.; muž pevné -y homo
cónstáns (gravis).

povahopis děscriptio morum (in­
genii) alcis.

povaliti prosternere algd.
povalovač homo ignávus, piger,iners,-tis,děsidiae© děditus,

sěgnis, děses, -idis.
povalovati se děsidem esse, lan­

guóri et děsidiae sč dare.
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povážení considerátió f.; cogitátio
f., děliberátio f.; věc jest na «©
rěs est in angustó, in summó
discrimine; jest na < periculo­
sum est.

povážiti děliberáre, consideráre,
cógitáre, perpendere, ponderáre,
sécum reputáre.

povážlivost coónsiliumn.; cónside­
rátio f.; diligentia, -ae f.

povážlivý considerátus 3, průděns,
cautus 3, providus 3, diligěns,
-entis; (o věci) dubius 3, incertus
3, gravis 2, periculosus 3.

považovati putáre, arbitrári, iúdi­
cáre, existimáre, důcere, haběre
s dvoj. akk.; viz pokládati.

povděčen grátus 3- © jsem tomu
hoc mihi grátum est; že jsi přišel
grátus (exoptátus) mihi věnisti.

povědomý něotus 3, coógnitus 3;
není mi -o latet mě; (znalý) gnárus
3, peritus 3.

pověký aeternus 3, sempiternus 3,
perpetuus 3.

pověra superstitióo f.; religióo f.
pověrčivec homo superstitiosus.
pověrčivý superstitiósus 3, super­

stitionibus obnoxius 3 (děditus 3).
pověření mandátum n.; (potvrzení)

confirmátió f., fiděs, -éi f.,
auctoritás f.

pověřiti koho čím mandáre alci
algd; (listinu) consignáre, pro­
báre.

pověřovací listina litterae půbli­
cae; testimónium půblicum, litte­
rae ad fidem faciendam datae.

pověsiti suspendere algd dě (ab,
ex) aliga rě; © komu bulíka na nos
mendáciis oneráre algm.povéstisefěliciter| provenire
(cedere); povedlo se mi contigit
mihi, ut s konj.

pověst fábula f.; memoria f.;
zachovala se -© memoriae prodi­
tum est; fáma f., rumor m;
auditió f.; v jde fáma est; (jméno)
fáma f., existimátió f., opinio f.;
slavná « glória f.; zlá © infámia
f.; v dobré (špatné) -i býti bene
(male) audire ab algo; pro uče­
nost býti ve slavné -i doctrinae
famá florěre.

pověstný (zle) fámosus 3, infámis
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2; = býti infámem esse, male
audire; -ým se státi infamiá
aspergi; (dobře) nobilis 2, gui
bene audit gui in laude est.

povětří (vzduch) áěr, -eris m.;
caelum n.; do -v sublime; (počasí)
tempestás f.; strhlo se »» coorta
est tempestás cum magně frágóre
et tonitribus; (vichřice)procella f.

povětrnost tempestás f., caelum
n.j děr, áěris m.

povětrný žěrius 3, aetherius 3;
řeči-é a smyšlené ficta et commen­
ticia n.

povětroň visum caeleste; lapis
(-dis m.), gui caelo děcidit.

povídačka narrátio f.; fábula f.;
commentum n.

povídati dicere, narráre.
povídavý loguáx, -ácis.
povídka narrátio f.; fábula f.
povídkář narrátor m.; fábulátor m.
povíjeti redimire, circumligáre,

circumplicáre; (poroditi)' parió,
>ere,

povinen býti děběre alci algd;
jsem = poslechnouti párěre dě­
beóo; mihi párendum est.

povinnost officium n.; jest mou -í
meum est, děbeo; na « zapo­menoutiabofficio© discědere;
officium praetermittere; — konati
officium praestáre, offició nón
děesse; (úřední) můnus, -eris n.
(pl. můnia); = převzíti in sě re­
cipere (-io) algd.

povinný děbitus 3, aeguus 3,
iůstus 3, meritus 3, conveniěns.

povlak involůcrumn., tegumentum
n.

povléci indůcere algd algá ré.
povlovný: < úpadek kázně láběns

pau(l)látim disciplina; (krokem)
gradátim, (znenáhla) lěniter, mol­
liter (collis léniter čditus).

povodeň inundátio f.; eluvió f.;
řeka působí = flimen super
ripás effunditur, alveum excédit.

povolání vocátió f.; (stav) můnus,
-eris n.; officium n.; partěs,
-ium f.; © vykondvati můnere
fungi, partěs officii sui implěre;
jíti za svým -m můnus suum
obire (obeóo).

povolati vocáre, advocáre, arces­

168 povšechný

sere, accire; (nazpět) revocáre;
do rady rv in consilium adhiběre;
k úřadu s můnus alci mandáre.

povolení concessio f.; consěnsus,
-s m.; voluntás f.; venia f.;
(úřední) auctoritás f.

povoliti concědere, dare, permit­
tere, potestátem (cópiam) facio,
-ere (dare), (úředně) děcernere;
indulgere, laxáre, remittere; <
prosbám precibus alcis cědere,
precanti alci obsegui; nepřech.
(o osob.) děsistere algá ré (inf.)
děsinere s inf., remittere algd;
(o věcech) remittere, minui,
levári, laxáre, langučěscere, re­
sidere.

povolnost facilitásf.; indulgentia f.
povolný facilis 2, indulgéns, mollis

2, mitis 2, in obseguium proómp­
tus 3.

povoskova-ti cěrá indůcere (obli­
nere) algd; -ný cěrátus 3.

povoz vehiculum n.; currus, -ůs m.
povozník auriga m.; rector eguoóo­

rum.
povrhel homo něguissimus, per­

ditus.
povrch superficiěs, -6if.;summus3.
povrchn-Í externus 3, « vzhled

speciěs, -ěi f.; © zbožnost pietás
simuláta; (zběžný) levis 2, parum
diligěns (subtilis 2, accůratus 3);
míti jen -s vědomosti primis, ut
dicitur, labris gustásse algd; ani
-Ich vědomostí nemíti ně imbůtum
guidem esse algá rě; -ě leviter,
parum subtiliter, parum accůrátě;
-č poznati leviter attingere algd.

povrchnostlevitás f.; animus levis.
povstalec homo sěditiosus, contu­

máx.
povstání consurrěctio f.; (vzpoura)

sěditio f., mótus, -ůs m., tumul­
tus, -ús m., rebellio f.

povstati surgere, (společně)con­
surgere, se erigere; ©. před
kým assurgere alci; © proti komu
séditiónem mověre, rebelliónem
facio, ere, rebelláre, (o vojsku)
imperium alcis dětrectáre; (vznik­
nouti) oriri, cooriri, exsistere,
(o pavěsti) násci, (o válce) mověri,
conflári, (o boji) concitárí.

povšechn-ý úniversus 3, generális
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2; -ě generátim, commůniter;
-ě platný zákon lěx, guae ad omněs
pertinet (guá omněs tenentur).

povšimnouti si oculos in algd
convertere, animadvertete algd.

povyk clámor m.; tumultus, -ůs m.;
strepitus, -ůs m., mnoho -u nadě­
lati iactáre (venditáre) algd.

povykovati clámorem čědere (tol­
lere), vociferári, clámáre, stre­
pere, strepitum mověre, tumul­
tuári, turbás fació, -ere.

povyraziti animumalcisoblectáre;
m se dělectári.

povyražení dělectatio f., oblectá­
tio f.

povýšenec homó novus.
povýšení amplificátio f. (honoris),

gradus, -ús m.; honor, -óris m.
povýšiti, -ovati excitáre, črigere,

efferre, (nakupením) exaggeráre,
(hlas) tollere, intendere; © koho
ornáre, augěre algm honore
(dignitáte); < se efferri, inflari,
céterós prae se contemnere.povzbuditi| hortári,adhortári,
cohortári, excitáre algm; « hor­
livost studium alci inició, -ere.

povzbuzení hortátióof.; adhortatio
f., cohortátio f., stimulátió f.,
impulsus, -ůs m.; tvým -ím tě
adhortátore.

povzdálí procul, 6 longinguo.
povzdech suspirium n.; gemitus,

-ús m.
povzdechnouti si suspiráre, in­

gemiscere, gemitum čdere.
povznesení sublatio f. (animi).
povznésti tollere, attollere, ex­

tollere, (do výše) črigore, (zvele­
biti) ornáre, augěre; « se sě
tollere, sě efferre, (duševně)
animum érigere, assurgere, ante­
cellere, praestáre, eminěre; <
se na vyšší hodnost altius evolare.

pozadí recessus, -ůs m.; pars
posterior.

pozadu pone, post, post tergum,
a tergo; « jíti recédere, pone
segui; x zůstati remaněre, resi­
děre, restáre, (v prospěchu) pa­
rum proěficio, -ere.

pozastaviti se nad čímobstupěsce­
re, (kárati) reprehendere algd.

pozatmělý subobscůrus 3.

pozbýti ámittere, perdere, iactů­
ram fació, -ere, (něčeho zlého)
exsolví, liberári algá ré, abicio,
-ere, děició, -ere (timórem), dě­
pellere (morbum); « rozumu
mente capior, -i; pozbývám vě­
domí animus mě relinguit (defi­
cit); © naděje děspěráre.

pozdě séro, post tempus; « na den
multó diě, «» do noci ad (in)
multam noctem.

později post, posteá, posterius;
několik let -© post aliguot annos,
aliguot annis post; žil o něco ©
paulo aetáte posterior fuit.

pozdější posterior 2, Inferior 2;
re spisovatelé scriptorés aetáte
posteriórěs; na © dobu in lon­
gióorem diem; v -m věku aetáte
progrediente.

pozditi morári, retardáre algm;
mv se morári, séró venire.

pozdní sěrus 3, tardus 3, lentus 3,
m léto extréma aestás f.

pozdrav salůs, -útis f.; salůtátio f.;
m vzkázati iuběre algm salvěre;
m vyříditi salůtem alci nunti“
verbis (nomine)alcis.pozdravení| (uzdravení)itas
restitůta; recuperátio sánitátis;
po svém m postguam convaluit,
valétůdine restitůtá.

pozdraviti salůtáre, salůtemdicere
alci; -© koho od koho salůtem alci
nuntiáre verbis (nomine) alcis;
pozdrav tě pán bůh! salve!; (uzdra­
viti) sánáre algm; = se conva­
lescere.

pozdržeti morári, retardáre, |­
tiněre algd; «© se commorari.

pozdvihnouti tollere, extollere,
leváre, subleváre, ěrigere (ocu­
lós); — svár discordiam conci­
tare; « se surgere, corpus le­
vare; hlasy se pozdvihly reclá­
mátum est alci.

pozdvižení hlasu contentio vócis;
(odboj) seditio f., motus, -ůs m.;
tumultus, -ús m., rebellió f.

pozejtřejší perendinus 3.
pozejtří perendie.
pozem-ek ager, -gri m.; fundus m.;

-ky přidělené assignátioněs, -um f.
pozemkový agrárius; « zdkonléx

agraria.
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pozemský terrester, -stris, -stre;
hůmánus 3; mortális 2; « život
haec vita; © statky rěs externae;
opěs, -um f.; divitiae, -árum f.

pozla-titi inauráre; -cený aurátus
3, inaurátus 3.

pozlátko (klamný zjev) speciés,
-či f.

poznamenati notáre, adnotáre,
signáre, (zapsati) scriptóo man­
dáre, perscribere,adnotáre,(říci)
commemoráre alad.

poznámka adnotátió f., explicátio
f.; commemorátióo f., mentió f.

poznání cognitió f., scientia f.,
perspicientia f.; přijíti k lepšímu
m melióra intellegere.

poznatelný insignis 2.
poznati cognoscere, agnoscere;

intellegere, viděre, perspicio,
-ere algd ex algá ré; dávám se —
guis sim, dětegóo (aperio).

poznovu děnuo, dě(ex, ab)integró,
iterum.

pozor animi attentió f.; animus
attentus; -© dáti attendere, ani­
mum (animos) attendere (inten­
dere, advertere) ad algd, attentó
animó audire algd, aurěs arrigere
(ěrigere), animo adesse; « dáti
na koho observáre et cůstodire
algm; míti se na -u cavěre algm
(ab algo, ně s konj.); viděre, ně
s konj.

pozornost animi attentió f.; ani­
mus attentus; « vzbuditi algm
(oculos alcis) in se (ad sě) con­
vertere; « věnovati čemu ratio­
nem alcis rei haběre, providěre
alci rei (ut, ně s konj.), cůráre
algd; komu oculós convertere ad
(in) algm, intueri, observáre
algm; nevěnovati-i non attendere,
neglegere algd.

pozorn-ý attentus 3, intentus 3,
ěrectus 3, diligeéns, -entis; -ě
attentě, animoó attento, dili­
genter.

pozorování observátió f.; animad­
versio f.pozorovatel| animadversor| m.;
spectátor m.; (tajný) speculátor
m., cůstos, -dis m.

pozorovati animadvertere, intelle­
gere, sentire, observáre, con­

templári, consideráre, spectáre,
(nepřátelsky) speculárí; — hvězdy
sidera spectáre.

pozoun bůcina f.; na < troubiti
bůciná canere.

pozounář bůcinátor m.
pozpátku retro.
pozříti aspicio, ere algm; nemohu

naň m“ aspectum eius sustiněre
non possum; (spolknouti) děvo­
ráre, haurire algd.

pozůstalost hěrěditás f.; patrimo­
nium n.; © převzíti hěréditátem
capi“, -ere, ine, -íre; z -i něčí
hěrěditáte ab algo relictus 3.

pozůstalý religuus 3, residuus 3,
gui superest, gui restat; (na živu)
superstes, -stitis alci; dědictví -é
po otci hěreěditás paterna.

pozůstatek religuum n.; religuiae,
-árum f.

pozůstati, -ávati permaněre, re­
maněre; (zbýti) superesse, restá­
re, religuum esse; (skldádati se)
cónstáre, compositum esse ex
algá ré, cónsistere in algá rě,
continěrí algá ré, (při udání čí­
selném) esse s gen.pozůstavitel| gui
fécit,

pozůstaviti herěditáte relinguere
alci algd.

pozvání invitátió f.; < obdržeti
invitári; (povolání) čvocátio f.

pozvati invitáre, vocáre; « ke
stolu ad cénam invitáre, cěnae
algm adhiběre; (povolati)evocáre,
(k soudu) in iůs vocáre; © na radu
in concilium advocare.

pozvolna paulátim, sěnsim, gra­
dátim, lěniter, placidě.

požádati petere, postuláre, pósce­
re algd ab algo, rogáre, oráre
algm algd, (důtklivě) flagitáre
algm algd (algd ab algo).

požadavek postulátum n.
požalovati si gueri (congueri)

apud algm algd (dě algá rě).
požár incendium n.; flamma f.
požehnání consecrátióo f.; věta

(-orum, n.) prospera(laeta); bona
omina; (zdar) prosperitás f.;
successus, -ůs m.; salůs, -ůtis f.;
m boží dei favor, benignitás f.;
(výtěžek) proventus, -ůs m.

testámentum



požehnaný 171 práchnivění

požehnaný faustus 3, beátus 3,
felix, -cis, fortůnátus 3, prósper,
-a, -um, (o krajině) ferax, -ácis
(frůmenti), úber, -eris; budiž po­
žehnán bene tibi sit!

požehnati consecráre; bonis omi­
nibus próosegu!íalgm, bene pre­
cári alci; (o bohu) fortůnáre alci
algd; požehnejbůh guod deus bene
vertat!

požerák faucěs, -ium f.
požírati vesci (páscí) algá

(dě)voráre alad.
požitek frůctus, -ůs m.; úsus, -ůs

m.; commodum n.; « míti útili­
tátem (frůctum, commodum) ca­
pió, -ere ex algá re; « duševní
dělectátio f., dělectamentum n.,
voluptás f., suávitás f.; míti ©
dělectári, perfrui algá ré, perci­
pio, -ere dělectátionem (voluptá­
tem) ex algá re.

požíti děmetere (frůgěs); < seno
faenum caedere.

požíváníúsus,-ůs m.;frůctus, -ůsm.
požívati vesci algá ré; -© pokrmu

cibum capi“, -eře; požíti jedu
veněnum sůmere; « rozkošeper­
cipió, -ere voluptátem ex algá
rě; «© míru páce frui; — velké
slávy magná glóriá esse, flórěre;
re stejných práv in pari iúre esse.

prabába proavia f.
prabydlitelé primi incolae, -árum

ré,

m.
práce (činnost) opera, -ae f.;

occupátio f., negotium n.; (du­
ševní) studium n.; (obtížná) labor
m.; (noční) lůcubrátio f.; — denní
labor diurnus, pěnsum n.; dáti
si -i operam dare alci rei; vše­
možnou sumná ope čniti; mnoho
m míti occupátum esse, occupá­
tionibus distiněri; býti bez «©
vacáre labóre, á labore; to dá
mnoho = rěs est multi laboris;
(dilo) opus, -eris n.; skrovná ©
opusculum n.

pracka pěs, pedis m.; ungula, -ae f.
pracný difficilis 2, laboriósus 3,

operósus 3, multi laboris; -č
difficiliter, difficulter, laborlosé,
operosé, aegrě.pracovatiopusfació,-| ;agere
algd, laboráre, elaboráre, con­

tendere, čniti, operam dare;
m za mzdu operam suam locáre
alci; -© vědecky litteris studěre
(operam dare), litterárum studiis
děditum esse, in doctrinárum
studiis versári; © na něčem stu­
děre (operam dare) alci rei,
occupátum esse in algá rě, in­
cumbere in (ad) algd, moliri algd;
m pro něco servire, consulere
alci rei; zhotovovati faci“ -ere,
confició, -ere algd.

pracovitost indůstria f.; assiduitás
f.; diligentia f.; laboris patientia f.

pracovitý indůstrius 3, assiduus 3,
labóriósus 3, strénuus 3.

pracovna officina f.; fabrica f., ta­
berna f.; (učence) concláve (-is n.)
studiis děstinátum; (donucovací)
ergastulum n.

pracovnice operária f.
pracovník operárius m. (pl. ope­

rae, -árum f.); dobrý —>gui strě­
nuě opus facit.

práč homo pugnáx, certáminum
avidus.

prač-ka pugna f.; rixa f.; došlok-ce
rěs věnit ad manůs.

pradávný priscus 3, perantiguus 3,
antiguissimus 3.

praděd proavus m.
pradějiny originěs, -um f.
praděti prónepotěs, -um m.
pradlena mulier (-is f.), guae

linteis lavandis guaestum facit.
přadlena guae stámina net.
prádlo lintea, -orum n.; (praní)

lavátio f.
přádlo fila, -orum n.
pradoba tempora (-um n.) anti­

guissima.
práh limen- inis n.; přes = vstou­

piti intráre limen alcis; vyjíti
exeó, -ire limine tecti.

prahnouti árěscere, torrěrí; žízní
m siti premi, cruciári; vedrem «
aestů conficior, -i, €necári; -© po
čem sitire (děsideráre) algd, fla­
gráre algá ré, děsiděrio alcis rei
flagráre.

prach pulvis, -eris m.; mnoho -u
magna vis pulveris; = pernatý
pluma f.; © střelný *pulvis pyrius.

práchnivění situs, -ůs m.; táběs,
-is f.
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práchnivěti sitů corrumpi; tá­
běscere, půtěscere.

práchnivý sitů corruptus 3; puter,
"tris, -tre.

prak funda f.; (velký vojenský)
tormentum n.; ballista f., cata­
pulta f.

prakovník funditor m.
prakse úsus, -ůs m.; peritia f.;

experientia f. alcis rei; -©a teorie
ars et ratio; (činnost) negotia,
-órum n.; zvyklost mos, -oris m.,
consučtůdo, -inis f.; institůtum n.

praktick-ý in agendo positus 3;
ůsů peritus 3, exercitátus 3;
-é cvičeníexercitátió f.; © rozum
průdentia f.; -d zručnost úsus, -ůs
Mm.;© život vitae Úúsus; -d užiteč­
nost útilitás f.; míti -é vědomosti
úsů algd didicisse; celá -d filosofie
omnis guae est dě vítá et moribus
philosophia; -y sů, ex úsů; -y se
učiti úsů discere algd.

praktik homo úsů peritus, úsů
Ípsó perdoctus; více © než vědec
homo minus in studio guam in
rěbus et ůsů versátus.

praktika (lest) dolus m.; fraus,
„dis f.

praktikář (pletichář) fraudum in­
ventor m.

praktikovati exercěre, factitare,
profitěri algd.

prales silva vetustissima.
prám ratis, -is f.
pramalý minimus 3, pusillus 3;

pramálo lidí perpauci 3.
pramáti gentis origo, -inis f.
pramen fóns, -tis m.; scaturigo,

-inis, f.; -© řeky caput, -itis n.;
-m vlasů cincinnus m.; «© kovů
věna f.; (původ) origo, -inis f.,
principium n.; (příčina) causa f.;
m literární auctor m.; ctnost jest
-em všech dobrých skutků ex vir­
tůte omněs honestae ctióněs
proficiscuntur; máme ještě jiné -y
alia restant, unde hauriámus;
vím z dobrého -e bono( certo)
auctore comperi.

CE­

prameniti se scatěre, mánáre,
profluere.pramenitýfontibus| abundáns,
*antis; -dávoda fóns, -tis m.; agua
fontána (viva); scaturigo, -inis f.

pranárod primus ille populus.
praní lavátio f.
přání optátio f., děsiděrium n.;

voluntás f.; vótum n.;. (věc)
optátum n.; podle -v ex optáto,
ex sententiá, ad voluntátem alcis;
míti =e cupió, -ere, velle, concu­
piscere, expetere, optáre algd;
m zdaru gratulátio f.

pranic nihil omnino.
pranice pugna f., rixa f.; dostali se

do = rěs ad manůs věnit.
pranýř pálus (-i m.) ignominiosus;

na = postaviti ignominiae obici“,
-ere algm.

praobraz exemplum n.
praobyvatelé primi Incolae m.
praotec proavus m.; gentis (gene­

ris) auctor m.
prapor signum n.; (vojenský) sig­

num militáre, vexillum n.; (vlajka)
vexillum návále, insigne, -is, n.;
pod tvým-em tě duce (imperante);
(oddíl vojska) cohors, -tis, f.; <
jezdců turma eguitum f.

praporečník signifer, -í, m.
prarodiče atavi, -Orum m.
prasák subulcus m.
prase sůs, suis, m. f.; porcus m.;

(divoké)aper, -pri, m.
práskati insonáre (bičem flagello,

verbera), crepáre, sonáre, fragó­
rem čdere.

praskati (di)rumpi,(di)scindi,findi,
rimás agere (důcere); (ozemi) de­
hiscere; býti prasklý hiáre.

praskot fragor m.; strepitus, -"
m., crepitus, -Ús, m.

prasnice sůs, suis, f., porca f.
prastarý antiguissimus 3, vetus­

tissimus 3.
prastrýc patruus (-i, m.) magnus.
prasvět rěrum primordia, -órum,

n.; hominěs antiguissimi.
prášenice (sněhová)nivěs, -ium, f.
prášil homo mendáx.
prášiti pulverem excitáre (mově­

re); práší se pulvis oritur.
prašivina scabiěs, -6i, f.
prašivý scabiósus 3, scaber, -bra,

„brum.
přáteliti amicitiáconiungere, con­

ciliáre algm alci; « se familiári­tátem| contrahere,| necessitů­
dinem coniungere cum algo, fa­
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miliáriter úti algo, in amicitiam
alcis venire.

přátelsk-ý amicus 3, familiáris 2,
benignus 3, benevolus 3, fidělis 2;
m list litterae officii et amoris
plenae; -d služba officium n.; be­
neficium n.; -y amice, familiáriter,
benigně.

přátelství amicitia f.; (důvěrné)fa­
miliáritás f.; (úzké) necessitůdo,
-inis, f.; © uzavříti amicitiam
facio, -ere (iungere, iněo, -ire)
cum algo; žíti v © algo amico
(familiáriter) úti.

práti laváre; (tlouci) ferire icere,
percutió, -ere; © se rixári, ma­
nůs cónserere cum algo.

přáti komu favěre alci; štěstí mu
přeje fortůna ei arridet (favet),
rěs ei semper succédunt; nepřáti
komu esse animo aliéno ab algo;
rv komu čeho nón inviděre; přeji
mu té cti non invideó honori
eius; (nechati) concédere, dare,
tribuere alci algd, sinere, ut
s konj.; © si cupi“, -ere, velle,
concupiscere, optáre, exoptáre,
in votis haběre algd; štěstí komu
m gratulári alci dě algá ré (algd).

praujec avunculus magnus.
pravd-a věritás f.; věrum n.; rěs

věra; máš -u rěctě dicis, rěs ita
est (ita sě habet), ut dicis; není
na tom ani.slova -y tóta res ficta
est; není-li pravda, že mne miluješ?
nonne mě amás? nemíti -u erráre,
falli; -u mluviti věrum (věra) di­
cere (logui); na mou -u měher­
cule; dáti komu za -u assentiri
alci; „© historická historiae fiděs
(-ei, f.); guod historiae fidě con­
firmátur.pravděpodobnost| věri| simili­
tůdo f., probábilitás f.

pravděpodobný věri similis 2,
probábilis 2.

pravdivost věritás f., fiděs, - i, f.
pravdivý včrus 3, certus 3.
pravdomluvný věritatis amicus 3;

věráx, -ácis; věridicus 3.
právě guidem ;“ ten is guidem;

(časově) modo, commodum, in
praesentiá; -© jsme viděli modo
vidimus; « jsi odešel když...commodum| discesserás,| cum

s ind.; (hlavně) potissimum, maxi­
mě, praecipuě, utigue, prórsus;
proč © mne obviňuješ? cůr mě
potissimum accůsást; ne právě
non nimis, non admodum, nón
sáně, non ita; ne právě daleko non
ita longě; (při zájmenech) ipse:
hic ipse, ille ipse, is ipse; s ty to
jsi ipse tů es; © toho dne eo ipsó
die; -s 1. ledna ipsis Kalendis
Januáriis; -© nyní nunc ipsum, hóc
ipso tempore; © dobyté vítězství
victoria recéns; «» proto eá ipsá
de causa, ob id ipsum; « tu ibi­
dem, eo ipsó (eodem) loco; ©
tudy eádem via; © odtud indidem;
metam eódem; m tak eádem ra­
tione, pari modo; « tak starý
eádem aetáte; « tolik tantum­
dem; =“ tak —jako non minus —
guam, perinde — ác, nón magis
— guam.

pravěk tempora (-um, n.) anti­
guissima.

pravěký priscus 3, antiguissimus 3,
perantiguus 3.

pravic-e dextra manus (-ůs, f.);
dextra, -ae, f.; na -i ad dextram,
a dextrá.

pravidelnost ordo, -inis, m.; con­
stantia f.; (ve střídání) vicěs (pl),
vicissitůdo, -inis, f.; (souměrnost)
concinnitás f., proportió f., con­
venientia f., apta compositi“
partium.

pravideln-ý constáns, -antis; con­
cinnus 3, aeguális 2, certo ordine
dispositus 3; « obličej facies
(-e1, f.) concinna; -é střídání v pří­
rodě vicissitůdiněs rérum atgue
ordiněs; -d řeč sermo rěctus
(půrus, čmendatus, lěgibus di­
cendi conveniěns); -ě ordine,
certo ordine, cónstanter, ad rě­
gulam, ad normam.

pravidl-o regula f., norma f.,
praeceptum n., lěx, -gis, f.; ©
mluvnické léx, praeceptum (di­
cendi); © života praeceptum vi­
vendi; šetřiti -a légem serváre,praeceptum| teněre;zpravidla
fere, plerumaue.

praviti dicere; (vlož.) inguam, áió;
(veřejně) pronuntiáre, profitěri;
o že ne negáre.
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pravítko regulaf.
právní iůdiciális 2, lěgitimus 3; ©

cestu nastoupiti litem instituere,
iúre (lége) agere cum algo, iúdi­
cio persegui algm; « den stano­
viti diem dicere, vadimónium
constituere; -© nároky vindiciae,
-árum, f.; X přítel patrónus m.,
advocátus m., cógnitor m.; «
znalec is, gui consulitur; «« pře
causa f., lis, litis, f.; -© prodej
auctio f.; -© řízení iúdicium n.;
m spis litterae forenseěs;© nález
iúdicium n., sententia f.; -© nález
učiniti iúdicium facio, -ere, sen­
tentiam ferre; « radu dáti re­
sponděre.

m smysl slov propria significátió
f.; -é zlato aurum půrum; « ŘÍ­
man vir věré Románus; -á man­
želka iůsta uxor, -óris f.; x syn
filius legitimus, iůstěomátrimónio
nátus; (o „straně) dexter, -tra,
-trum; v pravo dextrórsum.

pravzor exemplum n.; exemplar,
-aris, n.

prázdeň otium n.; tempus, (-oris,
n.) otiósum (vacuum).

prázdniny feriae, -árum, f.; (do­
volená) vacátio f.

prázdniti vacuum fació, -ere, va­
cuščfacere, exinánire, exoneráre;
(píti) haurire, exhaurire.

prázdno vacátio f.; otium n.právnictvíiůúrisscientiaf.,(prů-| prázdnotavacuumn.;inánitásf.;
dentia f.). vánitás f.právníkiůrisconsultus(peritus,| prázdnývacuus3,inánis2,cassus
sciěns).

pravnučka proneptis, -is, f.
pravnuk pronepós, -tis, m.

práv-o iůs, iůris, n. fidské fas(božské); lěges, -um, f. (zákony);
potestás f. (pravomoc); -em iůre,
merito, rěctě; vším -em optimó
iúre, iůre ac meritó, meč (tuó)
iúre; -v na něcovindiciae, f.; ženy
mají táž -a jakomuži mulierése eo­

3; © ořech nux (-cis, f.) cassa, ©
klas spica sterilis f.; s -ma rukama
odejíti nihil auferre; místo pusté
a -é locus vastus et děsertus;
m čas otium n.; -é chvíle požívati
otium segul; «© býti vacuum
(inánem) esse, vacáre; naprázdno
něguiguam, frůstrá.

pražiti torrére; slunce -ží sól
úrit.demiůresunt,gučviri;©vá-| prchatifugio,-erealgm(algd).

lečné ius belli; © volební iůs suf­
frágii; -© mezinárodní iůs genti­
um.

pravomoc iůrisdictió f.; iúdicium
n.; potestás f.; dicióof.; míti ©
královskouesse imperio regió.

pravopis formula ratiogue scri­
bendi; rectě scribendí scientia f.

pravoplatný lěgitimus 3, iústus 3,
ratus 3

pravost věritás f.; sinceritas f.;
(incorrupta) integritas f., fiděs,
-et, f.

pravoúhlý rectis (guadrátis) an­
gulis.

pravověda iůris scientia f. (prů­
dentia f.).

pravověrný gui fiděliter credit;
fidelis 2.

prav-ý věrus 3, (spolehlivý) certus
3, (neporušený) incorruptus 3,
sincěrus 3, (skutečný) germánus

prchavý fugax, -ácis, fugiěns,
-entis.

prchlivec homo irácundus, prae­
ceps in ram.

prchlivost irácundia f.; vehemen­
tia f.; impetus, -ůs, m.; V -i
Tracundia inflammátus, ardóore
animi abreptus.

prchliv-ý iracundus 3; veheměns,
-entis, ácer, -cris, -cre; ferox,
-ocis; »ě irácundě, vehementer,
ferociter.

prchnouti fugio, -ere algm (před
kým).

pře certámen, -inis, n.; contentioó,
f.; altercátio f.; rixa f.; iúrgium
n.; © o slova verborum disceptá­
tio f.; soudní -© lis, -tis, f.; causa
f.; bez řádné «-- indictá causá;
-i vésti litem haběre, lege agere
cum algo, (0 obhájci) causam
agere.3,(zákonitý)léěgitimus3,(vroze-| přeběhlíktránsfuga,perfugam.ný)genuinus3,(rovný)rěctus3;| přeběh-nouti| něco| percurrere
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per algd; (k někomu) tránseo,
-ire, tránsfugio, -ere ad algm;
hrůza mne -la horror mě per­
fůdit.

přebíhavý fugitivus 3.
přebírati suscipio, -ere, recipio,

-ere; (čistiti) purgáre.
přebohatý praedives,

tils abundáns, -antis.
přeborník victor, -óris, m.
přebrati (Ččistiti)purgáre; « vína

vino se complěre (obruere); <
jidla obrui (cibís).

přebroditi vado tránseo, -ire (flů­
men).

přebytek id guod superest, guod
religuum restat; jest = na pe­
nězích pecůnia superest.

přebývati (bydliti) habitáre, inco­
lere, sědem ac domicilium ha­
běre; (nad počet) restáre, su­
peresse.

přebýváníhabitátio f.
přec-e tamen; a « et (ac) tamen;

v však atgui, attamen, sed ta­
men; « však ne negue tamen; ve
větách čas. a podmín. nihilo minus,
nihilo secius; vždyť «© saltem,
certě; v otázkách tandem; « ne
num; v prosbě a výzvě vloženým
guaeso, guaesumus, obsecro, ro­
go, amabo; při imper. fac n. facite
s konj., guin s imperat., přijď p.
fac tandem veniás, pospěš ©
guin mátůráto iter; (o nedočka­
vosti) © jednou tandem ali­
guando.

přečasto persaepe, saepissimě.
přeceniti nimlumtribuere alci rei,

nimis admirári algd; = se nimi­
um sibi tribuere, immodicum
suj esse aestimátorem.

přečetný permultus 3, plůrimus 3.
přečin dělictum n., peccátum n.;

dopustiti se -u peccáre, dělin­
guere, dělictum committere.

přečísti perlegere, (rychle)
gendo percurrere alagd.

přečkati superesse alci; (přežíti)
superstitem esse alci, vítá supe­
ráre algm.

přečnívati čminěre, exstare (ex
algá ré).

přecpati refercire, obruere; « se
(jídlem) (cibis) se obruere, obrui.

divi­

le­

před ante algm, pró (můris, ca­
stris), in (iůs vocáre), ad (iůdi­
cem addůcere), prae (sě agere,
ferre), cis (Tiberim), citrá (Rhě­
num), coram (iúdice), apud (po­
pulum, magistrátum, exercitum),
abhinc; « třiceti lety (ode dneška)
abhinc trigintá annos n. triginta
annis abhinc; « časem (kdysi)
anteá, olim, guondam; « několika
lety aliguot annis ante n. ante
aliguot annos; rok = tím anno
ante; krátce předtím pauló ante.

předáctví principátus, -ůs, m.
předák proximus ante algm; pře­

dáci primorěs, -um, m.; princi­
pěs, -um, m. (civitátis).

předalpský cisalpinus 3.
předběhnouti cursů superáre (vin­

cere) algm, praecurrere algm.
předběžn-ý nález praeiůdicium

n.; -ou otázku učiniti prius (ante)
rem interrogáre; =" interim,
prius, ad tempus.

předčasný- praemátůrus 3, im­
mátůrus 3; -ě ante tempus, prae­
matůré, matůré.

předčítání lectio f.; recitátio f.
předčitatel lector m.; recitátor

m.; anagnostěs, -ae, m.
předčítati legere, recitáre.
předčiti antecedere, praecedere,

superáre, vincere algm alguá ré,
praestáre, excellere alci, supe­
riórem esse algo; flórére praeter
cěterós (nad ostatní), excellere
inter omněs (nade všechny).

předdomívestibulum n.
předdvoří vestibulum n.; área f.
předehra prolůsio f.; prologus,

-I, m.; prooemium n.
předejíti anteeo, -ire, antecedere

alam ((alci), praecedere algm;
(zabrániti) praecavěre, prohiběre
algd, occurrerealci rei; -v záměry
consilia praeoccupáre; X odsou­zenídamnátiónem| praevenire
(antevenire).

předejmení praenomen,-i —,
před-ek pars (-tis, f.) prior; m

lodi próra f.; (předchůdce) gui
praecědit, prior, (v úřadě) dě­
cessor m.; -kové maiórés, -um,
m.; priórés -um, m., patrés, -um,
m.



předěl

předěl divortium (aguárum, flů­
minum) n.

předělati retractáre, corrigere
algd.

předepsati praescribere, praeci­
plo, -ere, imperáre algd alci (ut,
ně s konj.); -© lék medicámentum
praescribere.předeslati| praemittere,
praefári, praeponere.

předešlý praeceděns, -entis, prior
2, superior 2, proximus3.

předevčírem nudius tertius.
především primo, principi“, im­

primis, praecipué, potissimum,
maximě.

předhazovati obicio, -ere, prói­
cióo, -ere, exprobráre, criminí
dare alci algd, obiurgáre algm dě
algá ré.

předhoniti praecurrere, cursů su­
peráare algm.

předhoří promunturium (promun­
torium) n.

předchůdce gui praecědit, prior,
(v úřadě) děcessor m.

předhůzka obiectátióo f., vitupe­
rátió f., opprobrium n., crimen,
-inis, n.

predikát (titul) nomen, -i is, n.,
appellatio f.

předivo fila, -orum, n., x lží men­
dácia, -orum, n.

předjeti praecurrere alci (algm),
cursů Ssuperáre algm, certátim
eguo vehi.

předjíždka cursus (-ůs, m.) eguo­
rum (eguester).

předkládati praeponere, appoónere
(cibum); «© otázku guaestiónem
ponere, instituere; -s k rozhod­
nutí arbitrió alcis permittere
algd, děferre algd ad algm; před­
lož si jen to hoc unum cogitá!

předloha exemplum n.
předloktí bracchiumn.
předložka praepositio f.
předměstí suburbium n.
předměstský suburbánus 3.
předmět rěs, rei, f.; užitečné -y

rěs útiles, útilia; (naukový) disci­
plina f.; (případ) causa f.; (spisu,
obrazu) argumentum n.; (pojed­
nání) guaestió f., rěs (rei, f.) pro­
posita; rěs, dě guá agitur; býti

(slovy)
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-em starosti (nenávisti, opovržení)
cůrae (odio, contemptui) esse
alci; tyto věci jsou -em filosofie
haec sunt philosophorum; « fi­
losofie (ea) guae ad philosophiam
pertinent (spectant).

předmluv-a prooemium n.; prae­
fatió f. alcis rei; po krátké -č
pauca praefátus.

předmostí castellum ad
pontis positum.

přednášeti orátionem haběre dě
algá ré, agere algd, (vědecky)
scholam haběre dě alga ré; «
komu co ferre, děferre algd ad
algm, narráre alci algd; « v se­
nátě ad senátum referre algd; ©
důvody rationěs offere; « při li­
tem oráre, causamdicere;
dějepis historiam enarráre; «
svůj náhled sententiam dicere;
hudebně modulari.

přednáška Oorátio f.; actio f.,
acroásis, -is, f.; děclámátio f.;
(vědecká) schola f., (před lidem)
contió f.

přednes pronuntiátio f.; (hudební)
execůtio f.

předně primum, imprimis.
přední prior 2, primus 3, adversus

3; (s této strany) citerior 2; <
noha pěs prior; © zub děns prior
(adversus); « stráž statio extré­
ma; « stráže na pochodu ante­
Cursorés, -um, m.; © strana froóns,
tis, f.; (u domu) pars anticá; (vy­
nikající) excelléns, -entis, égre­
gius 3, princeps, -cipis, primus 3,
optimus 3; = místo seděs prima
(prior); principatus, -ůs, m..
komp. přednějšípotior 2, prior 2;
superl. summus 3, princeps; -č
primum, potissimum.

přednost (přední místo) principá­
tus, -ůs, m.; locus prior (primus)
m.; © dávati komu před kým
anteferre, antepónere, praeferre,
praeponere algm alci; (vlastnost)
virtůs, ůútis, f.; laus, -dis, f.;
praestantia f.; -i bona, -orum, n.;
(corporis et animi); commoda,
-Orum, n.

přednost-a praefectus m.; magister
-stri, m.; praeses, -idis, m.; učiniti
koho -ou praeficere algm alci ret,

caput



předpis 177 předvídati

předpis praescriptum n.; praecep­
tum, n.; lěx, -gis, f.; imperium n.

předpisovati praescribere, prae­
cipio, -ere, imperáre alci; < lék
medicámentum praescribere.

předplacení *pretii repraesentá­
tio f.

předplatiti *pretium repraesen­
táre.

předpojatý praeiůdicátus 3, ante
conceptus 3, (právnicky) non in­
teger, -gra, -grum; -é mínění
opinio praeiůdicáta (falsa, práva,
praesumpta); error, -óris, m.

předpokládati ponere, sůmere
algd; spěráre, confidere; (svědčiti
o čem) esse s gen.

předpokoj vestibulum n.
předpoledne tempus antemeri­

diánum.
předpolední antemeridiánus 3.
předposlední proximus 3 á po­

strémo; superior 2.
předpověd oráculum n.; praedic­

tum n.; praedictio f.; váticinium n.
předpovídati váticinári,canere, di­

vináre,augurári,praedicere, prae­
nuntiáre algd.

předprseň lórica f.; (na náspech)
pluteus m. (pluteum n.).

předpustiti aditum (cópiamadeun­
di) dare alci, admittere algm;
před senát senátum dare alci; ne­
býti -štěn exclůdi.

předrámě bracchium n.
předříkávati (voce) praeeo, -ire

alci algd.
předseda gui alci rei praeest

(praesidet); praeses, -idis, m.;
princeps, -cipis, m.

předsedati praeesse (praesiděre)
alci rei,

předsednictví primus locus; obyč.
opis slovesem.

předsevzetí consilium n.; própo­
situm n.; conátus, -ús, m.; in­
stitůtum n.; mám « cónstitul,
propositum mihi est; pevné stat
sententia s inf.; od © upustiti
consilium děponere, á propositóo
děsistere.

předsevzíti si consilium capio,
"ere; statuere, Instituere, consti­
tuere.

předsíň vestibulum n.

představa informátio f., notió f.,
opinio f.

představení (divadelní)áctio f.
představený praefectus m.; ma­

gister, -stri, m.; antistes, -itis, m.
(sacrórum); býti -ým praeesse alci
rei, administráre alad.

představovati antepónere, prae­
ponere algd alci rei; = kohokomu
ostentáre algm alci, addůcere
algm ad algm, introdůcere algm
apud algm; « se komuadeo,-ire
ad algm; © kohoagere algm,susti­
něre partěs n. gerere personam
alcis, (o sochách) speciem (effi­
giem) alcis repraesentáre; « si
cogitáre, (cogitátióne) fingere
(complecti),mente concipi“,-ere,
intellegere algd.

předstihnouti antevenire, praeve­
nire, superáre, vincere, praecur­
rere algm, antecellere alci,

předstírání simulátio f.; speci
-81, f.; causa ficta (simuláta).

předstírati obtendere, opponere,
obicio, ere a'ci algd; simuláre,
fingere, praetendere, causam in­
terponere.

předstoupiti accedere ad algm;
(před právo) in iůdicium venire.předsud-ekopinióo| praeiůdicáta
(praesumpta, vána, falsa, práva);
re zastaralý opinio confirmáta;
míti -s opinióne praeiůdicáta
důci, bene (male) existimáre dě
alga re; z -ku vyvésti koho opi­
nionem alci dětrahere.

předtucha praeságitio f.; praesěn­
sió f.; augurium, n.; divinátio f.,
suspicio f.; míti -u praeságire,
praesentire, augurári, divináre
(futůra), suspicári, animó prospi­
cio, -ere algd.

předurčiti praeděstináre alad.
předváděti prodůcere, addůcere

alam, indůcere algm (loguen­
tem).

předvčerejší nudius tertius; tvůj
m list litterae, guás nudius ter­
tius dedisti.předvečer| dičs
(diem festum).

předvěký priscus 3, antiguus 3.
předvídati providěre, praesentire,

praeságire, augurári, divínáre,

proximus ante
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suspicári,© imopraecipi“,-eresebe)iniceresibi(vestem),ami­
algd. cire sé (veste).

předvoj primum agmen, -inis n.
předvolání vocátio f. (in iůs).
předvolati citáre,arcessere, postu­

láre, vocáre (in iúdicium); — kod­
povídání rationem alcis rei ab
algo repetere.

předzpěvovati praeeo, -ire alci
carmen; (na poslech) córam
(audiente) algó cantáre algd.

předzvěst omen, -inis n.; porten­
tum n.; auguriumn., pródigium
n., praesagium n., ostentum n.

přeháněti modum excědere, ni­
mium esse in algá rě; (slovy)
verbis augěre, in maius extollere,
fidem superáre, věritatem čěgre­
dior, -i; bez přeháněníconsiderátě.

přeháňka pluvia repentina.
přehazovati tráició, -ere algd.
přehled prospectus, -ůs m.; cón­

spectus, -ůs m.; (seznam) index,
-icis m.; podati krátký -— in úno
(breví) conspectů ponere, bre­
viter complecti algd.přehlédnouti| oculistermináre(perlůstráre)algd,| prospicio,
-ere, prospectáre (locum); kra­
jinu možno daleko široko © regio
longě©Jlatěgue| patet;| animoó
complecti (comprehendere) algd;
perspicióo,-ere, recensěre, per­
lůstráre, recognoscere, perle­
gere, inspició, -ere; (neviděti)non
viděre, non animadvertere, prae­
tereó, -ire, omittere, praeter­
mittere algd; « se peccáre,
labi, erráre.

přehlédnutí peccátum n.; lápsus,
-s m.; error m.

přehledn-ý facilis ad perspicien­
dum; =ě úně conspectů, perspi­
cuě, breviter, summátim.

přehlídka recénsio f.; lůstrátio f.
přehmat peccátum n.; lapsus, -ůs

m.; error m.
přehmátnouti se peccáre, lábi,

erráre.
přehnaný nimius 3.
přehnati se abeó, tránseo, -ire

(o bouři).
přehnouti inflectere, incurváre

algd.
přehoditi tráici“ ; ov si (na

přehrada claustra, -orum n.
přehraditi claudere, intersaepire.
přecház-eti tránseo, -ire; tráns­

gredior, -i; tránsfugió, -ere; (od­
padati) děfici“, -ere ad algm;
(měnitise) tránsire, abire, redire,
můtárt in algd; kopec -Í v rovinu
collis ad plánitiem redit; (o bar­
vách) vergere (in album); (pomí­
jeti) praeterire, silentio tránsire
(omittere, praetermittere) algm;
(při volbách) repulsam dare alci;
(prohlížeti) perlůstráre, perscrů­
tári, recěnsěre algd.

přechod tránsitus, -ůs m.; tráns­
gressio f.; tráiectio f., - přes
hory tránsitus montium.

přechovavač occultátor m.;
ceptor m.

přechovávati sustentáre algm,
hospitium praeběre alci, (tajně
u sebe) recipió, -ere, receptáre
algm (ad se).

přejeti currů (eguó) tránsvehi;
(zajeti) currů obterere algm,
eguó prosternere algm.

přející favěns, -entis alci, bene­
volus 3 in algm, propitius 3 alci,
studiósus 3 alcis.

přejímati accipio, ere, suscipere,
recipere, subeo, -ire, excipere,
inire; =v řeč sermónem Interci­
pi„-ere.

můtáre, immůtáre algd.
se cibis se obruere (obrui).

nomen můtáre.
impedire, prohiběre

algm algá ré, obstáre, obesse,
officio, -ere alci, arcére algm
(ab) algá ré, = v právu algm
in iúre suó interpelláre.

překa-ziti irritum fació, -ere (red­
dere), ad irritum redigere algd;
první pokus jeho byl -žen primo
cónátů repulsus est.

překážka impedimentum n.; diffi­
cultás f.; mora f.; býti -ou impe­
dire (ad migrandum přistěhování);
bez -y liber, -a, -um; expeditus 3,
incolumis 2.

překlad conversió f., tránslátió f.,
interpretátlo f.; obyč. slovesy;
(spis) liber conversus, carmine
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conversa; obstaral český = spisu
librum in linguam Bohěmicam
tránsferendum cůrávit.

překladatel interpres, -tis m.;
auř convertit (tránsfert) algd.

překládati tránsferre, in alió locoó
collocáre algd; (spis) tránsferre,
vertere, convertere (in Latinum),
reddere (Latině), interpretári;
doslovně -« verbum 8 verbo
exprimere.

překlenouti concameráre alad.
překlopiti čvertere, subvertere

algd; « se čverti, concidere.
překonati vincere, superáre, (úpl­

ně) conficio, -ere algm (algd).
překot čversio f.; conversio f.;

o m raptim atgue turbatě.
překotiti čvertere, subvertere

algd: = se čverti, concidere.
překřehnouti obrigěscere frigore.
překřičeti obstrepere alci; voce

(clámóre) vincere algm.
překročiti tránsgredior, -di;

tránseo, -ire algd; -hranice
ěgredi extrá fines; « míru mo­
dum čgredi (excédere); — zdkon
Jegem neglegere (violáre, non
serváre).

překrojití secáre, scindere, discin­
dere alad.

překroucení děprávátio f.; distor­
tio f.

překroutiti dětorguěre, děprá­
váre, falso interpretári algd.

překrucovatel práva calumniátor
m.

překvapení rěs necopináta (im­
provisa, nova).

překvapi-ti opprimere, děprehen­
dere algm, supervenire. alci;
to mne -lo illud mihi necopinanti
accidit.

překvapující impróvisus 3, inopi­
nátus 3, necopinátus 3, repenti­
nus 3

překypovati redundáre, abundáre,
turgěre, distentum esse algá re,
plénum esse alcis rei.

přelepiti agglůtináre alagdalci rej;
obdůcere algd algá rě.

přeletěti tránsvoláre, (očima)per­
currere (oculis) algd.

přelévání tránsfůsio f.
přelévati transfundere alad.

přelézati tránscendere, tránsgre­
dior, -i algd.

přeleželý obsolětus 3.
přelhati mentiri alci,

fallere algm.
přelíčení áctio f.
přelidnění nimia hominum multi­

tůdo, -inis f.; populi freguentia f.
přelomiti frangere, coónfringere

algd; « se frangi, rumpi.
přelstíti doló capió, -ere, fallere,

děcipió, -ere algm.
přelud visum 'n.; speciěs, -ěi f.;

imágo (-inis f.) falsa (vána),
speciěs falsa.

přemáhati vincere, superáre, dě­
vincere, opprimere algm; « se
séěipsum vincere, sé suprá virés
extendere.

přemíraaffluentia f.; abundantiaf.;
cumulus m.

přemístiti transferre, aliter collo­
cáre algd.

přemítání cogitátio f.
přemítati cogitáre, consideráre,

consultáre, děliberáre, reputáre
algd (dě algá rě); cum (in) animó
(sécum) coónsideráre (reputáre)
algd; mente azitáre algd.

přemlouvání persuásio f.
přemluviti persuádere alci algd

(ut, ně s konj.); jsem přemlouván
mihi persuádětur,

přemnozí plerigue 3.
přemoc nimia potentla f.; opěs

(-um f.) nimiae.
přemostiti řeku fluvium ponte

lungere.
premovati praetexere algd.
přemožitel victor m. (gentis);

expugnátor m. (urbis).
přemrštěnec homo opiniónibus

Inflátus; fánáticus 3.
přemrštěn-ý nimius 3, immodicus

3, immoderátus 3, insoléns,
-entis; -ě immodestě.

přemýšlení meditátiof.; coógitátiof.
přemýšleti in animó suo (sécum)

reputáre, consideráre algd, me­
ditári (sécum) dě algá rě (algd),
commentári algd (dě algá rě).

přemýšlivý průděns, -entis, con­
siderátus 3.

přenáhlenost nimia fěstinátio f.;
temeritás f.; imprůdentia f.

mendáciis



přenáhlenýpřenáhlen-ý| praeceps,| -cipitis;
temerárius 3; inconsultus 3; -ě
temeré, incónsulte.

přenáhliti se temeré (praepro­
perě) agere.

přenášeti transferre, tránsportáre
algd.

přenechati concědere alci algd.
přenésti tránsferre; « na papír

litteris mandáre algd; = na koho
děferre algd ad algm; committere
alci algd.

přenocovati pernoctáre.
přeorati obaráre (agrum).
přepadení impetus (-ůs m.) re­

petinus; incursió subita.přepadnouti| opprimerealgm,
vim alci inferre; (o nemoci) cor­
ripió, -ere; invádere algm, clam
petere algm.

přepadnouti se (ponemoci)corpus
amittere.

přepásati cingere algm algá rě.
přepažiti saepire, dissaepire, ob­

struere alad.
přepážka pariěs (-ětis m.) medius.
přepínati nimisintendere (arcum);

v. přeháněti.
přepíti se nimis bibere, vinose

obruere (obrui).
přepjatec v. přemrštěnec.
přeplaviti návibus tránsportáre,

tránsvehere algd; « se tráicere
(flůmen, mare); tránsvehi.

přeplněný onustus 3, refertus 3,
redundáns, -antis algá rě.

přeplniti nimiscomplěre, oneráre,
cumulžre algd algá rě.

přeplovati tránáre, trá(ns)nátáre
alad.

přepnouti něco čím obtendere
alad alci rei; (příliš napnouti)
nimis intendere alad.

přepočítati dinumerárealgd; © se
In computando (in ratičnibus)
erráre; ratio mě fallit.

přepracovati retractáre algd; ©
se nimióolabóre frangi.

přeprava tráiectió f.; tránsvectió
f.; vectůra f.

přepraviti tráici“, -ere, tránsve­
here, tránsportáre algm (algd).přepsatitrans(s)cribere;| (jinak
napsati) rescribere; -v se erráre
in scribendo,

180 přesídliti

přeptávati se reguirere, percon­
tári alad.

přepustiti (ohněm) igne solvere,
(o kovech) fláre algd; — komu co
concědere, permittere alci algd.

přepych luxuria f ; súmptůs (-uum
m.) effůsi, insolentia f., superbia
F; © milující simptuósus 3.

přeraziti discutio, -ere alagd.
přeřeknouti se in dicendo erráre

(labi).
přeříznouti secáre, scindere, di­

scindere algd.
přerušení intermissio f.; interpel­

látio f.: bez = nůllo intervallo,
úno tempore, sine úllá inter­
missióne, perpetuus 3, continuus
3, continěns, -entis.

přerušiti interrumpere (oráti“­
nem); intermittere (iter), diri­
mere (proelium), rumpere(silen­
tium), interpelláre (dicentem),
interloguialci, intervenire (bello).

přervati discindere, praerumpere,
abrumpere alad.

přerýti fodió, -ere (terram).
přes o místě tráns, super, per

s akk.; o čase per (aestátem),
m den (ve dne) interdiů, (ob den)
tertio aguogue diě; nad ultrá,
suprá, praeter (modum); pří­
pustkově: -© můj odpor mě re­
pugnante; « rozkaz contemptó
imperio; =- všechny překážky
licet tot difficultátěs obstent,
guamvis rěs difficilis sit; « to
přese všecko nihiló minus, atta­
men, tamen; více plůs, ampllus:
m 200 lodí plůs ducentae návěs,
-v rok plůs annum.

přesaditi loco suó mověre, tráns­
ponere, tránsferre algd in aličnum
locum.

přesahovati prominěre; = meze
ěgredior, -i (excědere) modum.

přeschnouti exárěscere.
přesednouti sédem můtáre.
přeseknouti ferró dividere, con­

cidere, rumpere alad.
president praeses, -idis m.; prin­

ceps, -cipis m.; gui praeest alci
rei.

přesídlení migrátió f.
přesídliti migráre, sedem můtáre,

tránsmigráre.
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přesila numerus m. (multitůdě)
maior; -u míti plůs valěre (pedi­
tatů).

přesívati cribró cernere algd.
přeskočiti tránsilire, (při čtení)

praetereó,-ire, tránseó, -ire algd.
přeškrtnouti črádere, dělěre,

litůrá tollere, indůcere algd;
m ze seznamu nomen alcis exi­
mere dě tabulis.

přeškrtnutí litůra f.
přeslechnouti non audire (atten­

dere), (úmyslně) neglegere algd;
re se non rěctě audire.

přeslice colus, -1 (-ůs) f.; příbuzen­
ství po -i propinguitás máterna
(per máternam originem).

přesnost diligentia f.; cůra f.;
subtilitás f.

přesný accůrátus 3, cópiósus 3,
diligěns, -entis, exáctus 3, sub­
tilis 2; (nezkažený) půrus 3,
integer, -gra, -grum; « sloh
sermo půrus (rěctus); « chléb
pánis (-is m.) sine fermento.

přesoliti nimis sallere algd.
přespati noc tótam noctem dor­

mire.
přespočetný

excěděns.
přespolní peregrinus 3, exter (-us)

3, externus 3
přestání intermissió f.; bez «—

continenter, perpetuó, usgue,
assidue; nón děsistere, nón inter­
mittere s inf.

přestárlý senectůte confectus 3,
vetulus 3.

přest-ati děsinere (logui), dě­
sistere (causam agere), absistere
(bene facere), finem fació, -ere
(loguendi), intermittere (lůdum),
děcědere (cůrá), guiěscere; válka
-ane bellum conguiěscet; nemoc-dvámorbusabit;«©| běžeti
cursum reprimere; přestaň!omit­
te mě! « na něčem satis haběre
s inf. (s akk. c. inf.), contentum
esse algá ré.

přestáti pepetior, -i, perferre,
superáre, toleráre algd, perfungi,
děfungi algá rě; «« nemoc morbó
defungi.

přestavěti (domum) můtáre, dě­
nuo aedificáre.

iůústum| numerum

přestaviti tránspěnere algd in
locum algm.

přestávka mora f.; intermissió f.;
incervallum n.; interspirátio f.;
intercapědo, -inis f.; -u činiti
intermittere algd; nastává —
algd intermittitur.

přestěhování migrátio f.
přestěhovati tránsferre algm in

aliam sedem; -v se sedem můtáre,
migráre, tránsmigráre.

přestoupiti transgredior, -i,transeo,-irealgd;«| zdkon
léegem neglegere (violáre, nón
serváre); -© k někomu tránseo,
-jre, děfició, -ere ad algm.

přestrašiti perterrére algm, pa­vórem(metum)incuti“| -ere
alci.

přestřihnouti scindere, discindere
algd.

přestrojiti aliam vestem indůcere
alci; = se vestem můtáre;
v přestrojení veste můtátá.

přestupek peccátum n.; dělictum
n.; admissum n.

přestupný intercaláris 2, interca­
lárius 3 (annus, diěs).

přestydnouti perfrigěscere..
přesvědčení persuásio f.; fiděs, -ei

f.. sententia f., iůdicium n.;
nabývám |= mihi pérsuádeo
(persuádětur); mám< persuásum
mihi est, mihi persuási; mluviti
proti svému « aliud dicere, aliud
sentire; podle -—ex animi mei
sententiá, ex animo,

přesvědčiti persuáděre alci dě
algá rě (akk. s inf.), probáre alci
algd,fidem fació,-erealci alcisrei;
m se persuádeo mihi, cognosco;
jsem -en persuásum mihi est,
mihi persuási, confido, pro certo
habeo, sentio.

přesvědčivý ad persuádendum ac­
comodatus 3; gravis 2, lůculen­
tus 3.

přesycení satietás f.; fástidium n.
přesycený satietáte děfessus 3;

fastidiósus 3
přesypací hodiny clepsydra, -ae f.
přetaviti recoguere algd.
přetékati redundáre, abundáre,

affluere; (o řece) super ripás
effundi.
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pretendent rěgní aemulus m.
přetíti ferró dividere, incidere,

rumpere alad.
přetížiti nimis complěre (oneráre)

algd.
přetlouci discutió, -ere algd.
přetlumočiti interpretári alad,
přetočiti dětorguěre alagd.
přetřásati iactáre, tractáre, dis­

ceptáre alad.
přetrhnouti discindere, dirimere,

interrumpere alad, (písmo)litůrá
tollere, indůcere, dělěre, črádere
algd.

přetříti illinere alci rei algd n.
algd algá ré (colóre); indůcere
alci rei algd (colórem).

přetrpěti perpetior, -i, perferre,
superáre, toleráre algd, perfungi,
děfungi algá ré.

přetrvati permaněre;
superstitem esse alci.

přetváření simulátio f., dissimu­
látio f.; bez - apertě, ingenue.

přetvářeti děformáre, immůtáre
alad; © se simuláre, dissimuláre,
tegere alad.

převaha pondus (-eris n.) malus,maior| auctoritás| (numerus),
maiórěs opěs (-um f.); míti -u
potentiá (opibus, viribus) ante­
cědere (antecellere, praepollěre),
plůs valěre, superiórem esse;
(o věcech) praeponderáre, pro­
penděre.

převaliti čvertere, subvertere,
děicio,-ere algd; =- se concidere,
corruere, lábi, collábi, prolábi,
ěverti.

převařiti recoguere algd.
převázati circumligáre algd. ©
převážeti tráicio, -ere, tránspor­

táre, tránsvehere, tránsmittere
algd.

převážiti (děnuo) ponderáre algd.
převésti trádůcere, tránsportáre;

jinam = ávertere, dědůcere,
flectere, děflectere, děriváre;
m na sebe acguirere, suum facere
algd; « na někoho děferre algd
ad algm.

převézti traicio, -ere, tránsportá­
re,tránsvehere,transmitterealgd.

převládati praevalěre, superiórem
esse, plůs (plůrimum) posse.

mv koho

převléci aliam vestem Induere alci;
m se vestem můtáre.

převod tráductio f.; (překlad)con­
versióof., tránslátió f., interpre­
tátio f.

převoz trájectió f., trájectus, -ůs
m., tránsmissio f., transmissus,
-Us m., tránsvectió f.; (místo)
transitus, -ús m., trájectus, -ůs
m.; za « platiti pró vectůrá
solvere.

převozník portitor m.
převrácenost perversitás f.; prá­

vitás f.
převrat čversióof.; perturbátio f.,

commůtátió rěrum; státní —
rěs novae.

převrá-titi cónvertere, invertere,
commůtáre, pervertere algd;
-cený perversus 3, právus 3, dě­
právátus 3, praeposterus 3.

převrhnouti čvertere, subvertere
algd; « se currů effundi.

převyš-ovati čminěre, prominšre,
exstáre ex algá rě; to -uje lidské
síly hoc est supra virěs hůmánás.

převzíti accipio, -ere, suscipere,
recipere, excipere, subeo, -ire
alad.

přezdívati nomen ioculáre alci
dare.přezdívka© nomen| (cognomen)
ioculáre; (urážlivá) cognómen
ignóminiosum.

přezimování hiemátio f.; hiberna,
-Orum n.

přezimovati hiemáre, hibernáre,
hiberna agere; = něco (ovoce)
per hiemem serváre.

přežíti superstitem esse alcis.
přezka fibula f.
přezkoumati perscrůtári, exami­

náre alad.
přezmen statěra f.
přezouti se calceós můtáre.
přezrálý iůsto mátůrior 2.
přezvěděti exploráre algd, per

explótárorés coógnoscere algd.
přežvýkati rumináre.
při ad, apud, prope, propter,

iuxtá algd; býti = čem adesse,
interesse alci rei; (0 osobách)
apud, cum: míti = sobě sěcum
haběre, státi -© kom stáre ab
(cum) algo; < tobě (v tvé moci)
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jestpenestěest;-vtvéučenosti| 1tióf.,similitůdo,-inis,f.;duše
in (pró) magná tuá doctriná; má = s bohem animus tenětur
ve sm. připoušt. In s abl., adversus cognátióne dei.sakk.;-»svémstáříjestnemoudrý| příbuzn-ýpropinguus3,necessá­
stultus est adversus aetátem; rius 3, (pokrevný) consangulneus
věta připouštěcí: při vší chytrosti 3, (sňatkem) affinis 2; (po meči)
byl oklamán guamvis esset prů- agnátus 3; nejbližší -Í proximi,
děns, tamen děceptus est; v pří- -Orum; všechna umění jsou si -d
sahách per s akk.: -< živém bohu omněs artěs guasi cognátióne
per deum immortálem; přisám- guádam inter sě continentur.bohuitamědeusiuvet,medius| příbytekdomiciliumn.;sěděs,
fidius! —tom (mimoto) praetereá, is f.; domus, -ůs, f.; seděs ác do­
ad hoc, simul; = tom všem nihiló micilium.minus;časověsub,ad,inter,| přibýváníaccrétiof.(lůminis);i
pouhý abl.: -> příchodu vojska crémentum n.adventůmilitum;«©samémod-| přibývatiaugěri,augěscere,crés­
chodu sub ipsá profectióne; © cere; dne -dádiěs longius exten­
blesku a hromu inter fulmina et ditur; dva přibyli duo accessě­
tonitrua; často part.: © čtení mi runt, numerus eórum duóbus
napadlo legenti mihi in mentem auctus est.
věnit. příčel gradus, -ůs, m.

přibájiti affingere algd. přičernalý fuscus 3, subniger -gra,
příběh cásus, -ůs m.; rés (gesta); -grum.

factum n.; čventus, -ůs m. přičervenalý rutilus 3, rubicun­
přiběhnouti accurrere, advoláre. dus 3, subruber, -bra, -brum.přibíjetiaffigerealgm(crůci);—| příčetnýmentiscompos,-ótis.

na zeď figere algd in pariete. příčin-a causa f.; ratio f.; argumen­
přibírati assúmere, adhiběre algm tum n.; origo, -inis, f.; fóns, fon­

(algd), adsciscere, adoptáre (pa- tis, m.; principium n.; (o osoáě)
trónum), adlegere (volbou). auctor m.; bez -y sine causá, te­

přibledlý pallidus 3, pallěns,-entis. merě, ultró; za -ou causá s před­
přiblížení se appropinguátio f.; cházejícím genit.; on jest tcho -ou

adventus, -ůs m.,accessus, -ůs m., hoc ab illoó ortum (prófectum)
successus, -ús m. est, is huius rei auctor est, is

přibližně ferě, fermě, ad, circiter, efféěcit,ut...; máš -u se radovati
(o čase) sub s akk. est, guod gaudeás; jaká jest ©,

přibližovati admověre algd; — se že guid est causae, cůr s konj.;
appropinguáre ad algd (alci rei); z té -y ob eam rem (causam),ita­
prope accědere ad algd; = se ke gue, guá rě.kopcipropiustumulumaccedere;| přičiněnílaborm.;operaf.;
s vojskemse - exercitum admo- dium n., contentio f.věre;(očase)appropinguáre,| přičinitiaddere,adicio,-ere,affer­
appetere. re, apponere alad alci rei; — se

příboj aestus, -ůs m.; flůctus „-ůsm. operam dare, náváre alci rei,
příbuzenství propinguitás f.; ne- studium ponere, collocáre in

cessitůdo, -inis f.; cognátio F; algá ré, niti, elaboráre pro algá(pokrevné)| consanguinitás| f.;rě;sseoto,aby...idagere(in
(švagrovství)affinitás f.; (po meči; eo laboráre, eó tendere), ut...
agnátió f. přičinlivost indůstria f., assidujtás

příbuzenstvo propinguitás f.; ne- .cessitůdě,-inis,f.;cognátio,f.;| přičinlivýindůstrius3,návus3,
propingu!, -órum, m.; (genere) assiduus 3, impiger, -gra, -grum,
proximi,-Orum; necessárii,-Orum; labóriosus 3.
celé — cógnáti et affiněs. přičítati annumeráre, a(d)scribere

příbuznost cognátio f.; coniůnc- algd alci; tribuere, attribuere alci
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algd; conferre algd in algm; za
poctu (vinu) laudř (criminí) dare
(důcere, vertere)alci algd.

příčiti se adversárií, repugnáre
alci, abhorrěre ab algá rě.

příčka tránstrum n.; lignum tráns­
versárium n.

příčný tránsversus 3, tránsversá­
rius 3; napříč in tránsversum, ex
(dě) tránsverso.

přicválati eguo citáto (admisso)
advehi (advoláre, accurrere).

přidávati addere, adicio, -ere algd
alci rei (ad algd); — komu slávy
alcis gloóriam (amplificáre et)
augěre; © se (o osobě) applicáre
sé ad algm, tránseo, -ire ad partěs
alcis, k mínění sententiam alcis
segul; (o věcech) accědere ad
algd.

přídavek additámentum, -i, n.;
(k platu) accessió, -Onis, f.; dostal
me mercěs elus aucta est.

přídech aspirátio f.
přidělati adiungere algd alci rei.
přiděliti tribuere, attribuere, as­

signáre alci algd; -© koho k jízdě
ad eguum rescribere algm.

přidělení assignátióof.
přidružiti adiungere, addere, ag­

gregáre, applicáre algm alci; k so­
bě asciscere sibi algm; « se
k někomu adiungere sé comitem
alci; (k něčemu) accédere ad algd
(alci rei).

přidržovati incitáre, impellere
alam ad algd; « se segui algm,
stáre ab algo (a partibus alcis),
studěre partibus alcis, favěre alci.

přidusiti attenuáre, mitigáre, re­
stinguere alad.

příhana convicium n., maledictum
n.

přiháněti adigere (pecus), appelle­
re (návem).

přiházeti adici , -ere; přihází se,
že... accidit, 8venit, fit, contin­
git, úsů venit, ut...

přihazovati v. předch.;
dražbě contráliceri.

přihlásiti se nomen dare (ědere,
profitěri); -© se k něčemu rem ad
se (sibi) vindicáre.

přihlížeti respició, -ere, spectáre,
segui algd; inservire (famae); ©

m při

k praktickému prospěchu ad vitae
ůsum referre algd; = klidněgui­
ěscere.

přihlouplý brůtus 3, ineptus 3,
hebes, -etis.

přihluchlý surdaster, -stra, -strum.
přihnati adigere (pecus),appellere

(návem); « se accurrere, advo­
láre.

přihnouti inclináre; «© si potáare.
příhoda cásus, -ůs, m., fortůna f.;

fors, -tis, f.; rěs (gesta); factum n.
příhodnost opportůnitás f.; occá­

sio f.; útilitás f.
příhodn-ý aptus 3, idóneus 3,

útilis 2, commodus 3, opportů­
nus 3; © okamžikopportůnitásf.;
"č aptě, accomodátě; per occá­
sionem, datá occásióne.

přihořklý subamárus 3.
přihotoviti paráre, apparáre, in­

struere algd; « si zbraň arma
expedire; © se na cestu iter com­
paráre.

přihrádka pariés (-etis, m.), me­
dius; (na knihy) foruli, -Orum, m.

přihrnouti adici“, -ere, admověre
algd; «—se confluere, concur­
rere.

přicházeti venire, advenire, ad­
ventáre, accědere, pervenire,
(nenadále) supervenire; = na
svět in lůcem di; « mezi lidi
in půblicum proódire; © k čemu
cónsegui, adipiscialgd, pervenire
ad algd; © k soběad se redire,
animum recipió, -ere, se collige­
re; v na něco invenire algd; <
čemu na kloub rem aců tangere;
(na stopu) děprehendere algd;
(vzpomenouti si) reminisci algd
(alcis rei), © o něco ámittere
algd, iactůram facere alcis rei,
spoliari algá ré; © o oko oculó
capi; o rozum mente capi; © na
zmar perire, interire; zdáti se
videri; přicházíš mi jako vypově­
zenec pláně relégátus mihi vidě­
ris; (o věcech) děferri: psaní
přišlo litterae allátae sunt; neos
přichází k čemu rěs venit ad algd;
mnohopřijde nato multum (magni)
interest, plůrimum rěfert.

příchod adventus, -ůs, m., aditus,
-ús, m.; s -em pospíchati mátůráre
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venire; « jeho byl všem milý
omnibus optátus věnit.

příchozí advena m.; peregrinus m.
příchuť sapor aličnus; míti © po

čem resipió, -ere alad.
přichvátati advoláre, accurrere,

convoláre.
příchylnost proclivitás f.; animus

propěnsus, studium alcis rei.
přijatelný accipiendus 3, proban­

dus 3, probábilis 2, aeguus 3.
přijednati acguirere algm.
příj-em acceptióo f.; (důchod) re­

ditus, -ůs, m.; (výdělek)guaestus,
-ůs, m.; (výnos) frůctus, -ůs, m.;
m státní vectigal, -ális, n., peců­
nia půblica f.; velké -my miti
magnás pecůniás faci" -ere ex
algáa rě.

příjemce gui accipit (accepit).
příjemnost iúcunditás f.; suávitás

f., amoenitás, f.
příjemn-ý iůúcundus 3, suávis 2,

amoenus 3, acceptus 3, grátus 3,
cárus 3; -é mravy commodií morěs;
-6 počasí tempestás laeta; -ě
iucundě, suaviter.

přijeti currů (návi, eguo) advehi,
pervenire; « s vozyvehicula per­
důcere.

přijetí acceptió f.; (dodomu) hospi­
tium n.; (do rodiny) adoptio f.;
(do sboru) cooptátio f.

příjezd adventus, -ůs, m.
příjice luěs, -is, f.
přijímati accipió, -ere, recipió,

-ere, suscipió, -ere algd; nepři­
jmouti úřadu děprecári můnus; na
milost © in grátiam recipere; za
syna m adoptáre; « výstrahu od
někohoaudire monentem algm; ©
do spolku recipere, asciscere,
a(d)scribere (in numerum amico­
rum); (volbou) legere, allegere,
(do sboru) cooptáre algm.

přijížděti pervenire, currů (návi,
eguo) advehi.

příjmení cognomen, -inis, n.
příkaz iussum n.; imperium n.;

praeceptum n.; mandátum n.;
(úřední) ědictum n.; m dát: iubě­
re, imperáre.

přikázání (mravní) honestum n.;
(boží) dei praecepta (mandáta),
-Orum, n.; -© někoho adiůnctio f.

přikázati iuběre s akk. a inf., im­
peráre alci algd (ut...), praeci­
pio, -ere, mandáre alci algd; <
kohokomu adiungere algm alci (za
společníka comitem); accénséěre
algm alci.

příklad exemplum n.; (vzor) exem­
plar, -áris, n.; (poučný)documen­
tum, -i, n.; (ukázka) specimen,
-minis, n.; = dáti exemplum
čdere (pródere); « uvéstiexem­
plum afferre (próferre, ponere,
commemoráre), exemplo úti; za
m si vzíti proponere sibi algm
exemplar ad imitandum, ůti algo
exempló; po tvém -u tuóoexempló;
na «“ ut, sicut, velut, ut exem­
plum afferam, ut exemplo ůtar;
exempli causá (dicó, nomino).

přikládati apponere, adicio, -ere,
addere, admověre algd alci rei
(ad alad); © ruce k dílu aggredior,
-i, suscipio, -ere, Instituere alad,
m. důležitost multum tribuere
alci; -© víru fidem haběre alci;
m dříví na oheň igni alimenta
dare.

příkladnost (života vitae) sancti­
tás f., summa probitás f.

příkladn-ý egregius 3, optimus 3,
summus 3, singularis 2; -6 chování
vita sanctissima, summa mórum
probitás; -d vážnost exemplum et
auctoritas; -č egregié, optimě.

přiklížiti agglůtinarealgd.
přikloniti inclinare, inflectere.
příklop operculum n.
přiklopiti operire, tegere.
příkop fossa f.; « dělati fossam

důcere.
příkoří rěs (rei, f.) adversa; malum

n.; iniůria f.; contumělia f.; dolor
m.; offénsio f.; © činiti iniúriam
inferre alci, iniúriá affici", -ere
algm.

přikouti affigere alad alci rei.
příkrm obsónium n.; pulmentum

n.
přikročiti accědere, aggredior, -I

ad algd; «—k dílu aggredi, susci­
pio,-ere algd.

příkrost děclivitás f.; locus prae­
ceps (-cipitis), arduus; (přísnost)
sevěritás f., acerbitás f., asperitás
f., rěs adversa; malum n.



příkrov

příkrov tegumentum n.; operimen­
tum n., strágulum n.

přík-rý arduus 3, praeruptus 3,
praeceps, cipitis; (krutý) acer,
"Cris, -cre; asper, -a, -um; acer­
bus 3; -ře praeruptě; ácriter,
asperě, acerbě.

přikrýti tegere, contegere, obte­
gere algd; zemi listím © terram
foliis consternere (insternere).

přikrývka tegumentum n.; operi­
mentum n.; strágulum n.

přikvapiti accurrere, advoláre.
přikývnouti annuere alci.
přilákati allicio,-ere algm.
přílba galea f. (kožená); cassis, -is,

f. (kovová).
přiléhati aptě haerěre (corpori),

bene seděre (vestis); dveřenepři­
léhají forés non satis aptae sunt;
m ke stolu accumbere.

přiléhavý astrictus 3, bene seděns
(vestis).

přílepek appendi , -icis, f.; acces­
sio f.

přilepiti agglůtináre algd alci rei.
přiletěti advoláre.
přilévati affundere algd alci rei.
přilézti arrépere.
příležitost occásio f.; potestás f.;

facultás f.; cópia f.; © k bitvě dáti
pugnandi potestátem dare; při -i
per occásiónem, occásióne datá
(obláta); při první © primo guó­
gue tempore.

příležit-ý opportůnus 3, commo­
dus 3, idoneus 3, aptus 3; v -ém
čase in tempore; -ě commodé,
opportůně, apte.

přilichotiti se blanditiis benevo­
lentiam alcis colligere, in grá­
tiam alcis se insinuáre.

příliš nimis, nimius.3, admodum;
přes -suprá modum; «v velký
nimius 3; nepříliš velký non ita
magnus; - málo parum; = pozdě
sěro; m daleko (dlouho a p.) lon
gius (diůtius).

přílišn-ý nimius 3, immodicus 3,
immoderátus 3, insolens, -entis,
effůsus 3; -á pýchu insolentia, -ae,
f.; -dá veselost laetitia gestiéns
(exsultáns); -4 čistotnost mundi­
tia nimis exgulsita.

přilíti affundere algdalci rei.

186 přímluvčí

příliv accénsus (-ůs, m.) maris;
aestus, -ůs, m. (maritimus); =
nastává aestus ex alto se incitat;
m přestává aestus minuit (recě­
die).

přilnavost adhaesió f.
přilnouti adhaerére alci (rei); se­

gui (sectári) algm, studiosum
esse alcis; amplecti algd, děditum
esse, adhaerěscere alci rei.

příloha additámentum n.; appen­
dix, -icis, f.

přiloudati se arrépere, obrěpere.
přimalovati appingere alad.
přiměřenost convenientia f.; com­

moditás f.
| přiměřen-ý accomodátus 3, aptus

3, idóneus 3 ad algd (alci rei);
conveniéns, -entis, congruéns,
consentáneus 3, alci rei (cum algá
rě); dignus 3 algá rě; jest -o mé
důsto'nosti dignitátis meae est;
býti -v responděre, convenire;
nebýti -s aličěnumesse ab algá rě;
-ě accomodátě, aptě, convenien­
ter.

příměří indůtiae, árum, f.přiměřiti| aptáre,accomodáre
algd alci rei.

příměsek admixtio f.
přiměti mověre, commověre, ad­

důcere, compellere, impellere,
incitáre algm ad algd (ut s konj.);
záští ho k tomu přimělo odi“ incěn­
sus fecit.

přimhouřiti oči conivěre (in
algá rš.)

přimísiti admiscěre, inserere algd
alci rei; — se seěimmiscére alci
rei.

přimíšenina admixtió f.
přímka linea rěcta f.
přimknouti se sé applicáre.
přimlouvati verbum addere; mo­

něre, hortári algm, ut s konj.;
m se supplicáre alci pro algo,
děprecári, rogáre pró algo, com­
mendáre algm alci; (za něco) pro­
bare algd.

přímluva commendátió f.; děpre­
cátio f.; precés, -um, f.; na jeho -u
eius precibus, eo děprecátore (de­
precante); na tvou -v mu odpustím
precibus tuis eum condonábo.

přímluvčí děprecátor m.
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přímo rěctá, dirěcto (-ě); (upřímně)
apertě, ingenue, liberě, pláně.

přímoří óra f.; regió (terra) mari­
tima; maritima, -órum n.

přímořský maritimus 3; © obyva­
tel incola črae maritimae.

přímost procéritás f. (štíhlost);
(upřímnost) ingenuitás f., simpli­
citás f., probitás f., animus aper­
tus (ingenuus).

přímý rěctus 3, dirěctus 3; (upřím­
ný) apertus 3, ingenuus 3, sim­
plex, -icis.

přinálež-eti esse alcis; pertiněre
ad algd; sluší komu alcis est, con­
venit inalgm, decet algm, pár est;
čestmu-f honorei tribuendus est;
království regnum el děbětur.

prince puer (adulěscěns, iuvenis)
rěgius; filius rěgis.

princezna virgó (-inis, f.) rěgia;
filia rěgis.

přinésti afferre, apportáre algd;
m voduaguam petere.

přínos dos, dótis, f. (věno).
přinutiti cogere algm s inf. (zřídka

ut s konj.).
přiodíti vestire, convestire algm,

vestem induere alci.
přiosobiti si vindicáre, arrogare,

sůmere sibi algd; occupáre algd.
případ cásus, -ůs, m.; rěs, rei, f.

(gesta); v tomto-čin hóc, hácin ré,
si rěs ita se habet, guae si ita
sunt; v každém -ě utigue, utcum­
gue rěs sé habet; v -ě potřeby si
guíd opus est. !

připad-nouti cadere, incidere in
algd; (dostati se) contingere, ob­
tingere, 8venire alci; venire, re­
deo, -ire ad algm.; dědictví -á na
mne hěrěditás mihi čvenit (ob­
venit); los -d na něho eius sors
excidit; (o svátcích) cadere, inci­
dere, incurrere in algd; na mysl
re jn mentem mihi venit; (vzpo­

menouti si) reminisci, recordári;
mena koho opprimere, occupáre,
děeprehendere algm; (zdáti se) vi­
děri; připadá mi, jako bych...
mihi videor s inf.; připadá na mne
meum (tuum)... est.

případný v. příhodný, příležitý.
připáliti adůrere, ambůrere, tor­

rěre algd,

připamatovatí in memoriam re­
důcere alči algd; moněre, ad­moněre,© commonefació,-ere
algm algd (alcis rei, dě algá re).

připásati cingere; © si meč gladi
cingi.připevniti| děstináre© (provazy),
vincire; (hřeby) figere, affigere
algd ad alad (alci rei).

připíjeti propináre alci (na zdraví
salůtem).

připínati annectere, adiungere,
affigere, alligáre algd alci rei (ad
algd); = loď k lodi návem ex náve
nectere.

připinadlo fibulaf.
přípis ascriptió f.; (poznámka) nota

f., interpretátio f.; (list) epistula
f., litterae, -árum, f.

připisovati ascribere algd (datum
ve psaní diem in epistulá), appo­
nere algd ad algd; « komu co
ascribere, assignáre, attribuere,
imputáre alci algd; (právnicky)
tránscribere alci algd (kus po­
zemku agri plagam); © vinu cul­
pam conferre in algm; «©k sldvě
laudi dare (důcere) alci algd.

příplatek additámentum n.; acces­
slo f.

připlatiti addere, plůsadició,-ere;
obilí připlácí frůmentum ingra­
věscit.

připlavati annáre; k lodi návem.
připlaviti appellere (návem, clas­

sem).
připlaziti se arrépere.
připlouti náviadvehi, navemappel­

lere (ad Ilitus).
připočítati annumeráre algd alci

rei.
připodobniti assimuláre, compará­

re, conferre, compóonere algd
cum algá ré.

připojení adiůnctió f.; annexus,
-ůs, m.; adiectió f.; applicátio f.

připojiti adiungere algd alci rei
(ad algd), annectere, adicio, -ere,
addere algd; © svůjhlas assentiri;
m se sě applicáre, sé adiungere
ad algm (alci); = se k mínění
sententiam segui; (jako ždk) ad
algm (magistrum) se conferre.

připomenouti v. připamato­
vati; — koho v dobrém bene alci
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dicere; =» si reminisci, recordári
algd, memoriam alcis rei repete­
re (revocáre); (zmíniti se) com­
memoráre algd, mentiónem alcis
rei facio, -ere (inici“, -ere).

čítati) annumeráre; na obilí při­
ráží annóna ingravěscit, pretium
frůmenti augětur; (přijíti) venire,
pervenire (ad urbem), (s lodí)
návem appellere (ad litus).připomenutímonitičf.,admoni-| přirážkapretiumauctum.tiof.;commemorátiof.,mentió| přiřčeníaddictiof.

f.; (předmluva) praefátio f. | Pp
připouštěti admittere algm ad

řiřknouti addicere, adiůdicáre
alci algd.algd;—ksoběalgmadsěadire| příročídilátiof.,próolatiof.;diěs

pati (-ior); admittere algm; adi­
tum (coóopiamadeundi) dare alci;

(-éi, m.) prolátus; tempus (-oris,
n.) prólátum.nebýtipřipuštěnexclůdi;nepři-| přiročitiprorogáre(tempusad

pustiti k slovu oblogui alci, inter­ solvendum).pellárealgm;(dovoliti)sinere,| přírodanátůraf.(rérum);vevolné
ut..., patior, -i s inf., concědere,
permittere, dare algd; « si

o sub divo; podle -y malovati ad
věrum pingere algd.ksrdcimověrialgáre,laboráre| přírodnínátůrális2;gen.nátůrae;

dě algá rě; (dáti za pravdu) con­
cědere, dare alci algd.

připoutati vincire, děvincire algd;
k sobě sibi algm.

přípověď proómissumn.; fiděs, ei, f.
připověděti promittere, pollicéri

m člověk homo agrestis; — věda
ratio nátůrae, doctrina dě rérum
nátůrá; physica,-orum, n.; © úkaz
res nátůrális f., (neobyčejný) os­
tentum n., prodigium n., (zlý)
malum n.alcialgd;(slavně)sponděrealgd| přírodninaguodnátůragignit.

alci. přírodopis historia nátůrális f.
připozdívá se vesperáscit. přírodověda physica, -orum, n.;
připřáhnouti currui (plaustro)

iungere,adiungere (bověs,eguos).
ratio nátůrae, doctrina dě rérum
nátůrá.příprav-aapparátiof.;apparátus,| přírodovědecphysicusm.;rérum

-ůs, m.; praeparátio f.; (přemýšle­ nátůrae peritus.ním)meditátiof.,commentátio| přírodozpytphysica,-orum,
f.; -y činiti k čemucomparárealgd; doctrina dě rérum nátůrá.
bez -y imparátus 3. přírodozpytec physicus m.; spe­

připraviti paráre, apparáre, compa­ culátor věnátorgue nátůrae.ráre,praeparáre,instruerealgd;| přirovnánícomparátiof.,collati“
m sek válce bellum paráre; «©se
k boji arma expedire; —se (dušev­

f., contentio f.; u « k čemupro,
prae s abl., ad s akk.ně)animumcompónereadalgd“| přirovnaticomparáre,conferre

commentári (orátionem); « koho algd cum algá ré, rěs inter se.očauferrealcialgd,privárealgm| přirozenostnátůraf.;věritásf.;
algá ré (oculis); děici“, -ere algm(honěre,fortůnis);© (podvodně)
fraudaáre, děfraudáre algm algá

simplicitás f.; (o osobách též) in­
dolěs, -is f.; ingenium n.; mórěs,
-um, m.rě;©oživotvitamadimerealci;| přirozen-ýnátůrális2;gen.nátů­

o úřad mověre algm honore (mů­
nere); o rozum ad insániam adige­
re algm; « se oč perdere, cor­
rumpere algd.

přípřež lúmenta, -orum, n.
přiřaditi addere, adiungere, adi­

ció, -ere algm alci; — se se appli­
cáre, se adiungere.

přiraziti allidere algd alci rei; ©
dveře forčs obició, -ere; (připo­

rae; (vrozený) nátivus 3, a nátůrá
prófectus 3 (insitus 3, innátus 3,
ingenitus 3); -á smrt mors ne­
cessária (nátůrae, děbita); ze­
mříti -ou smrtí morbó morior, -i;
nátůrae concědere; jest -o con­
sentáneum (pár, necesse, nón
mirum) est; (prostý) simplex,
-icis, sincérus 3, věrus 3; -ě ná­
tůrá, nátůraliter, secundum ná­
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tůram; sine arte, simpliciter,
věré, ad věrum, necessárió; -ě
vykládati ad natůram revocáre
algd; (většinou) ironicky scilicet,
vidělicet, nimirum, guippe.

příručí adiůtor m.; administer,
-stri m.

příručka enchiridion n.; epitomé,
-8s f. (-a, -ae f.); (compendium,
-i n.).

příruční parátus 3, promptus 3,
opportůnus 3, commodus 3,
habilis 2; guod ad. manum
(praesto) est.

přírůstek accessio f.; amplificátio
f.; auctus, -ůs m.; incrémentum
n.; dostati © créscere, augěri.

přirůsti accréscere alci rei.
přísada admixtio f.; additámentum

n.přisaditiaddere,adici“| -ere,
appónere algd alci rei.

přísaha iůs iúrandum,iris i -i n.;
vojenskásacrámentum n.; křivá ©
periůrium n.; pod -u vzíti adigere
algm (ad, in) iůs iúrandum (sacrá­
mentum) n. iůre iúrandoó (sacrá­
mentó).

přisahati iůráre, iůs iirandum
iúráre (dare); (o vojínech) sacrá­
mentťum(sacrámentó) dicere alci;
křivě -| pějeráre, periůrium
faci", -ere; «—věrnost in verba
alcis iůráre.

přisámbohu ita mě deus iuvet!
medius fidius!

přísedící assessor m;;
cónsessor m.

přisednouti assidere alci (algm),
considere propter algm.

přísežný iúrátus 3.
přiskočiti assilire, accurrere alci,

(ku pomoci) succurrere alci.
přisládlý dulciculus 3.
přislíbiti promittere, pollicěri alci

alad.
přísloví proverbium n.
příslovečný gui proverbio incré­

bruit.
přisluhovati ministráre, ministě­

ria facio, -ere alci.
příslušenství res (rérum) neces­

sáriae; dům se vším -ím domus
(-ůs f.) instrůcta.

přísluš-eti komu alicuius

(u stolu)

esse,

decére algm, convenire. alci;
soudci -Í iúdicis est; sendtorovi v,
aby byl... senátorem decet esse
(sapientem); -f tvé rozumnosti
est průdentiae tuae; « k čemu
pertiněre ad algd; « k nim in
eo numero esse.

příslušn-ý gui pertinet ad algd;
(vhodný) iůstus 3, rěctus 3,
commodus 3, meritus 3; na -ém
místě suo loco; « soudce iůdex
idoneus (iůstus); nejsme -Í soud­
cové hoc non est nostri lůdicii;
rv k čemu accomodátus 3 ad algd,
aptus 3 alci rei, dignus 3 algá ré;
-á čest honor děbitus.

přísnost sevěritás f.; asperitás f.,
acerbitás f., důritia f.; rigor m.

přísn-ý sevěrus 3; ácer,-cris, -cre;
acerbus 3, důrus 3, gravis 2;
asper, -a, -um (vita); — soud vy­
nésti tristiórem sententiam pro­
nuntiáre; =- mrav a kázeň mórum
disciplinaegue sevěritás; -č aspe­
re, acerbě, ácriter, graviter
sevěrě; -ě bráti něco rem in sé­
rium vertere.

přisouditi addicere, adiůdicáre
alci algd; = triumf triumphum
děcernere alci.

přispěti penězi conferre ad (in)
algd; (pomoci) subvenire, opem
ferre, auxilio venire alci; suppe­
ditáre, praeběre alagdalci; (vlivem)
afferre, conferre, condůcere, pro­
desse, valěre, (magnam) vim ha­
běre ad algd, adiuváre alad,
contribuere algd,

příspěvek pecůnia (colláta) f.;
collěcta f.; stips, -is f.; rata pars
(-tis f.).

přispíšiti (si) contendere, fěsti­
náre, properáre; s čím mátůráre,
acceleráre algd; © s odchodem
mátůráre (properáre) proficisci.

přispořiti augěre algd, addere
alci (vírěs).

přistání appulsus (-ůs m.) litoris;
ěscénsió f.; 8gressus, -ůs m.

přistárlý aetáte provectior (gran­
dior),

přistati návem (classem)appellere
(ad Atticam); in terram 8gredior,
-i (exeo, -ire); (o vojsku) čscen­
dere.
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přístav portus, -ůs m.; do -u přijeti
in portum pervenire, portum
capió, -ere (intráre).

přístavba accessió f.; -u učiniti
accessionem aedibus adiungere.

přistavěti a(d)struere, adiungere
algd alci rei; -© domy k hradbám
aedificia moenibus continuáre.

přistaviti admověre, appónere,
applicáre algd.

přístaviště aditus, -ůs m.; acces­
Sus, -s m.

přístavné portorium, -1 n.
přístavní město portus, -ůs m.;

emporium n.; urbs portů nobilis.
přistěhovalec advena m.; pere­

grinus m.; colónus m.
přistěhovati se immigráre (in

urbem).
přísti něre, lánamtractáre; (okočce)

striděre.
přistihnouti děprehendere algm

in alga rě.
přistoupiti acceédere,assistere ad

algm (algd); adeo, -ire algm;
(ke stolu) ad mensam consistere;
souhlasiti assentiri alci rei, pro­
báre algd, accipio, -ere alad,
accédere ad algd; -— na návrh
in sententiam alcis discědere,
sententiam alcis segut; = k něčí
straně applicáre sé ad algm,
tránseo, -ire ad partěs alcis.

přistrčiti admověrealad alci (rei).
přístřešek testůdo, -inis f.; vinea

f.; plůteus m.
přístřeší tectum n.; děversórium

n.; hospitium n.; perfugium n.;
rm poskytnouti komu tecto (in
domum suam) recipere (-ió) algm.

přistřihnouti incidere (pennás).
přistříti operire, tegere, conte­

gere alad.
přístroj apparátus, -ůs m.; máchina

f.; máchinátio f.
přiístrojiti paráre, apparáre, in­

struere, ornáre, armáre algd;
rv koho induere alci vestem.

přístup aditus, -ůs m.; accessus,
-ls m.; accessio f.; adeundí (con­
veniendi) coópiaf.; — dáti admit­
tere algm, alci aditum (cópiam
conveniendí) dare; © nedati aditů
prohiběre algm, exclůdere algm.

přístupný facilis 2 accessů (adeun­

tibus); apertus 3, aptus 3, patěns,
-entis; učiniti -ým patefaci“, -ere
alam; (vlídný) facilis 2, comis 2.

přisunouti admověre algd alci.
přisvědčiti assentiri alci, cóonfir­

máre, probáre, comprobare algd.
přisvědčovatel assénsor m. alci;

ástipulátor m. (Stoicorum).
přisvojiti si sůmere, vindicáre

sibi algd; in úsum suum con­
vertere algd; occupáre algd;
(učením) scientiá algd compre­
hendere; si dítě adoptáre algm.

příšera species, -81 f.; umbra f.;
lárva f.; monstrum n.

příšerný monstruoósus3; horribilis
2; terribilis 2.

přišíti assuere algd alci rel.
příšt-Í futůrus 3, posterus 3,

ventůrus 3, proximus 3, seguěns,
-entis, inseguěns; -ě posteá,
posthác, in posterum.

přitáhnouti attrahere, addůcere,
contrahere, intendere alagd;(při­
vábiti) allicio, -ere, capió, -ere,
dělectáre, teneěre algm (animum
alcis); (přijíti) accědere, appro­
pinguáre ad algd, ingredior, -i
(in urbem), intráre, invádere (in
finěs); =© na pomoc subvenire,
succurrere, auxilió venire alci.

přitažlivost iúcunditás f.; suávi­
tás f.; dulcedo, -inis f.; amoenitás
f., dělectátió f.; (síla) vis (vim,
vi f.) attrahendi.

přitažlivý iůcundus 3, suávis 2,
dulcis 2, laetus 3, grátus 3, grá­
tiosus 3.

přitékati affiuere.
přítel amicus m.; (důvěrný) fami­

liáris, -is m.; (hostinný) hospes,
-jitis m.; (právní) patrónus m.,
advocátus m.; x pravdy věritátis
diligěns, -entis; není -em svárů
pácis studiósus (amáns* est, pla­
cidus est.

přítelíček amiculus m.
přítelkyně amica f.; amicitia cum

algó coóniůncta.
přítěž saburra, -ae f.; býti komu -í

molestum (oneri) esse alci, fa­
tigáre (obtundere) algm.

přitěžovati čemu aggraváre alagd.
příti se litigáre, certáre, conten­

dere cum algó dě algá rě.
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přitisknouti apprimere (scůtum
pectori); « kohoartius amplecti
algm; « pečeť signum (anulum)
imprimere alci rei.

přitížiti oneráre, graváre, aggra­
váre alad algá re; — komu diffi­
cilius (gravius)faci“,-erealci algd.

přitlumiti attenuáre, mitigáre,
opprimere, děprimere; « oheň
restinguere ignem.

přitmívá se tenebrae oboriuntur;
advesperáscit.

přítok flůmen (-inis n.), guod
Influit in (Histrum); -| moře
accessus (-ůs m.) maris.

přítomnost tempus (-oris n.)
praesěns; hoc tempus; haecaetás;
nostra memoria; praesentia f.;
u -i něčí praesente algo, córam
algo, apud algm.

přítomný praeséns, -entis; gui
adest; hic, haec, hoc; býti m při
čem adesse, interesse alci rei,
spectáre algd.

přítrž intermissió f.; | učiniti
comprimere, reprimere, cohibe­
re algd, dirimere (certámen).

přituliti artius amplecti algm; «©
se applicáre sě ad algm, blandiri
alci, adhaeréscere alci.

přítulnost fidělitás f.; fiděs, -el f..
přítulný fidělis 2 alci (in algm).
přitužiti augere algd.
přiučovati docěre alam algd,

assuěfacio, -ere algm algá rě;
re se addiscere algd, assuěscere
algá rě (alci rei).

přivábiti allicio,
algm ad alad.

příval imber, -bris m.; (bystřina)
torréns, -entis m.

přivaliti advolvere; « se advolví,
irruere.

přivázati alligáre, religare, annec­
tere, děstináre, astringere algd

-ere, allectáre

ad algd.
přívažek appendi , -icis f.
přivážeti apportáre, importáre,

supportáre, advehere, invehere,
subvehere alad.

přivážiti appendere alci algd.
přívěsek appendix, -icis f.;accessio

f.; additimentum n.
přivésti addůcere algm; « svědky

testěs proferre (prodůcere, exci­

táre); (pohnouti) addůcere, per­
důcere, mověre, impellere algm
ad algd (ut...); přivedl to daleko
magna consecůtus est; = pod
svou moc in (sub) suam potestá­
tem redigere.

přívětivost comitás f.; hůmánitás
f., hospitalitás f., facilitás f.,
affabilitás f.

přívětiv-ý coóomis2, benignus 3,
hůmanus 3, officiósus 3, facilis 2,
affábilis 2, blandus 3; -ě comiter,
hůmáně, blandě.

přivinouti involvere algd circum
algd; © k sobě amplecti algm;
m se se applicáre ad algm, ad­
haeréscere alci, blandiri alci.

přivítání salůtatio f.
přivítati salvěre iuběre algm, sa­

lůtáre algm; příjemně => benigně
salůtáre algm; špatně «-« male
excipioó, -ere algm.

přivlastniti addicere alci algd;
m si vindicáre, arrogáre, súmere
sibi algd; in se tránsferre, ad sě
ipsum referre algd, occupáre
alad.

přivléci attrahere algm (algd).
přivolati advocáre, arcessere algm.
přivolení consensus, -ůs m.; assén­

Sus, -ůs m.; s mým -ím mě pro­
bante; bez mého « mě adver­
sante.

přivoliti consentire alci rei (ad
algd); accipio, -ere, admittere,
probáre algd.

přívoz invectio f., subvectio f.,
commeátus, -ůs m.; (místo) tráns­
itus, -ůs m.; tráiectus, -ůs m.

přívozné portorium, -i n.
přívozník portitor, -óris m.
přivříti claudere (portam).
přivržen-ec sectátor m., studiosus

3, assec(u)la, -ae m., stipátor m.,
amicus m., fautor m., admirátor
m. alcis; guř partibus alcis favet
(studet); gui stant ab algo; často
adj. z vlast. jm.: Pompěiánus,
Sócraticus, Pythagoreus ad p.;
býti -cem favěre alci, segui
(sectári) algm; býti -cem křest.
náboženství Christiánae lěgis stu­
diósum esse.

přivtělení adiectló f.;
-s m.
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přivtěliti addere, adició, -ere,
adiungere, immiscére algd alci
ret.

přivykati assuěfaci“, -ere algm
algá ré (alci rei, inf.); < si
assuescere, asuěfieri alga ré
(inf.).

přivyknutí assuětůdo, -inis f.
příze fila, -orum n.; linum n;

lána f.
přízemí pars aedificii, guae est

pláno pede; v « pláně pede;
loco pláno.

příz-eň grátia f.; favor m.; studium
n.; benevolentia f.; voluntás f.;
aura f. (popularis); těšiti se vše­
obecné -ni apud omněs grátiá
multum valěre, grátiósissimum
esse; (příbuzenství) propinguitás
f., cognátio f., affinitás f.

přizískati acguirere (opěs).
příznak signum n.; indicium n.;

nota f..
přiznání confessio f.; professio f.
přiznati komuco addicere, adiůdi­

cáre, attribuere alci algd; — své­
právnost ěmancipáre algm; « se
fatěri, profitěri algd.

příznivec fautor m.; studiósus alcis.
příznivkyně fautrix, -icis f.
přízniv-ý favěns, -entis alci; bene­

volus 3 in algm; propitius 3 alci;
studiosus alcis; býti -> favěre alci;
(o věcech) idoneus 3, secundus 3,
commodus 3, prosperus 3, faus­
tus 3, opportůnus 3; -ě benevolě,
amice; -ě vyslechnouti secundis
auribus accipi“, -ere algd; com­
modě,“opportůně, aptě.

přizpůsobiti aptáre, accomodáre
algd alci rei (ad algd); « se sé
conformáre (ad voluntátem alcis).

přízrak commentum n.; visum n.
přízvuk vócis sonus m.; vox, -cis f.;

accentus, -ůs m.
přizvukovati komuassentiri, asti­

pulárií alci.
příživník parasitus m.
prkenný ligneus 3; 6 tabulis factus.
prkno tabula f.; prkénko tabella f.;

(silné) axis, -is m.; -y pokrýti
contabuláre algd.

pro ob (eam rem), propter.(frigo­
ra), (timóris) causá, (honoris)
grátiá, in (posterum), ad (omněs

cásůs), dě (guá dě causa), ex
(iniuriá), prae (lacrimis), pro
(patriá); pouhý dativ: sibi, vitae;
pro mne a za mne per mě licet
s konj.; pro nic za nic teměre,
frůstrá; pro a proti in utramgue
partem.

probádati perscrůtári, pervesti­
gáre, perguirere alad.

probděný insomnis 2, pervigil,
-is; -é noci insomniae, -árum f.;
vigiliae f.

probdíti pervigiláre (noctem).
proběhnouti percurrere, pervo­

láre, 8metiri (spatium); (o čase)
praetereo, -ire, tránseo, -ire,
abeo, -ire; -© se děcurrere.

probírati disserere, disputáre dě
algá ré, exponere algd, exhau­
rire, perlegere (librum); « se
solvi (somno), animum recipio,
-ere; (z nemoci) recreári (ex
morbo).

probíti perfringere,percutio,-ere,
perfodio, -ere algd; « se ferro
sibi viam facere (iter aperire);
m se šikem agmen perrumpere.

problém guaestio f.
problematický dubius3, ambiguus

3, incertus 3.
probodnouti tránsfigere, confo­

dió, -ere, tránsfodi“, -ere, per­
cuti“', -ere, tráicio, -ere algm.

probořiti perrumpere, perfodio,
-ere, perfringere algd; « se
perrumpere (per algd), mergi,
děmergi (in terram); (0 zemi)
děsidere.

probošt asi praepositus m.
probuditi (6) somno excitáre,

expergefacio, -ere algm; excitáre
algm (algd); — se expergiscí,
expergěfieri, (somno) excitári.

probůh! per deum immortálem!
pro deum fideml

procediti percolaárealgd.
procento centěsima f.; dvě, tři -a

binae, ternae... centěsimae; půl
-a ducentěsima.

procesí pompa f.
procestovati peragráre, perlů­

stráre, obeo, -ire (regioněs).
procitnouti expergisci, expergě­

fieri, (somně) excitári.
proč? cůr ? guárě? guam ob rem?
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guam ob causam? = ne? guint;
mám proč est guod s konj.

pročež itague, igitur, ergo, ideó,
proptereá, idcirco, guárée, guam
ob rem.

pročísti peřlegere alad.
pročistiti purgáre, dě-, re-, ex­

purgáre algd.
prodati věndere, věnundare algd;

rv dootroctvísub coróná věndere;
býti prodán věneo, -ire.

prodavač věnditor m.; mercátor m.
prodej věnditióof.; na © věnális 2;

míti na -s věnále haběre alad.
prodejný věnális 2.
prodělati ferre, perferre, patior,

-I, perpetior, -!, sustiněre, to­
leráre; (na čem) ex algá ré dam­
num accipió, -ere, dětrimentum
capió, -ere.

prodělek iatcůra f.; damnum n.
prodlení mora f.; cůnctátio f.
prodlévati morári, commorári,ver­

sári, maněre, esse; (váhati) cůn­
ctári, haesitáre, cessáre, grvári.

prodloužení productio f.; própa­
gátio f. (vitae); -© moci úřední
prorogátio imperii.

prodloužiti extendere, prodů­
cere, proferre algd; «— válku
bellum důcere, trahere; « veli­
telství imperium prorogáre.

prodlužený obaerátus 3,
alieno obrutus 3.

prodlužiti aere aliěno obruere
(obligáre) algd.

prodlužovánídilátio f.; prolátio f.
prodrati perfricáre algd; « se

penetráre, niti per algd, 8rum­
pere, čmergere ex algá rě;
slunce se prodírá mraky sól inter
nůběes effulget.

produktivní fertilis 2, úber, -is;
fecundus 3; « duch ingenium n.

profanovati profánáre algd.
profesor professor, -oris m.
profil imágóo(-i is f.) obligua.
prognostika progněostica,-Orum n.
program libellus, -i m., edictum, -i

n.; © života institůtum vitae.
proháněti agere, agitáre, peragi­

táre (per silvam); « se vagári,
pálári, volitáre.

prohazovati tráici“, -ere algd per
alad; « cestu viam aperire.

aere

prohlásiti čdicere, indicáre, pró­
fiteri, pronuntiáre, (légem) pro­
mulgáre, (réěgem)děcláráre, (cón­
sulem) renuntiáre; « za ne­
přítele hostem iúdicáre; ——za ne­
vinného absolvere algm. culpá;
rv koho svéprávným Smancipáre
algm; «« se sententiam suam
aperire; = se pro koho partěs
alcis segui, děfició, -ere ad algm,
in sententiam alcis discédere;
m se pro probáre, approbáre,
comprobare, laudáre algm; proti
non probáre, improbáre.

prohlášení prómulgátio f.; pró­
nuntiátio f.; edictum n.; děclá­
rátio f., děnuntiátio f.

prohledati scrůtári, perscrůtárí,
pervestigáre, exploráre algd.

prohlédnouti dispici“, -ere, vi­
sere, lůstráre, perlůstráre. per­
spició, -ere algd; « vojskoexer­
citum recénsěre, inspici, -ere,
recognoscere.

prohlídka recěnsió f.; lůstrátio f.;
opis slov. předch.

prohližitel contemplator m.; spec­
tátor m.

prohlodati arródere algd.
prohloubiti děprimere, excaváre

alad.
prohloupiti stultě fació, -ere algd.
prohlubeň prófundum n.; altum

n.; vorágo, -inis f.
prohnanost astůtia f.; artificium

n.; fraus, -dis f., fraudulentia f.,
calliditás f.

prohnan-ý astůtus 3, callidus 3,
dolósus 3, fraudulentus 3, ver­
sůtus 3; -ě malitióse, dolosě.

prohnati agitáre, peragitáre algm
per algd; ——mečem gladio tráns­
figere algm (pectus alcis).

prohnilý putridus 3.
prohnouti inflectere,

alad.
prohoditi tráici“, -ere algd per

algd; © slovoiaci“,-ere (verbum),
significáre, inici' -ere algd (in
sermoěne).

prohra damnum n.;
iactůra f. alcis rei.

prohráti ve hře aleá n. lůdendo(pecůniam)perdere;«| soud
litem (causam) amittere, causá

reflectere

ámissio f.;
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cadere; =- bitvu proelič vincí,
Inferiorem discédere; « sdzku
sponsióne vinci.

prohřešiti se peccáre, dělinguere,
dělictum committere in algm.

prohýřiti prófundere, dissipáre
(rem familiárem), terere (tem­
pus).

procházeti tránseó, -ire, pervá­
dere, penetráre, peragráre, per­
lůstráre algd; (o čase) abeo, -ire,
praetereo, ire, tránseo, ire; <
se ambuláre, perambuláre, spa­
tiári.

procházka ambulátio f.; gestátio
f.; na -u jíti ambulátum 80, ire.

projednání áctio f.; disceptátió f.;
opis slovesem.

projednati agere, disceptáre, dis­
putáre, disserere cum algo dě
algá ré, tractáre algd.

projev significátio f.; professió f.;
re uči iti vócem edere, dicere,
profitěri; =v nenávisti, hněvu, zou­
falství a p. odia, -orum n., irá­
cundiae, -árum, f.; děspěrátiónes,
-um, f.

projevovati aperire, patefacio,
-ere, prae se ferre, děcláráre, di­
cere, praestáre (fidem); -© naději
spěráre.

projimadlo purgámen, -inis, n.
(-mentum, -1, n.).

projíti v. procházeti; (být od­
puštěn) admitti, ferri, ignoscí;
to tak lehce neprojde illud veniam
nóm haběbit, id haud facile fe­
rětur (tolerábitur, probábitur).

projížděti pereguitáre, tránsvehi,(flůmen)tráici“| -ere,(mare)
transmittere.

projíždka gestátio f.; vectió f.
prokázati confirmáre, probáre

algd; praestáre (honorem), tri­
buere; = božskou čest divinis
honěribus colere algm; « dobro­
diní beneficia conferre in alam
(tribuere alci), beneficiis afficio,
-ere algm; = se čím ostendere
alci algd, proferre algd; « se
kým se praestáre, se praeběre
(fortem),

proklatec homo děvotus,
rius, sacer.

prokláti perforáre,

nefá­

tránsfigere,

tránsfodič, -ere, confodič, -ere
algd.

proklat-ý dětestátus 3, děvotus 3,
exsecrátus 3, sacer, -cra, -crum,
nefárius 3; --ě nefari“; proklatěl
malum!

proklestiti discidere algd; cestu
mvviam aperire, faci“, -ere.

prokletí exsecrátio f., dětestáti
f.; dirae, -arum, f.

proklíti exsecrári, děvověre algm,
dirás imprecári alci, aguá et igní
interdicere alci; (o duchovní klat­
bě) sacris interdicere alci.

proklouznouti perlábi, člabi, clam
čvádere per alad.

prokmitati pellůcere (perlůcěre).
prokopati perfodio, -ere algd.
prokousati morsů (mordicus) di­

videre (divellere) algd.
prolamovati perrumpere, perfo­

dio, ere algd.
proletář homo egěns; prolětárius

m.
proletěti pervoláre.
prolévati effundere, profundere

alad.
prolézti perreptáre algd; tránseó,

„-jre,
proležeti se corpus exulceráre cu­

bando.
prolhaný mendáx,

„ácis.
prolínati percolári, tránsmitti.
prolití effůsio f.; krvep. caeděs, -is,

f., sanguis, -inis, m.
prolomiti perfodió,-ere, perrum­

pere algd; < se rumpi, frangi;
(vloupati) se irruere, irrumpere
in algd.

prolongace próductio f., propá­
gátio f., prorogátlo f. renováti“
f., prolátióo f.

promarniti profundere, dissipáre,
perdere, absůmere algd.

proměn-a můtátio f.; commůtáti“
f., varietás f.; vicés (pl) f., vicissi­
tůdo, -inis, f.; -dm vše jest podro­
benonihilsemper suóstatů manet.proměniti| můtáre,immiůtáre,
commůtáre, convertere algd;
re v provincii in provinciae for­
mam redigere; -© se můtári, sé
convertere; neměniti se sibi cón­
stare, a se non discédere.

-acis, falláx,
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proměnlivost můtábilitás f., mo­
bilitás f., varietás f., incónstantia
F., levitás f.

proměnlivý můtábilis 2, mobilis2,
varius 3, incónstáns, levis 2.

promeškání intermisslo f.; cessá­
tio f.

promeškati praetermittere, ámit­
tere, intermittere, děesse (offi­
cio), něn interesse (scholis).

promíchati permiscére algd.
prominouti ignóscere alci aldg,

condonáre alci algd, veniam alcis
rei alci dare, poenam remittere
alci.

prominutí remissio f. (poenae);
venia f. (dělicti), impůnitás f.

promísiti permiscěre'algd.
promlčení auctoritás f.; úsus, -ůs,

m.
promlčený vetustáte confirmátus

3, (ztracený) infirmaátus 3.
promlčeti vetustáte confirmáre

(nabýti), infirmáre (ztratiti) algd.
promluva appellátio f., compella­

tio f., adhortátio f., orátio f., al­
locůtió f., alloguium n.

promluviti loguí, dícere, vócem
čdere (mittere); = k někomu
allogui, appelláre, compelláre
algm, collogui cum algo.

promoce *creandi solemnia-,-ium,
n.promoknouti| madefipluvia
(imbre).

promovati *doctóremcreáre algm;
řad doctoris gradum prómověre
algm; nepřech. *ad doctoris gra­
dum promověri.

promrhati profundere, dissipáre,
perdere, absůmere algd.

promrznouti vi frigorispenetrári.
promysliti perpendere, meditári

algd, animo sěcum reputáre, có­
gitando perseguí (pertractáre)
algd.

locátio f.
locátor m.

locáre, elocáre alci
algd.

pronásledování insectátióof., per­
secůtióof., vexátio f.pronásledovatel| perseguěns,
-entis; infestus 3, insectátor m.,
vexátor m.

pronásledovati persegu!, Insegui,
insectári algm.

pronášeti ferre algd per locum;
(vyjeviti)aperire, ostendere, pa­
tefacio, -ere, prodere, emuntiáre,
proferre, (verbum) iaci“, -ere, di­
cere (sententiam).

pronevěra perfidia f.; infidělitásf.
pronikavost aciěs, -8i f. (oculo­

rum).
pronikav-ý ácer, -cris, -cre; acůťus

3, gravis 2, -ě acůtě, věce acůtá.
pronikn-outi penetráre, perváde­

dere per algd; -nut commóotus3,
permótus 3, perfůsus 3, imbutus
3, percussus 3 algá rě, plěnus
alcis rel.

proniknutelný penetráabilis2.
propadlina terrae láběs, -is f.;

utvořilase -v terra děsědit.
propadlý collabefactus; vetustáte

infirmátus.
propad-nouti cadere per locum

algm; = něčemu corrumpi, lábi,
intereo, -ire, exstingui, frangi
algá r8; -© při volbách repulsam
ferre; (o hercích) exigi, cadere,
corruere; (o lhůtách) cadere; pe­
níze -ají tím dnem nummi cadunt
in eam diem; čas propadl dies
praestitůta exiit, praeteriit; (ztra­
titi) perdere; -s soud litem per­
dere, iůdició vinci, causá cadere;
m 'se mergi, děmergi, děsidere;
město se propadlo urbs terrae
hiátů hausta est.

propadnutí interitus, -ús m.; lá­
běs, -is, f.

propast vorágo, -inis f.; abruptum
n.; locus praeruptus; -i děrupta,
-Orum n.; (zkáza) pestis, -is f.,
pernicies, ěif.

propásti neglegere algd, praeter­
mittere, amittere, dimittere algd.

propátrati perscrůtári, pervestl­
gáre, perguřrere algd.

propíchnouti perfodi“
tránsfigere algd.

propíti pětando consůmere algd.
propláchnouti čluere, próluere

algd.
proplésti intexere algd alci rel.
proplouti tránsnátáre flimen,

tránsmittere mare.
propouštěti dimitterealgd,tránsi­
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tum (iter) dare alci, tránsmittere
algd, (€ vinculis) emittere algm;
(z voj. služby) exauctoráre; (ser­
vum) manů mittere; (uxórem) re­
pudiáre; (ze žaloby) absolvere
alam; loď propouští vodu návis
aguam accipit (sentinam trahit).propověděti| ěnuntiáre,dicere
alad.

propracovaný člaborátus 3.
propracovati diligenter perfició,

-ere algd; -© se něčím čluctárií
algd, penetráre, čniti per algd,
emergere ex algá ré.

propůjčiti tribuere, dare, prae­
běre, concěderealci algd;
sluchu auréěs praeběre alci; «
úřad magistrátum děferre ad
algm; « se morem gerere alci;
facilem alci se praeběre ad alad,
(k službám) officia alci praestáre
(in algm conferre).

propuknouti erumpere,oriri, exo­
riri, exárděscere.

propuštění missio f., dimissió f.;
(otroka) manůmissió f.

propuštěnec libertus m.; liberti­
nus m.

proputovati peragráre algd.
proraziti perfringere, perfodio,

-ere, perrumpere algd; « s čím
obtiněre algd, pervincere, su­
peráre.

prořeknouti iacio, -ere, dicere
alad; = se incónsultius čvehi.

prorock-ý fátidicus 3, divinus 3;
-4 slova verba divino guočdam
Instinctů ěláta (proláta); -y diví­
ně, divinitus.

proroctví váticinium n.; praedic­
tum n.

prorok vátěs -is, m.; fátidicus m.
prorokyně vátěs, -is, f.; mulier

(-is, f.) fatidica; fatilogua f.
prorokování váticinátio f.; diviná­

tio f.; praedictio f.
prorokovati váticinári, divináre,

canere, augurári, praenuntiare,
praedicere algd.

proříznouti persecáre, scindere,
excidere alad.

prosa orátió solůta; prósa f.
prosaditi peragere, persegui, per­

ficio, -ere, perferre, efficióo,-ere,
confici" „-ere, exsegui algd.

prosaický solůtus 3; exilis 2,
iéiůnus 3.

prosaik scriptor m. (solůtae orá­
tičnis).

prosáklý infectus 3, madidus 3,
imbůtus 3 alga rě.

prosáknouti imbuř,permaděscere
algá ré.

prosb-a precés, -cum, f.; rogátio f.;
větum n.; optátum n.; (snažná)
obtestátio f.; obsecrátio f.; flagi­
tátió f.; s poníženou-ou suppliciter;
na -u alcis rogátů, algo rogante,
precante; « za odpuštěníděpre­
cátio f.; (modlitba) precátio f.;
prěces. -cum, f.; supplicium n.

prosebník supplex, -icis.
prosebný supplex, -icis; = list

libellus m., litterae suppliceěs f.
proseděti perseděre (tótam noc­

tem).
prosekati dissecáre, discidere; <

se ferro sibi viam facere.
prosevadlo cribrum n.
prosévati cribráre, cribró cer­

nere alad.
proschnoutisiccári.
prosinec (měnsis)December(-bris)

m.
prositi rogáre, oráre, precári,

obsecrári, obtestári appelláre,
imploráre, flágitáre, supplicáre;
re koho o pomoc auxilium petere
ab algo; (žebrati) mendicáre algd,
stipem colligere.

proskočiti tránsilire, penetráre
per algd; řeči proskakují sermó­
něs exoriuntur (crébrěscunt).proslaviti| iliůstráre,© nobilitáre
algm; « se glóriam (laudem)
sibi comparáre, glóriam (laudem)
consegui (adipisci).

proslíditi perscrůtárí,
gáre, rimári algd.

proslovení člocůtio f.
prosloviti verbis exprimere, čnun­

tiáre algd.
proslulost glória f.; celebritás f.;

cláritás f.
proslulý clárus 3, illůstris 2, in­

clitus 3, nobilis 2 algá rě.
proslýchá se famaest, dicitur, fer­

tur.
proso milium n.
prospati sommó conterere n. con­

pervesti­
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sůmere (diem); © se čdormire,
somnóosatiárí.

prospěch (v čem) progressus, -ůs,
m.; successus, -ůs, m.; (užitek)
úsus, -ůs, m.; útilitás f.; commo­
dum n.; bonum n.; frůctus, -ůs,
m.; ěmolumentum n.; © míti pró-.
fici“, -ere; jest k -u 8 rě (ex úsů)
alcis est; hleděti si svého -u com­
modo suo servire, causam suam
tueri.

prospěšnost útilitásf.; commodum
n.

prospěšn-ý útilis 2, salůtáris 2,
salůber, -bris, -bre; prosperus 3;
-o jest expedit, condůcit, iuvat,
prodest; jest mi -o est 8 ré meá,
mihi ilitáti; prospěšnější jest
praestat.

prospívati v čem prěfició, -ere,
progressůs facio, -ere in algá ré;

ůsui) esse, útilitatem afferrealci,
prodesse alci, ex úsů (ě rě) alcis
esse; prospívá (též) expedit,
iuvat.

prost liber, -a, -um; vacuus 3, so­
lůtus 3, reměotus 3 (ab) algá rě,
expers, -tis (cupiditátum); (služ­
by) immůnis 2; býti -© podezření
abesse á suspicione; viny cárěre
culpá.

prostavěti aedificando consůmere
(pecůniám).

prostě liberé, simpliciter, věrě,
attenuátě (dicere).

prostěradlo tegumentum n. (lin­
teum); strámentum n.

prostírati sternere, pandere; ©
na stůl měnsam sternere, cénam
apparáre; « se patěre, patěscere,
pertiněre spectáre, iacěre.

prostoduchý simplex, -icis; aper­
tus 3, věrus 3.

prostomluva orátio solůta, orá­
tio prósa.prostomyslnost| simplicitásf.;
animus apertus; stultitia f.

prostomyslný simplex, -icis;aper­
tus 3, věrus 3.

prostonárodní gentis proprius 3
prostopášnost licentia f.; intem-.

perantiaf.; libido (-inisf.) effrénáta,
prostopášn-ý effrenátus 3, intem­

peráns, -antis; libidinosus 3; = |

život měrěs (-um, m.) solůtl; -č
effrenátě, intemperanter, libidi­
nosě.

prostor spatium n.; locus m;
(vzdálenost) intervallum n.

prostořeký (linguá) petuláns; ar­
rogáns, -antis; protervus 3.

prostorný amplus 3, spatiósus 3,
laxus 3, magnus 3.

prostosrdečnost simplicitás f.;
animus apertus.prostosrdečn-ý| simplex,— -icis;
sincěrus 3, apertus 3, ingenuus 3;
-č simpliciter, apertě, ingenuě,
liberé.

prostota simplicitásf.; sincéritásf.;
ingenuitás f.

prostovlasý passis crinibus,
prostranný amplus 3, spatiósus 3,

laxus 3, magnus 3.
prostranství spatium n.; locus m.
postrčiti tráici“, -ere, transmitte­

re algd.
prostředek- media pars (-tis f.);

medius locus, medium n.; -ky
(jmění) opěs, -um f.; copiae,
-arum f.; facultátěs, -um f.;
fortůnae f.; nemá -ků inops est;
(pomůcka) adiúmentum n., in­
strůmentum n.; modus m.; iter,
itineris n.; ratič f.; via f.; subsi­
dium n.; consilium n.; chopiti se
všech -ků omnia experiri; všemi
možnými -ky guibuscumgue rěbus
possum, omnŤ ope atgue operá;
m proti čemuremedium alcis rei.

prostředí comités, -um m.; fami­
liárěs, -ium m.; proxcimi, -órum
m.; m domácí domus, -ůs f.

prostředkování intercessio f.
prostředkovati intercédere, in­

tervenire; -s s kým agere cum
algó; — mezi kým interpretem
(intercessórem) esse.

prostřední medius 3; (mírný) mo­
dicus 3, mediocris 2; -é medio­
criter, modicě.

prostřednice interpres, -tis f.;
conciliátrix, -icis f. alcis rei.

prostřednictví intercessio f.; -ím
koho algó intercessoóore, per algm.

prostředník interpres, -tis m.;
intercescor m.; internuntius m.;
interventor m.; admi ister, -stri
m., conciliátor m.



prostřednost 198 protože

prostřednost mediocritás f.
prostřeliti těló tráició,-ere, tráns­

figere algm (alad).
prostřihnouti persecáre algd.
prostudovati studěre (operam
-dare) alci rej, cognoscere, ex­
plóráre, perscrůtári algd.

přrostupný pervius 3.
prost-ý simplex, -icis; apertus 3,

rěctus 3, (o slohu) nůdus 3, siccus
3, enucleátus; -4 řeč čráti“ in­
compta, inornáta; -v vojínlegioná­
rlus m.; manipuláris, -is, m.; gre­
gárius miles; -ě simpliciter, aper­
tě, ingenuě, věré, liberé; (zcela)
prórsus, pláně, omnino; naprosto
ne něguáguam; (každým způso­
bem). utigue.

prosvítati pellůceěre.
prošíti oděvzlatem aurum insuere

(intexere) vestibus.
prošlý praeteritus 3, exáctus 3;

(propadlý) commissus 3, cadůcus
3

protáhnouti tráició, -ere, tráns­
mittere alagd per algd; < se
transmitti, perreptáre per algd;
(prodloužiti)-prodůcere, proferre,
extendere alad; válku — bellům
důcere; (zdržovati) morári, tar­
dáre, 'retardáre, differre algd;
(projíti) tránseč, -ire, iter facló,
-ere per locum.

protahování mora f.; dilátič f.;
prolátió f.

protější contrárius. 3, adversus 3,
oppositus 3,-oblectus 3, ulterior

protékati fluere per algd; per­
fluere algd.

protekce favor m.; studium n.;
-grátia f.; auxilium-n.; praesidium
n.; indulgentiaf.

protektor adiůtor m.; ductor m.;
fautor m.; administer, stri, m.

protest recůsátió f.; contrádictio
f.; Intercessič f.

přotestovati intercědere alci rei; |
recůsáre, vetáre álagd.

protežovati favěře, studěre, pro­
pitium esse, bene velle, cupio,

„sere alci; (skutkem) (ad)iuváre
„algm, indulgěre alci, adesse alci.

prati contrá, adversus, ad (orien­
tem), in s akk.; pouhý .genit.: re- |­

medium morbi, čdium hosti­
um; «v vodě adverso flimine; —©
vůli invito algo, invitus 3; -© na­
dání praeter spem (opiniónem);
(u přirovnání) prae S abl., ad
s akkus.

protijed remedium contrá (ad­
versus) veněnum; antidotum n..

protiklad disparátum n.; contrá­
rium alcis rei; pars contrária;
contrárius 3, alcis (alci rei).

protilehlý oppositus 3, contrá-.
rius 3

protinožec guř adversus nobis
(adversis vestigiis contrá nostra
vestigia) stat.

protíti dissecáre, discindere algd.
protiva contrárium n.; contrárius

3; (o člověku)homo molestus (gra­
vis, ingrátus).

protivahou býti in contrárium
tendere.

protivenství rěs (rei, f.) adversa;
cásus (-ůs, m.) adversus; malum
n.; incommodum n.; asperitátěs,
-um,f.

protiv-iti se resistere, obsistere,
adversári, repugnáre alci; -/ se mi
taedet (pertaesum est) mě alcis
rei.

protivnice ádversárla f., aemulaf.
protivník adversárius m.; aemu­

lus m.
protivný oppositus 3, adversus 3,

contrárius 3, molestus 3, gravis2,
ingrátus 3: býti komu= fástidium
mověre alci; taedet mě alcis rei.

protizákonný lěgibus repugnáns;
iniůstus 3.

protkati intexere algd alci rei.
protlačiti frangere,effringerealgd;

m se penetráre per algd.
proto ideó, idcirco, itague, igitur,

proptereá, ob eam rem (causam),
"guam ob rem (causam), eá dě
causá, guá dě causá, eá ré, guá
rě, guč facto; proto přece nihiló
minus, nihiló secius; ne proto aby
non guó s konj.

protokol tabulae, -árum f.; ácta,
-Orum n.; commentárii, -órum m.

-protokolovati in tabulás referre,
in tabulis cónsignáre.

protože guia,guod, guoniamsind.
cum s konj.
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protrhnouti perrumpere, dírum­
pere, perscindere algd; «— se
dirumpi; (ze sna) somno solvi.

proud flůctus, -ús m.; flůmen, -inis
n.; cursus, -ůs m.; © slz multae
lacrimae f.; silný = řekyvis atgue
impetus flůminis; proti -u adversó
flůmine; po -u secundo flimine;
krev tekla -em plůrimus (ibi)
sanguls erat.

proudění flůmen, -inis n.; flůctus,
-s m.; aestus, -ůs m.

proud-iti flůctuáre, fluere, má­
náre, ferri: řeka prudce -| citátus
fertur fluvius.

proutek vimen, -inis n.; virga f.;
kouzelný =- virga divina.

proutěný vimineus 3, virgeus 3.
proutí virgulta, -Orum n.; vímina,

-um n.; sarmenta, -órum n.
proužek na šatě virga f.
proužkovaný virgátus 3.proužkovati| virgisdistinguere

algd.
prováděti trádůcere, circumdů­

cere algm; (provozovati) facio,
-ere, exercére, exsegul, tractáre
algd; studěre, operam dare alci
rei, (artem) colere (exercěre); ©
zákon légem perferre.

provaliti perfringere algd; — se
prorumpere; provalovati se volů­
tári, se volůtáre (in lutó).

provanouti perfláre algd.
provaz fůnis, -is m.; restis, -Is f.;

ruděns, -entis m.; lagueus m.;
pó -e choditi per finem ingredi­
or, -i.

provázek fůniculus m.; vinculum n. |
provázeti comitári, dědůcere,

próseguT algm; (v hustém davu)
stipáre algm; (na ochranu) prae­
sidio esse alci; (v hudbě) adesse,concinerealci;s| doprovodem
flétny ad 'tibiás.

provazník restič, -onis m.
provazolezec fůnambulusm.
provda-ti in mátrimonium collo­

cáre nebo dare (filiam) alci,
nůptum dare nebo. collocáre
(filiam) alci; -© se nůbere alci;
jsem -ná nůpta sum.

provedení effectus, -ůs m. (cón­
siliorum), exsecůtio f. (negótii);confectio© f.(libri);| (stavby)

exaedificátlo f.; (výklad) explicá­
tio f.; expositió f.

provésti koho trádůcere, circum­
důcere algm per algd; « něco
cónficio,-ere, perficio, -ere, per­
agere, perpetráre algd; - dětin­
ství puerilia tractáre; « zločin
scelus committere; -© svou obti­
něre, guod velis; -« zákon lěgemperferre;«=v| záměrconsilium
exsegui.

provětrati žeri expónere algd;
aéra immittere in algd.

provinci-e provincia f.; -Í učiniti
in formam provinciae redigere.

provinciál provinciális, -is m.;
socius m.

provinciální provinciális2.
provinění dělictum n.; peccátum

n.; crimen,-inis n.; commissum n.
provinilec auctor sceleris; is, gul

sceluscommisit.
provinilý nocěns, -entis; noxius 3,

soóns, sontis.
proviniti se delinguere algd, dě­

lictum committere, peccáre in
algó.

provisorní ad tempus factus 3; nón
diůturnus 3.

| provívati perfláre algd.
provléci tráicio, -ere, tránsmittere

algd per algd.
provokovati provocáre, lacessere,

concitáre, excitáre algm.
provolání promulgátióf.; čdictum

n.; me učiniti adicere, dictum
šdere.

provolati prónuntiáre, promulgáre
algd; «=» koho čím renuntiáre
algm (coónsulem), za krále rěgem
appelláre.

provozovati facič, -ere, factitáre,
agere, agitáre, exercére, exsegui,
tractáre algd; = hry divadelní
spectáculum(lůdos)dere (dare),
fábulam agere.

provrtati perterebráre, perforáre
algd.

prozaháleti děsidia perdere alad.
prozatím interim, intereá, tan­

tisper, ad tempus, in praesentiá.
prozatímní ad tempus factus 3;

m vůdce dux (-cis m.) ad tempus
lectus; x nařízeníedictum (-i, n.)
ad tempus própositum.
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prozíravost providentia f.; prů­
dentia f., perspicientia f., sagá­
citás f.

prozíravý próviděns, -entis; prů­
děns; perspicáx, -ácis; sagáx, -ácis.

prozkoumati perscrůtári, per­
vestigáre, perguřrere, explóráre,
examináre, perspicio, -ere algd.

prozpěvovati canere, cantáre,
cantitáre.prozraditiprodere,| patefació,
+ere, Enuntiáre, aperire, děte­
gere, indicerealgd; (znamenati)
ostendere, děmonstráre; esse
alcis; to prozrazuje lenocha id ho­
minis sěgnis est.

prozrazení proditič f.
prozřetelnost providentiaf.; prů­

dentia f.; cautióof.
prozřeteln-ý průděns, -entis; cau­

tus 3; -č průdenter, cautě.
prozříti dispicio,-ere,
prožíti agere, peragere, exigere

(vitam), vivere.
prožvatlati effůtire algd, vulgare

(arcána).
prs mamma f.; úber, -eris n.; dítě

při -u Infans (-antis m.) lactěns,
prs-a pectus, -oris n.; rána na -ou

vulnus (-eris n.) adversum; dobrá
m (u řečníka) bona latera (-um
n.); slabá = latus (-erls n.) imbě­
cillum; šetřiti si =©later cónsu­
lere.

prsk-ati čmicžre; oheň -d ignis
scintillás edit (ěmittit, micat);
(chřípěmi)fremere.

prst digitus m.; palec digitus pollex
(-icis); ukazováček d. Index (-icis);
prostřední d. medius; prstenník d.
minimě proximus; malík d. mi­
nimus; na -ech spočítati digitis (per
digitos) numeráre; ani -em ne­
hnouti ně digitum guidem porri­
gere; dlouhé -y míti furári; po -ech
jíti gradů suspěnso eo, ire.

prsť humus, -i f.
prsten anulus m;;

anulum induere.
pršeti cadere, děcidere, děfluere;

prší pluit.
průběh cursus, -ůs m.; děcursus,

-Ús m.; -em času progrediente
tempore, intermissó spatió; (po­
stup) rěrum ordo,-inis m.; ratič f.

m- nastrčiti

průbojník propugnátor m.
průčelí frons, frontis f.
prudkonohý pedibus celer, ­

ere; pernix, -icis.
prudkost vehementia f.; impetus,

-is m.; rapiditás f.; ferócia f.;
celeritas f.; vělócitás f.; -» nemoci
gravitás morbi.

prud-ký veheměns, -entis; cer,
cris,-cre;celer,-eris,-ere; vělox,
-ocis; rapidus 3; praeceps,-cipitis;
gravis 2; ferox, -ócis; (o vášni)
arděns, -entis; flagráns, -antis;
m člověk homo irácundus (prae­
ceps in iram); -ce mluviti magná
contentióne logui.

průduch spiráculum n.; fenestra f.
průdušnice artěria, -ae f.
pruh linea f.; (od rány) cicátrix,

-icis f.; limes, -itis m.; virga, -aef.;
(řím. togy) clávus m.; (země)
tractus, -s m.

průhlednost perspicuitás f.
průhledný pellůcidus 3, perspi­

cuus 3, illůstris 2.
pruhovaný virgátus 3.
průchod tránsitus, -ůs m.; iánus,

m.; (úzký) angustiae, -árum f.;
(podzemní) specus, -ůs m.; cuni­
culus m.; dáti -čemu locum
dare (relinguere) alci rei; zlosti
dáti — irae indulgěre.

průchodní pervius 3.
průchodiště tránsitus, -ůs m.;

(řekou) vadum, n.; (úzké) an­
gustiae, -árum f.

průjem alvi děiectio f.; proflu­
vlum n.; = způsobiti alyum mo­
věre (cičre); «« zastaviti alvum
sistere (adstringere).

průjezd tránsvectio f.; tránsitus,
-is m.; faucěs, -ium f.; (řekou)
vadum m.

průkaz documentum n.; signum n.
auctoritás f.; fiděs, -ei, f.; testi­
mónium n.

průkaznost vis probandi,
průkop fossa f.; (podzemní) cuni­

culus n.
průliv frétum n.
průlom ruinae, -árum f. (můri);

uči iti -© partem můri subruere
(disició, -ere).

průměr kruhu dimetiěns, en­
tis f. (sc. linea); *diametrus, i- f.
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průměrněferě,circiter,plůsmi-| prvopisarchetypumn.;ipsius
nusve. auctoóris verba.

průměrný mediocris 2. prvopočáteční primus 3, princi­
průmysl indůstria f.; artěs, guae pális 2, pristinus 3; adv. primo,

guaestůs causá exercentur.
průmyslník homo indůstrius (ná­

vus).
průplav fossa f.; frétum n.; canális,

"is m.
průpověď sententia f.; enuntiátum

n.; dictum n.; vtipná -v salse
(facětě) dictum; známá m Sokra­
tova Soócratis illud.

průprava praeparátio f.; (duševní)
meditátio f., commentátio f.

průsmyk angustiae, -arum f.
průsvitný pellůcidus 3.
prut virga f.; ferula f.
průtah dilátio f.; prolátió f.; mora

f.; retardáatio f.; cunctátio f.;
m činiti procrástináre, algd in
tempus differre; bez -u sine morá,
properě, festinanter.

průtrž hernia, -ae f., (kýla);
mv mračen ruina caeli.

průvan aura f.; aurae (venti)
meátus, -s m.; perflaátus, -ůs m.
(venti); spiritus, -ůs m.

průvod comitátus, -ůs m.; praesi­
dium n.; « vítězoslavný trium­
phus m.; « pohřební exseguiae,
-arum f., pompa fůnebris (fůne­
ris); s -em nástroje hudeb. ad
(tibiam, sonum chordárum).

průvodce comes, -itis m. (fugae);
dux, -cis m. (itineris); stálý =
(as)sectátor m.

průvoz tránsvectió f.
průzev hiátus, -ůs m.
průzračný pellůcidus 3.
pružnost *vís elastica; intentió,

f. (áěris); agilitás f., (animi),
mollitůdo, -inis f.; nerví, -orum
m.

pružina spira f.; (povzbuzení)
impulsió f.; impulsus, -ůs m.;
incitátió f.; motus, -ůs m.; sti­
mulátió f.; vis et impetus.

pružný *elasticus 3; flexilis 2,
mollis 2, agilis 2, intentus 3.

prvek elementum n.; principium n.;
m nedělitelný atomus, -i f.

prvenství principátus, -ůs m.
první primus 3, princeps, -cipis,

(dávný) pristinus 3.

principió, initió.
prvopočátek primordium n.
prvorozenec nátů maximus (ma­

ior).prvorozenství:právo——| iůs
(iůris n.) aetátis, aetátis privi­
léěgium n.

prvotiny primitiae, -árum f.
prvotný primus 3; « svět pri­

mordia (-órum n.) rérum; -d
hmota principium n.; initia (-Orum
n.) rěrum.

prvý primus 3, princeps, -cipis;
nejprve primo, primus 3; za
prvé... za druhé... primum,
deinde, tum, postrémó.

prý dicunt, ferunt atp. sakk. a inf.;
dicor atď. s nom. a inf.; protože
prý guod s konj,

pryč procul; pryč! apage! abi! abite!
discědite! = s vdáhavostí absit
cunctáti7! = s ním! auferte
illum!

prýmek limbus m.
pryskýř půstula f.
pryskyřice resina f.
prýštiti (se) scaturire, scatěre,

effluere, profluere, ránáre; (vzni­
kati) oriri, originem důcere ab
algá rě.

przniti maculáre, commaculáre,
ingulnáre, polluere algd.

psací scriptorius 3; -© papír charta
scriptória; «» potřeby rěs ad
scribendum necessáriae; scribendií
Tnstrůmenta, -orum n.

psanec exsul, -is m.; próscriptus 3.
psaní epistula f.; litterae, -árumf.;

scriptum n.
psáti scribere; litteris

memoriae trádere algd.
psavý impiger (-gra, -grum) in

scribendo.
psí caninus 3; gen. canis; « dni

diěs (-érumm.) caniculárěs;<
hvězda canicula f.; Sirius m.; ©
život vita turpis; býti ve psí in
miseriá esse (versári, iacére).

psice canis, -is (fémina).
psík canicula f.; catellus m.;

lus m.

mandáre,



psota

psota miserla f.; rěs (rérum f.)
miserae (afflictae), fortůna mi­
sera.

pšenice triticum n.
pšeničný triticeus 3; -6 pole ager

(-gri m.) tritico consitus.
pštros struthiocamělus m.
ptactvo avěs, -ium f.
ptáček avicula f.; chytrý -© homo

astůtus, versůtus.
ptačí aviárius 3; gen. avium (volá­

tus) = let pozorovati augurium
capió, -ere; -v klec aviárium n.;
cavea f.; — lep viscum n.; m lov
aucupium n.

ptáčnictví aucupium n.
ptáčník auceps, -cupis m.; aviárius

m.
pták avis, -is f.; volucris, -is f.;

áles, -itis m. f.
ptakoprava augurium n.; auspi­

cium n.ptakopravec| augur,
auspex, -icis m.

ptaní interrogátio f.; guaestióo f.
ptáti se rogáre, interrogáre algm

algd (dě algá rě); guaerere algd
ex (ab) algo; (o radu) consulere
algm dě algá rě; -- se na mínění
(v senátu) sententiam rogáre
algm; = se po kom guaerere,
reguirere algm.

ptavost nimiuminterrogandistu­
dium.

ptavý molestus percontátor m.
publikum spectátěrěs, -um m;;

auditorěs m.; lectorés m., coróna
f.; hominěs m.; populus m.

pučetí germináre, gemmás agere.
pud impetus, -ůs m.; appetitus,

-Us m.; instinctus, -ůs m.; při­
rozený = appetitus nátůrae.

půda solum n. (terrae, agri); hu­
mus, -Ť f.; terra f.; fundus m.;
ager, -gri m.; pevná « solidum
n.; (dno) fundus m.; (podstřeší)
tabulátum n.; © na seno faenile,
-is n., (na obi!í) gránária, -Orum n.

pudidlo incitámentum n.
puditi impellere, incitáre algm ad

algd; cogere algm.
půdorys děscriptió f.
puch odor malus; foetor m.
puchřeti putrěscere.
puchýř půstula f.

-s| m.;
202 působení

půjčiti můtuum dare alci algd;
me peníze pecůniam crédere alci;
o knihy (šaty) commodáre alci
librós (vestěs); -—»na úroky faene­
rári; půjčený můtuus 3.

půjčka můtuátio f.; (peníze vy­
půjčené) pecůnia můtua (crédita).

pukati v. puknouti; srdce mi puká
bolestí dirumpor dolóre, summá
misericordiá commoveor, -ěri.

pukla -umbo, -ónis m. (na štítu).
puklina ríma f.; fissůra f.
puk-nouti (di)rumpi, (di)scindt,

findi, rimás agere; (o zemi) de­
hiscere; býti -lý hiáre.

půl dimidium n.; dimidia pars alcis
rei; « chleba sémis pánis (-is m.);
m jitra pole sémis agri; « stopy
široký atd. semipedális 2; = lokte
dlouhý seémicubitális 2, « palce
široký seémidigitális 2; na -© hodiny
in semihorae curriculum; = léta
spatium sěémestre, sex ménsěs
(-ium m.); = cesty dimidium spa­
tium; na s cesty medio itinere;
v -i uchopiti koho medium arripió,
-ere algm.

půldruhý sesguialter 3, ůnus et
dimidia pars; -é stopy dlouhý
sesguipedális 2; -é měřicesesgui­
modius m.

půliti bipertire, in duás partěs di­
videre alad.

půlka dimidium n.; dimidia pars,
-tis f.

půllet-í sex měnsěs (-ium m.);
tempus (-oris n.) sémestre; -ně
sextě guogue měnse.

půlletní sémestris 2.
půlměsíc lůna dimidiáta (dimidia).
půlnoc media nox (-ctis f.); sever

septentrióněs, -um m.
půlnoční mediae noctis; guod

mediá nocte fit; severní septen­
triónális 2; « strana latus (-eris
n.) septentriónále.

puls pulsus (-ůs m.) věnárum.
puntík punctum n.
pupek umbilicus m.
pupen gemma f.
pupilární půpillári s 2.
purkmistr praefectus urbi; (vmen­

ších městech) decurió m., praetor
m., magister (-stri m.) civium.

působení vis (vim, vi) f.; effectus­



působiště

-s m.; impulsus,-s m., appulsus,
-Ús m.; čventus, -ůs m.; (činnost)
res gestae; «« úřední můneris
officia, -Orum n.; bez vnějšího m
sine ullá ví externá; jeho -m eo
auctóre.

působiště (úřední)
próvincia f.; -eris n.;
procůrátio f.

působiti něco facióo,-ere, effició,
-ere, afferre, creáre, praeběre
algd; =- na co vim haběre ad
alad (in algá ré), mověre algd,
pertiněre ad algd, magní mo­
menti esse ad algd; < na koho
mověre algm; « podiv admirá­

campus m.;
můnus,

tiónem inici“, -ere alci, admirá-|­
tionem haběre; = strach metum
inicio, -ere alci; -v bolest dolórem
affere alci, dolore afficio, -ere.
algm; « že efficere, ut s konj.;
mvk tomu, aby id agere, ut s konj.

působivost vis (vim, vi) f.; effi­
cácitás f.; úsus, -ůs m.

působivý efficax, -ácis; potěns,
-entis; -ě efficienter, potenter.

působnost effectus, -ůs m.; effi­
cientia f.

půst ičiůnium n.; abstinentia f.
pusta regio (-ónis f.) děserta;

sólitůdo, -inis f.; loca (-órum n.)
děserta.

pustiti mittere, čmittere, dimit­
tere algm (algd); pusť mnel sine
mě! otroka -s servum. manů
mittere; = mimosebeabició,-ere,
dimittere omittere, praetermit­
tere, děponere algd; « uzdu
haběnás remittere; vpustiti ad­
mittere, intrómittere, recipio,
ere algm; « oknemper fenestram
admittere algm; intr. liguěscere,
solví; leď pouští glaciés solvitur,
dilábitur; -© se někam proficisci,
daleko longius eo, ire; = se na
mořemare ingredior, i; « se za
kým insegui, persegui algm,
instáre alci; -© se do koho aggre­
dior, -i, invádere algm; = se do
čeho incipió, -ere, suscipió, -ere,
instituere algd, děscendere in
algd.

pustošenívastátió f.
pustošiti vastáre, děvastáre algd.
pustota vastitásf., sólitůdo, -Inisf.

203 pýcha

pustý vastus 3, děsertus 3, incultus
3; © člověkhomó dissolůtus.

puškař faber (-bri m.) armóorum.
půtka altercátio f.; disceptátlá f.;

iúrgium n.; rixa f.; (bitka) pugna
f., certámen, -i is n., proelium n

putování peregrinátio f.
putovati proficřsci,iter fació,-ere,

peragráre,obeo,-ire (loca,urběs).
půvab blandimentum n.; suávitás

f.; dulcédo, -inis f.; venustás f.;
amoenitás f., lepós, -óris m.;
sláva má pro nás jakýsi -© dulcě­
dine guádam glóriae commově­
mur.

půvabn-ý blandus 3, suávis 2,
dulcis 2, venustus 3, amoenus 3,
grátus 3, lepidus 3; « přednes
eloguendi suávitás; -ým něcočiniti
alci rei suávitátem afferre; -ě
blande, suáviter, venustě, amoe­
ně, lepidě.

původ origo,-inis f.; principlum n.;
primordium n.; (rod) genus, -eris
n.; (kmen) stirps, -is f.; © míti
originem trahere, genus důcere,
ortum esse ab algo; (o věcech) ex
(ab) algá ré ortum (profectum)
esse.

původce auctor m.; effector m.;
máchinátor m.; architectus m.;
(vynálezce) inventor m.; (zakla­
datel) conditor m.; =- záměru
princeps cónsilit; «« všeho zla
omnium malórum sěminátor m.

původkyně auctor f, effectrix,
-icis f.; máter, -tris f.

původn-í primus 3, principális 2,
pristinus 3, prior 2; «. spis
exemplar, -áris n.; = obraz
exemplum (primum); = příčina
causa prima, principium n.; -ě
principió, initió, á primá origine.

původnost proprletásf.; propria et
singuláris nátůra.

pych iniůrla f.; scelus, -eris .n.;
nefás (neskl.); lesní -© damnum
silvae illátum.

pých-a superbia f.; insolentia f.;
fástus, -us m.; fástidium n.; spi­
ritus, -ůs m.; -ou se nadýmati
superbire; z -y insolentiá exsul­
táns, superblá člátus 3; (okrasa)
laus, -dis f., glória f., decus, -oris
n. alcis.
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pýchati superbire, magněs sibi
spiritůs sůmere.

pyj pěnis, -is m.
pykati paenitentiam agere; pae­

nitet mě (huius facti, hoc fěcisse,
guod hoc fěci); = smrtí capite
(morte) poenásalcisreiluere.

pýření rubor m.
pýřiti se čruběscere algá ré (in

algá re).
pysk labrumn.
pyskoun (ryba) scarus m.
pyšniti se superbire, se iactáre,

insolentius se efferre, glóriári
algá rě.

pyšn-ý superbus 3, insolěns, -entis,
elátus 3, arrogáns, -antis; -ě su­
perbě, insolenter, elátě, arrogan­
ter; -s si vykračovati magnifice
incédere.

pytel saccus m.; (kožený) follis, -is
m.; cůleus m.

pytlačiti ferás furtim intercipi“,
-ere.

pytlák praedó (-onis m.) ferárum.
pytlík folliculus m.

R
rab servus m.; captivus m.
ráč-iti appetere, expetere alad;

míti, co hrdlo -Í abundáre, affluere
omnibus rěbus; velle, placěre,
dignári; jak -íte ut libet, ut vis;
rač fac s konj.; velis s inf.; imperat.
s guaesó; pouhý konj.

rád liběns,-entis; libenter; laetus 3;
míti = haběre algm cárum, in
děliciis; od srdce «- libenti animo;
velmi = non invitus 3; — bych
věděl scire velim; « věřím facile
crédo; býti čemu- dělectárí algá
re, algd mihi grátum, iúcundum
est; nebýtičemu= molestě ferre
(pati) algd; buď -v, že nenaříkám
satis habeás mě non congueri;
raději potius; nejraději potissi­
mum; raději chtíti málle. :

rad-a consilium n.; auctóritás f.;
obecní = senátus, -ůs m.; cónsi­
lium n.; na mou -u meo consilió,
mě suádente, mě auctěre; -ou
i skutkem coónstlióet rě; nevím jiné
-y aliam ratiónem něn invenio;
nevím si -y omnia mě děficiunt,
haereó,-ěre; radnípán cónsiliárius
m., senátor m.

rádce consiliárius m.; consultor m.;
consuásor m.; hortátor m.; cón­
siliTauctor m.

radění se consultatióf.; děliberátio f.
raditi suáděre, consilium dare alci;

moněre algm; « se consulere
algm, consilium haběre, dělibe­
ráre, consultáre cum algó.

radlice vomer (věmis), -eris m.

radnice cůria f.
radost gaudium n.; laetitia f.; lae­

tátio f.; © míti z čeho laetitiá,
gaudio affici, laetitiam capere ex
alga re, dělectári algá ré.

radostný laetus 3.
radovánky diěs (-8rum) laeti m.;

convivium laetum n.
radovati se gauděre,laetárialgá rě.
rafije gnomon, -onis m.
ráhno antenna f.; longurius f.
rachot strepitus, -ůs m.; frágor,

-Oris m.
rachotiti strepere; strepitum mo­

věre.
ráj paradisus m. (círk.); seděs beátě­

rum f.; locus amoenissimus m.
rajský paradisiacus 3 (círk.); amoe­

nissimus 3.
rak cancer, -cri.m.
rakev arcaf.
rákos (h)arundě,-inis f.
rákosnatý harundinosus 3.
rákosový harundineus 3.
rakovina cancer, -cri m.;

ma, -atis n. (lék.).
rám margo, -inis m.
rámě humerus m.; bracchium n.;

lacertus m.; vzíti na ramena hume­
ris algm tollere, suscipió, -ere;“
rameno řeky bracchium n., cornů,
-ús n.

ramenáč vir látis humeris.
ramenář homo bilinguis m.; gu

utrigue parti favet.
rampouchstiria f.; glaciěs (-6i f.)

penděns,
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rána plágaf.; vulnus, -eris n.; ictus,
-ús m. (gladii); verber, -beris n.;
na -u přijíti in těli coniectum ve­
nire; (neštěstí) calamitás f., dam­
num n.ž v morová pestilentia f.

ranec pera f., sarcinaf.
raněný saucius 3; vulnerátus 3.
ranhojič chirurgus m.
ranhojičství chirurgiaf.
raniti vulneráre, sauciáre algm;

vulnus inferre alci.
ranní mátůtinus 3.
ráno máne; časně = primo máne,

primá lůce; zítra -©crás máne.
raný mátůtinus 3; mátůrus 3; velmi

m praemátůrus 3; (0 ovoci)
praecox, -cis.

rašiti gemmáre,germináre.
rašple scobinaf.
ratiště hastile, -is n.
ratolest rámus m.; virgula f.;

surculus m.; fróns, -ondis f.
(s listím); verběna f.; palmová <
palma f.; vinná -s palmes, -itis m.

ráz ictus, -ůs m.; (způsob) ratio f.;
nátůra f.; habitus, -ůs m.; genus,
-erisn.

raziti signáre (argentum); « cestu
viam můnire, aperire, facio, -ere.

razítko signum n.; sigillum n.
ráznost vis (vim, vi) f.; ácrimonia

f.; gravitás f.
ráznýfortis 2; strěnuus 3; gravis 2;

ácer,-cris,-cre; veheměns,-entis.
rázovitý singuláris 2; insignis 2;

proprius 3.
ražení nota f.; signum f.; imágo,

-inisf.
rčení locůtio f.; sermo, -onis m.
rdíti se ruběre; eruběscere.
rdousiti iuguláre, stranguláre.
rej chorea f., chorus m.; = předvá­

děti chorum agere, důcere.
rejda statio náviumf.
rejdiště campus m.; spatium n.;

palaestra f.
rejdy lascivia f.; procácitás f.; tajné

re artěs obscůrae, malae f.
rejsek sorex, -icis m.
rejstřík index, -icis m.
rek vir (bello) fortis m.; hěros,

-Ois m.
rekovnost virtůs, -útis f.; animus

fortis m.
rekovný fortis 2.

rekurs appellatič f.
remunerace remůnerátió f.; grá­

tificatio f.
reptání fremitus, -ůs m.
reptati fremere adversus algd;

gueri dě algá rě.
republika libera rés půblicaf.
ret labrum n.
reumatismus arthritis, -idis f.;

morbus articuláris m.; dolórěs
artuum m.; (v rukou) chiragra f.;
(v nohou) podagra ff.

réva vitis, -is f.
revoluce rerum půblicárum com­

můtátio f.; seditio f.; rebellió f.
revoluční sěditiosus 3; «- snahy

nova consilia n.
rez róbi ",-inis f.; ferrůgo,-inis f.;

aerůgo, -inis f.
rezavý ferrůgineus 3.
režný crassus 3.
risiko periculum n.; álea f.; nésti —

periculum alcis rei in se recipere.
rmoutiti affligere algm; aegritů­

dinem afferre alci; -© se dolěre,
maerěre algd; dolóre afficior, -i
ob alad.

rmut sentina f. (kal).
rob servus m.
robotaservitium n.; laborm.
robotárna ergastulumn.
ročně guotannis; singulis annis.
roční annuus 3; © čas tempus anni

n.; (rok starý) únius anní, únum
annum nátus 3; «© plat annua
pecůnia f., annua, -orum n.

ročník annus m.
rod genus, -eris n.; géns, gentis f.;

stirps, -pis f.; nátio f.; origo, -inis
f.; -em genere, nátióne, origine;
ze vznešeného -u nobili locóonátus
3; podle -ů generátim.

rodák populáris, -is m.; guř iusdem
civitátis est.

rodiče parentěs, -um m.
rodička máter, -tris f.;

-entis f.; genetrix, -icis f.
rodilý nátus 3; ortus 3; oriundus 3;

odkud «-“?cůiás, -átis m.
rodina domus, -ůs f.; familia f.
rodinný domesticus 3; familiár's 2;

privátus 3.
rodiště (urbs) patria f.
roditi pari“, -ere; gignere; čdere;

m se násci; (orostlinách)créscere,

parěns,



rodný

provenire; rozený Řek, Říman guf In
Graeciá nátus erat, Romae nátus,

rodný patrius 3; gentilis2; - bratr,
sestra germánus, -a.

rodokmen stemma f.; familiaf.
rodopisec geneálogus m.
rodopisný ad originem et propági­

něs gentium pertinéns.
rodov-ý znak generis insigne, -is

n.; -6 příbuzenství gentilitás f.
roh cornů, -ůs n.; (úhel) angulus m.;

(cíp) lacinia f.
rohatý cornůtus 3.
rohový corneus 3; = dům domus

ultima platěae.
rohožkastorea, storla f.
roj exámen, -inis n.; (lid) turba f.
rojiti se exámen apium exit; alvei

examinant.
rok annus m.; « voj.službystipen­

dium n.; x co -v guotannis; na
počátku -u ineunte anno, initio
anni; na konci -u exeunte (extré­
mo) anno; přáti komu k novému-u
novum annum. grátulári alci;
(lhůta) diěs, -ěi f.; -© ustanoviti
diem dicere (constituere).

rokle locus praeruptus m.
rokování colloguium n.; consilium

n.; pactióof.; děliberátio f.
rokovati colloguf, agere, dělibe­

ráre, disputáre, disserere cum
algo dě algá re.

role ager, -gri m.; arvum n.; campus
(divadelní) partěs, -ium f.;

persona f.; hráti -i partěs alcis
agere, persónam alcis gerere.

rolnictví agricultůra f.; zabývatise
-m agris colendis operam dare.

rolnička tintinnábulum n.
rolník agricola, -ae m.; colónus m.;

růsticus m., arátor m.
román* fábula Románěnsis.
„románový fábulósus 3; fictus 3.
romantický dulcis 2; suávis 2;

amoenus 3.
roniti mánáre, profundere, effun­

dere (lacrimás).
ropucha bůfo, -onis m.
rosa rós, róris m.; -© padá rórat,

rós cadit.
rositi irroráre.
rostlina plantaf., herba f.
rostlinář herbárius m.; herbárum

peritus m.

206 rovnoprávně

rostlinopis herbárum scientiaf.
rošt crátěs (-is f.) ferrea.
roští sarmenta, -orum n.
rota turbaf., caterva f., manus,-ůs

f.; © loupežnickálatrocinium n.
roub surculus m.
roubení puteal, -ális n. (u stud­

ně).
roubík obtůrámentum n.
roubování insitio f. (štěpování).
roubovati surculum arbori Inse­

rere; arborem inserere.
rouhač homo maledicus (in deum).
rouhání maledictio f.; convicium

n.; impietás f.; sacrilegium n.
rouhati se maledicere alci; male­

dicta conferre in algm; irriděre
(deos).

rouhavý maledicus 3; impius 3.
roucho vestis, -is f.; vestitus, -ůs

m.; = římské toga f.; (spodní)
tunica f., (slavnostní) vestis fo­
rěnsis f.; (u konsulů) trabea f.;
(krásné) ornátus, -ůs m.

rouno vellus, -eris n.
roura tubus m.; fistula f.; canális,

-is m.
roušk-a vělum n.; pod -ou speci“

alcis rei.
rov „sepulcrum n.; tumulus m.
rovina campus m.; plánitiés, -či f.;

aeguum (campi) n.; loca cam­
pestria n.

rovnatiaeguáre,exaeguáre (locum,
áream); ordináre, dispónere alad;
m při litem componere; « se
aeguáre algm, parem esse alci
algá rě.

rovně pláně; pariter, aeguě; -s jako
aeguě ác (atgue), perinde ác (at­
gue); (přímo)rectě, rectá.

rovněž item; idem, eadem, Idem;
ipse guogue, et ipse.

rovník circulus aeguinoctiális m.
rovnoběžn-ý *parallělus 3; -ě s Du­

najem rectá fluvii Dánuvii re­
gióne; -ě probíhati paribus inter­
vallis inter se distáre.

rovnodennost aeguinoctiumn.
rovnoměrnost aeguábilitásf.
rovnoměrný aeguábilis 2.
rovnoprávnost aegua condicio f.;

iůs aeguábile n.
rovnoprávn-ý guř aeguábili iůre

est; -č aeguábiliter.
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rovnost aeguálitás f.; aegultás f.;
re hlasů sententiae parěs f.

rovnováh-a pár pondus (-eris.n.);
m států aegua condicio rěrum
půblicárum; ducha z -y přivésti
animum dě statů děmověre.

rovný plánus 3; rěctus 3; dirěctus
3; campester,-stris, -stre; (stejné
moci) aeguális 2, pár, paris; idem.

rozbaliti eximere; promere.
rozběh incursio f.; incursus, -ůs m.;

impetus, -ús m.
rozběhnouti se diffugió, -ere;

discurrere; (dáti se do běhu) im­
petum sůmere.

rozbíhati se dividi, findi (via).rozbítifrangere;| contundere;
discutio, -ere; collidere (vása);
elidere (caput); effringere (por­
tam); dirumpere (societátem); <
tábor castra ponere; « stan ta­
bernáculum statuere.

rozbor explicátio f., expositio f.
rozbořeníčversio f.; excidium n.
rozbořiti diruere; disició, -ere;

dissipáre; čvertere; excidere;
(most) rescindere, interrumpere,
interscindere; = se collábi, con­
cidere, corruere.

rozbouřiti mověre, agitáre, con­
citare.

rozbřesknouti se lůcéscere, dilů­
cěscere.

rozbroj discordia f.; discidium n.; |.
dissěnsio f.; seditio f.; motus, -ůs
m.; tumultus, -ůs m.

rozcestí compitum n.; divortium
n.; trivium n.

rozčilení animus Incitátus m.; mó­
tus (-ůs m.) animi; concitátio f.;
commětio f.; sollicitido, -inis f.;
perturbátio f.

rozčilený comměotus3; incitátus 3;
sollicitus 3.rozčiliti© commověre;incitáre,
con-, ex-; sollicitáre.

rozčtvrtiti in guattuor partěs
dividere.

rozcucha-ti laceráre; scindere;
vlasy -né criněs passi m.

rozdati largiri, dilargiri (omnia).
rozdávánílargitió f.; divisio f.
rozdělati instituere; | oheň

ignem facio, -ere (accendere);
(rozmíchati) miscěre.

rozdělení divisió f.; partitló f.;
distribůtio f.; discriptió f.

rozděliti dividere, partiri, disper­
tire, discribere, distribuere; dis­
clůdere, disiungere; děscribere
(annum in měnsěs); discrimináre;
m se o něco inter se dividere,
dispertire algd.

rozdíl discrimen, -inis n.; dissimili­
tůdo, -inis f.; differentia f.;
distantia f.; distinctió f.; varietás
f.; jest -© interest inter... et
inter...; distat s nepř. ot.; bez -u
promiscuě; není -u nihil interest.

rozdíln-ý diversus 3 (ab algo),
dispar, -is (alcis re1); dissimilis 2
(alcis);-č diversé, diversá ratióne.

rozdírati dilaceráre, lanire.
rozdmychovati confláre, accen­

dere, concitáre, alere (discor­
diam).

rozdrápati laceráre algd unguibus.
rozdrážditi irritáre, concitáre.
rozdrobiti comminuere, didůcere

alad.
rozdrtiti contundere, conterere,

comminuere, perfringere algd.
rozdupati contundere, conterere

alad.
rozdvojení discidium n.; dissěnslo

f.; discordia f.rozdvojiti| dividere;| dissociáre
(animos hominum); distrahere
algm ab algo; * se inimicitiás
suscipi“, -ere cum algo; dissiděre
inter se.

rozebrattisolvere, dissolverealgd;
auferre, absůmere algd; (násilně)
diripio, -ere (bona alcis); -© koho
animum alcis mověre, permo­
věre,; (vyložiti) exponere, expli­
cáre, explánáre, illůstráre algd.

rozednívání lůx, -cis f.; diěs, -81m.
rozednívá se lůcěscit, dilůcescit,

illůcěscit.
rozedrati scindere, discindere.
rozehnati dispellere, discicio,-ere,

discutió, -ere; -v se rukou bracchi­
um tollere; kůň -ný eguus incitá­
tus m.

rozehřáti calefació, -ere; « se
calefieri; caléscere; incendi; (tdti)
liguěscere, solvi; býti rozehřát
aestuáre, calěre.

rozejíti se discédere, digredi;
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náhledy se rozcházejí sententlae
variantur (in diversum tendunt);
rozešlo ho to consilium můtávit,
in aliá voluntáte est.

rozemlíti commolere; conterere.
rozepnouti tendere, extendere,distendere;pandere© (manůs);

laxáre, solvere (vestem).
rozepsati discribere; «—daně tri­

bůta indicere (imperáre); « se
scribere.

rozervati laceráre, divellere algd.
rozeschnouti se rimás agere.
rozeslati dimittere, circummittere,
rozesmáti risum mověre alci; ©

se risum tollere.
rozespalý sommó gravis 2.
rozestaviti dispónere; instruere

(aciem).
rozestoupiti se discědere; v stej­

ných vzdálenostech paribus Inter­
vallis cónsistere.

rozestříti pandere, extendere;
m sítě rětia jació, -ere.

rozevříti aperire, reclůdere; 6vol­
vere (librum); didůcere (0s);
pandere (portam); -©se patefieri.

rozeznati discernere, oculis iůdi­
cáre algd.

rozeznávání distinctio f.
rozežrati corródere.
rozhaliti aperire; nůdare.
rozháraný inordinátus 3, confů­

sus 3, perplexus 3.
rozhazování profůsio f., dissipá­

tio f.
rozhazovati dispergere, disicio,

-ere; dissipáre, profundere (pe­
cůniam).

rozhlášený pervulgátus 3, celebrá­
tus 3.

rozhlásiti vulgáre, divulgáre, per-,
in vulgus efferre alad.

rozhled prospectus, -ůs m.; cógni­
tio f.

rozhlížeti se circumspici“, -ere;
circumspectáre; speculári.

rozhlodati corródere.
rozhněván irátus 3; irá incensus,

Inflammátus 3; offénsus 3.
rozhněvati irá incitare, inflam­

máre algm, iram mověre alci;
m sejrá exarděscere, inflammaári.

rozhodčí disceptátor m.; arbiter,
"tri m.

rozhodnouti děcernere; diiůdi­
cáre, disceptáre, cognoscere; ©
se statuere, constituere, děcer­
nere s inf.

rozhodnutí děcrětum n.; arbi­
trium n.; m bojem děcertátio f.

rozhodn-ý certus 3; «© okamžik
discrimen, -inis n.; -v boj svésti
acié děcernere; děcertáre; dě­
pugnáre; k -ému boji pohnouti
ad děcertandum impellere; boj
jest -ut děpugnátum est.

rozhojniti augěre (fortůnás).
rozhořčení indignátio f.; offénsiof.
rozhořčenýirátus 3,irá incensus3;

offensus alci (in algm); infestus 3
alci.

rozhořčiti se indignári;iráincendi.
rozhořeti se ignem (flamrram)

concipió, -ere.
rozhovor colloguium n.; sermo,

-onis m.; (vědecký) disputátio f.
rozhovořiti se longiusprogredior,

-i; plůribus dicere, exponěre dě
algá ré.

rozhrabati čruere, dimověrealgd.
rozhraní finěs, -ium m.; limes,

-itis m.; confinium n.
rozhrnouti dimověre alad.
rozhřešení absolůtio f.; venia f.

(peccátorum).
rozhýčkati indulgěre alci;

gentiá corrumpere algm.
rozcházeti se discedere, digre­

dior, -i; (rozdělovati se) dividi;
v. rozejíti se.

rozchod digressió f., digressus, -ůs
m.; (při hlasování) discesslo f.

rozinka acinus m. (-a f., -um n.).
rozjařiti exhilaráre, relaxáre ani­

mum alcis.
rozjasniti serénáre; « tvářfron­

tem explicáre; « se dilůcěscere.
rozjeti se in diversás partěs vehi;

impetum capioó, -ere.
rozjímání contemplátióof.; dělibe­

rátió f.; considerátio f.; cogi­
tátio f.

rozjímati meditári, cóogitáre,dě­
liberáre algd, dě alga rě; perpen­
dere alad.

rozjitření irritátio f.; (rdny) ulce­
rátio f.

rozjitřiti irritáre, excitáre, conci­
táre; (ránu) ulceráre.

indul­
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rozkacený Trá incénsus 3; indigná­
bundus 3.

rozkatiti iram alci mověre; irri­
táre algm.

rozkaz iussum n.; imperium n.;
praeceptum n.; mandátum n.;
na -s iussů alcis, iussus 3; bez -u
iniussů alcis; mám © iubeor sinf.;
m vykonati iussa fació, -ere.

rozkazovati iuběre algm facere
algd,fieri algd; imperáre alci algd
nebo ut s konj.; praecipió, -ere,
mandáre alci algd.

rozklad dissolůtio f.; diremptus,
-s m.; (hniloba)putor m.; putré­
do, -inis f.

rozkládající se patěns, -entis
(regio); situs 3.

rozklád-ati solvere, dissolvere;
(zboží) exponere, explicáre; pan­
dere; « se patěre, pertiněre;
strom se -d arbor diffunditur pa­
tulis rámis; (hníti) půtěscere,
putréscere.

rozkol discidium n.; discordia f.
rozkoš voluptás f.; dělectátio f.;

oblectátio f.; děliciae, -arum f.;
libido, -inis f.; =© pociťovati vo­
luptátem percipió, -ere ex algá
rě; -em se oddávati libidinibus
servire; pro =- animi causa.

rozkošnický voluptárius 3; libidi­
nosus 3; lůxuriosus 3; dělicátus 3;
mollis 2.

rozkošný amoenus
dulcis 2; suávis 2.

rozkousati morsů (mordicus) di­
videre, divellere.

rozkouskovati comminuere, di­
scerpere, concidere algd.

rozkrojiti secáre, ferro dividere,
scindere, discindere algd.

rozkřičený infámátus 3, infamis 2.
rozkřičeti famá vulgáre, sermo­

nibus divulgáre alad.
rozkvět flos, -oris m.
rozkvísti flórescere, efflórěscere.
rozladěný dissonus3; býti

discrepáre; male affectus 3; mo­
rósus 3; tristis 2.

rozladiti dissonum reddere algd;
molestiá (tristitiá) afficio, -ere
algm.

rozléhati se resonáre, vócemred­
dere, věci responděre.

3 (regio);

rozlehlost amplitůdó, -Inis f.
rozlehlý longe látěgue patěns,

-entis; amplus 3.
rozličnost varietás f.; diversitás f.
rozličný varius 3; diversus 3.rozlišovati| discernere,| distin=

guere, disparáre.
rozlíti effundere, profundere algd;

m se effundi, profundi; (o řece)
redundáre super ripás; inundáre
terram.

rozlítiti in furórem
algm; « se furóore
(incendi).

rozloha amplitůdó, -inis f.; ambi=
tus, -s m.; míti velkou -u látě
patěre.

rozlomiti
algd.

rozlosovati sortiri (provinciás).
rozloučení separátio f.; disiúnctio

f.; dirémptus, -ůs m.; « se
discessióo f., abitus, -ůs m.

rozloučiti disiungere, sěparáre,
dissolvere, distiněre, disparáre
alad ab algá ré; « se discědere,
abeo, -ire ab algó.

rozlousknouti ořech nucem fran=
gere.

rozložitý patulus 3 (arbor).
rozluka diremptus, -ůs m.; sépa­

ratio f., séiůúnctio f., disiůúnctió f.
rozluštiti solvere, dissolvere.
rozmačkati contundere zlgd.
rozmáhati se créescere, augěri,

augěscere; increbrěscere, ingra=
věscere, pervagári.

rozmanitost varietás f.
rozmanitý varius 3, multiplex,

„-icis.
rozmararbitrium n., libidó,-inisf.,

inconstantia f.
rozmarný incónstáns, -antis; mů­

tabilis 2; móobilis 2: varius 3.
rozmařilost luxuria f.; luxus, -"

m.; libido, -inis f.
rozmařilý luxuriosus 3; dělicátus

3; dissolůtus 3.
rozmazlenost mollitia f.
rozmazlený efféminátus3; mollis2.

impellere
inflammári

frangere, confringere

rozmazliti mollire, effeminare,
nimiá indulgentiá corrumpere
algm.

rozměr ratio f.; modus m.; míti «»
patěre.
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rozměření diměnsio f.
rozměřiti dimetiri, děmětiri algd.
rozmetati disici“, -ere; divexare

algd.
rozmilý dilěctissimus 3.
rozmíška discidiumn.; discordia f.;

contentio f.; činiti -y v obci rem
půblicam perturbáre; začínati -y
certámina serere.

rozmlouvati collogu?, disputáre,
disserere cum algo; = komu co
dissuáděre alci algd.

rozmluva sermó, -ónis m.; collo­
guium n.; disputátió f.; dialogus
m. (učená); diverbium n. (ve
veselohře).

rozmožení amplificátió f.; incré­
mentum n.

rozmnožiti augěre,
cumuláre; amplificáre; « se
augěri, créscere.

rozmočiti diluere, solvere.
rozmrzelostanimiaegritůdě,-inisf.
rozmrzelý irátus 3; stomachosus

3; aeger, -gra, -grum.
rozmrzeti molestiá afficio, -ere

algm; « se molestiá affici.
rozmysl cónsilium n.; průdentia f.;

s -em consilio, consideráte; bez
-u temeré.

rozmýšlení děliberátio f.; dubi­
tátio f.; bez -© sine dubitátione;
sine mora.

rozmýšleti se děliberáre; sěcum
reputáre; dubitáre.

rozmysliti se cónsilium můtáre.
rozmyslný considerátus 3; gravis

2; cautus 3.
roznašeč vulgátor, -óris m.
roznášeti digerere, circumferre,

distribuere algd; (rozhlašovati)
divulgáre algd.

rozněcovati incendere, inflammá­
re; excitáre, suscitáre (bellum);
roznititi se incendi, inflammári,
exárděscere; býti roznícen conci­
tári, inflári (divino spiritů).

roznemoci se morbo implicárí, in
morbum incidere.

roznícení incěnsió f.; inflammátió
f.; árdor, -Oris m. (animi).

rozorati arátro dimověre;próscin­
dere algd.

rozpačitost dubitatio f.; haesitátio
f.; perturbátio f.

audaugěre,

rozpačitý dubius 3, incertus 3,
haesitáns, -antis; býti -- haesitáre,
fluctuáre.

rozpadnouti se dilábi, dissolvi.
rozpakovati se dubitáre, haesi­

táre.
rozpa-ky dubitátio f.; haesitatió f.;

perturbátio f.; bez -ů sine ullá
dubitátióne; na -cích býti consilii
inopem esse.

rozpáliti calefacio,-ere; incendere;
accendere; feřvěfació, -ere alad;
v se incendi, exárděscere, inci­
tári, caléscere, excanděscere.

rozpárati scindere, findere; dis­
suere, resuere, retexere, redor­
diri algd.

rozpásati discingere (tunicam).
rozpečetiti resignáre (!itterás);

signum dětrahere alci rei.
rozpínati tendere, extendere,

distendere, pandere (manůs).
rozplakati lacrimás mověre alci;

m se flére,lacrimáreincipi',-ere.
rozplašiti dispellere, disicio,-ere,

dissipáre, dispergere algm.
rozplemenění propagátiof.
rozplemeniti própagáre (vitěs).
rozplésti solvere (criněs, nědum).
rozplývati se ligučscere, děli­

guěscere, fiuere, diffluere; roz­
plynouti se v dýmu incendio děfla­
gráre.

rozpočet ratio f.; rationěs f.;
ratio guaestuum et necessitás
erogátiónum.

rozpojení dissolůtio f.
rozpojiti solvere, dissolvere, disti­

něre, disclůdere, dirimere, dis­
iungere.

rozpoltiti bipertire, discindere,
findere, dissecáre, dividere.

rozpomenoutií se reminisci alcis
(rei), algd; recordári algd; venit
míihi in mentem.

rozpor dissěnsiof.; contróversia f.
rozpoutaný effrénátus3.
rozpoutati solvere, vinculis libe­

ráre algm; - se exsultáre (óra­
tio).

rozpřáhnouti distendere, exten­
dere (manůs).

rozprášiti fundere; fugáre.
rozprava disputátio f.; sermo,

-Onis m.
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rozprávěti disputáre.
rozprchnouti se diffugió, -ere;

dissipári; dilábi.
rozprodati vendere, divendere.
rozprostírati extendere,tendere,

pandere; « se patěre (latě).
rozptýleně diffůse, passim.
rozptýlení dissipátio f.; (duševní)

dělectátio f.
rozptýlený disiectus 3, dissipátus

3, dispersus 3, pálátus 3.
rozptýliti dispergere,disicio,-ere;

dissipáre, diffundere; «<—se dilá­
bř, diffugio, -ere; (duševně) dif­
fundi, dělectári alga rě.

rozpuklina (země) hiátus, -ůs m.;
vorágo, -inis f.; (trhlina) rima f.

rozpuknouti se rumpi, findi, ri­
mam agere; (o zemi) děhiscere,
patefierí.

rozpůliti bipertire; in duás partěs
dividere.

rozpustilost lásciviaf., licentia f.,
petulantia f., intemperantia f.

rozpustilý láscivus3, dissolůtus 3,
petuláns, -antis; intemperáns,
-antis; -á radost laetitia effůsa
(exsultáns) f.

rozpustiti dimittere; pandere; (ve
vodě)solvere, diluere.

rozpuštění dimissiof.; dissolůtio f.
rozpuštěný liguefactus 3; passus 3

(criněs).
rozřaditi disponere, distribuere.
rozraziti discutio,-ere; diffindere;

m dveřeportam effringere; -s šik
aciem perrumpere, disici“, -ere.

rozřediti diluere.
rozřešiti solvere (aenigma), per­

solvere.
rozřezati concidere (ligna); se­

cáre, discindere.
rozruch tumultus, -ůs m.
rozrýti eruere; zármutek rozrývá

srdce aegritůdo exěst animum.
rozsaditi disponere, disserere.
rozsah ambitus, -ůs m.; magnitůdo,

-jnis f.
rozsáhlost amplitůdó, -inis f.;

látitůdó, -inis f.
rozsáhlý amplus 3, magnus 3,

látus 3, látě patěns, -entis; -évědomosti© doctrina© multiplex,
"icis.

rozsápati dilaniáre, dilaceráre.
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rozsedlina rima f., hiátus, -ůs m.
(terrae).

rozsekati discindere, secáre, con­
cidere.

rozsévati serere, disserere, spar­
gere, dissémináre.

rozsocha furca f.; cervus m.
rozsouditi iúdicium faci“, -ere;

iůs dicere; (litem) diiúdicáre,
disceptáre, dirimere.

rozsouzení diiůdicátióof.
rozstonati se in morbumincidere,

morbó implicári.
rozstřihnouti forfice discindere

algd.
rozsudek iůdicium n.; sententia f.;

m ovynésti iúdicium faci“, -ere;
sententiam ferre; iůdicáre.

rozsudí arbiter, -tri m.
rozsvítiti accendere (candělam).
rozsypati dispergere, dissipáre

algd; « se dilábi, dissolví.
rozšafnost frůgaálitásf.; průden­

tia f. ©
rozšafný frůgi (neskl.); průděns,

-entis.
rozšíření própágátio f. (finium);

amplificátióo f.
rozšířený pervulgátus 3 (známý).
rozšířiti dilátáre, propágáre, au­

gěre, amplificare, proferre, pro­
mověre; (mezi lidem) vulgáre,
divulgáre, in vulgus efferre alad.rozškrabatilaceráre| unguibus
algd.

rozštěpiti findere, diffindere.
roztáhnouti distrahere, tendere,

extendere, distendere (aciem),
didůcere (digitos), pandere (ma­
nůs); s se (pyšně)iactáre, osten­
dere alad.

roztáti liguěscere; solvi (o sněhu).
roztavený fůsilis 2; liguefactus 3,

fůsus 3.
roztaviti fundere; liguefaci“

solvere algd.
roztéci se diffluere, dimánáre.
roztíti discindere, dissecáre.
roztlouci discuti“ -ere; contuň­

dere; frangere.
roztomilý iúcundus 3; aureolus 3

(libellus); bellus 3 (epistula);
rv v chování sermonum atgue
mórum suávitáte věřě régiá.

roztopiti calefaci“, -ere algd.
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roztrha-ti carpere, discerpere,
scindere (vestem), discindere,
laceráre, dilaniáre; -né šaty vestis
pannosa.

roztrhnouti scindere, discindere,
distrahere, divellere, rumpere.

roztřídění distribůtio f.
roztříditi distribuere; disparáre;

digerere.
roztříštěný (ve strany) partlum

studiis divisus 3.
roztříštiti elidere

rozbíti.
roztrousiti spargere, dispergere,

(caput); v.

dissipáre; (rozhlásiti) divulgáre
sermonibus, in vulgus efferre
algd.

roztrpčiti exacerbáre.
roztržitost dissipátio f.; animus

alienis rěbus distentus, districtus;
animus aliud agens.

roztržitý dissipatus 3; nón atten­
tus 3.

roztržka discidium n.; distractió
f.; discordia f.; dissěnsio f.

rozum ratio f., Intellegentia f.,
průdentia f., měns, mentis f.;
zdravý -© měns sána, ratió rěcta;
k -u přijíti ad sánitátem reverti;
sapere coepisse.

rozuměti intellegere algd; auribus
percipio, -ere, exaudire; (znáti)
scire, novisse, didicisse alad,
peritum esse alcis rei; = si s kým
consentire cum algo.

rozumnost průdentiaf.;sapientiaf.
rozumný průděns, -entis; sapiěns,

-entis; rationis particeps, -cipis;
ratione praeditus 3; ©. býti
sapio, -ere.

rozumování raticinátio f.; argu­
mentátič f.

rozumovatí raticinári, argumen­
tári.

rozutéci se discurrere, diffugio,
-ere, dilabi.

rozuzlení dissolůtič f.;
-s m.

rozuzliti dissolvere.
rozváděti didůcere;

bis explicáre algd.
rozvaha consilium n., coógitáatióf.,

ratio f.; s -ou průdenter; cónsilio
et ratióne; bez -y temerě, incón­
sulte.

exitus,

plůribus ver­

rozvaliny ruinae, -árum f.;
rietinae, -árum f.

rozvázati laxáre, solvere, dissol­
vere, resolvere.

rozvážeti digerere.
rozvážlivost consilium n.;

dentia f.
rozvážliv-ý průděns, -entis; gravis

2; consilii plénus 3; -ě průdenter,
consulto, cautě.

rozvažovací děliberátivus 3.
rozvažování děliberátió f., com­

mentátió f. alcis rei.
rozvažovati děliberáre, conside­

ráre, perpendere, reputáre; ani­
mó volvere, volůtáre; animo
reputáre alad.

rozveselení hilaritásf.; k svému
animi causá.

rozveseliti hilaráre, laetitiáaffici,
-ere algm.

rozvésti dirimere, sěparáre, séiun­
gere; « se s mužem discědere
á maritó; se ženou repudiáre uxoó­
rem, divortium facere cum uxóre.

rozvětviti se se diffundere, se
spargere (arbor).

rozvíjeti explicáre, evolvere algd;
-mvschopnosti excolere virěs in­
genii; © činnost indůstriá úti;
m se explicári; germináre, flóo­
rescere, herběscere.

rozviklati labefacio, -ere algd.
rozvinutí explicátio f.; ěvolůtio f.

(libri).
rozvířiti agitáre; -« prach pulve­

rem mověre (colligere).
rozvláčn-ý tardus 3, lentus 3,

languidus 3; longus 3, multus 3,
fůsus 3, verbosus 3; -ě fůse, dif­
fůse, abundanter, per longum et
látum, multis verbis.

rozvod divortium n.
rozvodí divortium aguárum n.
rozvodniti se crěscere, super

ripás effundi.
rozvoj prógresslo f.; progressus,

-us m.
rozvrat omnium rěrum pertur­

bátio f., confůsio f.
rozvrh dispositio f.; ratio f.; podle

-u dispositě (dicere), distribůtě
(scribere).

rozvrhnouti dividere, dispónere,
distribuera, digerare alad.

pa­

prů­
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rozvržení distribůtid f. (vectigá­
lium).

rozzlobiti iram mověrealci; = se
irásci, offendi.

rozžehnouti accendere;
máre.

rozžhaviti fervefaci
rožeň verů, -ůs n.
rtuť argentum vívum n.
rub pars áversa f.; na -y obrátiti

invertere, perturbáre, miscěre,
confundere algd.

rubáš vestis (-is f.) fůnebris.
ručej torréns, -entis m.
ručitel cautor m.
ručiti cavěre dě algá rě; praestáre

algm algd, dě algá rě; fidem
interpoónere pro algo.

ruční práce opera, -ae f.ručnice| *sclopětumn.;
-orum n.; tělum n.

ručník mantěle, -is n.
ruda metallum n.
rudnouti ruběscere.
rudý ruber, -bra, -brum; (ovlasech)

růfus 3, rutilus 3.
ruch motus, -ůs m.; commóotió f.
ruka manus, -ůs f.; jíti z -y do -y

dě manů in manum (per manůs)
trádi; za -u vésti manů důcere
algm; býti po -ce suppetere,
praestó esse; míti plné -ce práce
multis occupátionibus distiněrí;
po -ce míti in expeditó, praesto,
promptum haběre (cópiás); rukou
dáním dextrá datá; pod -ou clam.

rukáv manica f.; z -u sypati effun­
dere algd.

rukavice digitále, -is n.; digitábu­
lum n.

rukojemství vadimónium n.; «
dáti vadimónium facio, -ere;
vadem dare.

rukojeť manubrium n.; ánsa f.;
capulus m.

rukojmí vas, vadis m.; obses, -idis
m. f.; vadimonium n.

rukopis liber (-bri m.), codex
(-icis m.) manů scriptus; codex,
-cis m.; (vlastnoruční písmo) chi­
rographum n.

rukověť v. rukojeť; (kniha) sum­
márium n.

rum (ssuť) růdus, -eris n.
ruměnec rubor, -óris m.

inflam­

arma,

ruměný ruber, -bra, -brum.
rumpál tormentum n.
rusalka Nájas, -adis f.; Náis, -idis f.
rusovlasý flavus 3; růfus 3; ruti­

lus 3.
růsti créscere; augěri, augéscere,

adaugěscere; (o bylinách) gigni,
násci, próvenire; naděje roste
maior spěs proponitur; nechati
si v vousy barbam promittere.

rušení turbátió f., perturbátič f.;
m náboženství sacrilegium n.

rušitel turbátor m.; ruptor m.
(foederis).

rušiti corrumpere, perdere; tur­
báre, miscěre (ordinem); tollere;
abrogáre, abolěre (légem); rescin­
dere (děcrětum); solvere, dissol­
vere (amicitiam, disciplinam);
violáre (legés); rumpere (foedus,
silentium).

různice discordia f., dissensió f.,
discidium n., certámen, -inis n.;
(politické) turbae, -árum f., rěs
(rérum) novae (-árum); < tropiti
discordiam concitáre, serere.

různiti se discrepáre; dissentire
ab (cum) alguo, inter sě; differre,
distáre ab algo.

různo in diversa (abire), passim,
separátim.

různobarevnývarius 3; versicolor,
Gris; discolor, -óris.

různorodý diversí generis.
různost diversitás f.; differentla f.;

disstmilitůdo, -inis f.; discrepan­
tia f.; varietás f.; « mínění
dissěnsio f.

různý varius 3, diversus 3; po -u
rárus 3, sěparátus 3, passim,
séparátim.

růže rosa f.
růžový roseus 3; -á zahrada rosá­

rium n.; gen. rosae, rosárum (fo­
lium); (z růží) rosáceus 3 (corona).

rváč homo pugnáx, -ácis, certámi­
num avidus 3.

rvačka pugna f., rixa f.; strhla se —
rěs ad manůs věnit.

rváti vellere, evellere; — si vlasy
scindere capillum; - se rixári cum
algo.

ryba piscis, -is m.
rybář piscátor, -óris m.
rybaření piscátus, -ůs m.
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rybařiti piscári.
rybářský piscátěorlus 3.
rybářství piscátus, -ůs m.
rybí gen. piscis (os); pisci similis 2.
rybička pisciculus m.
rybník piscina f.; lacus, -ús m.;

stagnum n.
rybnatý piscibus abundans, -antis.
rýč pála f.
rydlo caelum n., stilus m.
rýha sulcus m.
rychlost celeritás f., vělócitás f.;

pernicitás f. (hbitost).
rychl-ý celer, -is, -e; vělox, -ócis;

citus 3; pernix, -icis; -dáloď návis
áctuária f.; -s pochoď magnum
Iter, -ineris n.; -e celeriter, cito,raptim,fěstinanter,| properě;
-e činiti mátůráre algd facere.

rychtář * scultětus m.; magister
pági.

ryjec sculptor, -oris m.; caelator,
„Oris m.

ryk strepitus,
-ůs m.

rým extréměrum verběorumsimilis
sonus, -s m.

rýma gravědo, -inis f.; -ou trpící
gravědinosus 3.

rýmovati se in eundem sonum
exire; similiter cadere; jak se to
rýmuje,že... gui convenit, ut...?

-js m.; ululátus,

'

rypák róstrum n.; As slona manus,
-ůs f.

rýpal cavillátor, -óris m.
rýpánícavillátio f.; aculei, -Orum m.
rýpati fodi“, -ere (terram); (urá­

žeti) vellicáre, carpere, cavillári
algm; «© se v čem scrůtári,
perscrůtárí algd.

rys (zvíře) lynx, -cis m. f.; (ndrys)
děscriptió f.; lineámenta, -orum
n.; -y tváře lineámenta Oris.

rýsovati děscribere.
ryšavý růrus 3, rutilus 3; flávus 3.
rytec sculptor m.; caelátor m.
rytina opus (-eris n.) caelátum

(vypukld).
rýti fodio, -ere; (do mědi, kamene)

incidere (in aere), sculpere,
caeláre algd. ,

rytíř egues, -itis m.; pasovati na -e
ad eguum rescribere algm.

rytířský eguester, -stris, -stre;
m stav ordo (-inis m.) eguester.rytířstvo© ordoeguester| m.;
eguites, -um m.

ryzost srdcecandor (-orism.)animl.
ryzí solidus 3; půrus 3; merus 3;

věrus 3; ryze národní ad populi
alcis mórěs ingeniumgue excogi­
tátus 3 (carmen).

rýže oryza f
ržání hinnitus, -ús m.

Ř
řád ordo, -inis m.; (sbor) collégium

n.; © zemský institůta et légés;
podle -u a práva ex iůre, rěctě
atgue ordine; proti -u a právu;
contrá iůs.

řada ordo, -inis m.;. series, -ět f.,
tractus, -ůs m.; po -č ordine,
ordinátim; -y sedadel fori, -Orum
m.; © bitevní alces, -ěi f.

řádek versus, -ůs m.; ani = ne­
napsal ně litteram guidem scripsit.

řaditi ordináre, in ordinem redi­
gere. algd; in numěro haběre;
mezi staré památky in monumen­
tis veterum ponere.

řáditi saevire, insanire, tumultuári.
řádn-ý bonus 3, probus 3, iůstus 3

(mátrimóonium); na -ém místě

suó loco; bez -ého soudu Indlctá
causá; legitimus 3; -ě bene,
iůstě, rěctě, probě; ordine,
compositě.

řadový legionárius 3 (miles).
řasa (oční) cilium n.; (mořská) alga f.
řasnatý sinuósus 3.
řecký Graecus 3.
řeč orátio f.; sermě, -ónis m.;

lingua f.; přivésti -> na něco
commemoráre algd, mentioónem
facere alcis rei; -< k lidu contio f.;
m pohřební epitaphius m., laudá­
tio funebris f.; « míti verba
facere, oOrátionem haběre.

řečený guí dicitur, guem dicunt;
guem suprá memoráví.

řečiště alveus m.
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řečnick-ý orátorlus 3; rhětoricus 3;
umění -é ars dicendi.

řečnictví eloguentia f.; ars dicendi
f.; ars orátoria f.; (jako nauka)
rhětorica, -ae f. (ars); rhětorica,
-orum n.; dicendi praecepta,
-Orum n.

řečník orátor, -óris m.
řečniště suggestum n., suggestus,

-s m.; rostra, -Orum n.; na -i
pró rostris.

řečniti dicere, verba facioó,-ere;
orátiónem (contiónem) haběre;
(veřejně)contiónári; pro koho pro
algó, proti komu in algm, proti
čemu contrá 'algd.

řečný linguá promptus 3; verbosus
3, loguáx, -ácis.

řečtina litterae Graecae,
ředitel rěctor, -oris m.; moderá­

tor, -óris m.; praefectus m.; ma­
gister, -strf m.

ředitelství magisterium n.; prae­
fectůra f.; administrátio f., gu­
bernátio f.; summa cůra f.;
cůstodia f.ředitidiluere,liguefaci“| -ere
algd.ředkevrádi| -cisf.;raphanus,
-i m., f.

řehole collěgium n.; corpus, -oris
n.; rěgula f. (círk.); ordo, -inis m.

řehot hinnitus, -ůs m.; (smích)
cachinnus m.

řehtačka crepundia, -órum n.
řehtati hinnire; (chřestiti)crepáre,
„ crepitáre; -© se cachinnári.
Rek Graecus, -i m.
řeka fluvius m.; flůmen, -inis n.;

(velká) amnis, -is m.
řemen lórum n.; (na házecím kopí)

amentum n.; (pás na meč) balteus
m.; (© pro pěstní zápasníky)
caestus, -ůs m.; (na praku) sců­
tále, -is n.

řemeslník faber, -bri m.; opifex,
-cis m.

řemeslný fabrilis 2; gen. fabrórum
m.

řemeslo fabrica, -ae f.; artificium
n.; ars, -tis f.; ze -a dělati ad
mercédem et guaestum abdůcere
alagd.

řepa rapa f.; (červení) běta f.
řeřavěti canděre, fervěre.

řeřavý canděns, fervěns, -entis.
řešeto cribrum n.
řešiti solvere (guaestionem).
řetěz catěna f.; torguis, -is m.
řetízek catellaf.
řev můgitus, -ůs m.
řevnitel aemulátor, -óris m.
řevniti aemulári algm.
řevnivost aemulátio f.
řevnivý aemulus 3.
řez sectůra f.; incisió f.
řezání sectió f.
řezati secáre; říznoutise cultró se

vulneráre.
řezba sculptůra f.; opus (-eris n.)

sculptile.
řezbář scalptor m., sculptor, -Oris

m.; fictor, -Oris m.
řezbářství ars scalpendi f.
řezbovati exsculpere algd (ex

ligno).
řeznický laniárius 3.
řezník laniusn.
říci dicere; já řkuinguam;jak říkají

ut áiunt; neřku-li ně dicam, ně­
dum; dáti si © audíre; párěre
monenti.

řičeti hinniřre;
rudere.

říčka amniculus m.
říční fluviális 2, fluviátilis 2 (agua);

rv voda flimen vivum n.
říditi regere, administráre, guber­

náre, gerere (rem půblicam), mo­
derári, procůráre, praeesse (pro­
vinciae, iúdicio), flectere (eguós);
m se radou consilio útí; okol­
nostmi temporibus servire; vlast­
ními zdkony suis lěgibus ůúti; =
se kým segui algm (měrěs alcis).

řídkost ráritás f.
řídký rárus 3; (o tekutinách) ligui­

dus 3, dilutus 3; zřídka ráro.
říhatí ructáre.
říjen (měnsis) October, -bris m.
říkadlo sententia f.
říkati dicere; aió; -< že ne negáre;

říkají mi nomen mibi est.
říkávati dicere solěre; dictitáre.
Řím Róma f.
Říman vir (věrě pravý) Rómánus;

-é Románi, -orum m.
římsa corona f.
římský Románus 3; gen. Románoó­

rum,

mugire; (o oslu)
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řinčení crepitus, -s m.; strepitus,
-s m.

řinčeti crepáre, strepere.
řinouti se fluere, mánáre.
říše imperium n.; rěgnum n.
říšský gen. imperii, rěgní.
řiť podex, -icis m.; natis, -is f.;

clůnis, -is m. f.
řítiti se ruere, praecipitáre; na

kohoirruere, impetum faci“, -ere
in algm.

s, se cum (nuntio), dě (můró),
ex (eguo); býti s koho parem esse
alci; seč budu guantum poteró;
nejsem s to, abych zaplatil non
sum solvendo; s pláčem flěns,
s radostí laetus 3.

sáček saccus m., sacculus m.; (na
peníze) cruměna f.

sad arbustum n.; hortus m., pomá­
rium n.; -y horti, -Orum n.

sadař frondátor m.; pomárius m.
sadařství arborum cultus, -ůs m.
sádky rybí piscina f.
sádlo adeps, -ipis m. f.; arvina f.
sádra gypsum n.; -ou nalíčený

gypsátus 3.
sáh terni cubiti, -orum m.
sahati manibus appetere algd;

manůs porrigere, tendere ad
algd; -© k zbrani arma capio,
-ere; = k násilí ad vim děscen­
dere; dosahovati kam patěre,
pertiněre ad algd; attingere alad.

sál aula f.; exedra f.; atrium n.
salaš tugurium pástoris n.
salát lactůca f.
sálati háláre, spiráre, aestuáre.
sám ipse; sólus 3; únus 3; (zesil.)

vel, ispe; = odsebe ultro; sponte
meá (tuá...); = o sobě per se;
-o sebou se rozumí hoc ex se
intellegitur; (pouhý) merus 3,
půrus 3; to jsou -é lži haec mera
mendácia sunt; -ou radostí prae
(summo) gaudi"; to jsou -i řádní
mužové hi omněs hominěs probi
sunt.

samec más. maris m.
samice fěmina f.

říza palla f.
řízení administrátič f.; prócůrátio

f.; cůra f.; gubernátio f.; (práce)
negótium n.; -s božské consilium
divinum; -ím božím divinitus;
m vzíti na sebe můnus regendi
suscipio, -ere.

řízný acer, -cris, ­
fortis 2.

řvaní můgitus, -ůs m.
řváti můgire; (o Ivu) růgire.

; strěnuus 3;

samoděk suá sponte, ultró, per sě.
samohláska vocális, -is f,.
samojediný soóolus3; únus 3.
samolibost admirátio sui f.
samolib-ý valdě sibi placěns;

admirátor m.; -ě cupidě.
samomluva sermoó(-ónis m.) inti­

mus; -u vésti sólum sécum collogui.
samopše fár, farris n.
samorostlý á nátůrá insitus 3.
samosprávu míti legibussuls ůtí;

sua iůra et suás leégéěshaběre.
samostatnost libertás f.; (svo­

bodná vůle) liberum arbitrium n.;
(v životě obč.) sui iůris, suae
potestáatis esse.

samostatn-ý liber, -a, -um; sui
iúris, suae potestátis; sui arbitrli,
iůdicii; ctnost jest -© pojem virtůs
per sé spectanda est; býti -ým
suum iůdicium segui; -ě suó
arbitrio, ad suum arbitrlum; suá
sponte; per se (agere); -ě souditi
suo sibi iůdicio ti; « vzdělati
suápte ingenii vi excolere alad.

samostříl tormentum n.; ballista
f., catapulta f.

samota sólitůdo, -inis f.; locus
děsertus m.; © samotě stojící
sparsus 3, privátus 3.

samotář homo solitárius m.
samotářský sólitárius 3.
samotný sólus 3, sólitárius 3.
samovar authepsa f.
samovláda imperium únius n.; do­

minátio f., dominátus, -ůs m.
tyrannis, -idis f.

samovládce tyrannus m.; dominus
m,
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samovolný voluntárius 3; mež
(tuá...) sponte.

samozřejmý perspicuus 3;
déns, -entis.

saň furia f.; draco, -onis m.;
serpěns, -etnis, m. f.; hydra f.

sanatorium valětůdinárium (pri­
vátum) n.

sandál solea f.; crepida f.; -y obutý
crepidatus 3.

saně traha f., trahea f.
sápati se invehi in algm.
satira satira f.
satirick-ý satiricus 3; (posměvačný)

acerbus 3, dicáx, -ácis; -y acerbě,
dicáciter.

satirik satirárum
homo dicáx m.

satyr satyrus m.
saze fůligóo, -inis f.
sazenice proópágo,-inis f., planta f.;

malleolus m., vivirádix, -icis f.
sázeti serere, ponere (arborés);

m se sponsiónem facio, -ere;
pignore certáre cum algo; co sd­
zíš? guid pignori opponis?

sáz-ka sponsio f.; pignus, -oris n.;
k -ce vyzvati sponsione lacessere
algm; -ku vyhráti (prohráti) spon­
sióne vincere (vinci).

sbaliti convolvere, conglobáre.
sběh concursus, -ůs m.; concitátio

f.; tumultus, -ůs m.; děcursus,
-ůs m.

sběhati percurrere, pervolárealgd.
sběhnouti se concurrere,cónfluere.
sběř collůvio hominum f.; multitů­

do obscůra et humilis f.; faex
(-cis, f.) populi.

sběrač receptáculum n.
sběratel gui legit, colligit algd.
sběžnost levitás, -átis f.
sběžný levis 2, parum diligěns,

-entis.
sbíhati se concurrere, confluere;

(o cestách) contingere inter se.
sbíjeti configere.
sbírati legere, colligere, contra­

here, cogere, conguirere, con­
důcere; x peníze pecůniam cón­
ferre; © vojsko militěs scribere,
exercitum compáráre; -© svrchu
delibáre; „© se recreári, vires
colligere, sě reficere; (o ráně)
půs effundere,

evi­

scriptor m.;

sbírání collectič f., conguisitič f.
sbírka corpus, -oris n.; thěsaurus

m.; = knih libri collěcti m.
sblížiti conciliáre algm alci, inter

se.
sbor concilium n.; manus, -ůs f.;

coetus, -Usm.; conventus, -s m.;
collégium n. (pontificum); chorus
m.; corpus, -oris n.; ordo, -inis
m.; -y válečné coópiae, -árum f.

sbratřiti se fráterno foedere inter
sě coniungi.

scéna scaena f., scěna f.; (dějství)
actus, -ús m.

scénický scaenicus (scénicus) 3.
scestí error, -Orism.; děverticulum

n.; na © sváděti algm tránsver­
sum agere; in errórěs indůcere.

scípnouti pereó, -ire, morlor, -i.
scvrklý růgósus 3.
scvrknouti se corrůgári; deminui.
sčetlý litterátus 3, multárum litte­

rárum; doctus 3, eruditus 3.
sčítání census, -ůs m.; při -© býti

censěri.
sčítati computáre; In cénsum re­

ferre.
sdělení commůnicátio f.; narrátió

f.; nuntius m.
sděliti narráre, dicere, trádere,

exponere, scribere, auctóorem
esse; certiórem faci", -ere algm
dě algá rč.

sdíleti commůnicáre,
algd cum algó.

sdružení consociátiof., societás f.,
sodálitás f.

sdružiti coónsociáre,
algm cum algo.

se, sebe pro 1. osobu mě, nos; pro
2. os. tě, vos; pro 3. os. se; sebe
lepší vel optimus; guamvis bonus
sit; © většível maximus, guantus­
vis, guantuscumgue; «. menší
guantuluscumgue.

sebedůvěra fidentia f.; fidůcia f.
sebechvála laudátio sui f.; dě se

praedicátio f.
sebeklam error, -oris m.; fraus,

-dis f. (animi).
sebeláska amor sui m.
sebeobranaděfensió salůtissuae f.,

defénsio contrá vim f.
sebeovládání moderátióf., tempe­

rantia f., continentia f.

consociáre

congregáre
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sebepoznání cógnitlósui f.
sebevědomí conscientia optimae

mentis f.; fidůcla c spiritus
(-ůs m.).

sebevědomý(vir) ingentisspiritůs.
sebevražd-a mors (-tis f.) voluntá­

ria; spáchati -u mortem sibi con­
sciscere; manůs sibi inferre,

sebezáchova suř conservátió f.,
salůtis suae cůra f.

sebezapření continentia f., tem­
perantia f., moderátio f.

sebranka v. sběř.
sebrané spisy libri colleccim.
seč caeděs,-is f.; trucidátio f.
sečísti computáre.
sečkání exspectátió f.; indulgen­

tia f.
sečkati exspectáre algd; - dlužní­

kovispatium dare debitori.
sečmo caesim.
sečná rána vulnus (-eris n.) atgue

plága f.
sečtení

-ús m.
sedadlo sella f.; séděs, -is f.; solium

n.; subsellium n.; © polokruhovité
heěmicyclium n.; © v. divadle
spectáculum n.

sedati si assidere, residere, cónsi­
dere; = na koněeguum cónscen­
dere.

seděnísessio f.; consessus, -ůs m.;
m sendtu senátus, -ůs m.

seděti seděre; (u stolu) accubáre;
(na vejcích) ovis incubáre; (nad
knihou) libró imminěre.

sedlák růsticus m.; agricola m.;
colónus m.

sedlati koně eguum ornáre; eguó
sellam impónere.

sedl-o strágulum n.; ephipplum;
sella (eguestris) f.; (na soumary)
clitellae, -árum f.; ze -a vyhoditi
eguóo děicio, -ere algm; algm
gradů depellere.

sedm septem; po -i septěni 3.
sedmdesát septuágintá; po -i

septuágeni 3
sedmdesátkrát septuágičs.
sedmdesátý septuágěsimus 3.
sedmerý septem generum.
sedmeronásobný septemplex,

-Icis.
sedmidenní septem diěrum.

computátio f.; cěnsus,

sedmipání septemvíri, -umm.
sedmistý septingentěsimus 3.
sedmiveslice heptěris, -is f.
sedmkrát septiěs; -© tolik septiěs

tantum.
sedmnáct septendecim.
sedm set septingenti, -ae, -a.
sedmsetkrát septingentiěs.
sedmý septimus 3; po -é septimum.
sednoutí considere, residere; (na

koně) eguum conscendere; (ke
stolu) accumbere.

sedrati discindere (vestem);m kůži
cůtem dětrahere alci.

sehnati cogere, compellere algd;
(dolů) děpellere; -s peníze peců­
niam conficio, -ere.

sehnouti flectere, děflectere (rá­
mum); © se inclinári, corpus dě­
mittere.

sejíti děscendere; « s cesty dě­
flectere dě viá, áverti ab itinere;
m stářím senectůte conficior, -i;
sníh schází nix liguěscit, solvitur;
m se světa (dě) vita děcědere; na
tom nesejde nihil id meá Interest;
schází s čehoalgd irritum fit, nón
convenit, discutitur, rescinditur;
s úmyslusešlo consilium děpositum
est; « se convenire (in num
locum), congregári; -s se s kým
convenire algm, congredior, -i
cum algo.

sejmouti dětrahere, děmere algd
alci; = klobouk caput aperfire;
(osvoboditi) leváre, liberáre algm
algá rě; (odstraniti) tollere algd;
m s otce potupu rescindere patri
ignominiam.

sekáč messor m.
sekáníobilí messis, -is f.
sekati secáre, caedere, ferire (se­

cůri); — dříví ligna caedere; =
obilí metere, děmetere.

sekera secůris, -is f.; (tesařská)
ascia f.; (dvojsečná)bipennis,-is f.

seknutí ictus, -ůs m.
sekretář scriba m.
sekretářství scribaemůnus,-erisn.
sekta secta f. (philosophorum);

schola f.; disciplina f.
selanka carmen bůcolicumn.
sele porcuslactěns m.
selhati fallere (spěs).
selka růstica f., colóna f., vilica f.
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selský růsticus 3; agrestis 2.
sem hůc; dej « cedol (cedo

aguam!); sem-tam hůc-illůc; ultro
citrogue; (porůznu) passim (ia­
cere); (někdy) interdum, non­
numguam.

semeniště seminárilumn.
seml-íti molere; -eté obilí molita

cibária (-orum) n.
sen (spánek) somnus m.; ve snách

per somnum, in somnis, in
gulěte; (vidění) somnium n.,
visum somnii n.; © míti somniáre.

senát senátus, -ůs m.
senátor senátor m.
senátorský senátorius 3.
senátorství dignitás (-átis) sená­

tória f.
seno faenum n.
sensac-e admirátio f.; mótus, -ůs

m.; buditi -i admirátiónem mověre.
sentimentální mollis2.
sepnouti connectere, colligáre,

constringere algd; (přezkou) fi­
bulá astringere, nectere; «„=ruce
manůs iungere, (k nebi) tendere
manůs ad caelum.

sepsání conscriptio f.
sepsati conscribere;

librum scribere.
seřadění compositió f., collátio f.,

dispositió f.
seřaditi componere, dispónere;

mešik aciem Instruere.
sesaditi děicio, -ere algm;(s úřadu)

abrogáre magistrátum alci; amo­
věre algm á magistrátů.

sesílati (s nebe) děmittere.
seskočiti děsilire.
sesouti se corruere, prolabi.
sestávati constáre ex algá ré.
sestavení collocátió (argumento­

rum) f.; cónstrůctio (verborum)f.
sestaviti cónstruere, instruere,

dispoónere, compónere; (písmem)
concipió, -ere. —sestehovati conserere.

sestersk-ý sororius 3; gen.sororis;
+ povinnostpietás, -átis f.

sestoupiti děscendere, děgredior,
+i(dě) algá re; se děmittere; v se
convenire, coeo, -ire.

sestra soror, -óris f.; =- otcova
amita f.; -—matčina mátertera f.

sestřeliti děici“,-ere; mittere.

= knihu

sestřenice consobrlna f.; soróris
(frátris) filia f.

sestrojení cónstrůctio f.;
raf.sestrojiti| construere,struere;
(v měřictví)scribere, děscribere.

sestup děscěnsus, -ůs m.; děscěn­
sió f.

sesutí ruina f.
sesypati se collábi, prolábi; cor­

ruere.
sešikovati aciem instruere.
sešit chartae iůnctae (-árum) f.;

libellus m.
sešíti cónsuere.
sešlý děcrepitus 3; senectůte cón­

fectus 3; ruinosus 3, vitiosus 3
(domus); obsolětus 3, tritus 3
(vestis).

sešvakřený affinitáte coniůnctus 3;
affinis 2.

sešvakřiti se affinitáte coniungi
cum algo.

setba sěmentis,-is f.; satlo f,
setkání occursus, -ůs m.
setkati se occurrere, obviamfieri

alci; incidere in algm; convenire
algm, congredior, -i cum algě.

setník centuri“, -onis m.; první =
pluku centurio primí pili; primi­
pilus m.; primipiláris, -is m.

setnina centuria f.; po -dáchcen­
turiátim.

setřásti děcutió, -ere (poma);
excutió, -ere (iugum).

setříti abstergěre, dětergěre algd.
setrvačnost constantiaf.; persevě­

rantia f.
setrvati důráre; maněre, perma­

něre, persevěráre, perstáre in
algá re.

sever septentrioóněs, -um m.
severák boreás, -ae m.; aguiló,

-onls m.
seveřen incola terrae septentrió­

nális m.
severní septentriónális 2; — kraje

septentriónália, -ium n.; -© moře
mare Germanicum n.

severovýchodní inter septentrió­
něs et orientem sólem spectáns,
-antis.

severozápadní inter septentrióněs
et occásum sólis spectáns, -antis;
rv vítr caurus m.
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sevření inclůslo f., conclůsió f.,
obsidio f.

sevříti comprimere, claudere, in­
clůdere,cingere, coěrcěre,astrin­
gere, urgěre, angere algm; «
obležením obsidióne claudere.

seznam index, -icis m.; tabula f.;
rv jmen album n.

seznámiti notum reddere algm
alci; (s čím) docěre algm alad;
m se cognoscere, viděre algm.

seznati cognoscere, percipio, -ere,
intellegere algd; reperire (esse
věrůum).

sežrati comedere, cónsůmerealgd.
sháněti v.sehnati; —se congujre­

re, persegui, inseguf, sectári,
indágáre algd.

shledati conguirere, colligerealgd;
(seznati) v. toto; -s se convenire,
Iinvenire algm, viděre, reperire
algm.

shlédnouti cónspicio,-ere, perspi­
clo, -ere algd; cognoscere (situm
urbis); explóráre (locum).

shlížeti děspicio,-ere algm.
shluk turba f., globus m., cater­

va f.
shluklý coónfertus3.
shlukování concursus, -ůs m.
shluknouti se confluere, concur­

rere, congregári, conglobári.
shnilý půtidus 3, putridus 3.
shníti putrěscere; putrefieri.
shoda consěnsus,-s m.; consensio

f.; conspirátio f. (bonoórum).
shoditi děicio, -ere, praecipitare,

dětrůdere algm.
shodně congruenter (nátůrae vive­

re), convenienter.
shodnouti se convenit mihi algd

cum algo, inter algm; pacisci
algd cum algo.

shodný compáralci, congruěns alci,
cum algo; conveniěns alci.

shodovati se concordáre, con­
gruere alci, consentire cum algo;
účet se shoduje ratio constat; (o vě­
cech) congruere, convenire inter
se; ne-» discrepáre, dissentire,
dissiděre inter sě.

shon concursus, -ůs m.; tumultus,
-s m.

shora suprá (kde?); (odkud?) dě­
super, č loco superióre.

220 schopný

shořetl conflagráre, děflagráre,
incendió delěri.

shovění exspectátio f.; Indulgen­
tia f.

shověti exspectáre (paululum).
shovívati indulgěre alci; ignoscere

alci.
shovívavost indulgentia f.,

mentia f., lěnitás f.
shovívav-ý indulgěns, patiěns, clě­

měns, -entis, lénis 2; -ě indulgen­
ter, léniter; benigně (iůdicáre).

shrabati converrere.
shrábnouti corrádere, auferre (pe­

cůniam).
shrbený capite děmissó.
shrbiti se caput děmittere.
shrnouti adstringere (argumenta);

colligere, constringere, conferre;
r se confluere.

shromáždění conventus, -ůs m.;
coetus, -ůs m.; četné- freguenti
f.; © lidu contio f., concilium n.;
rv poradní consilium n.; =v:sendtu
senátus, -ůs m.; -© soudců, lidu
vdivadle consessus, -ůs m.

clé­

shromáždiště conveniendi locus
m.; (lidu) comitium n.

shromážditi cogere, colligere,
contrahere, congregáre, condů­
cere, convocáre, coacerváre, con­
guirere (pecůniam), comparáre
(exercitum); -© se convenire,
coeó, -ire.

shýbnouti se inclinári, corpus dě­
mittere.

schema exemplum n., exemplar,
-áris n.; adumbrátióo f.

schematismus index, -icis m.;
bula f.; album n.

schlípiti děmittere (aurěs).
schliplý děpenděns, -entis.
schnouti árěscere; táběscere.
schod gradus, -is m.; -y scálae,

-árum f.; se -ů spadnouti per scálás
praecipitem ferri.

schodek inopia f., penůria f.
schodiště scálae, -árum f.; gradůs,

-uum m.
schopnost facultás f. (věré iúdi­

candi); (duševní) ingenium n., vis
ingeniif., sollertia f.

schopný ingeniósus 3, sollers, -tis;
docilis 2; útilis 2 (ad gerendam
rem půblicam); velmi -© muž vir
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summae sollertiae; třeba málo =
vel minimě ůtilis; idoneus 3,
aptus 3 alci rei, ad algd; ——vůdce
dux, guř magnum in ré militári
ůsum habet; muž zbraně « vir,
gul arma ferre potest; jest < nej­
větší námahy summi laboóris est.

schouliti se se complicáre.
schovanka alumna f.
schovávati serváre, condere, dě­

ponere algd; (skrývati) occulere,
occultáre, tegere, abdere, ab­
scondere; = se se abdere, se
occultáre; dělitěscere, latěre (in
silvis).

schránka cella f., arca f., receptá­
culum n.

schůdný pervius 3, facilis 2, expe­
ditus 3; -m učiniti patefaci“, -ere,
můnire (viam).

schůz-e concilium n.; conventus,
-ús m.; coetus, -ůs m.; congres­
sus, -ůs m.; « lidu contio f., co­
mitia, -órum n.; po-i senátu senátů
dimisso.

schůzka congressio f. (familiarium);
-y conventicula, -órum n.

schválení probátio f., approbátio
f., comprobátio f., collaudátio f.;
laus, -dis f.; (o senátu) auctoritás
f.; s mým -m mě approbante; bez
m národa iniussů populi.

schválně consulto, dě (ex) indůstriá.
schválnost consulto factum n.
schvalovatel comprobátor, -oris

m.; ascriptor, -Oris m.
schvalovati laudáre, collaudáre

algd; commendárealci algd; pro­
báre, approbáre, comprobáre;
(křikem) conclámáre, acclámáre;
rv zákon lěgem accipi“,-ere, (0 li­
du) légem iuběre.

schyl-ovati inclináre, děmittere
(caput); = se inclinári, se incli­
náre; (o čase) inclináre, inclinári,
vergere (sol); -uje se k válce bel­
lum imminet (instat, impendet).

sice alioguin, aliter; (připoušt.)
guidem; bojoval -s udatně, ale ne­
štastně fortius guam felicius
pugnávit.

sídelní město sěděs principis (rě­
gis) f.; caput rěgni n.

sídliti sedem ác domicilium haběre,
habitáre (in urbe).

sídlo sědes, -is f.; domicilium n.;
rm učenosti domus doctrinae f.;
mvvykázati collocáre, cónstituere
algm.

siest-a meridiatio f.; -u tráviti me­
ridiationeti.

síl-a vis (vim, vi) f.; róbur, -oris n.;
nerví, -órum m.; opěs, -um f.;
firmitás f., firmitůdo, -inis f. (vó­
cis); býti při -e vigere, valěre;
(množství) multitůdo, -inis f.,
copia f., pondus, -eris n. (auri).

síliti corroboráre, firmáre, con­
firmáre algm; convaleěscere, virés
refició, -ere.

silnic-e via f.; -i stavětiviam můnire.
siln-ý validus 3, róbustus 3, firmus

3; býti « valěre; © duch animi
robur, -oris n.; -» důvod grave
argumentum n.; « lék forte re­
medium n.; -4 horečka summum
studium n.; « vítr veheměns
ventus m.; © déšt pluvia larga f.;
-č voněti gravií odore esse.

símě semen,-inis n.
síň vestibulum n.; aula f., concláve,

-is n.; (rodinná) atrium n.; (slou­
povd) porticus, -ůs f.

sípavý raucus 3.
sípěti sibilare.
síra sulphur, -uris n.
sirný sulphureus 3.
siroba orbitás f.
sirotek orbus m., orba f.
sirý orbus 3.
síť rěte, -is n.; (na zvěř) plaga f.;

(proti komárům) conopeum n.
sítí iuncus m.
síti serere, spargere algd; semen­

tem fació, -ere.
síto cribrum n.
sivý glaucus 3, caesius 3 (oculus).
sjednocení conciliátio f.; coniůnctió

f.; consociátio f., congregátió f.;
concordia f.

sjednocený concors, -dis; concor­
diá coniůnctus 3.

sjednotiti coniungere, conciliáre
algm.

sjezd conventus,-ůs m.; conciliumn.
sjížděti děvehi; děferri; -« se con­

venire.
skáceti děicio,-ere; čvertere; cae­

dere (arborěs); «—©se collábi,
concidere, corruere,
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skákati salire, saltum čědere;-v do
výše exsilire; = radostí gaudió
(prae gaudió) exsultáre; -© do řeči
interpelláre algm, obloguřalci.

skála saxum n.; růpěs, -is f.; scopu­
lus m.; cautěs, -is f.

skalisko scopulus m., cautěs,-is f.,
růpěs, -is f.

skalnatý saxoósus3, scopulosus 3;
-6 místo saxětum n.

skandál infámia f., dědecus, -oris
n.; offénsio f., malum exemplumn.

skizza adumbrátio f.
sklad horreum n., cella f.; (uspořá­

dání) coónformátio f., composi­
tio f. (verborum); strůctůra f.

skladatel auctor, -Orism.;scriptor,
-Oris m.; gui componit algd; (hu­
dební) gui modós můsicos facit
(componit).

skládati compónere, ordináre,
disponere algd; « ruce manůs
iungere; « list epistulam compli­
cáre; «» peníze pecůniam cón­
ferre, děponere; « pokutu poe­
nam solvere, pendere; (vymýšleti)
excogitáre, fingere; (sepsati) scri­
bere, componere (librum); «©
verše versůs facio, -ere; -» báseň
na koho carmen compoónere in
algm; = bříměonus děponere; <
zbraň arma ponere, arma trádere,
ab armis discédere; - úřad ma­
gistrátum děpónere, abdicáre sě
magistrátů; = naději in algá rě
spem haběre, bene spěráre dě
algo; < dohromadyconstruere; ©
počet ratiónem alcis rei reddere;
rv přísahu věrnosti sacrámento
adigi in verba alcis; « stan
tabernáculum dětendere; « se
cónstáre (ex animoóet corpore).

skladba hudební *můsica, guam
vocant, compositió f.; v mluvnici
*syntaxis f.; syntactica conformá­
tió f.

skladiště cella f., horreum n.
skláněti děmittere (caput); « se

sé děmittere; vergere (ad sep­
tentrióněs).

skláti tránsfigere, tráicio, -ere
algm.

sklátiti děcutió, -ere algd.
skleněný vitreus 3.
sklenice poculum vitreum n.; po­

culum n., scyphus m.; (láhev)
ampulla f.; u © vína inter vina,
inter scyphos.

sklenouti concamerárealgd.
sklep cella f. (vinária); horreum n.
sklepení cameraf.; fornix, -icis m.
sklesnouti co!lábi, dělábi, conci­

dere.
sklíčenost abiectio f.; animus af­

flictus m.
sklíčený afflictus 3; abiectus 3.
sklíčiti affligere, angere, premere

alam; býti sklíčen animo esse
afflicto, abiecto, frácto.

skliditi metere, děmetere (frůgěs),
colligere algd.

sklizeň messis, -is f.
sklížiti conglůtináre.
sklo vitrum n.
sklon děclivitás f., děiectus, -ůs m.,

fástigium n., inclinátio f.
sklonek exitus, -s m.; finis, -is m.

(vitae).
skloněný děmissus 3 (caput).
skloniti děici“, -ere, děmittere

(caput); inclináre, flectere algd;
m se procumbere, se děmittere,
se inclináre, inclinári; vergere
(dies).

sklonitý proclivis 2, acclivis , dě­
missus 3, fastigatus 3; mírně —
mollis,2, declivis 2.

skloňování declinátio f.
skloňovati děclinare; verbum cási­

bus immůtáre.
sklopiti děici“

(oculos).
sklouznouti lábi.
skobafibula f.
skočmosaltů, saliěns,-entis.
skok saltus, -ůs m.
skoliti děicio, -ere;

tránsfigere.
skon finis, -is m.; exitus, -ůs m.

(vitae).
skonati exspiráre, dě vitá děcěde­

re, mori, suprémum diem obire.
skončiti finem faci“, -ere alci rei,

finire, confició, -ere, perficio,
-ere alagd; « válku děbelláre,
bellum conficere, compónere; =
se finem haběre, conficior, -i;
dobře (špatně) to skončilo rěs bene
(male) cessit.

skopec vervex, -ěcis m.

-ere, děmittere
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skoro ferě, prope, paene; =«»bych
byl řekl paene dixi.

skořápka putámen,-inis n.; testa f.
skořice cinnamum n., cinnamó­

numn.
skořicový cinnamominus 3.
skositi caedere, děmetere, děse­

cáre algd.
skot pecus, -oris n.; bověs, boum

m.; armentum n.
skotáctví lásciviaf., petulantia f.skotačiti| láscivire,© petulantem

esse.
skotačivý láscivus 3, petulans,

-antis.
skoták pástor, -oris m.; bůbulcus

m.; (neposeda) puer láscivus, pe­
tuláns m.

skoupiti coémere.
skoupost tenácitás f.; illiberálitásf.
skoupý tenáx, -ácis; sordidus 3;

(na něco) inops, -is (verborum).
skráň tempus, -oris n.
skrblík homo sordidus, tenáx m.
skrbliti sordidum (tenácem) esse;

nimium parcere alci rei.
skrček homo pusillus m.; salapů­

tium n.
skrčiti contrahere (frontem);= se

sě complicáre; (ověcech)contrahi,
cógi.

skřehotati strepitum dere, stri­
děre; (o žábě) coaxáre,

skřek clangor m.; strepitus, -ůs m.,
stridor m.; fremitus, -ůs m.

skříň arca f., armárium n., cista f.,
scrinium n., capsa f.

skřínka arcula f., capsula f., cistu­
Iaf.

skřípati striděre; (zuby)frendere,
crepitáre dentibus.

skřipec tormenta, -órum n. (mu­
čidlo).

skřípění stridor m.; crepitus, -ůs
m. (dentium).

skřípnouti collidere algm.
skřípot stridor m.; crepitus, -ús m.
skřítek lár, laris m.; pl. lárěs, -um

m.; penátěs, -ium m.
skřivan alauda f.
skrojiti abscidere algd.
skromnost modestiaf., temperan­

tia f., continentia f.
skromný modestus 3, moderátus 3,

continěns, -entis.

skrovn-ý parvus 3, exiguus 3, te­
nuis 2 (praeda), levis 2 (spěs),
modicus 3, parcus 3 (victus); po -u
parcé.

skrýše latebra f., latibulum n.;
(lotrovská) latrónum receptácu­
lum n.

skrytý occultus 3, abditus 3, au­
sconditus 3, těctus 3, abstrůsus 3
(insidlae).

skrývati tegere, occulere, occul­
táre, abdere, abscondere, ab­
strůdere; dissimuláre (dolorem);
rv se latěre, dělitěscere, se abde­
re, se occultáre; žádná lest se ne­
skrývá nihil doli subest.

skrze per s akk.; ob s akk.; pouhý
abí.

skučeníčiulatio f., gemitus, -ús m.
ululatus, -ůs m.; -ovětrustridor m,

skučeti čiuláre, gemere, ululáre;
(o větru) striděre.

skulina fissum n., rima f.
skuliti devolvere algd; « se dě­

volví, děferri; (o osobě) praecipi­
tári.

skupina globus m., circulus m.;
r posluchačůcoróna f.; v ostrovů
insulae complůrěsf.

skutečně rě věrá, věrě; v ot. itane?
ita věro? jak tomu -s bylo ut erat.

skutečnost věritás f., nátůra f.;
rěs (věra) f., věrum n.

skutečn-ý věrus 3; ipse, -a, -um;
germánus 3; to jest -á pravda hoc
věrissimum est; -é události rěs
gestae f.

skutek factum n.; facinus, -oris n.;
rěs, rěi f.; opus, -eris n.; dobrý ©
bene (bonum) factum; při -u do­
padnouti in manifesto facinore
děprehendere algm; = vykonati
rem gerere; radou i -kem cónsilio
et rě.

skvělost splendor m.: nitor m.;
fulgor m.; magnificentia f.

skvělý splendidus 3, nitidus 3,
magnificus 3, fulgěns, -entis;
illůstris 2, clárus 3, amplus 3;
-é dary magna můnera, -um n.;
-e nadaný boná indole praeditus 3;
-e ličiti summá arte děpingere;
míti -6 vlastnosti virtůtibus člů­
cěre; dobýti -ého vítězství magni­
ficě vincere.
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skvíti se splenděre, nitěre, fulgěre;
florére, elůcěre, enitěre.

skvost gemma f., ornamentum n.;
rěs pretiosa f.; -y margaritae
gemmaegue.

skvostnost magnificentiaf.; appa­
rátus, -ůs m.; luxuria f.

skvostn-ý magnificus3; pretlósus 3,
sůmptuosus 3, apparátus 3,
lautus 3; -ě vyčastovati apparátis
epulis accipió, -ere algm.

skvrna macula f.; vitium n.; láběs,
-js f.

skvrnitý maculósus 3,
sparsus 3.

skýva frůstum n.
slabika syllaba f.
slabikář libellus elementorum n.
slabiny ilia, -ium n.
slábnouti languěscere, relanguě­

scere, minui, děcréěscere, se­
něscere, heběscere, invalidum
fieri; virěs mě děficiunt.

slabost infirmitás f., imběcillitásf.,
děbilitás f.; -© věku senium n.;
m hlasu exilitás vócis f.

slabý infirmus 3, imbecillus 3,
děbilis 2, exilis 2 (vox), languidus
3 (oórátio); -á pamět memoria
hebes (-tis); -© důkaz argumen­
tum leve; jsem slabší minus valeo;
slabší inferior, děterior.

sladkost dulcedóo,-inis f.; suávitás f.
slad-ký dulcis 2, suávis 2, iúcundus

3, blandus 3; (jako med) mellitus
3; -ce dulciter, suáviter, blandě
(logui).

sládnouti dulcěscere.
slaďounký dulciculus 3; dulcissi­

mus 3.
sláma strámentum n.
slaměný strámineus 3.
slanina lárdum n., láridum n.;

succidia f.
slánka salinum n., salillum n.
slaný salsus 3.
slast voluptásf.,suávitás f.,laetitia f.
slastný iaetitiae et voluptátis plé­

nus 3; laetus 3.
slátanina centóo,-onis m.
slátati consuere algd.
slatina campi úliginósi, -orum m.
sláva glória f., laus, -dis f., cláritás

f., nobilitás f., nómen, -inis n.,
decus, -oris n.; = válečná laus

maculis

bellica, glórla militáris (belli);
me vítězná triumphus m.

slavík luscinia f.
slaviti celebráre (nůptiás); praedi­

cáre, laudibus efferre algm; agere
(diem festum); « vítězstvítrium­
pháre dě algo.

slavnost celebrátio f. (lůdorum);
solemne, -is n.; pompa f.; diěs
festus m.; «» děkovná supplicátio
f., grátulátio f.

slavnostn-í solemnis 2, festus 3;
m brána porta triumphális f.;
-č augustě, solemniter.

slavn-ý clárus 3, gloriósus 3, nobi­
lis 2, celeber, -bris, -bre; illůstris
2, amplus 3, inclitus 3; «-ě glóo­
rióosé, cum laude.

slečna virgo (-inis f.) nobilis.
sled vestigium n.
sleď *harenga f.
sledovati segui; x řečorátiónem

attentě audire.
slehnouti partum dere;

děsidere, děmitti.
slepice gallina f.
slepičí gallináceus 3, gallinárius 3.
slepiti conglůtináre algd.
slepnouti caecum fieri,

perdere, oculis capior, -i.
slepota caecitás f.; -ou raniti cali­

ginem offundere animo alcis.
slepý caecus 3; -á náhoda temeritás

et cásus (-ús m.).
slepýš caecus serpěns, -entis m.
slet congressus, -ůs m.
slétati se convoláre.
sletěti děvoláre; praecipitári.
sleva remissió f.
slévati confundere; (kovy) conflá­

re; (s čeho) děfundere.
sleviti dě pretio remittere algd.
slezina lién, -ěnis m.
slézti děscendere; -© něco ascen­

dere (montem, můrós), čvádere
(in můros); « se corréěpere.

slib votum n., prómissum n., poili­
citátio f., fiděs, -ei f.; © splniti
votum reddere, fidem (praesčáre,
promissum) serváre; slavné -y
činiti vota nuncupáre.slibovati| polliceri,prómittere,
sponděre, fidem dare, addicere;
rv bohůmvověre, děvověre; m si
od koho spěráre algd ex alguo.

eo Se

oculos
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sličnost formositás f., pulchritůdo,
-jnis f., venustás f.

sličný formosus 3, pulcher, -chra,
-chrum; venustus 3; (o. řeči)
elegáns, -antis.

slidič speculátor m., explórátor,
"Oris m.

slíaění investigátió f., indágátió f.
alcis rei.

slíditi investigáre, indágáre, specu­
lári, exploráre algd; (0 psu)
odorári algd.

slídivý sagáx, -ácis.
slimák limax, -ácis, c.; cochlea f.
slina saliva f.; spůtum n.
slitování misericordia f., miserá­

tio f.
slitovati se miserěri alcis, miseri­

cordiá alcis commověri.
slitovník misericors, -dis.
slitý conflátus 3.
slíva průnus, -i f.; (plod) průnum n.
slivky vappa, -ae f.
sliz pituita f.; můcus m.
slizký pituitosus 3; lůbricus 3.
slíznouti dělingere algd.
sloh genus (-eris n.) scribendi

(dicendi), ratio dicendi (scribendi)
T. stilus m.; v stavitelskýstrůctů­
rae genus n.

slon elephantus m.; elephás, -antis
m.

sloní elephantinus 3; gen. elephanti
(caput)..

slonovina ebur, -oris n.; ze -y
eburneus 3.

slota tempestás turbulenta (foeda,,
atróox) f.

sloučení coniůnctióo f., coagmen­
tátio f., conglůtinátió f.

sloučiti coniungere, coagmentáre,
conglůtináre.

sloup columna f.; pila f.; (milní)
lapis, -dis m.; (náhrobní) colu­
mella f.; státi jako — děfixum
stáre- oči v « obrácené oculi
rigidi.

sloupek columella f.
sloupnouti dětrahere (corticem),

dělibráre (arborem),
sloupoví porticus, -ůs f.
slouti vocárí, appellári; nómen

haběre (gerere); nomen mihi est.
sloužiti servire, inservire alci;

(jako vojín) stipendia facio, -ere

(merěre) (co pěší) pedibus, (co
jedzec) eguo; (jako sluha) famu­
lári alci, (jako sluha úřední)
appárěre alci; -© k čemu prodesse
alci rei, pertiněre ad algd, esse
(honori).

Slovan Slávus m.
slovanský Slávicus 3.
slovenský Slověnicus 3.
slovesnost artěs (-ium) liberálés

(člegantiorěs) f.
slovičkář verborum auceps, -cupis

m.
slovičkářství verborum aucuplum

n., captátio f.
slovíčko verbum n., vocábulum n.;

na slovíčko!tribus verbis tě volo.
slovník index (-icis m.) verbórum

(vocábulorum); *lexicon, -i n.
slovný gen. verbórum; « význam

vís et sententia verborum, vis
vocábuli.

slovo verbum n., dictum n., vóx,
-cis f., vocábulum n.; « od -a
ad verbum; dáti na něčí «
audire algm; prositi o »« dicendi
potestátem petere; dané -v fiděs,
-el f.; státi v -ě fidem praestáre
(serváre); jedním -em děnigue; na
rv poslušen býti dicto audientem
esse.

slovosled verbórum ordo,-inis m.
slovutnost nobilitásf.
slovutný v. slavný.
složení compositio f. (unguento­

rum); compáctio f.; © ve mlýně
rota f.

složenina verbum
(iúnctum).

složitý complicátus 3, compáctus 3,
contortus 3, difficilis 2.

sluha servus m., puer, -i m., fa­
mulus m., minister, -strií m.;
(úřední)appáritor m.; accěnsus m.

sluch (smysl) auditus, -ůs m.;
aurěs, -ium f.; -u popřáti aurés
praeběre (patefacič, -ere) alci.

sluj spelunca f., specus, -ůs m.,
antrum n.

slunce sól, -is m.; pod -em infrá
lůnam.

sluneční gen. sólis; -© hodiny sólá­
rium n.; s rok annus, gul sólsti­
tiali orbe circumagitur.

sluniti se sóle úti; apricárií.

copulátum



slunný

slunný apricus 3.
slunovrat zimní bruma f.
slupka putámen, -inis n.
slušeti decere algm, convenire,

aptum esse alci (vestis); sluší se
decet algm (inf.), oportet, con­
venit; fás est; -© se na moudrého
sapientis est; nesluší se dědecet
algm, nefás est.

slušnost decor, -óris m.; decus,
-oris n.; aeguum n., decentia f.;
decórum n; « chováníurbánitás
f., člegantia f.; šetřiti -i decorum
segui (serváre); pokud -s dovoluje
guoad licitum est.

slušn-ý decoórus 3, decěns, -entis,
aeguus 3, iůstus 3, honestus 3,
ingenuus 3 (iocus); -ojest aeguum,
(pár) est, fás est, decet; -ě de­
center, honestě, pulchré, iůstě.

služba servitůs, -ůtis f., famulátus
-us m., servitium n.; « úředníka
ministerium n., můnus, -eris n.,
officium n.; -u zastávati můnere
fungi, officium praestáre; « vo­
jenská militiae můnus, -eris n.,
stipendia, -rum n.; -u vojenskou
konati stipendia merére (facere);
militáre in exercitů; -© přátelská
officium n., beneficium n., opera,
-ae f.; -u prokázati officia conferre
in algm; k -dm býti appárěre,
praesto esse, parátum esse;
-y boží cultus (-ůs m.) deórum;
-dm božím obcovati rebus divinis
(sacris) interesse.

služebná servaf., famulaf., ancilla
f.; ministra f.

služebnictvo familia f.,
-Orum m.

služebnost servitůs, -ůtis f.
služné mercěs, -ědis f., stipendium

n., salárium n. (annuum roční).
slynouti florěre, excellere, valére

algá re; = svými činy rěrum
gestárum glóoriáflórere.

slyšení auditio f., auditus, -s m.;
(přístup) admissióo f., aditus, -ůs
m.; bez — indictá causá; v dosáh­
nouti admitti; -© dáti aditum dare
alci, (ad colloguium) admittere
alam; < ždádatiaditum principis
conveniendi petere.

slyšeti audire, accipió, -ere, per­
cipio .-ere, certiórem fieri; rád —

famult,

226 směřovati

dělectári algá ré; dobře „» auditů
valěre; jest mne « audior.

slyšitelný gui audiri (auribus per­
cipi) potest.

slza lacrima f.; še -mi v očích lacri­
máns, -antis; k -ám pohnouti
lacrimás mověre alci.

slzavý lacrimábilis 2; plěnus lacri
márum.

slzeti lacrimáre.
smáčeti imbuere.
smáčknouti comprimere (manum).
smaragd smaragdus m. f.
smaragdový smaragdinus 3.
smáti se ridere algd, dě algá ré;

(hlučně) cachinnári; (posmívati se)
irriděre, děriděre algm; «© na
koho arriděre alci.

smazati abstergére, dělére, tolle­
re, exstinguere alad.

smažiti frigere, torrere algd.
smečka psů caněs lincti m.
smeknouti klobouk caputaperire;

m se dělibi, vestigióo falli; (0 se­
keře) excidere.

smělost audácia f.; animus m.;
-i dodati animum addere alci,
animum alcis confirmáare; (drzost)
petulantia f.

směl-ý audáx, -ácis; fortis 2; ani­
mosus 3; = muž homo summae
audáciae; (drzý) petulans, -antis;
-e audácter, fortiter, animó forti,
liberé (logui); petulanter.

směna commůtátio f.; vicissitůdo,
-inis f.; vicěs, -ibus f.

směnárna argentária, -ae f.
směnárník argentárius m.
směnárnictví argentária, -ae f.
směniti můtáre algd (cum) algá

ré, inter se.
směnka syngrapha f.; permůtátlo,

-čónis f.; -u vystaviti syngrapham
coónscribere.

směnný obchod můtátio f., per­
můtátió f. mercium.

směr regióo f., cursus, -ůs m.;
m zachovati cursum teněre; m
dáti dirigere, flectere algd; ratio
f.; bráti se jistým -em institůtam
ratiónem perseguil; směrem k...
ad (urbem) versus.

směřovatií cursum dirigere; ten­
dere; spectáre algd, ad algd; per­
tiněre ad algd; petere algm algd.



směs 227 siňutečně

směs acervus m., congeriěs, -ěi f.
směsice mixtió f.; turba f., multi­

tůdó, -inis f.
směska farrágo, -inis f. (obilí).
smésti děčició, -ere, dětrůdere,

děturbáre algm; (smetákem)áver­
rere alad.

směstnaný confertus 3, děnsus 3.
směstnati comprimere, cónfercire

algd.
směšnost rěs ridicula f.; ridiculum

n .
směšný ridiculus 3.
smeták pennae, -árum f.; pěnicillus

m.
smetana flós (-óris m.) lactis.
smetí agger, -eris m.; purgámen,

-inis n., purgámentum n.
smětilicet (mihi); is (potestátem)

haběre, potestásalci est; est guod,
haběre guod s konj.; posse;
oportet s inf.; gerund.: non est
mirandum.

smích risus, -ůs m.; (bujný) cachin­
nus, -i, m., cachinnátio f.; © za­
tajiti risum continěre; dáti se do-u
in risum effundi, cachinnum tol­
lere, riděre algm; « si tropiti
lůdibrio haběre, lůdificáre, illů­
dere algm,

smilniti stuprum facio, -ere.
smilnost libidiněs, -um f.; impu­

dicitia f., stuprum n.
smilný libidinosus 3, impudicus 3.
smilování misericordia f., miserá­

tio f., commiserátio f.
smilovati se miserěri alcis.
smilstvo stuprum n., libidiněs,

"um f., impudicitia f.
smír plácátio f., reconciliátio f.,

reditus (-ůs m.) in grátiam.
smírčí soudce arbiter, -tri m.
smířiti plácáre, lénire algm, recon­

ciliáre algm cum algó, in grátiam
redůcere algm cum algó; « se
in grátiam redire cum algo.

smířlivost plácabilitás f., animus
plácábilis m.

smířlivý plácabilis 2.
smírnost temperantia f.
smísiti miscére algd (cum) algárě,

permiscére, commiscére; con­
fundere (věra cum falsis); < se
misceri.

smíšeně promiscuě.

smlčeti tacére, reticěre, silentič
praeterire algd.

smlouva foedus, -eris n., pactio f.,
pactum n., conventum n.; « sva­
tební pactio nůptiális f.; podle -y
ex foedere, ex pacto, convento;
-u činiti foedus ferire (facere),
paciísci cum algo; -u dodržeti
pactum praestáre, in pacto ma­
něre, conventis stáre.

smlouvání pactio f., áctio f. dě
algá rě.

smluviti pacisci algd, agere dě
algá ré, constituere (diem);
smluvili jsme se id inter nos con­
věnit, ut s konj.; -s se s kým
se coniungere contrá algm.

smluvní foederátus 3.
smočiti irrigáre algd, mergere algd

(inaguam), coónspergere(lacrimis),
smokvoň ficus, -i f. (-ůs f.).
smolnice taeda f.; fax (-cis f.)picea.
smolný piceus 3.
smrad odor malus m.;

-Oris m.
smradlavý foetidus 3; male olěns,

-entis.
smráká se vesperáscit, ad-, in-;

tenebrae oboriuntur.
smrčina pinětum n.
smrk pinus, -ůs f.
smrkati 8mungere.
smrkový pineus 3.
smrsknouti se děminul;corrůgari.
smrt mors, -tis f., interitus, -Úsm.,

létum n., exitus, -s m.; (násilná)
nex, -cis f.; přirozenou -| zemřítimorbóo| absůmi;-Í| hrdinskou
zemříti per summam virtůtem
emorior, -i; trest -i supplicium n.;
k -i odsouditi capitis damnáre;
m podstoupiti mortem oppetere,
mortem occumbere pró algo.

smrtelník mortaális, -is m.
smrtelnost mortálitásf.
smrteln-ý mortális2; mortifer,-a,

-um (vulnus); na -é posteli mo­
riens; -dáhodinka hóra suprěmaff.;
-ě raniti mortiferó vulnereafficio,
-ere algm; k -i nendviděti capitáli
odio proseguř algm.

smrtonosný mortifer, -a, -um.
smůla pix, -cis f.
smutečn-Í lugubris 2 (vestis, diěs);

-č oděný átrátus 3, sordidátus 3,

foetor,
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smutek maeror m., tristitia f.,
lůctus, -ůs m.; = nositi in lůctů
esse, sordidátum esse; « míti
nad kým člůgére algm.

smutnohra tragoediaf.
smutn-ý tristis 2, maestus 3, mae­

rěns, entis; miser, -a, -um; mise­
randus 3; -ě vypadati tristi vultů
esse.

smyčcový nástroj fiděs, -ium f.
smýčiti purgáre, verrere.
smyčkovitý nodosus 3.
smyk traha f.
smýkati trahere; « se trahi.
smysl sěnsus, -ůs m.; sententia f.;

beze -ů aměns, -entis; -u zbaviti
exanimáre algm; -© pro společný
zájem commůnitás f.; míti © pro
něco in algá ré sénsum haběre,
voluntátem alcis rei haběre;
nemíti -u pro něco aliénum esse,
abhorrčre ab algá rě.

smysliti excogitáre, invenire, mo­
liri, paráre algd.

smyslnost libido, -inis f.; voluptás
corporis f.

smyslný gen. corporis (voluptátes).
smýšlení sententia f., opinio f.,

měns, -entis f., animus m.; « po­
litické voluntás in rem půblicam;
vysoké = o sobě insolentia f.,
superbia f.; takového -© sic ani­
mátus 3.

smyšlenka res ficta f., opiniónis
commentum n., fabula f.

smyšlený fictus 3, commenticius 3.smýš-leti| sentire,| existimáre;
stejně « consentire cum algo;
jinak = dissentire, discrepáre
ab algo; dobře -v s kým bene alci
velle; jakkoliv o mně -Íš guócum­
gue in mě eris animo.

smýti. abluere, čluere algd.
snad fortasse; forsitan s konj.; forte

(po si, nisi, ně); haud sció an,
nescio an, dubito an; crédo, puto;
při superl. vel; pochybuješ snad?
numauid dubitás?

snadno facile; nesnadno non facile.
snadný facilis 2; expeditus 3;

promptus 3.
snaha studium n., conátus, -ůs m.,

indůstria f., contentio f., operaf.,
labor m.; -y vědecké studia litte­
rárum n.
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snacha nůrus, =ůs f.
snář somniórum coniector, -Orism.
snášelivost tolerantia f., patienti

f., pácis amor m., concordi
studium.

snášelivý toleráns, patiěns, pácis
amáns, concordiae studiosus 3.

snášení collátio f. (signorum);
tolerátio f. (doloórum).snášeti| conferre,| comportáre,
congerere, colligere algd; < vejce
Ovaparioó,-ere; (unésti) sustinére;
(trpěti) toleráre, perferre, per­
petior, -i; pati et ferre; « se
(dolů) dělábi, děvoláre; s kým
concordáre, amanter vivere cum
algo.

sňatek nůpti |, -árum f.; coniu­
gium n.; mátrimoónium n.

snažiti se studěre, cónári s inf.,
ut s konj.; operam dare, operam
náváre alci rei, ut s konj.; nití,
člaboráre pro (in) algá rě, ad
alad.

snaživost indůstria f., návitás f.
snaživý studiosus 3, indůstrius 3,

návus 3, sědulus 3.
snažně summo studio, studi“

magnoperé, vehementer.
snažn-ý veheměns,-entis; impěnsus

3; -d prosba supplicés preces f.,
obsecrátio f.; -ě prositi obsecráre
atgue obtestári algm.

snědý fuscus 3, pullus 3;
colóre.

sněhobílý niveus 3.
sněhový nivális 2 (moóns);gen. nivis.
sněm comitia, -Orum n.; contióof.,

conventus, -s m., concilium n.;
rm konati comitia haběre, con­
ventum agere.

sněmoviště comitium n.
sněmovní comitiális 2.
snění somnia, -órum n.
snesitelnost tolerábilis condiciof.
snesitelný tolerábilis; -m učiniti

leváre, lěnire algd.
sněť gangraena f. (zvířecí); cariěs,

-8i f. (na kostech); úrědo, -inis f.
(obilní).

sněží ningit.
sněžný niveus 3, nivális 2.
snídaně prandium n.
snídati pranděre;

pránsus 3.

nigro

nasnídav
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sníh nix, nivis f.
snílek homo somniculósus m.
snímati děmere, dětrahere algd

alci; leváre, liberáre algm algá
rě; tollere alad.

snísti consúmere, comedere.
sníti somniáre algd, dě alga ré;

snilosemi per guiětem (insomnis),
viděbam; viděre mihi viděbar.

snivý somniculosus 3, somniáns,
-antis.

snížení děminůtio f. (vectigálium);
submissió f. (vócis).

snížiti deprimere, děmittere, sub­
mittere, leváre (annonam), mi­
nuere (auctoritátem), dětrahere
(dě fáma), obtrectáre alci; « se
děscendere ad algd, se děmittere
ad alad.

snižující indecoóorus3, contuměli­
Osus 3.

snop merges,-itis f.
snoubenec sponsus, -i m.
snoubenka sponsa, -ae f.
snoubiti sponděre, děsponděre

algm alci.
snubní sponsális 2; © právo cónů­

bium n.
snůška congeriěs, -čif.
sob tarandus m.
sobeck-ý suls commodis serviěns,

suae útilitátis studiósus 3; -y jed­
nati suae útilitáti servire, omnia
ad suum commodum referre.

sobectví suárum rérum studium n,.
suae útilitátis cůra f., lucri cupi­
ditás f.

sobota diěs Sáčurní m.; sabbata,
-Orum n.

sociální péče cůra půblica f.
sočení obtrectátio f.
sočiti inimicum esse alci, succěn­

sěre alci, obtrectáre alci, Invi­
d'am concitáre alci, dě fámá alcis
dětrahere.

sočivý criminosus 3, inyidus 3.
soda nitrum n.
sofista sophistěs, -ae m.
socha statua f., signum n., simulá­

crum n., effigiěs, -6i f.
sochař sculptor m., fictor m., sta­

tuárum artifex, -icis m.; gui signa
fabricátur.

sochařstvíars fingendi(sculpendi).
sochor fůstis, -is m., cláva f.

sojka píca, -ae f.
sok aemulus m.; (v lásce) rivális,

-is m.; (závistivý) obtrectátor m.
sokol falcó, -ónis m.; accipiter,

„tris m.
solený salsus 3.
soliti sallo, -ere; sale condire algd.
solivarny salinae, -arum f.
solnářství salis commercium n.
solní salárius 3; „s dávka salárium n.
solný salsus 3; -é doly salinae,

-árum f.
sonda specillum n.
sopka mons igněs (flammás) 8ruc­

táns (ěvoměns) m.
soptiti ignem čició,-ere, ěructáre,

vomere; (vztekati se) furió, -ere,
saevire.

sosna pinus, -ůs f.
sosnový pineus 3.
sotva vix; aegre, haud facile; haud

sci; exiguě (frůmentum haběre
exigue trigintá diérum).

souběžn-ý paribus intervallis inter
se distáns; *parallélus 3; -ě pari­
bus intervallis.

souboj certámen (-inisn.) singuláre.
soubor summa, -ae f.
soucit misericordia f.; hůmánitásf.
současník aeguális, -is m. (alcis,

alci).
současn-ý eiusdem temporis; -ě

eodem tempore, simul, úná.
součást pars, -tis f.; membrum n;;

elementa, -órum n., principi
-Orumn.

součet summa, -ae f.
součin summa (ex multiplicátidne)

effecta f.
součinnost opera, -ae f.; auxilium

n.; za -i něčí alcis operá, algó
adluvante.

soud iůdicium n., causaf.,lis, litis f.;
guaestid f.; -© konati iůs dicere;
m hrdelní iůdicium capitis n.;
m střepinový testárum suffrágia,
-Šrum n.; (mínění) sententia f.,
opinio f., cónsilium n.

soudce iůdex, -icis m.; (smírčí)
arbiter, -tri m.; (z oboru umění)
existimátor, -oris m.; před « po­
hnati in iůs vocáre algm.

soudcovství iidicátus, -ůs m.
souditi iůdicáre algm, dě algo;

existimáre, sentire, cěnsěre, pu­
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táre, iůúdiciumfacere dě algá rě;
co soudíš? guid tibi vidětur?; ©
koho iůs alci dicere, iůdicium fa­
cere dě algo; < se litem haběre,
lege agere cum algo.

soudní iúdiciális 2, iúdiciárius 3,
foréěnsis 2 (opera); «— pravomoc
iurisdictlo f.; -< den dies fastus m.;
re místo forum n.; = nález iúdi­
clum n., sententia f.; © prázdniny
iústitium n., feriae forénsěs f.;
m pře lis, litis f., causa f.;© sluha
appáritor m., viátor m.

soudnictví res (rérum) forěnsěs
(ium) f.; iůdicia, -órum n.

soudnost iúdicium n.
soudn-ý průděns, sapiěns, intelle­

gens, -entis; -dástolice tribůnal,
-lis n.

soudruh socius m., sodális, -is m.,
collega, -ae m.; commilitó, -ónis m.

soudržnost conspirátio f., con­
sensus, -s m.

souhlas coónsensus,-ůs m., assěnsió
f., assénsus, -ús m.; v -e býti con­
sentire, concordem esse cum
algo. “

souhlasiti coónsentire cum algo,
assentiri alci; účet souhlasí ratio
constat.

souhlasný coónsentáneus3 alci rei,
coOnsentiěns,conveniěns, congru­
ns, -entis.

souhláska coónsonáns(littera) f.
souhrn comprehěénsióf., summaf.,

complexič f.; -© práv občanských
caput, -itis n.

souhvězdísidus, -eris n.; astrum n.
souchotinář phthisicusm. (lék.).
souchotiny táběs, -is f.; phthisis f.

(lék.).
soukenictví

tůra f.
soukeník pánní textor, -oris m.
soukmenovec gentilis, -is m.; po­

puláris, -is m.
soukolí rotae, -árum f.
soukromí solitůdó, -inis

tum n.; v © secrěto.
soukromník privátus m.
soukrom-ý privátus 3, proprius 3;

-č privátim, sěparátim, sécréto.
soulad concentus, -ůs m.; cónsěn­

Sus, -ůs m.; convenlentia f., con­
cordia f.

pánnórum© mercá­
„; sěcré­

soulož concubitus, -is m.
souložnice concubina f.
souložnictví concubinátus, -ůs m.
souložník concubinus, -i m.
soumar iumentum n.
souměrnost aeguábilitás f., pro­

portióof., convenientia (partium,
membrórum) f., congruentia f.,
concinnitás f.

souměrný aeguális 2, aeguábilis 2,
congruěns,-entis, concinnus 3.

soumrak crepusculum n.; za
primo vespere.

souostroví insulae, -árum f.
soupeř competitor, -Orism.; adver­

sárius m.
sourozenci frátrés, -um m., soró­

res, -um f.; eódem patre et mátre.
náti.

soused vicinus m., finitimus m.,
accola, -ae m.

sousediti tangere, attingere algd,
vicínum, finitimum esse alci.

sousednívicinus 3, finitimus 3, con­
finis 2, affinis 2 alci.

sousedství vicinitás f., vicinia f.,
affinitás f.

sousedstvo vicinitás f., ia f.,
viciní, -Orum m.

Sousoší statuae, -arum f.
soustátí civitátěsfoederatae f.
soustav-a ratió f., disciplina f.,

ars, -tis f.; v -u uvésti ad artem
et ad ratiónem revocáre (redi­
gere).

soustavně vlá et ratióne.
soustavn-ý ad praecepta artis re­

vocátus 3, -d učenost ratio et
doctrina.

sousto offa, -ae f.; frůstum n.
soustrast misericordia f.; vyslovení

-i consólátio f.; vzbuditi = com­
miserári; vzbuzování -i commise­
rátió f.

soustruh tornus m.
soustruhovati tornáre algd.
soustružník tornátor, -óris m.
soustřediti in únum conferre (con­

trahere); — myšlenkycógitatióněs
ad únam rem dirigere.

souš terra f., terra continěns f.,
áridum n., siccum n.

soutěska angustiae, -árum f.; fau­
cěs, -lum f.

soutěž certámen,-inis n.; certátio
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f.; (o ceny) concertátio f.; (ob­
chodní) aemuli, -órum m.

soutěžiti certáre, concertáre, con­
tendere (dě praemio proóposito).

souvěkýv. současný.
souviseti cohaerere cum algá ré,

continěri algá ré.
souvislost contextus, -ůs m.; con­

tinuátio f.; perpetuitás f.; v -i con­
textě; v bližší -i jsoucí adiůnctior
(huius causae).

souvislý continuus 3, perpetuus 3,
continěns (agmen); ne- inter­
ruptus 3, dissipátus 3.

souvrať versůra f.
souznačný idem děcláráns (signifi­

cáns); býti idem děcláráre,
(significáre, valěre).

souzvučný cónsonus 3.
souzvuk concentus, -ůs m.
soužení vexátio ff., sollicitůdo,

-inis f., aerumna f.
soužiti vexáre, premere, cruciáre

algm; to mne souží hoc mě pungit,
(mordet,angit;) —se cruciári, do­
lére, maerěre; = se s čím labó­
ráre in algá ré.

sova noctua f.,
-igis f.

spáč homo multi somní.
spací dormitorius 3.
spád fástigium n.; (vodní) librámen­

tum n.
spadnouti děcidere (ex) algá rě,

dělábi (ex eguo), excutior, -i
(currů); praecipitári, incidere (in
fossam); collábi, concidere, cor­
ruere (domus); « se corpus
amittere.

spádný praeruptus 3, prěclivis 2,
declivis 2, děvexus 3.

spáchati committere (scelus), ad­
mittere (flágitium), perpetráre
(caedem). :

spájeti conferrůmináre.
spála scarlatina f.
spáleniště locus incendii m.
spáliti cremáre, úrere, combůrere,

exůrere, děůrere, incendió dě­
lére.

spánek somnus m.; (tvrdý) sopor,
„Oris m.; skráně tempora, -um n.

spanilomyslnostanimií magnitůdó,
-jnisf.,ingenuitás f., generositás f.spanilomyslný| magnanimus3,

bd

ulula f., strix,

ingenuus 3, liberális 2, generč­
sus 3.

spanilost formósitás f., pulchritů­
do, -inis f., venustáas f.

spanilý formosus 3, pulcher, -chra,
-chrum, venustus 3.

spár ungula f., unguis, -is m.
spára iúnctůra f., commissůra f.,

compágěs, -is f.
spása salůs, -ůtis f.; hledati -y­

v útěku fugá salůitem guaerere.
spasitel liberátor m., servátor m.,

salůtis auctor, -Oris m.
spasitelný salůtáris 2, útilis 2.
spasiti liberáre, serváre algm.
spásonosný salůtáris 2.
spásti děpascere algd.
spáti dormire, cubáre; jíti spat

cubitum jre.
spatřiti conspicio,-ere, conspicári,

viděre algd; « světlo světa in
lůcem edi, lucem aspici“, -ere.

spavost veternus, -i m.
spavý somniculósus 3; multi somni.
spěch fěstinátióof., properátió f.,

celeritás f.; naspěch raptim, fěsti­
nanter, properě; vojsko naspěch
sebrané exercitus tumultuárius m.

spěchati properáre, fěstináre, con­
tendere, mátůráre; =v na pomoc
succurrere alci.

spěšný fěstináns, properáns, citus
3, mátůrus 3.

spěž aes, aeris n.
spiklenec coniůrátus m.
spiknouti se coniůráre, coniůrá­

tionem facio, -ere.
spiknutí coniůrátičf., conspirátio f.
spílati compelláre, člůdere, vo­

cáre algm algm.
spinadlo fibula f.
spínati v. sepnouti.
spis scriptum n., litterae, -árum f.,

liber, -bri m., volůmen, -inis n.;
spisy (právní) ácta, -órum m.,
tabulae, -árum f., litterae (půbli­
cae).

spisek libellus m., commentário­
lum n.

spisovatel scriptor m., auctor,
-oris m.; býti -em libróosscribere.

spisovatelka mulier librós scri­
běnsf.

spisovatelství scriptio f., litterae,
-arum f.
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spisovati scribere, conscribere.
spisovna tabulárium n.
spisovný jazyk norma sermonis,

guó in libris útimur.
spíše potius, immó; nejspíšepotissi­

mum; asi opinor; ty ses nejspíše
v tom zmýlil in hác ré, opinor,
errávisti.

spíže victus, -ůs m.; penus, -ůs (-i)
m.; frůmentum n., rěs frůmentá­
ria f., commeátus, -ůs m.

spižírna cella penária f., apothécz.f.
spižování frůmentátič f., rés frů­

mentária f.
spižovati frůmentum providěre

alci.
spižovník frůmentátor, -óris m.
spláceti solvere (aes aliénum), red­

dere (děbitum, pár pari).
spláchnoutiabluere, proluerealgd.
splasknouti molliri, (re)laxári, re­

mitti.
splašiti se expavěscere; conster­

nári (eguus).
splátka pěnsio f.; pecůnia f. (sol­

venda, solůta); solůtió f.
splatný solvendus 3; -dálhůta diěs­

pecůniae, dičs ad solvendum
praestitůtus m.

splav cataracta (-ěs), -ae m., f.
splavný návigábilis 2.
splésti nectere, connectere, cón­

serere, contexere, compónere
(capillós), implicáre; (zmásti) tur­
báre, confundere, miscěre, per­
miscěre alad.

spletený coónsertus3, contextus 3;
(zmatený) turbátus 3, confůsus 3,
perplexus 3.

splniti explěre (spem),
(promissa), praestáre (fidem); =
žádost voluntáti alcis obtempe­
ráre; = se čvenire, čventum
haběre.

splynouti confluere; coalěscere.
splynutí confůsio f.; coniůnctio f.
spočinouti guiéscere, con-, re-.
spočívati situm (positum) esse in

algá rě, continěri alga rě, penděre
ex algo.

spočítati computáre algd; sum­
mam fació, -ere; calculum sub­
důcere alcis rei.

spodek pars inferior f.; fundus m.,
solum n.; © lodi carina f.; © hory

Implěre

infimus móns, -tis m.; © sloupu
basis, -is f.

spodky brácae, -árum f.; femorália,
-jum n.

spodní inferior, -ius; nejspodnější
infimus 3, imus 3.

spoj commissůra f.; compágěs,-is f.
spojenec socius m.
spojeneckýsociális 2; foederátus 3.
spojení coniůúnctióof., colligátio f.,

nexus, -ús m., complexio f.;
(spřátelení) societás f.; -© trámů
contignátio f.; býti ve -© s kým
coniůnctum esse cum algo.

spojený coniůnctus 3.
spojitě contextě, perpetuó, con­

tinuo.
spoj-iti iungere, coniungere, co­

nectere algd cum algá ré; most
"uje město póns oppidum conti­
net; to jest -eno s bolestí hoc do­
lórem habet; «— se coniungi,
copulári, coeoó, -ire, societátem
facio, -ere cum algó.

spojitost perpetuitás f. (orátiónis),
continuátio f.

spojitý continěns, -entis; conti­
nuus 3, perpetuus 3 (orátio).

spojka coniůnctio f.; copula f.
spokojenost tranguillitásf.; animus

aeguus (tranguillus) m.; k mé
úplné-i cum magná meá voluptáte;
k všeobecné-i cůnctis approbanti­
bus.

spokojený contentus 3 algá ré;
tranguillus 3, sedátus 3 (animus);
m býti acgulěscere in algá ré, satis
haběre, contentum esse algá rě,

spokojití se contentum esse algá
re, acguičscere In algá rá; = se
s nálezem děcrěto stáre.

spolčený foederátus 3.
společenský sociális 2: facilis 2;

= životvitae societás f., vita com­
můnis f., societás coniůnctiónis
hůmánae f.; « svazek societás f.

společenství commůnič f. (sangui­
nis), commůnitás f. (omnium rě­
rum), coónsortio f., societás f.

společně commůniter, coniůnctě,
coniúnctim, úná.

společnice socia f., comes, -itis f.,
consors, -tis f.

společník socius m., comes, -itis
m., sodális, -is m., cOnsors, -tis m
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společnost societás f.; sodálitás f.;
(stolní) convivium n., convivae,
-árum m.; (pro zábavu) circulus
m., coetus, -ůs m., conventus,-ůs
m.; (četná) freguentia f.; ve -i něčí
algó comitante.

společný commůnis 2; sociális 2
(dii); -© majetek commůne, -is n.

spoléhati fidere, confidere alci
(rei), algá rě; niti algá ré; spoléhaje
frétus 3 algá rě; = na sliby fidei
crédere.

spolehlivost constantia f., fiděli­
tás f.

spolehlivý fidus 3, fidělis 2, cer­
tus 3.

spolek societás f.; vejíti ve =»socie­
tátem inire cum algó; -v achajský
cónsilium Achaicum n.

spolknouti děvoráre algd.
spolu úná (cum algo); simul; inter

sé (certáre).
spolubojovník commilitó, -onis m.
spolubydlení contubernium n.
spolubydlící contubernális, -is m.
spoludědic cohěrěs, -ědis m.
spoluhodovník compránsor, -óris

m.
spoluhráč collůsor, -Oris m.
spolumajitel sociusm.
spoluobčan civis, -is m.
spoluotrok cónservusm.
spolupracovník socius operis m.
spoluspiklenec socius coniůrátió­

nis m.
spolustolovník conviva, -ae m.,

cónsessor m., convictor, -Óris m.
spolutrpitel socius malórumm.
spoluuchazeč competitor, -óris m.
spoluvězeň socius captivitátis m.
spoluvinník culpae particeps, -ci­

pis.
spolužák condiscipulus m.
spolužití convictus, -ůs m., con­

victio f. ©
spona cópula f., fibula f.
spor lis, licis f.; contentió f., dis­

sensio f., contróversia f.; < vy­
rovnati item compónere; « vésti
litem haběre, lége agere cum
algo; « vyhráti causá (iůdicio)
vincere; © prohráti causá cadere,
litem ámittere.

spořádaně compositě, rěctě, bene.
spořádání compositióof. (rěrum),

děscrTptio f.; © života institůtum
vitae n.

spořádanost ordo, -inís m.; dili­
gentia f.

spořádaný composltus 3, disposi­
tus 3, děscriptus 3; (o osobách)
diligěns, -entis, probus 3.

spořádati ordináre, disponere, di­
rigere, in ordinem redigere algd;
Instituere, coOnstituere(rem půb­
licam).

sporák focus culinae m.
spořiti parcere alci rei;

repónere algd.
spořivost parsimóniaf.
sporn-ý controversus 3, dubius 3;

-d otázka contróversia f.; -d strana
litigátor, -Oris m.

sport exercitátió corporis f.
sporý firmus 3; (nepatrný) exiguus

3, parvus 3.
spotřeba consůmptio f.
spotřebovati consúmerealgd; "

terere algd.
spousta molěs,-is f., vis (vir, vi)f.;

multitůdo,-inis f., turba f.
spoušť perturbátio f., confůsio f.,

vastátio f., populátilo f.
spoutati vincire, děvincire,

vincula conició, -ere algm.
spřádati contexere.
spřáhnouti iungere (bovem cum

eguo).
spřáteliti conciliárealgm alci, con­

iungere algós Inter sě; « se in
amicitiam alcis venire, famili“ '
tátem cum algó coniungere.

správa cůrátió f., procůrátio f.,
administrátió f.; «— státní rěs
půblica f.; -y státní zkušený rei
půblicae administrandae peritus
3; svěřiti-ě permittere potestáti;
ve vnitřní -ě i ve vojenství domi
belligue; vrchní -© války summa
belli f.; © finanční dispensátio
pecůniae f.; — života ratió vitae
f.; (oprava) refectio f.; (šatů)
sartůra f.

správce administrátor m., próců­
rátor m., gubernátor m. (rei
půblicae); | hospodářství villi­
cus m.

spravedlivý iůstus 3, aeguus 3,
rěctus 3.

spravedlnost iůstitia f., aeguitásf.
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správka refectio f.; —šatůsartůraf.
správně rěctě, věrě, čmendátě,

diligenter. “
správnost ratio rěcta (iůsta) f.;

věritás f.
správný iůstus 3, probus 3, integer,

-gra, -grum, rěctus 3 (sententia),
diligěns, -entis (imperii v plnění
velitelských povinností).

spravovati reficio, -ere, reparáre,
(tkanivo) sarcire; (říditi) admini­
stráre, cůráre algd; praesse (pro­
vinciae); dispensáre (pecůniam),gerere| (magistrátum),regere
algd, gubernáre (rem půblicam),
fungi (můnere); m se recreárií, re­
ficior, -I, mě recipio, -ere; -© se
podle čeho obtemperáre, obsegui
alci rei.

spřež hominěs perditi m.; = zloděj­
ská latrocinium n., fůrěs, -um m.

spřežení iugum n.
spřísti contexere algd.
spřízněnost propinguitás f., cogná­

tio f., necessitůdo, -inis f.
spřízněný propinguus 3, cognátus 3

alci, coniůnctus 3, necessárius 3.
sprosťáctví sorděs, -ium f., turpi­

tůdo, -inis f., improbitás f., ně­
guitia f.

sprosťák homo improbus (něguam).
sprostý humilis 2, sordidus 3,

abiectus 3, obscěnus 3, illiberá­
lis 2.

sprovoditi se světa8 medió tollere
algm.

spustiti děmittere; dědůcere (ná­
věs); Emittere (aguam); mittere
(tělum); (počíti mluviti) ordfri,
incipió, -ere; nespustiti oka haerě­
re in conspectů alcis; «» se sě
děmittere, sě submittere, resi­
dere, děmitti, děvehl; mlha se
spouští nebulae delábuntur, děci­
dunt; « se čehoděserere (hůmá­
nitátem); (počiti téci) fluere, pro­
fluere (cruor); krev se mu spustila
z nosu cruor č náribus flůxit.

spuštění demissio f.
sraz congressio ff.,

-us m.
sráz děiectus, -ůs m., děvexum n.,

abruptum n., declive, -is n., locus
děclivis m.

sraziti collidere, configere, děn­

congressus,
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sáre (ordiněs); (dolů) děici ,„-ere,
děcutio, -ere, dětrůdere; -s vaz
cervicem sibi frangere; = hlavu
komu caput praecidere alci; «
z penězdětrahere, dedůcere algd
dě summá; «» se congredior, -i;
m polemacié (proelio) conflige­
re, signa conferre; lodi se srážejí
návigia inter sě collidunt; (o mlé­
ce) concréscere, coire, cóogi;mléko
sražené lác concrétum (gelátum),

srázný praeruptus 3, praeceps,
-cipitis; arduus 3, abscisus 3, dě­
vexus 3.

srážka concursus, -s m., congres­
sus, -ůs m., contlictio f.; (peněžní)
děductio f.

srčeti fluere, susurráre, léní mur­
mure defluere.

srdc-e cor, cordis n.; pectus, -oris
n.; animus m.; z celého « toto
pectore; jde mi něco k -i commo­
veor algá rě, algd děscendit in
pectus meum; mám na -i algd
angit, sollicitat animum meum;
vzíti si k -i commověri algá rě,
děmittere algd in pectus; klásti
na © moněre algm algd; leží mi
na -i algd mihi cordi (cůrae) est;
mu své otevříti komu sěnsůs suos
aperire alci.

srdcelomný miserábilis 2, lámen­
tábilis 2.

srdečko corculum n.
srdečnice aorta f.
srdečnost věritás f., animus sin­

cěrus m.
srdečn-ý věrus 3, sincěrus 3; -ě

věre, ex animo, vehementer
(amáre); v přáti cupió, -ere et
optáre algd.

srdnatost animus fortis m., forti­
tůdo, -inis f., virtůs, -ůtis f.

srdnatý fortis 2, stránuus 3, intre­
pidus 3.

srkati sorběre alad.
srna capreaf.
srnec capreolus m.
srocení coitio f., coónspirátio f.,

coniůrátio f.
srocovati se coire in únum, inter

sě; concurrere; conspiráre in (ad)
algd.

srostitý děfinitus 3, finitus 3,
certus 3.



sroubiti

sroubiti contexere, fabricári.
srovnání comparátio f., collatio f.,

aeguátió f.
srovnávati aeguáre; © sezemísoló

aeguáre; complánáre; (uspořádati)
componere algd; (přirovnávati)
comparáre, conferre, compónere
algd cum algá ré, alci rei; © se
consentire, congruere cum algo;
nesrovnávatise dissentire, abhor­
rěre ab algá rě, repugnárealci rei.

srozumění consensus, -ůs m;
(tajné) collůsió f.; býti v tajném =
colidere cumalgo.

srozuměti se convenit alci cum
algo (inter se), collůdere cum
algo.

srozumitelnost perspicuitásf.
srozumitelný perspicuus3, plánus

3, apertus 3, facilis ad intellegen­
dum.

srp falx, -cis f.
srpařfalcárius m.
srpen (měnsis)Sextilis, Augustus m.
srpovitý falcátus 3; lůnátus 3.
srst villus m.; pellis, -is f.
srstnatý villosus 3, hirsůtus 3,

hirtus 3.
sršeň crabro, -onis m.
sršeti anheláre (ignem), dere

(scintillás), micáre; saevire, furio,
-ere, arděre (cupiditáte ulci­
scendi).

srub castellum n., taberna conti­
gnáta f.

srůsti concrčscere, coalěscere.
ssací papír charta bibula f.
ssáti sůgere (mammam mátris).
ssavec animal, guod féětum úberi­

bus ailt.
ssedati se coeo,

(terra).
ssednouti děscendere (ex eguo);

(o mléce) concréěscere, coire,
cogi.

ssutina ruinaf., parietinae, -árumf.
stáčeti contorguěre; (ze sudu)

dě dolio eximere, prómere.
stačiti satis esse, suppeditáre ad

děsidere

algd; suppetere alci rei; sufficio,
-ere; = v chůzi alcis gradůs
aeguare.

stadion stadium n.
stadium status, -ůs m,
stádo grex, -gis m,
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stanovy lěgěs, -um f.,

starodávný

stáhnouti (dohromady)contrahere,
condůcere, cógere; (utáhnouti)
astringere, constringere; (dolů)
dětrahere (anulum, vestem).

stáj stabulum n., statio f.
stále semper, perpetuó, continen­

ter, coOnstanter.
stálice stella fixa f.
stálost stabilitás f., constantia f.,

firmitás f.
stálý perpetuus 3, continuus 3,

constáns, -antis, stabilis 2, sta­
tivus 3 (castra), perennis 2 (agua).

stan tabernáculum n., tentórium n.;
hlavní = praetórium n.; společný
m contubernium n.

standarta vexillum n.
stání dies, -ěi f.; -© určiti diem

dicere; nemám nikde « reguiés­
cere nón possum.

stanice statio f.
stanné právo iůs militáre n.
stanouti cónsistere, subsistere,

assistere.
stanovisko ratio f.; s uměleckého-a

si ars spectátur; s pravého -a po­
suzovati rěctě algd iůdicáre; to
jest mé « ita eguidem dě illá
ré jůdico.

stanoviště statló f.
stanoviti statuere, constituere,

instituere; děfinire, děscribere.
institůta,

-Orum n.
starati se cůráre algd; prospicio,

-ere, providěre, consulere alci
rei; sollicitus sum dě algá rě,
cůrae mihi est algd, cůram con­
feró in alad.

stařec senex, senis m.
stařena anus, -ůs f.
stařecký anilis 2, senilis 2; « věk

anilitás f.; -á slabost senium n.
stáří senectůs, -ůtis f.; (věk) aetás

f.; (o věcech) vetustás f.
stařičký grandis (grandior) nátů.
stárnoutiseněscere, coOnseněscere,

senem fieri.
starobylost antiguitás f.; tempus

(-oris) antiguum n.
starobylý antiguus 3, priscus 3,

vetustus 3; -é věci monumenta
antiguitátis n.

starodávný antiguus 3; zd
antiguitus, patrum memori..
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starost cůra f., sollicitůdo, -inis f.;
plný -f sollicitus 3; « působiti
sollicitáre algm, cůrá affici', -ere
algm.

starosta magister, -strií m. (so­
cietátis); praefectus m.; decurio m.

starostlivost cůra f., animus pró­
vidus m.

starostlivý próvidus 3, průděns,
-entis; sollicitus dě algo.

starosvatka proónubaf.
starověk antiguitás f.;

(-oris) antiguum n.
starověký antiguus 3, priscus 3.
starožitnosti antiguitátěs, -um f.;

monumenta antiguitátis n.
starožitný antiguus 3.
starý vetus, -eris; antiguus 3;

vetustus 3; (zastaralý) inveterá­
tus 3, obsolětus 3; hoch 10 let —
puer decem annos nátus, puer
decem anněrum; « vojín vete­ránusm.;starší| (věkem)nátů
maior, senior; nejstarší (nátů)
maximus 3.

stát rěs (rei) půblica (-ae) f.;
civitás f.

stateček agellus m.
statečnost fortitůdo, -inis f.;

virtůs, -ůútis f.; animus fortis m.
statečn-ý fortis 2, strénuus 3;

-č fortiter, animo forti.
statek praedium n., fundus m.,

villa f., bonum n.; « zděděný
patriměnium n.; statky bona,
-orum n., fortůnae, -árum f.,
opěs, -um f.

státi stáre; (kolem) circumstáre
algm; (při tom) adstáre; (v cestě)
obstáre alci; ( v čele) praeesse
alci ref; = vslověfidem praestáre;
(míti cenu) esse, stáre, constáre;
věc stojí někoho mnoho peněz rěs
alci magná pecůniá stat; « při
straně něčístáre ab algo; = o cizí
aliéna appetere; « od sebe distá­
re; m k službě praesto esse; stůj!
consiste! stůj co stůj guácumgue
ratióne, guoguč modo, utigue;
kniha stojí za čtení liber dignus
est, gui légátur; stojí za prdci
operae pretium est.

statkář possessor agrórum m;
dominus praedii m.

státní půblicus 3; «— řdd ordo

tempus

rěrum m.; «. správa rěrum
publicárum administrátió f.; ©
hospodářství vectigálium et pe­
cůniárum půblicárum administrá­
tio f.

státnická moudrost rěrum civilium
peritia f.; © sláva aus. reř
půblicae administrandae f.

státník vir rérum civilium (re­
gendae civitátis) peritus; gu! In
re půblicá versátur; gui rem
půblicam administrat; býti málo
obratným -em cárěre arte rei
publicae administrandae; býti tak
velkým -em jako vojevůdcem nón
minórem páce guam bello esse.

statný streěnuus 3, fortis 2, ró­
bustus 3, magnus 3, ingěns,
-entis, validus 3,

státověda scientia (ratio) civilisf.;
disciplina rei půblicae f.

stav condicióof. (rérum); status,
-is m. (rei půblicae); tempora,
-um n.; rěs, rěrum f.; bídný -v
rěs affictae, angustiae, -árum f.;
(třída) ordó, -inis m. (senáto­rius);(povolání)vitae© genus,
-eris n.; vitae condicio f.; = du­
ševní affectio f.; v zoufalém -u
rěbus děspěrátis; v dřívější «
uvésti redintegráre; in pristinum,
in integrum restituere; < tkal­
covský lugum textórium n.

stávati se fieri, exsistere, čvádere;
stává se fit, evenit, accidit, con­
tingit, úsů venit; státi se pánem
rérum potiri; © se pánem území
fines dlciónis suae facere.

stavba aedificátió f., strůctůra f.,
cónstitůtió f. (corporis), cón­
strůctió f., conformátióo f.; (bu­
dova) ačdificium n., opus, -eris
n., (velká) molěs, -is f.; -© v dolech
cuniculi, -orum n.

stavební kámen caementum n.;
mo horečka aedificandi studium.

stavení aedificium n.
staveniště área f.
stavěti aedificáre,struere, exstru­

ere, fació, -ere (most přes řeku
pontem in flůmine); můnire
(viás); sistere, ponere, collocáre;
re se consistere; — se u koho
děvertere apud algm; « v čelo
praeficio, -era algm alci rei;



stavidlo

mvse na odpor obsistere, resistere
reniti alci; © se jako by... simu­
láre algd; znovu „© restituere,
reficio, -ere; s naprotiopponere
alad alci; -» na místo něčeho |
substituere algd alci rei (pro
algá re).

stavidlo cataractěs (-a), -ae m. (f.).
stavitel architectus m.
stavitelství architectůra f.
stavivo máteria f.
stažení contractió f.
stéblo culmus m.
stéci defluere; -- město urbem

capió, -ere; « se confluere (in
únum).

steh sůtůra f.
stehlík carduělis, -is f.
stehno femur, -oris (-inis), n.
stehování sůtůra f.
stěhování migrátiof., commigrátio f.
stehovati suere.
stěhovati tránsferre algm; « se

migráre; (zpět) remigráre.stejnobarevný| concolor,
eódem colóre.

stejnoměrnost aeguábilitásf.
stejnoměrný aeguábilis 2.
stejnost aeguálitás f.
stejn-ý pár, paris; aeguus 3,

aeguális 2; -ě pariter, aegu8é,
eódem modo; non minus guam;
rv smýšleti idem sentire, con­
sentire cum algo; o čase simul,
eódem tempore.

stékati děfluere; -» se confluere.
stelivo stramentum n.
stěna pariěs, -etis m.; latus, -eris n.

(montis).
sténání gemitus, -ůs m.
sténati gemere; (při čem) inge­

miscere in algá rě.
step campus patěns,

regió děserta f.
sterý permultus 3.
stesk guerěla f., guestus, -ůs m.
stěsnaný confertus 3, pressus 3.
stěsnati confercire,premere, coar­

tare, cogere.
stezka semita f., trámes, -itis m.
stěžej cardo, -inis m.
stěžeň málus, -i m.
stěží vix, aegré, haud facile.
stěžovati si gueri, congueri algd,

dě algá re; accůsáre algm.

-Oris;

-entis m.;
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stíhati persegut, inseguř,insectári
alam; jedno neštěstí stíhá druhé
malum malum excipit; « trestem
poená affici', -ere algm, půnire
algm.

stihnouti assegui, cónsegui, inve­
nire, reperire algm.

stín umbra f.; ve -u sub umbrá.
stínati abscidere, praecidere, fe­

rire algd; « hlavu caput praeci­
dere alci, secůri percuti“, -ere
algm.

stíniti umbráre alad.
stinný umbrósus 3, opácus 3.
stisknouti comprimere; «© ruku

manum alcis amplecti.
stisknutí compressió f., compres­

Sus, -Us m.
stísněnost contrácti“ imí f.;

abiectio f.
stísněný coartátus 3, děpressus 3

(vóx).
stížnost guerimonia f., guerěla f.,

expostulátió f.
stlačiti comprimere, děprimere.
stlaní strámen, -inis n.
stláti sternere (lectum).
stlouci collidere, complicáre, col­

ligere algd; = peníze pecůniam
coónfició,-ere; « list epistulam
texere.

stmeliti conglůtináre.
stmívá se advesperáscit, nox

appetit, tenebrae oboriuntur.
sto centum; po -u centění 3; m tisíc

centum milia.
stočiti convolvere algd; «—víno

vinum diffundere; = se convolví.
stodola horreum n.
stoh acervus m.
stojací stáns, bd

stagnum n.
stojmo stáns, -antis.
stok (dvou řek) confluentěs (Rhěni

et Mosellae) m.
stoka cloáca f., fossa f.
stokrát centiěs.
stolař faber lignárius m.
stolek (okrasný) abacus m.
století centum anni, -orum;

culum n.
stoletý centum annórum.
stolice sella f., sěděs, -is f. (rěgia),

sólium n., subsellium n.; © soudní
tribůnal, -ális n.

voda
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stolní náčiní supellex (-lectilis f.)
cenae.

stolovati cenáre, epulári, conví­
vári, accumbere (ad měnsam).-=

stonásobný centuplex, -icis.
stonati aegrotáre, morbo labó­

ráre, aegrum esse algá ré, ex
(ab) algá rě.

stonavý gui valětůdine
(tenuř, aegrá) útitur.

stonek caulis, -is m.; stipula f.
stopa vestigium n.; jíti po-ě vestigia

persegui; (míra délková) pěs,
pedis m.

stopovati persegui algd, investi­
gáre alagd.

storuký centimanus 3.
stoupa pistrinum n.
stoupání ascénsus,-ůs m.;

kopce acclivitás f.; (vzrůst) incré­
mentum n.stoupati| scandere,
augeěri, créscere.

stoupenec studiosus alcis, fautor
alcis, sectátor m.; gui partibus
alcis favet, gui stat ab algo;
pl. též Sulláni, Pompěianí, Sócra­
tici, Pýthágorěi, -0rum m.

stoupnouti pedem impónere, in­
sistere alci rei; -v do bláta pedem
luto infigere.

stožár málus, -i m.
strádání egestás f., inopia f.
strádati egěre, indigére algá re;

in egestáte esse, inopiá premi.
střádatí reponere, séponere algd,

parcere alci rei.
strach timor m.; metus, -ůs m.;

terror m.; pavor m. (z čeho
alcis rei); -u nahnati metum
inici“, -ere alci; míti v předkým
timěre algm; ze -u metů coáctus;
m zmocnil se vojska timor exerci­
tum occupávit (incessit); jest —
timendum, metuendum est.

strachovati se timěre, metuere,
pertiměscere, extiměscere algm
(koho), algd (čeho), alci (o koho).

straka pica f.
strakatý maculósus 3, varius 3,

versicolor, -óris,
stran dě algá rě.
stráň děclive, -is n.; latus (-eris n.)

montis.
strana pars, -tis f.; (bok) latus,

Infirmá

escendere;

-eris n.; =» politická partěs, -ium
f., factio f.; = lidová populárěs,
-jum m.; strany (při soudu) liti­
gátórěs, -um m.; při něčí -ě státi
partibus alcis favěre, partěs alcis
segui, stáre ab algo; na svou -u
získati algm in suás partěs (ad se,
ad suam voluntátem) perdůcere,
algm sibi adiungere; na pravé -ě
dextráa, á děxtrá; s pravé -y
a dextrá (parte); na pravou -u
ad dextram, dextrórsum; na obě
-y in utramgue partem, utrógue,
utrimgue; na obou-ách utrobigue;
s obou stran utrimgue; se všech
stran ab omnibus partibus, un­
digue; na všechny -y in omnés
partés, guoguoversus, passim;
na všech -ách undigue; na oné -ě
ultrá; na onu -u ultró; s této (oné)
-y cis (tráns) algd; na dvě -y bi­
fáriam, bipertitó.

stranick-ý alterius partis studiosus
3, factiosus 3, iniguus 3; =y
partium studio, iniguě.

stranictví partium studium n.
straník gui partibus alcis studet.
straniti favěre alci, studióosum

esse alcis, partěs alcis segul;
m se vitáre, fugió, -ere algm
algd, abhorrére ab algá rě.

strán-ka (v knize) página f.; (pod­
stata) ratio f.; po některé -ce
aliguó in genere; po každé -ce
in omni genere; ve zlou -ku vyklá­
dati in malam partem accipio,
-ere; vitio dare alci algd; dobrá —
bonum n.; nejlepší -ky maxima
bona, -órum, n.; po této -ce hác
parte. |

střapec fimbriae, -árum f.
strast aerumna f., miseria f., cala­

mitás f., malum n.
strastný miser, -a, -um, calami­

tosus 3, tristis 2.
střásti decutió, -ere, excuti“

(iugum).
strašák formido, -inis f.
strašidlo specičs, -ěí f.; umbraf.,

larva f.; -a lemurěs, -um m.
strašiti terrére algm, timórem

inicio, -ere alci; straší lemurěs
appárent.

strašn-ý horridus 3, horribilis 2,
terribilis 2, formidolosus 3; tí
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mendus 3, metuendus 3; -č
formidolósé, horrendum in mo­
dum.

strava cibus m., victus, -ůs m.
strávení consůmptio f.; (pokrmu)

concoctio f.
stráviti comedere, concoguere,

consúmere, absůmere, conficio,
-ere algd.

stravovati victum praeběre alci.
stráž cůstodia f.; (noční) vigilia f.;

(osobní) corporis cůstoděs, -um
m.; (tělesná) cohors praetoria f.;
(vojíni) excubiae, -árum f., sta­
tioněs, -um f.; na -i býti excubáre,
vigiliás agere, in statióne esse;
-e rozestaviti cůstodiás (vigiliás,
statiónes) disponere; odvolatidě­
důcere. .

strážce cůstos, -odis m.; (noční)
vigil, -is m.; (tábora) excubitor,
-Oris m.; (dveří) iánitor, -óris m.,
ostiárius m.; (chrámu) aedituus
m.; (kuřat) pullárius m.

strážnice cůstodia f., statióof.
strážný speculátorius 3; « duch

tůtela f.; -á věž specula f.; -d loď
návis speculátoria f.

strčiti impellere, trůdere, ferire,
percutió, -ere algd, offendere
algd, (do čeho); © od sebe pro­
trůdere algd; « někaminserere
algd alci rei (in algd), immittere,
recondere algd in alad; < hlavy
dohromady capita coónferre.

strdí mel, mellis n.; favus m.
střeček oestrus m., asilus m.
střed media pars, -tis f.; medium

n. alcis ret; medius 3 (in media
urbe, in mediós hostěs); poslali
jednoho ze svého -u algm ex nu­
meró suo miséěrunt.

středa diěs (-8i m.) Mercurii.
středisko caput, -itis n.; summaf.,

seděs, -is f., domicilium n.
střední medius 3.
středověk aetás media guae vo­

cátur.
středozemní mediterráneus 3.
střecha těctum n.; žíti pod jednou

-ou cum algo habitáre,
střela tělum n.; iaculum n.; (šíp)

sagitta f.
střelba coniectus (-ůs m.) tormen­

toórum tělórum; « z děl těla
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tormento missa n., frágor belli­
córum tormentórum m.

střelec sagittárius m.; iaculátor,
-Oris m.

střelhbitý celerrimus 3, vělócissi­
mus 3.

střelivo těla, -orum n.
střelná zbraň tělum n., arma,

-Orum n.; s rána vulnus (-eris n.)
tělo ictum; -ý prach pulvis (-eris
m.) pyrius.

střemhlav praeceps, -cipitis.
střenka manubrium n.
střep testa f.
střepinový soud testárum suffrá­

gia, -orum n.
střetnouti se

algo.
střetnutí conflictio f., conflictus,

-ůs m. (jen v abl.).
střevíc calceus m.; -e nositi calceis

úti; -e obouti calceos sůmere.
střevíček calceolus m.
střevo intestinum n. (obyč.plur.);

míti bolesti střevní ex intestinis
labóráre.

strhaný zrak lůmina nátantia n.,
oculi nátantěs (-o0rum -lum) m.

strhnouti dětrahere; děstruere,
děmoliri, diruere (aedificium);
rescindere, interrumpere (pon­
tem); děicio, -ere (turrim);abrumpere(fástigia);| děripio,
-ere, abscindere (vestem); šaty
s někoho= algm circumscindere;
m pokřik cláamorem tollere; «—©
koho do války algm trahere, im­
pellere ad bellum; « s někoho
masku pokrytectví věrum inge­
nium et animum alcis děnůdare;
m peníze dědůcere (algd dě sum­
má); = se oriri, cooriri, exoriri,
Srumpere; (o válce) exárděscere;
křik se strhne fit clámor.

stříbrňák nummus argenteus m.
stříbrný argenteus 3; -6 nádobí,

peníze argentum n.; -é doly me­
talla argentária, -órum n.

stříbro argentum n.; -em ozdobený
argentátus 3 (miles).

stříbrobílý candidus 3.
stříbřiti argentum illinere alci rei;

postříbřený argentátus 3.
stříci cůstodire, asserváre (do­

mum); « se cavěre algm (ab

confligere cum
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algo), praecavěre, vitáre, fugió,
-ere algm alad.

střída (uchleba) interior pars pánisf.
střídání vicis (gen.), vicem, vice,

plur. viceěs, -ibus f.; můtátió f.,
permůtátio f., vicissitůdo, -inis f.

střídati můtare, variáre (vestěs);
o se s kým succědere alci;
stráže se -jí succedunt alii in sta­
tionem aliórum; (o věcech) va­
riáre, můtari.

střídavě in vicem, vicissim, alter­
nis.

střídavý varius 3, alternus 3.
střídmost temperantia f., conti­

nentia f., modestia f.
střídm-ý temperátus 3, continěns,

-entis, modestus 3, moderátus 3;
-č continenter, temperanter,
moderátě.

střih sectio f.; (tvar) habitus, -ůs m.,
forma f.

stříhati secáre algd; (vlasy) reci­
dere, praecidere, tonděre (ca­
pilios).

stříkačka sípho, -onls m.
stříkati spargere, aspergere algd

alci rei; (nepřech.) prosilire,
čmicári (sanguis).

stříleti těla conici“, -ere in algm;
sagittás mittere in algm; (z děl)
tormenta mittere; -s po někom
sagittis petere algm; střeliti koho

"ferire, occidere, děici“, -ere,
sternere (avem, feram); « skálu
diffindere saxum.

střílna fenestra f.
střízlivost sóbrietás f.
střízlivý sóobrius 3.
strměti čminěre, imminěre, pró­

minére,
strmý arduus 3, praeruptus 3,

abruptus 3, praeceps, -cipitis;
circumcisus 3, excelsus 3

strniště ager děmessus m.
stroj instrůmentum n., máchinaf.
strojený arte factus 3; fictus 3,

simulátus 3.
strojiti struere; máchinári;paráre,

apparáre, praeparáre algd; in­
struere (classem); moliri, fació,
-ere (insidiás); (oblékati) vestem
induerealci; © se paráre (bellum,
fugam); part. fut. act.; (oblékati
se) vestem (sibi) induere.

strojnický máchinális 2; měcha­
nicus 3.

strojnictví máchinátič
chanica f.

strojník máchinátor,
měchanicus m.

strojovna máchinátióf.; máchinae,
-arum n.

strom arbor, -oris f.
stromořadí viaarborum ordinibus

utrimgue saeptaf.
stromoví arbustum n.
strop lacůnar, -áris n.; laguear,

-áris n.; těctum n., tabulátió f.;
-em opatřiti contabuláre.

strouha fossa f.; canális, -is m.;
rivus m.

strouhati rádere, scabere alad.
strpení patientia f., tolerantia f.;

míti -© exspectáre; spatium dare
(debitori).

strpěti toleráre, patior, -i, per­
petior, -i, perferre alagd.

stručnost brevitás, -átis, f.; com­
pressio f.; pressum dicendi genus
(-eris) n.

stručn-ý brevis 2; astrictus 3
(čloguentia); pressus 3 (órator);
-č breviter, compressé, capitu­
látim.

strůjce máchinátor m., auctor m.,
faber, -bri m.

struna chorda f., nervus m.; fiděs,
-is f. (obyč. plur.).

strunový nástroj fiděs, -ium n.
strup ulceris crůsta f.; -y ve vlasech

porrigó, -inis f.
struska scoria f.
strýc patruus m.; avunculus m.
strž abruptum n.; děrupta, -orumn.
stržiti cógere, recipi“, -ere (pe­

cůniam).
stud pudor, -oris m., pudicitia f.;

zardíti se -em čruběscere.
studánka fóns, fontis m.
student iuvenis bonárum artium

studiósus m.
studený frigidus 3, gelidus 3;

býti = frigére; jest -o frigus
(-oris n.) est.

studie studia litterárum (et artium)

f.; ars mě­

-Oris m.;

n.
studiti refrigeráre algd.
studna puteus m.; fóns, fontis m.
studnář puteárius m.
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studničný puteális 2.
studovati litterárum studiis sě

trádere, (operam dare); litteris
studěre; © něcopertractáre algd.

stuha vitta f., taenia f., fascia f.,
vinculum n.

stůl měnsa f.; sednouti ke stolu
accumbere; seděti u -u accubáre.

stupeň gradus, -ůs m.; po -ích
gradátim, gradibus, per gradůs.

stupnice (hudební) sonorum gra­
důs, -uum m.

stupňovati augěre algd.
stužka vinculum n., taenia f.,

fasciola f., vitta f.
stvoření origo, -inis f.; principium

n.; exordium n.; od © světa post
hominum memoriam; (tvor) ani­
mal, -ális n.

stvořený factus 3, nátus 3 ad alad.
stvořitel creátor, -óris m.; pro­

creátor m.; auctor m.
stvořiti creáre, procreáre, facio,

-ere, efficio,-ere, generáre, con­
dere, cónstituere, fabricári algd.

stvrditi confirmáre, probáre, com- |
probáre alad.

stvrzení confirmátiof.,fiděs, -eif.,
auctóritás f.

stý centěsimus 3.
styděti se pudet mě alcis rei (hoc

dixisse); stydím se to říci pudore
děterreor hoc commemoráre.

stydlivost pudor, -oris m.; pudi­
citia f.

stydlivý pudicus 3, puděns, -entis,
veréěcundus 3.

stydnouti frigěscere, refrigěscere,
refrigerári.

styk contáctus, -ůs m.; (obchodní)
commercium n.; (důvěrný) con­
suětůdo, -inis f.; míti důvěrné -y
s kým consuětůdine alcis úti.

stýkati se tangere, attingere algd;
consučtůdine alcis úti, est mihi
consuětůdo cum algo.

stýskal homo guerulus m.
stýskati si nač guerí, congueri

algd, dě algá ré; stýská se mi
děsidero algd, děsiderio alcis rei
teneor.

súčtovati computáre algd; sum­
mamfacio, -ere alcis rei; rationem
ineo, -ire.

sud dolium n., cadus m., cůpa f.

sudba fátum n.; sors, -tis f.
sudí iúdex, -icis m.
sudič homě litigosus, litigandi cu­

pidus m.
sudička Parca f.
sudlice hasta f.
sudý pár, paris (numerus).
sucho siccitás f., siccum n., árií­

dum n.
suchopárnost exilitásf., i'iunitasf.
suchopárný exilis 2, ridus 3,

ieiunus 3 (scriptor, orátio).
suchost siccitás f., exilitás f., ári­

ditás f.
suchý siccus 3, áridus 3; sůdus 3;

+- země siccum n.; po vodě i po -u
terrá marigue; -é lázně balneária
assa, -rum n.; -é počasísůdum n.;
býti v -u (v bezpečí) in tůto esse,

suk nodus m.
sukně tunica f.
sukno pánnus (-ř) láneus m.
sukovitý nodosus 3.
sůl sál, salis m.
suma summa f.; velká = peněz

magna pecůnia f.
sundati děmere, dětrahere algd.
sunouti mověre.
sup vultur, -uris
supění fremitus,
surovost feritás f.,

barbaria f.
surový rudis 2; impolitus 3; in­

cultus 3; -é zlato aurum infectum
n.; (nevzdělaný) rudis 2, agrestis
2, ferus 3, saevus 3, barbarus 3.

sušiti siccáre; torrére, exůrere.
sužovati vexáre algm.
sváda rixa f., iůrgium n., alter­

m.; vulturlius m.
-s m.

saevitia f.,

cátió f.
svádění corruptěla f., illécebra f.
sváděti (dohromady) condůcere;

(dolů) dědůcere; (kaziti) corrum­
pere, děpráváre; (k čemu) pelli­
cio, -ere, indůcere, impellere
algm ad algd; « vinu tránsferre,
conferre, conició, -ere culpam in
algm; «- bitvu proelium commit­
tere; -s rozhodný boj děpugnáre,
děcertáre; «» hádku rixam con­
citáre; (dokázati něco) prěficio,
efficio, fació, -ere; nic nesvésti
nihil agere.

svah děclive, -is n.; fástigium n.;
deiectus, -ůs m.; děvexum n;



svak

acelfvitás f.; kopec s mírným -em
[collis lěniter ěditus (děclivis) m.;
míti -v vergere, spectáre ad algd.

svak affinis, -is m.
sval můsculus m.; nervus m.; torus

m.
svaliti děvolvere, děmoliri (sta­

tuam); © vinu culpam dělegáre
alci, transferre in algm, conició,
-ere in algm; « se ruere, cor­
ruere, procumbere (humi), col­
lábi; = s koně eguo effundi.

svalnatý lacertosus 3, róbustus 3.
svalovitý nervosus 3.
svár discordia f., iúrgium n., lis,

litis f., inimicitiae, -árum f.;
ve -u býti dissiděre, discordáre.

svářeti (kovy) ferrůmináre, con­
ferrůmináre.

svářiti se discordáre cum algo;
dissiděre ab (cum) algo.

svárlivý discordiosus 3, litigosus 3.
svatba nůptiaé, -árum f.; -u strojiti

nůptiás adornáre.
svatebčan conviva nůptiális m.
svatební nůptiális 2 (céna); » den

dies nůptiárum m.
sváteční fěstus 3 (diěs); sollemnis

2 (ornátus, dies).
svátek dies féstus m.; feriae, -árum

f.; (jmeniny) diěs lústricus m.
svatodušní svátky pentěcostě,

-es f.
svatokrádce sacrilegus m.
svatokrádež sacrilegium n.
svatokupectví simónia f. (círk.).
svatost sanctitás f., religio f.
svátost rěs sacra (divina) f.; sacrum

n.; sacrámentum n. (círk.).
svatoušek pietátis simulátor m.
svatý sacer, -cra, -crum; sanctus 3;

-á povinnost officium summum n.
svatyně fánum n., sacrárium n.,

dělubrum n., templum n.
svaz v. spolek.
svázati colligáre,constringerealgd;

vincire, děvincire algm; « knihu
librum compingere, conglůtinare.

svazeček fasciculus m.
svazek volůmen, -inis n., fascis, -is

m. (sarmentorum); manipulus m.;
(pouto) vinculum n.; © ochranný
clientěla f.; -© pohostinný hospi­
tium n.; = manželský mátrimo­
nium n., coniugium n.; © prutů

242 svěřiti

fascls, -is m.; společenství socie­
tás f.

svážeti
(frůmentum);
algd.

svažující se děclivis 2 (ad flimen).
svěcení consecrátio f.; dědicátio f.
svěděčiti testificári, testimonio cón­

firmáre algd, testem esse alcis
rei; testimonium est alcis rei
(guod s ind.); list -I jemu epistula
ei inscripta est; svědčí o lakomství
avaritiae est; (býti na prospěch)condůcere© (neos.),| salůtárem
(útilem) esse alci, salůbrem esse
(o jídlech).

svědectví testimónium n., auctó­
ritás f.; podle -© Herodotova teste
(auctore) Hěrodoto.

svědek testis, -is m.; (osoba pří­
tomná)arbiter, -tri m.; conscius 3;
za -ka bráti testárí algm; za -ka
požádati algm testem citáre; -ka
přivésti testem prodůcere; při
zdvěti býti -kem testámento scri­
bendo interesse; beze -ků arbitris
remótis; býti -kem výjevu viděre
algd.

svěděti průrire.
svědkyně testis, -is f.
svědomí cónscientia f. (rěcta);mitizlé-scOnscientiá| malá

angi; vzíti si na -s non exti­
měscere culpam, in se tránsferre
culpam; (bázeň před zlým činem)
religio f.; dělati si -> z čeho algd
religióní haběre.

svědomitost religiof.; diligentiaf.,
probitás f., fiděs, -el f.

svědomit-ý religiosus 3, diligěns,
-entis, probus 3; -d věrnost religio
et fides; -ě religiose, diligenter,
summá cum religióne.

svéhlavec homo obstinátus, perti­
náx.

svéhlavost obstinátio f., pertinácia
f., animus obstinátus m.

svéprávný sui iůris, suae potestátis.
svěrák asi retináculum n.
svěřenec cličns, -entis m.
svěřenství clientěla f.
svěřený fidůciárius 3; -d tajemství

commissa, -orum n.
svěřiti committere, permittere,

mandáre, děmandáre, commen­

convehere, comportáre
(dolů) děvehere
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dáre, trádere, credere alci algd;
m úřad magistrátum děferre ad
algm; © se v ochranu salůtem
fidei committere, sě committere
in fidem alcis.

svěsiti děmittere (caput).
svět mundus m., úniversum n.,

orbis terrárum m.; nic na -ě
nihil réěrum hůmánárum; tento <
haec vita; na onom -ě post mor­
tem; mortuus 3; apud inferos;
na onen = ad inferós; co <
světem stojí post hominum me­
moriam; kde na -ě? ubi terrárum,
ubi gentium?

světák homo genio indulgěns, vo­
luptáti obseguěns.

světiti cónsecráre, dědicáre algd;
diem fěstum agere, celebráre.

světlo lůx, -cis f.; lůmen, -inis n.;
za -a lůce, interdiů; « světa
spatřiti in lůcem ědi; náscí; na <
vynéstiin lůcem proferre, aperire
algd; při -e pracovati lucubráre;
práce při -e lucubrátio f.

světlý clárus 3, lůcidus 3, splen­
didus 3, serénus 3, persp cuus 3.

světnice concláve, -is n.; cubicu­
lum n.; diaeta f.

světnička cella f.
světoobčan mundánus m.; gui

totius mundi se incolam et civem
arbitrátur.

světovláda imperium orbis ter­
rárum; imperium omnium gen­
tium n.

světovládce orbis terrárum do­
minus m.

světový úniversus 3; -d vdika bel­
lum gentium n.; -4 strana regió
caeli f.

světoznámý clárissimus 3; cuius
fáma per omněs terrás propágáta
est; omnibus nětus 3.

světský hůmánus 3; (ne duchovní)
profánus 3.

svévole licentia f., lásciviaf., petu­
lantia f.

svévolný láscivus3, petuláns, -antis.
svěžest vigor, -óris m.
svěží recéns, -entis; alacer, -cris,

-cre; integer, -gra, -grum (virěs).
svíce lůmen, -inis n.; canděla f.;

(vosková) cěreus m.
svícen candelábrum n.

svíjeti se bolestí dolore incurvári.
svině sůs, suis f.; porca f.; scrofa f.
svinouti convolvere, complicáre

algd; © plachty věla contrahere;
m se convolví.

svisle próně, ad perpendiculum.
svislý děpenděns,-entis; děmissus3.
svítání dilůculum n.; lůcis ortus,

-ús m.; za = prímá lůce; před
-m sub lůcem.

svítati lůcěscere, dilůcěscere; svítá
mi iam rem perspicioó, -ere.

svitek volůmen, -inis n.
svítilna láterna f., lůcerna f.
svítiti lůcére; canděre; splenděre;

komu facem praeferre alci.
svízel difficultás f., miseria f., ca­

lamitás f., aerumna f., malum n.,
labor m.

svlažiti rigáre, (h)ů­
mectáre algd.

svléci exuere (vestem, algm veste),
dětrahere (vestem alci).

svoboda libertás f.;na -u propustiti
otroka servum in libertátem vin­
dicáre, manů mittere; míti -u
libertáte úti; -u dáti libertátem
fació, -ere.

svobodník (vojín)beneficiarius m.;
(propuštěný otrok) libertinus m.

svobodn-ý liber, -a, -um ;solůtus 3;
ingenuus 3; sul iúris; suis légibus
útěns; -4 umění artěs (-ium f.)
liberáles, studia liberália n.;
(neženatý) caelebs, -libis; -ě li­
bere; suo iůre; suóo arbitri“;
apertě, ingenué.

svobodomyslnost libertás f.; ani­
mus liber m.

svobodomyslný
ingenuus 3.

svolání convocátio f.
svolati convocáre (senátum, milltěs

ad arma).
svolení consénsus, -ůs m., cón­

sěnsió f., assensus, -ůs m., assén­
sióo f., voluntás f.; s mým -m mě
consentiente, mě probante, meá
voluntáte; bez = invito algo,
iniussů alcis.

svoliti cónsentire alci rel (ad algd),
probáre, comprobáre alagd.

svornost concordia f.

irrigáre,

liber, -um;

-svorn-ý concors, -dis; -č concor­
diter.
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svrab scabiěs, -ěi f.
svrabivý scaber, -bra, -brum.
svraštělý růgosus 3.
svraštiti corrůgáre;

(frontem).
svrbění průritus, -ůs m.
svrběti průrire.
svrhnouti děicio, -ere, praecipi­

táre algm ex (dě) algá rě; « s trů­
nu rěgno pellere algm; -s s úřadu
magistrátum abrogáre alci, loco
suó mověre algm.

svrchní superior, -ius; = oděv
amiculum n., toga f., stola f.

svrchovanost maiestás f., sum­
mum imperium, summa potestásf.

svrchovan-ý summus 3; jest — čas,
že přicházíš multum exspectátus
venis; -ě praeter modum; mirum
guantum.

svrchu suprá.
svršek pars superior f.; superior,

-ius, summus 3 se subst.; svršky

contrahere

supeliex, -lectilis f., útěnsilia,
-jum n.

svržení děčiectus, -ůs m.; opis
slovesem.

svůdce corruptor, -oris m.
svůdkyně corruptrix, -icis f.
svůdný blandus 3, suávis 2.
svůj suus 3, podle osoby i meus 3,

tuus 3, noster 3, vester 3; státi
na svémin sententiá suá perstáre.

sýček ulula f.
syčení sibilus, -i m.
syčeti sibiláre.
sychravý humidus et frigidus 3.

sýkora parus m.
symbol symbolum n., imágo, -Inis

f., signum n., index, -icis m.
symbolick-ý symbolicus 3; -y

opertě atgue symbolice.
sympatie coónsěnsus,-ůs m.;

cordia f., studium n.
sympatisovati coónsentire, cón­

gruere cum algo, concordáre
cum algo.

symptom notaf. (morbi);signumn.
syn filius m.; « Diův love nátus;

re vyhnancůvexsule ortus; dostati
-a filió augěri (0 otci), filium
parió, -ere (o matce).

synkopa littera elisa f.
synkopovati elidere (litterás).
synoda conventus, -ůs m.
synovec frátris (sororis) filius m.
synovskýgen. filii; -á láska pietás f.
sypati spargere, fundere.
sýpka horreum n., gránária, -órum

n., cella penária f.
sypký tener, -a, -um; solůtus 3,

rárus 3; -4 půda solum mite n.
sýr cáseus m.
syrovátka serum n.
syrový crůdus 3.
sytiti satiáre, saturáre algm.
sytost satietás f.; do -i se najísti,

napíti cibo, potů satiári; do -i se
nadívati satiári videndo.

sytý satur,-a, -um; satiátus 3 (cibo);
jsem toho = taedet mě (satietás
mě tenet) huius reř.

sžírati consiúmere,comedere, exe­
dere; coónfici",-ere.

Š
šafář villicus m.
šafrán crocus, -i m.
šafránový croceus 3.
šach (hra) lůsus latrunculórum m.
šachovnice tabula latrunculária f.
šachta puteus m., fodina f.
šalba fraus, -dis f.; fallácia f.,

dolus m.; praestigiae, -árum f.;
(smyslů) mendácia (-orum n.)
sénsuum; (očí) lůdibria (-orum
n.) oculórum.

šalebný falláx, -cis; subdolus 3;
fraudulentus 3.

šálek scutellaf.
šáliti fallere, děcipi', -ere algm.
šalmaj fistula f.
šanc: v « vydati obició, -ere alagd,próici“© -ere,profundere(vi­

tam).
šarlat coccum n.; ostrum n;

purpura f.
šarlatový coccineus3; purpureus 3
šarlatán pharmacopóla, -ae m.;

ostentátor, -óris m.
šarvátka proelium leve (parvulum)

n.
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šašek scurra, -ae m.; ió m.;
nůgázor, -oris m.

šašky nůgae, -árum f.; ineptiae,
-árum f.* + si tropiti lůdibrió
haběre algm.

šat vestis, -is f.; vestimentum n.;
vestitus, -ůs m.; (vrchní) amicu­
lum n., amictus, -ůs m.

šátek sudárium n. (na nos); fócále,
-is n. (na krk).

šatiti vestire algm; « se induere
sibi vestem.

šatna vestiárium n.; © v lázních
apodytěrium n.

šatstvo vestěs, -ium f.; vestitus,
-s m.

šavle gladius m.; čnsis,
(medská) acinacěs, -is-m.

šedesát sexágintá; po -i sexágění 3.
šedesátkrát sexágiěs.
šedesátý sexágěsimus 3.
šediny cánitiés, -i f.;

pilli m.
šedivěti cáněscere.
šedivý cánus 3.
šedověkost prisca aetás f.
šedovlasý cánus 3.
šedý cánus 3.
šejdíř fraudátor, -oris m.; homo

fraudulentus 3.
šelest strepitus, -ůs m.; murmur,

-is n.
šelestiti strepere, murmuráre.
šelma fera f., běstia f.; (čtverák)

homó láscivus m.
šelmovský láscivus 3.
šelmovství láscivia f.
Šepot susurrus, -ůs m.
šeptati susurráre.
šerednost děformitásf.; turpitůdoó,

-inis f.
šeredný děformis 2, turpis 2,

foedus 3, taeter, -tra, -trum.
šeří se advesperáscit, nox appetit,

tenebrae oboriuntur.
šermírna palaestra f.; lůdus gla­

diátorius m.
šermíř gladiátor, -oris m.
šermířský gladiátorius 3; -á ka­

sárna lůdus gladiátóorius m.; «
mistr lanista, -ae m.

šermířství ars gladiárória f.
šermovati pugnáre, batuere.
šero (ranní) dilůculum n., (večerní)

crepusculum n.

-js m.;

cání ca­

šerý cánus 3, obscůrus 3, tenebró­
sus 3.

šest sex; po-isění 3; -» setsescenti 3
šesterý sex.
šestidenní sex dlěrum.
šestihranný sexangulus 3.
šestiletý sexennis 2; sex annorum.
Šestiměr versus hěrous m.; versus

hexameter. m.
šestiměsíční seěmestris 2;

měnsium.
šestina sexta pars, -tis f.
šestinedělí puerperium n.
šestinedělka puerpera f.
šestinohý sex pedibus.
šestistý sescentěsimus 3.
šestitisící sexiés millěsimus 3.
šestiúhelný sexangulus 3.
šestiveslice hexěris, -is f.
šestkrát sexi“ ; « tolik sexlěs

tantum.
šestnáct sědecim; po -i sěni dě­

ni 3.
šestnáctkrát sexiěs deci“ ; sede­

ciěs.
šestnáctý sextus decimus 3.
šestý sextus 3; po -é sextum; za -é

sexto.
šetrnost parsimonia f.; (uctivost)

reverentia f., observantia f. in
algm; clémentia f., lěnitás f.

šetrný parcus 3, diligéns, -entis;
(uctivý) observáns alcis, obser­
vantiae (reverentiae) plěnus; -é
zacházení clémentia f., lěnitás f.
(in algm).

šetřiti parcere, temperáre alci
(ref); (míti ohled) rationem,
(respectum) alcis rei haběre,
respicio, -ere, spectáre, observá­
re algm; « svého zdraví valětů­
dinem cůráre, valetůdiní servire;
memíry modum adhiběre; x zd­
konů legěs serváre, observáre;
(zachovávati) teněre, colere (mó­
rěs patrios).

šev sůtůra f.
ševcovna taberna sůtrina f.
ševcovský sůtorius 3, sůtrinus 3.
šibal homo versůtus m.; veterátor,

-oris m.; homo fraudulentus m.
šibalský versůtus 3, fraudulentus 3.
šibalství astůtia f.; fraus, -dis f.;

dolus m.
šibenice patibulum n.; arbor in­
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fělix f.; na -i pověsiti arbore In­
felici suspendere algm.

šibeničník furcifer, -1 m.
šibřinky nůgae, -árum f.
šidlo sůbula f.; fistula sútoria f.
šifra nota f.
šíje cervix, -icis f.; collum n.;

rv. zemská isthmus m., faucěs,
-ium f., angustiae, -árum f.

šik acies, -ei f., phalanx, -ngis f.;
(čtverhranný) agmen guadrátum n.;
(trojřadý) aciěs triplex (-icis); do-u
stavěti aciem instruere, institue­
re; = změniti signa convertere.

šikm-ý tránsversus 3, obliguus 3;
(dolů) fastigátus 3, declivis 2; -o
ex tránsversóo, obliguě.

šílenost ámentia f., děmentia f.,
věsánia f., insánia f., furor, -óris
m., rabies, -ěi f.

šílený áměns, děměns, -entis, vě­
sánus 3, delirus 3, furiósus 3,
furibundus 3, mente captus 3.

šíleti insánirě, furió, -ere, dělirare,
mente captum esse.

šilhati strabonem esse; = po kom
limis oculis aspicio, -ere algm.

šilhavý strabo, -onis m.
šimránítitillátič, -onisf.
šimrati titilláre algm.
šindel scandula f., scindula f.
šinouti se labi, adlábi.
šíp sagitta f.; -© ohnivý falárica f.
šípostříl catapulta f.
šíře latitůdo, -inis f.
šířiti amplificáre, augěre, exten­

dere algd.; « řeč multa verba
faci“, -ere; úberius exponere dě
algá ré; «— se increbrěscere,
percréebrěscere, divulgári (fáma);serpere© (morbus);| pervádere
algd (incendium); fire (rumor);
propágári (glória).

šířka látitůdo, -inis f.
širočina ascia f.
široko daleko longě látěgue; effůsě;

passim.
širok-ý látus 3; -o látě, fůse, co­

piosé, multis verbis.
široširý vastus atgue apertus 3.
šir-ý látus 3; -é mořemare altum n.;

-é pole campus apertus m.; v -ém
poli in aperto; pod -ým nebem sub
divóo;= svět orbis terrárum m.

šiška nucámentum n,

šišlati susurráre.
šíti suere.
škádlení cavillátio f., lůdificátič f.
škádliti cavillári, lůdificári, laces­

sere,concitáre,perstringerealgm.
škarediti se acerbo vultů aspicio,

-ere algm.
škaredost děformitásf.
škaredý děformis 2, turpis 2, foe­

dus 3, taeter, -tra, -trum.
škatule capsa f., capsula f.
škeble concha f.
šklebiti se ringi; dentěs restrin­

gere; os distorguěre; hiáre.
škoda damnum n., dětrimentum n.,

calamitas f., incommodum n.,
lactůra f.; -u utrpěti dětrimentum
capio, -ere; iactůram facio, -ere;
damno afficior, -i; -u způsobiti
nocere, damnum inferre alci, in­
commodo afficio, -ere algm; na
-u jiných cum damnoě aliórum;
jest ho © děplóranda est iactůra
(calamitás, fortůna) eius; škoda, že
odjel dolendum est, guod abiit.

škoditi nocěre, obesse, officio,
-ere alci; damno (dětrimento)
esse alci; damnum inferre alci;
škodíse mi noceor, -ěri.

škodlivost vis nocendi f.
škodlivý nocěns, -entis; noxlus 3;

damnosus 3; perniciósus 3; noci­
tůrus 3; malus 3.

škodolibost malevolentiaf.
škodolibý malevolus 3.
škola lůdus litterárum m. (nižší),

schola f. (vyšší); vysoké -y *ůni­
versitás f.; (vyučování) disciplina
f.; do -y choditi in lůdum litterá­
rum Tre, scholam freguentáre;
u filosofická schola f., familia f.,
secta f.; v Sokratova, Pythagorova
Socratici, Pýthágorěi, -orum m.

školák puer dě lůdo litterário, dě
scholá; discipulus m.

školní scholasticus 3; gen. scholae;
m budova aeděs scholárum f.,
schola; = plat merces, -eědisf.;
rv kniha liber in úsum scholárum
scriptus m.

školství res scholasticaf.
škorně ocrea, -ae f.
škrabati rádere, scabere, scalpere,

fricáre; v se za ušima caput
scabere.
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škrabátko strigilis, -is (-im, -i) f.
škrablavý asper, -a, -um.
škrábnouti stringere.
škraboška persóna f.; -u vzíti per­

sónam induere.
škrob amylum n.
škrt litůra f.
škrtil homo sordidus m.
škrtiti suffocáre,stranguláre algm,

spiritum interclůdere alci, fauces
elidere alci.

škrtnouti indůcere, litůrá tollere
algd; = někoho ze seznamu alcis
nomen dě tabulis eximere.

škrtnutí nota f., significátio f.;
jediným -m pera ůná significátione
litterárum.

škubati carpere, vellere, vellicáre.
škůdce gui nocet, gui damnum

infert.
škvára scoria f.; staré škváryscrůta,

-Orum n.
škvarek tergilla f.
škvařiti torrére, liguefaci“, -ere,

solvere, diluere.
škytání singultus, -ůs m.
škytati singultáre.
šlahoun propágo, -inis f.
šlacha nervus m.
šlapati premere, calcáre alagd,

Insistere alci rej, obterere algd.
šleh verber,-is n.
šleh-ati verberáre, caedere (virgis)

algm; « do výše sublime ferri,
summa petere; déšt -á do obličeje
imber In os fertur.

šlechetnost probitás f., liberálitás
f., ingenuitás f.

šlechetný probus 3, liberális 2,
ingenuus 3, nobilis 2, honestus 3.

šlechta nobilitás f.; nobiles, -ium
m.; optimátěs, -ium m.

šlechtic homo nobilis m., patri­
cius m.

šlechtictví nobilitás ff.,
(-eris) nobile n.

šlechtična mulier nobilis f.
šlechtiti ornáre algm, ornámento

esse alci; excolere algm, inserere
(arborěs).

šlépěj-e vestigium n.; kráčeti po -ích
koho instáre vestigiis alcis, segui
algm.

šmahem prorsus, pláně, omnino
promiscuě.

genus

šmaťhavývárus 3, valgus3.
šmejd rěs inůtilis (vilis) f.; -y frau­

děs, -um f.; cónsilia clandestina,
-orum n.

šmejditi vagári.
šněrovačka thoóráx, -ácis m.
šněrovadlo vinculumn., linea f.
šněrovati vincire, constringere.
šňořiti ornáre algm.
šňupati náribus haurire.
šňůr-a linea f., finiculus m., linum

n.; podle -y (ex) ordine, accůráte.
šotek daemon,-is m.
šourem obliguě.
špaček sturnus m.
špalda far, farris n.
špalek códex, -Icism.; stipes, -itis m.
špalírový strom arbor adminicu­

láta f.
španělská mouchacantharis, -idis f.
špatnost improbitásf., právitás f.,

něguitia f.
špatn-ý malus 3, improbus 3, prá­

vus 3, miser, -a, -um, něguam;
tenuis 2 (víctus), iniguus 3 (tem­
pora); difficilis 2 (vial; adversus 3
(valétůdo); -6 pověst infámia f.;
míti -ou pověst male audire; -č
male, právě, nědguiter.

špejchar horreum n.
špendlík fibula f., acus, -ůs f.
šperk ornátus, -ůs m.; ornámentum

n.; © ženský mundus (-i m.)
muliebris.

špetka míca f. (salis); paululum,
exiguum (frůmenti).

špetnouti muttire.
špice cuspis, -idis f.; acůmen,

-inis n.; mucroó, -onis m. (gladii);
(u kola) radius m.

špičák (zub) děns (-tis m.) caninus;
(motyka) dolábra f.

špičatý acůtus 3, praeacůtus 3.
špička v. špice; po -ách choditi

summis digitis ambuláre, gradů
suspěnsó ire.

špičkování cavillátio f.;
-Orum m.

špičkovati carpere dictisalgm, vel­
lcáre algm.

špikovati illardáre.
špína caenum n., sorděs, -is f.,

paedor, -óris m., sauálor m.,
iluvies, -61f.

špinavost sorděs, -ium f. (lakotg),

aculel,
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špinavý sordidus 3, sguálidus 3,
immundus 3; býti v sorděre.

špiniti contámináre, inguináre,
maculáre algd.

šplhati niti, in altum niti, evádere
(in můrum): (dolů)děscendere.

šplounání vesel pulsus (-ůs m.)
rémoórum.

šplounati strepere.
šramoť strepitus, -ús m.
šramotiti strepere.
šraňky carceres, -um m.; cancelli,

-Orum m.
šroub cochlea f.
šroubovaný contortus 3

phisma).
štáb praetórium n.; legáti tribůni­

(so­

gue.
štábní důstojník tribůnus mili­

tum m.
štafeta nuntius citus m.
štandlík lacus, -ůs m.
šťárati se v zubech dentěs spiná

perfodio, -ere.
šťastlivec (homo)fortůnátus m.
šťastn-ý fělix, -cis; beátus 3, for­

tůnátus 3; (o věcech) prósper,-a,
-um, faustus 3, secundus 3; -dá
bitva proelium secundum; -ě vdl­
čiti rem bene gerere; « život fěli­
citás f; -ě vyváznouti incolumem
evádere (periculo).

šťáva sůcus m.
šťavnatý sůci plénus 3.
štěbetání clangor, -oris, m.; stre­

pitus, -ús, m.
štěbetatistrepere, clangere;garri­

re.
štěbetavost garrulitás f.; loguáci­

tás f.
štěbetavý garrulus 3, loguáx, -cis.
štědrost largitás f., liberálitás f.,

můnificentia f., largitió f.
štědrý largus 3, liberális 2, můnifi­

cus 3; « dárce largitor, -oOris,m.;
-ře ddvati largiri.

štěkati látráre; © na kohoallátráre
algm.

štěkot latrátus, -ůs, m.
štěně catulus m.
štěnice cimex, -icis, m.
štěp arborinsita f.
štěpař insitor, -oris, m.
štěpnice pomáriumn.
štěpovati inserere (arborem).

štěrbina rima f., fissum n.; -y dostá­
vati rimás důcere.

štěrk glárea f.
štěrkovitý gláreoósus3.
štěstěna fortůna ff.
štěstí fortůnaf.,fortůnasecundaf.,

rěs (rerum) secundae (-árum) f.,
felicitás f.; -©míti fortůná secundá
ůti; se stejným -Im bojovati aeguo
Marte pugnáre; velké — bylo per­
commodě, peropportůně accidit,
ut... (guod...); « válečnéfortů­
na belli.

štětec pěnicillusm.
štětinasěta (saeta)f.
štětinatý saetosus 3, saetiger, -a,

-um.
štíhlost procěritás f., gracilitás f.
štíhlý procerus 3, gracilis2.
štika esox, -ocis, m.
štípati findere, caedere (lignum);

(kousati) morděre; (píchati) pun­
gere algm.

štiplavý ácer, -cris, -cre; asper, -a,
-um; acerbus3.

štír scorpio, -Onis,m., scorpius m.;
na -u spolubýti rixári inter se.

štít scůtum n.; clipeus m. (podlouhle
kulatý); parma f. (kulatý): pelta f.
(lehký); -—posvátný ancile, -is, n.;
lehkýhispanský caetra f.; S do­
mu fástigium n.; znak rodu insigne,
-is, n.; nápis titulus m.

štítiti se fugió, -ere, vitáre algd;
abhorrére, refugió, -ere ab algá
re; vereri algd; práce se štítící la­
boris fugiéns.

štítníci clipeáti, -Orum,m.;
-Orum, m.

štkáti singultáre.
štola cuniculus m. (v dolech).

eštoudev lacus, -ůs, m.
šťouchati ferire algm.
šťovík rumex, -icis, m.
štváč Instigátor, -óris, m.; proóvo­

cátor, -Oris, m.
štváti agitáre, věnári, perseguř

(ferás); -© na koho immittere (ca­
něs in algm), instigáre, incitáre,
excitare, accendere algm in (con­
trá) algm.

Šum strepitus, -ůs, m.; fremitus,
Us, m.

šuměti strepere, fremere, striděre
(silva), sonáre.
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šupina sguámaf.
šupinatý sguámoósus3.
šustiti striděre (álae).
šustot clangor, -óris, m., crepitus,

-ús, m. (álárum), stridor, -Oris,
m.; strepitus, -ús, m.

švagr affinis, -is, m.; mariti (uxóris)
fráter, -tris, m.; sororis maritus m.

švarnost nitor m.; elegantia f., vi­
gor m.

švarný nitidus 3, člegáns, -antis,
bellus 3.

švec sůtor, -óris, m.
švestka průnus „-i, f. (strom), prů­

num n. (ovoce).
švihák homo cultůs čleganti“

studiósus m.
švihati verberáre,
švitořiti garrire.
švitořivost garrulitás f.
švitořivý garrulus 3.
švižnost pernicitás f., agilitásf.
švižný pernix, -icis; agilis 2; flexi­

bilis2.

T
tabák *herba nicotiána f.; *tába­

cum n.
tábor castra, orum, n.; (letní)aesti­

va, -Orum n.; (zimní) hiberna,
-orum, n.; (stálý) castra stativa n.;
(lodní) castra nautica n.; návália,
-jum n.; -em se položiti castra po­
nere; -em hnouti castra mověre;
m vyměřovaticastra mětári.

tábořiti castra haběre; in castris
esse.

tabule tabulaf.; (jídlo)cénaf., epu­
lae, -árum, f.; (bílá -> vývěsná)
album n.

tabulka tabellaf.; (hlasovací)suffrá­
gium n.; (psacl) cěrae, -árum, f.,
códicilli, -orum m.

tady hic.
tah tractus, -us m.; ductus -ůs, m,;

m losů sortitio f.; jedním -em úno
tenóre; continenter; -s vojska
agnem, -inis n.; « ptačí volátus
(-ús, m.) avium, iter (itineris n.)
avium; (čára) lineámentum n., li­
neaf.; (S vpísmě) ductus (-ůs, m.)
litterárum; (-y v obličeji) linea­
menta (-orum, n.)oris.

tahanice vexátič f., molestia f.
táhlý longus 3; continuus 3.
táhnouti trahere algd; (jíti) ire,

proficisci, iter facio, -ere, (0 ptá­
cích) migráre, petere; «x na
město urbem petere; - do boje
ad bellum proficisci; = za kým
segui (persegui) alam; «© zpět
repetere, recedere; spěšněmátůráreproficisci;««| mimo
praeterire algd; «—se patěre,

pertiněre, spectáre, vergere ad
algd.

tahoun iimentum n.
tajemník scriba, -ae m.
tajemný těctus 3; těctus et recon­

ditus 3.
tajemství arcánum n., sěcrětum

n., occultum n. (obyč. v pl.); rěs
arcána (sěcréta, occulta, recon­
dita, silenda, commissa) f.; mystě­
ria, -Orum n.; « dělati z čeho
occultáre algd, occultě ferre
algd; nedělati haud occultum ha­
běre, prae sě ferre alad.

tajení occultátio f.; opis slovesem.
tajiti cěláre algm algd, algm dě

algá ré; occultáre, occultum ha­
běre alad, dissimuláre (dolorem);
rv dech v sobě spiritum retiněre;
m se (vězeti v čem) subesse alci
rei, in alga ré.

tajn-ý occultus 3, abditus 3, těctus
3, arcánus 3, clandestinus 3,
tacitus 3, obscůrus 3, secrétus 3,
furtivus 3 (iter); -4 bohoslužba
mystěria, -Orum n.; jest mne -o
fallit, fugit, praeterit mě algd;
-č clam, arcáno, occultě, furtim,
sécréto, remótis arbitris; -ě od­
něsti supportáre; « odvésti sub­
důcere; « se vykrásti a p. sě
subdůcere.

tajuplný obscůrus 3, occultus 3,
arcánus 3; (o osobách) těctus 3,
těctus et reconditus 3.

tak ita, sic, adeó, tam; tak —jako
tam —guam; -v velicetantoperé;
m daleko eátejus, tantum, eó;
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-v jako tamguam,sicut, velut; =
mnohotantum; a = dále et cětera;
m veliký tantus 3; -© malý tan­
tulus 3; jak — tak ut — ita, tam
— guam, cum — tum

také etiam, et, guogue (za slovem),
item; idem (připojuje k témuž
podm. nový přís.).

takovýtális 2; is, ea, id; eius modi,
huius generis.

takřka guasi, ut, velut, ut ita
dicam; v. téměř.,

takt numerus m. (též pi.), modi,
-Orum m.; «© držeti numeros
serváre; z -u vyjíti á numeró
aberráre; (jemnocit)moderátič f.,
modestia f., honestás f., dignitás f.

taktéž item.
taktik rei militárisperitus.
taktika ars, -tis f., rěs, rei f. (mi­

litáris).
taktní moderátus 3.
takto hoc modo,

modum.
talár vestis taláris f.
talíř catillus m., catinus m.
talent (váha) talentum n.; v. na­

ita, ad hunc

ání.
tam (kde?) ibi, illic; (kam?) eč,

illůc, illo; tu i tam passim.
tamější au? illic est; ille, -a, -ud.
tamtéž (kde?)ibidem, eódem loco;

(kam?) eódem.
tančení saltátio f., saltátus, -ůs m.
tančiti saltáre.
tanečnice saltátrix, -icisf.
tanečník saltátor, -Oris m.
tanouti obversárií (animo), suc­

currere alci, subire (animum),
venire (in mentem).

tápati erráre (in tenebris).
tapeta tapěs,-étis m.; tapěte, -isn.
taras mácerla f.
tasemnice taenia f.
tasiti stringere (gladium).
taška (krycí) tegula f.; (brašna)

saccus m., sacculus m., cruměnaf.
(na peníze).

taškář homo scelerátus m.; scelus,
-eris n.

taškářství flázitium n.; scelus,
-eris n.

táti liguefieri, hguěscere; sníh taje
nivěs liguěscu:t (solvuntur); fri­
gus (hiems) sol “itur,

taviti liguefacio,-ere, ignesolvere,
fláre alad.

tázati se interrogáre, rogáre algm
algd, guaere algd ex (ab) alguóo;
sciscitári algd ab algo; percontári
algd ex algo (algm dě algá ré); —
se o radu coónsulere algm; « se po
komguaerere algm.

tažení v. tah; « válečné expe­
ditio f., bellum n., prófectióo f.

tažný dobytekiimentum n.; «» pták
avis (-is f.) migráns.

téci fluere; lábi, ferri; mánáre
(lacrimae); =- mimopraeterfluere
(urbem).

tečka punctum n.
tečkovati punctis distinguere.
teď nunc; hoc tempore; hodiě.
tedy ergo, igitur; itague, guam­

obrem; age! agite!
tehdy tum, tunc; eo (illó)tempore.
tehdejší guř tum erat, illius tem­

poris, ille (tempora).
těhotenství graviditásf.
těhotný gravidus3.
technický gen. artis; -©výraz artis

vocábulum.
těkání concursátio f., trepidátio.
těkati currere, concursáre, voli­

táre, vagári, pálári, trepidáre,
erráre.

těkavost inconstantia f.; levitás f.
(animi).

těkavý vagus 3; inconstáns, -antis,
levis 2 (homo).

tekutina liguor m.; humor m.
tekutý liguidus 3, fůsilis 2.
tele vitulus m.
telecí vitulinus 3.
tělesn-ý corporeus 3 (hmotný);

gen. corporis (dolor); -d stráž
cůstoděs corporis; cohortěs (-ium)
praetoriae f.; býti-ězdráv corpore
bene valěre.

těleso corpus,-oris n.(rei půblicae);
rěs, rei f.; (nebeské) astrum n.,
pl. rěs caelestěs f.

tělísko corpusculum n.
teliti se vitulumpari',-ere.
tělnatěti corpusfaci“,-ere.
tělnatost corpus(-orisn.)amplum;

oběsitás f.
tělnatý corpore amplóo;pinguis 2,

oběsus 3.
tělo corpus, -oris n.; (trup) trun­
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cus m.; míti čest v -e fáimae suae
consulere.

tělocvična gymnasiumn.;palaestra f.
tělocvičný gymnicus 3 (lůdi)
tělocvik exercitátio corporis f.;

palaestra f.
témě vertex, -icis m.; culmen,

-Inis n.; cacuúmen, -inis n.; sum­
mus 3 (móns).

téměř fere, paene, prope, prope­
modum.

temnobarvý pullus 3, fuscus 3.
temnohlasý fuscé (raucě) sonáns,

-antis.
temnota obscůritás f.; (tma) te­

nebrae, -árum f.; caligóo,-inis f.
temný obscůrus 3; tenebricosus 3;

-4 pleť niger color; (0 barvě)
pullus 3, fuscus 3; (o zvuku)
raucus 3, gravis 2; (o hlase) pres­
sus 3; za -é noci nocte obductá.

ten is, ea, id; se vztahem k 2. os.
iste, ista, istud; ten-onen hic­
ille, alter-alter; ti-ti alit-alii,
alii-pars; jest ten tam abiit,
efflůxit, aufůgit, periit.

tenata plagae, -árum f.;
-jum n.; lagueiř, -rum n.

tenčiti obterere, attenuáre, exte­
nuáre, minuere algd.

tendence consilium n., ratió f.
tenkost tenuitás f., gracilitás f.
ten-ký tenuis 2, gracilis 2, tener,

-a, -um; « hlas vox (-cis f.)
exilis; -ce tenuiter, subtiliter.

tento hic, haec, hoc; iste, ista, istud.
tep pulsus, -ůs m.
tepati ferire, percutio,- tere algd
teplice thermae, -árum f.
teplo calor m.; za -a fěstinanter,

acriter.
teplý calidus 3; býti « calěre;

jest -o calet áěr.
tepna arteria f.; věna f.
tepot pulsus, -ůs m. (věnárum).
teprv děmum, děnigue; tu « tum

děmum, tum děnigue.
terasa agger, -is m.; (na domě)

solárium n.
terč orbis, -is m.; míti kohoza

vtipů lůdibrio haběre algm.
tesák děns, dentis m. (exsertus).
tesař faber (-bri m.) tignarius.
tesati fabricári, doláre, caedere

algd.

rětia,
| teta amita

tesklivost angor (-óris, m.) animi;
anxietás f., sollicitůdo, -inis f.

tesklivý anxius 3, sollicitus 3.
teskniti děsideráre algm.
teskno jest mi angor animo in­

cessit; děsidero algm alad.
těsnati coartáre, confercire algd.
těsnina angustiae, -árum f., fauces,

-jum f.
těsniti obtůráre, obstruere, sae­

pire alad.
těsnopisec notárius m.; áctuárius

m.
těsný angustus 3, artus 3, děnsus 3,

contráctus 3, confertus 3.
těsto massa farinae subácta f.
těšitel consolátor m.
těšiti dělectáre algm; (vzármutku)

consolári, (con)firmáre algm, só­
lácium afferre (praeběre) alci;
solácio esse alci; © se gauděre,
laetári, dělectári algá rě, vo­
luptátem capio, -ere ex algá rě;
těší mne iuvat mě; «» se nač
spěráre algd, spěs mě tenet.

f. (sestra otcova); má­
tertera f. (s. matčina); coónsobri­
na f.

teteliti se tremere, horrere.
tětiva nervus m.
tetřev tetrao, -ónis m.
text oratio f., verba, -órum n.
textilní textilis 2.
textilnictví textrinum n.
těžiště mómentum n. (gravitátis).
těžiti lucrum (guaestum) faci“,

-ere, frůctum (ůtilitatem) capio,
-ere ex algá ré; « peníze peců­
niam recipió, -ere ex algá rě;
-im z moudrosti průdentiá fi“
doctior.

těžkomyslnost bilis (-is f.) átra;
tristitia f.; angor m.

těžkomysln-ý melancholicus 3,
tristis 2; -č animó tristi (maesto).

těžkooděnec miles gravis armá­
tůrae.

těžkost gravitás f.; pondus, -eris
n.; (nesnáz) difficultás f., mo­
lestia f.

těž-ký gravis 2; magní ponderis;
-ká půda solum pingue n.; (na­
máhavý) difficilis 2, molestus 3,
důrus 3; -ká práce opera (-ae f.)
et labor; činiti komu -ké srdce
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sollicitum fació, -ere algm; s -kým
srdcem magnó cum dolore; -ko
jest říci difficile est dictů; jest mi
-ko (= omdlévám) nauseo, -áre;
-ce aegré, molestě (ferre algd);
-ce jsem zraněn grave vulnus
accépi.

theorie ratio f.; ars, -tis f.; disci­
plina f.; doctrina f.; artis prae­
cepta, -órum n.; « a praxe ratio
atgue úsus (-ůs m.)..

tchán socer, -eri m.
tchyně socrus, -ůs f.
tiara tiáras, -ae m.; tiára, -ae f.;

apex, -icis m.
tíha pondus, -eris n.; grřavitásf.;

móles, -is f.
tíhnouti tendere ad algd.
ticho silentium n.
tichost silentium n.; tránguillitás f.

(maris); v -i silentió, per silen­
tium, tacitus 3, tacitě.

tichošlápek homo těctus, occultus
m.

tichý guiětus 3, tranguillus 3,
placidus 3, tacitus 3; za -é noci
silentió noctis.

tím eo.
tis taxus, -1 f.
tís-eň angustiae, -árum f.; v -ni býti

in angustiis esse (haerčre).
tisíc mille; pl. milia, -ium n.
tisící millésimus 3.
tisíckrát millies.
tisíciletí milleannórum spatium n.
tisícník chiliarchus m.
tisk pressus, -ůs m.; dáti do -u

algd typis scribendum cůráre;
-em vyjíti typis exscriptum vul­
gári.

tiskař* typographus m.
tiskárna* officina typographica f.
tiskařský* typographicus 3 (átrá­

mentum. čerň, prělum lis.).
tisknouti premere, comprimere;

me ruku manum alcis amplecti,
(prosebně) prěnsáre; = koho
k sobě artius amplecti algm; «
knihu librum typis exscribere
(děscribere).

tísniti premere, urgěre, angere,
opprimere; (hladem) famé fati­
gáre; býti -ěn dluhy laboráre ex
aere aliéno; « se coartári.

tiše guiětě, placide; silentio, cum

silentió, tacite; =- seděti loco suč
sé nón mověre; « ležeti immoó­
tum iacěre; =» se chovati linguis
favěre, guiěscere.

tišina malacia f., tránguillitás f.
(maris).

tišiti tranguilláre,sedáre, dělénire;
m se conticéscere, conguiěscere;
minui, levári (dolor).

titěrnost nůgae, -árum f.; inep­
tiae, -arum f.

titěrný nůgátorius 3, ineptus 3,
puerilis 2.

títi caedere, percuti“, -ere, ferire
algm.

titul nomen, -inis n.; appellatió f.;
titulus m.

titulní list index, -icis m.; in­
scriptio f.

titulovati appelláre.
tíže gravitás f.; pondus, -eris n.;

onus, -eris n.; (obtížnost) diffi­
cultás f., labor, -oris m.

tížiti premere, urgěre,
algm.

tkadlec textor m.
tkalcovna textrina f.tkalcovskýčlunek| radius

m stav iugum (textorium) n.
tkalcovství textrinum n.
tkanina textum n., textůra f.,

textile, -is n.
tkanice vitta f., redďimiculum n.
tkáti texere algd.
tklivý mollis 2, tener, -a, -um;

miserábilis 2, tristis 2.
tkvíti haerčre, infixum esse in

algá rě.
tlačenice turba (conferta) f.
tlačiti premere, urgěre algm;

m se kam invádere, irrumpere
in algd; do kouta in angulum séě
compingere; « se vpředprórum­
pere; (býti v tlačenici) in turbá
luctári.

tlach inepti —,-árum f.; fábulae,
-arum f.; nůgae, -arum f.

tlachal homo garrulus; nůgátor m.
tlachati garrire; blateráre.
tlachavý garrulus 3; loguáx, cis.
tlak pressio, -ónis f.; Impetus, -ůs

m.; vis (vim, vi) f.; © vzduchu
pressus (-ůs m.) áeris; © působiti
premere.

tlama rictus, -ůs m.; čs, óris n.

m.;
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tlapa pěs, pedis m.
tlení taběes, -is f.
tleskání plausus, -ús m.
tleskati plaudere, applaudere alci.
tlíti putréscere, půtěscere.
tlouci v. bíti.
tloustnouti corpus facio,

(o zvířatech) pinguěscere.
tloušťka crassitůdo, -inis f.; (tuč­

nost) pinguitůdo, -inis f., oběsi­
tás corporis f.

tluč fár, farris n.
tlučení percussio f.; pulsátio f.
tlučhuba rabula, -ae m.
tlukot pulsus, -ůs m.;

palpitátio cordis f.
tlumiti sedáre, comprimere, re­

primere, mitigáre, lénire, restin­
guere; attenuáre, frangere (so­
num).

tlumočiti interpretári algd.
tlumočník interpres, -etis f.
tlumok pera, -ae f.
tlupa caterva f., turba f., multi­

tůdoó, -inis f.; (vojen.) manus, -ůs
f., turma f. (eguitum).

tlustý crassus 3; (tučný) pinguis 2,
oběsus 3.

tma tenebrae, -árum f.; obscůritás
f.; za -y obscůrá iam lůce, tene­
bris obortis; až do -y in multam
noctem.

tmavý obscůrus 3, tenebrósus 3
(domus); fuscus 3, pullus 3 (color).

tmel coágulum n.
tmeliti coagmentáre.
tmí se tenebrae oboriuntur; (večer)

advesperáscit.
tobolka cruměna f.; marsupium n.
točiti torgučre, circumagere, ver­

sáre (rotam), mověre; conver­
tere, circumvertere (oculós in
algrmn);= se torguěri, circumagi,
versári, volví, mověri; země se
točí terra movětur; hlava se mi
točí vertigine laboró (-áre).

točna axis, -is m.; cardo, -inis m.;
polus m.

toga toga f.; -ou oděný togátus 3.
tok flůmen, -inis n.; fluvius m.;

cursus, -ůs m.
tolik tot, tantum;právětantum­

dem; « peněz tanta pecůnia,
tantum pecůniae; « jsem chtěl
říci haec habui, guae dicerem.

-ere;

m srdce

tolikátý totus 3.
tolikéž totidem, tantumdem.
tolikrát totiě(n)s.
ton sonus, -i m.; vox, -cis f.; (cho­

vání) elegantia f., urbánitás f.;
udávati -v v čem ducem ác princi
pem esse alcis rei; moórěs alcis
regere.

tonina modi, -orum m.
tonouti aguá hauriri, submergi;

flůctibus obruj; -v v slzách lacri­
mis conficior, -I.

topiti calefaci“
mergere.

topol populus, -i f.
topolový populeus 3.
topůrko manubrium n.
torba pera f.
totiž enim, scilicet, utpote; (Cras­

sum) dico.
totožný idem, eadem, idem.
touha děsiderium n.; studium n.;

cupiditás f.; appetentia f. (gló­
riae).

toul pharetraf.
toulati se vagári, erráre, pálári.
toulavý vagus 3.
toužebn-ý flěbilis 2 (vox); vehe­

měns, arděns, -entis (děside­
rium); -ě cum děsiderio, avidě,
vehementer.

toužení děsiderium alcis rei n.
toužiti děsideráre, concupiscere,

appetere, avěre algd; náruživě ©
gestire algd; « nač, do čeho
gueri dě algá rě, alad.

továrna officina f.; fabrica f.;
(textilní) textrinum n.

továrník fabricátor m.;
-icis m. (s přísl. genit.).

tovaryš socius operis m.; pl. ope­
rae, -Arum m.; socius m., sodális,
-is m., mi ister, -stri m.; comes,
-jitis m.

tovaryšstvo societásf., sodálitás .
trabant satelles, -itis m.
tragedie tragoediaf.
tragický tragicus 3 (poěta); «

herec tragoedus m.; (smutný)
fůnestus 3, tristis 2, atróx, -óCis.

trakař pabó, -ónis m.

trám trabs, -bis f.; tignum nspojení -ů contignátio f.; z
sestaviti contignáre.

trámoví contignátió f.

-ere; (pohřížiti)

opifex,
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trampota aerumnaf., molestiaf.,
labor m., cůra f.

třapec fimbriae, -árum f.
trápení vexátio f.; cruciátus, -ůs

m.; dolor m.; tormenta, -rum n.
trapič vexátor m.
trápiti cruciáre, excruciáre, vexá­

re, morděre, angere algm; do­
lórem afferre alci; to mne -í
hoc mě pungit, mordet, id doleo;
mv se maerěre, dolěre, vexaári;
netrap se tím mitte hoc.

trapný acerbissimus 3, gravissimus
3, molestissimus 3.

třáseň fimbriae, -árum f.
třaskati fragórem edere.
třaslavý tremulus 3, tremebun­

dus 3.
třásti guatio, -ere, concutio, -ere,

guassáre, agitáre, iactáre algd;
mv se tremere, contremiscere
algd, horrere algm.

trať spatium n., tractus, -ůs m.
tratiti damnumaccipió,-ere; < se

contáběscere; corpus ámittere.
tráva grámen, -inis n.; herba f.;

Z -y grámineus 3 (corona).
trávení concoctio f.; (jedem) ve­

něficium n.
travič veněficus m.
travička veněfica f.
travičství veněficium n.
tráviti concoguere (cibum), con­

súmere, absůmere, confició,-ere;
m život (čas) vitam (tempus)
agere, consůmere; « čas (zby­
tečně) tempus terere, conterere
(in algá rě); =» jedem veněno
necáre algm.

travnatý herbidus 3, herbosus 3.
trávník caespes, -itis m.; locus

grámineus (herbidus) m.
trčeti čminěre, prominěre, ex­

stáre.
tré trěs, tria; na © tripertitó, in

trés partěs.
třeba vel, etiam; « i licet, etsi,

etiamsi; budiž! per mě licet;
esto; jest -© opus. est algá re,
algd, inf.; necesse est s inf., ut
s konj., accus. c. inf.

trefiti ferire (medium); percutič,
-ere algd.

tréma tremor m.; míti-u tremere,
treměscere.
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třemen *stapla f., stapeda f.
tření tritus, -ůs m.; = ryb partůs

tempus, -oris n.
třenice discordia f., dissensio f.
třepení fimbriae, -árum f.; s -ím

fimbriátus 3.
třepetati se palpitáre, tremere;

micáre (radii).
trepka solea f., crepida f.
třesení tremor m.; horror m.
třeskot fragor m.; strepitus, -ůs m.

(armórum); crepitus, -ůs m.
trest poena f.; (peněžitý)multa f.;

(smrti) supplicium n.; (důtka)
animadversio f.; © stanoviti
poenam constituere alci rei; pod
-em poená propositá; bez -u
impůné.

tresť succus, -i m.; (jádro) caput
(-pitis n.), summa(-ae f.) rei.

trestanec noxius m.; homo ad
opus damnátus m.

trestate!l vindex, -icis m.; ultor,
-óris m.

trestati půnire, poenáafficio,-ere
algm, poenam repetere ab alguó,
animadvertere in algm, multáre
algm algá ré, (smrtí) supplicio
afficio, -ere algm, supplicium
sůmere dě algo; býti trestán za
něco někým poenásalcis rei dare
(solvere, pendere) alci; « něco
vindicare algd, poenás sůmere
pró algá rě, poenás repetere ob
algd.

trestnice ergastulum n.
trestný poená (supplicio) dignus3,

půniendus 3, noxius 3
třešně cerasus, -i f.
třeštiti insánire; animi nón com­

potem esse.
třetí tertius 3; po « tertium.
třetidenní tertiánus 3.
třetina tertia pars, -tis f.
trh mercátus, -ůs m.; (týdenní)

nundinae, -árum f.; (tržiště) fo­
rum n.

trhaně carptim.
trhati carpere, scindere (vestem),

laceráre, vellere, čvellere (ca­
pillós), revellere, děripio, -ere
(vestem alci šaty s koho), legere
(herbás), vellicáre, rumpere (ca­
těnás); «« se scindi (vestis),
rumpi (fůnis), rimás agere (ná­
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vis); -» sebou micáre, palpitáre
(cor).

trhlina rima f., fissum n.; -y dostd­
vati rimás agere.

trhlý rimosus 3; (bláznivý) mente
captus 3.

trhnouti čímtrahere, vellere, velli­
cáre algd; = rukou manum raptim
retrahere; =- seboucohorrěscere,
resilire, recellere, sě corripere.

trhová smlouva emptionis tabu­
lae, -árum f. (litterae, -árur f.).

tři tres, tria; po třech terní 3;
ee dni triduum n.; -v roky trien­
nium n.

tříbiti purgáre, eEmendáre alad,
acuere (mentem), expolire.

tribun tribůnus m.
tribunál jiúdicium nN.;

„lis n.
tribunát tribůnátus, -iis m.
tribunský tribůnicius 3.
třicátý tricěsimus 3.
třicet trigintá; po -i tricení 3.
třicetkrát triciě(n)s.
třída ordo, -inis m.; classis, -is f.*

(druh) genus, -eris n.; (městská)
platěa f., vícus m.

třídenní trium dičěrum;tridui.
tříděna distribůtio f.; -< hlasovacích

lístků diribitio f.
tříditi distribuere (copiás),disper­

tire (genera), děscribere (homi­
něs in ordiněs), diriběre (tabu­
lás)

tříhlavý triceps, -cipitis,
třikrát ter; — tolik triplum.
tříletí triennium n.
tříletý trium annorum; trés annós

natus.
tříliberní trilibris 2; trium librá­

rum.
třímati teněre.
tříměsíční triměestris 2;

měnsium.
třináct trědecim; po-i terní dění3.
třináctiletý trédecim annorum;

trědecim annoósnátus.
třináctkrát terdeciěs.
třináctý tertius decimus 3.
třínohý tripěs, -edis.
třínožka tripůs, -odis m.
třírohý triangulus 3.
tříska assula f.
třískati affligere (ad terram).

tribůnal,

trium
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třístranný triguetrus 3.
tříštiti findere.
tříti terere; fricáre;

egestáte premi.
triumf triumphus m.; © slaviti

triumpháre dě (ex) alguo.
trkati cornibus ferire (petere)

algm.
trmácení labor m.
trmáceti labore fatigare (vexáre)

algm; « se laboribussě exercěre,
(fatigáre).

trn spina f.; býti komu -em v očích
invisum esse alci..

trní sentis, -is f.; důmětum n.;
důmus m.; veprěs, -is m.

trnitý spinosus 3, sentus 3.
trnka průnum silvestre n.
trnouti horrére, tremere.
trnový spineus 3.
trochu aliguid (lůcis), paulum,

parum, exiguum (frůmenti); (oča­
se) paulisper, paululum;0
paulo, aliguanto.

trojbarevnýtriplici colóre.
trojcestí triviumn.trojčata| trigemini,

-Orum m.
tripertitus 3.
triangulum n.

triangulus 3.
trěs, -tria.

triplex, -icis.
triplex, -icis.

triumvir, -i m.
tribus eguis iúnctus 3.
triangulum n.

triremis, -is f.
triděns, -dentis

ev- nouzi

tergemini,

m.;
fuscina f.

trojzubý triděns, -dentis; tricuspis,
-idis.

tropiti v. strojiti; — hluktumul­
tum concitáre; « pletichy plůri­
ma miscěre; = různice discor­
diam serere; « zlo mala cón­
fláre: © si posměchelůdere algm.

trosečník homo čiectus m.; nau­
fragus m.

troska frágmentum n.
trouba tuba f., lituus m., bůcina f.
troubiti tubá canere (receptul na

ústup).
troud fomes, -itis m.
troufati si auděre.
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trousiti spargere.
trpaslík pumilió, -Onism.; nánus m.
trpělivost patientiaf.,tolerantiaf.;

rv mně dochází patientiam rumpóo;
míti v s kýmferre algm.

trpěliv-ý patiěns, -entis; toleráns,
-antis; «č patienter, moderátě,
aeguo animo.

trpěti patior, -i; ferre, perferre,
toleráre algd; = hlad (nedosta­
tek) famě (inopiá) premi; « nač
laborare ex algá ré; « škodu
(porážku) damnum (cládem) ac- |.
cipi“, -ere; s komuco ignóscere
alci algd; dáti si líbiti pati algd
(fieri).

trpkost acerbitásf.
trp-ký acerbus 3, amárus 3, asper,

-a, -um; -ce acerbě, asperě.
třpyt fulgor m.; splendor m.
třpytiti se fulgěre, splenděre;

micáre.
třtina (h)arundo, -inis f.; cala­

mus m.
trubač tuvicen (tibicen), -inis m.
trubec fůcusm.
trubice fistula f.; tubus m.; canális,

-is m.; siphó, -Onis m.
trubka tuba f.; cornů, -"

cina f.
trud labor m.; maeror m.; aegritů­

do, -inis f.; tristitia f.
truditi fatigáre, dolore affició,-ere

algm; « se fatigari, dolóre affici
(ob algd), dolére, maerěre alad.

trudnomyslnost átra bilis, -is f.;
tristitia f.

trudný gravis 2, miser, - , -um,
tristis 2, důrus 3.

truhla arca f.
truhlář faber lignáriusm.
truhlík arca f., capsa f.; (hlupák)

stipes, -itis m.
truchlení lůctus, -us m.
truchliti maerěre, lůgěre, doleěre

algm.
truchliv-ý maestus 3, tristis 2;

lůctuósus 3, acerbus 3 (mors,
diěs), důrus 3 (tempus); -ě
maestě, maestoóanim.

truchlohra tragoedia f.
truchlozpěv cantus (-ůs m.) lů­

gubris; něnia, -ae f.
trůn solium n., séděs (-is f.) rěgia;

(vláda) régnum n., imperium n.;

+ bů­
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na v vstoupiti rěgnum occupáre,
(adipisci), ad régnum pervenire.

trup truncus m.; corpus, -oris n.
trus stercus, -oris n.; fimus, -i m.
trval-ý constáns, -antis; diútinus 3,

diúturnus 3, perpetuus 3, stati­
vus 3, stabilis 2, perennis 2, fir­
mus 3; -e constanter, perpetuó,
semper.

trvání continuátio f.; diůúturnitás
f.; perpetuitás f.

trvanlivost firmitásf.; perpetuitás
f., diúturnitás f.

trvanlivý firmus 3; diůtinus 3.
trvati maněre, permaněre; flórere

ac vigěre; něj. čas «- teněre
(imber per tótam noctem tenuit);
esse (bellum fuit per biennium);
me na čem perstáre, persevěéráre
in algá ré (in sententiá suá);
trvám (= myslím) crédo s akk.
c. inf.

trychtýř infundibulum n.;
-us n.

tryskati prosilire, ěmicáre.
tryskem eguó citáto, admisso (ac­

currere).
trýzeň cruciatus, -ús m.; tormenta,

-Orum n.
trýzniti vexáre algm;

tractáre algm; v. trápiti.
tržiště forum n.; emporium n.
tržiti cogere, recipi“, -ere (peců­

niam).
tržnice macellum n.
tu čas. tum, guo facto; míst. hic,

ibi; tu ij tam passim, disperse;
tu — tu tum. — tum, modo —
modo, nunc — nunc; tu teprv tum
děmum.

tučněti pinguěscere.
tučnost pinguitůdo, -inis

sitásf.
tučný pinguis 2, opimus 3, oběsus

3, nitidus 3; (výnosný) lautus 3,
opimus 3, lůculentus 3.

tudíž itague, ergo, igitur, ideo,
guaré, guam ob rem; guae cum
ita sint.

tudy hác, eá.
tuhnouti concréscere (agua fri­

gore); rigescere, obrigěscere,
torpěscere, ob-, obstupěscere.

tuhost rigor m.; torpor m.
tuhý rigidus 3; (pevný) firmus 3;

asperé

„„ obě­
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-á zima hiems aspera (ácris,
atróox); frigus acerbum; -dá bitva
proelium atrox; -é spaní somnus
artus (gravis).

tuchnouti umore corrumpi.
tuk adeps, -ipis m., f.; arvina f.
ťukati pulsáre algd.
tulák grassátor m.; homě vagus m.
tuleň phocaf.
tuliti se blandiri alci, applicáre s

ad algm, in grátiam alcis se insi­
nuáre.

tůně stagnum n.
tunel cuniculus m.; (v hoře) móns

perfossus m.
tunika tunica f.
tupení maledictio f.; calumnia f.
tupěti heběscere.
tupič homo maledicus m.; exagitá­

tor m.
tupiti hebetáre (gladium); (haněti)

maledicere alci, vituperáre, exagi­
táre algm.

tupost hebetátio f.; (duševní)inge­
nium hebes n.; ingenii tardi­
tás f.

tupý hebes, -tis (gladius, ingenium);
obtůsus 3; tardus 3 (měns); býti ©
heběre (ferrum); státi se -m he­
běscere.

tur úrus, -i m.
tura iter, itineris n.
turban tiára f.; tiáras, -ae m.
turnaj lůdus (-i m.) eguester

(-stris); lůdicrum eguestre n.;
certámen,-inis n.; certátió f.

tušení (dobudoucna)diví 7 '",-" is
f.; suspici“, -ónis f.

tušiti divináre, providěre, praesá­
gire, praesentire, suspicári algd;
tuším (—=myslím) ut opinor, nisi
fallor; credo, opinor s akk. a inf.

tutlati occultáre, tegere algd.
tuzemec indigena, -ae m.
tuzemský domesticus 3, verná­

culus 3, proprius 3.
tužba děsiderium n.; studium n.
tužiti důrare, firmáre, coónfirmáre,

corroóboráre, exercěre (corpus);
m se sě teněre, manére, non
recědere ab algá rě, fortiter sě
gerere.

tužka stilus cerussátus m.; plum­
bum n.

tvar forma f., figůra f., speci“ , -61

f.; vhodný re dáti aptě formáre
algd.

tvář gena f., buccaf.; faciěs, -81f.,
vultus, -ůs m.; do -e hleděti algm
contrá intuěri, córam. aspicio,
-ere algm; před -í in conspectů
alcis, córam algó.

tvářeníse (dis)simulátiof.
tvářiti se simuláre (dissimuláre)

algd, akk. a inf.; -© se chudým
sě pauperem (esse) simuláre;-Í se,
jako by neviděl dissimulat sě illa
viděre.

tvářnost vultus, -ůs m.; faciés, -či
f.; habitus, -ůs m.; = vzíti na sebe
formam induere.

tvaroh coágulum lactis n.;
(lactis n.) coáctum (pressum).

tvor animal, -ális n.; rěs, rei f.
tvořiti creáre, fingere, formáre

algd; facio, -ere, effició, -ere.
tvořivý sollers, -tis; ingeniosus 3;

m duch ingenium n.; -dásíla sol­
lertiaf.

tvrditi affirmáre, dicere, conten­
dere, velle; -©že ne negáre.

tvrdnouti důrěscere.
tvrdohlavec homopertináx, -cism.
tvrdohlavost pertinácia f., obsti­

nátio f.; animus obstinátus m.
tvrdost důritia f.; animusdůrus m.
tvrdošijnost contumáciaf., perti­

nácia f., obstinátio f.
tvrdošijný contumáx, -ácis; perti­

náx, -ácis; obstinátus 3; -ě animó
obstináto.

tvrd-ý důrus 3; vélmi— praedůrus
3; trochu m důriusculus 3; m spd­
nek somnus artus, gravis; (neci­
telný) asper, -a, -um; ferreus 3,
důrus 3; -ě důré; © spáti artě et
graviter dormiíre; « nakládati
graviter consulere in algm, asperé
tractáre algm.

tvrz arx, -cis f.; castrum n., castel|­
lum n., locus můnitus m.

tvrzení dictum n., affirmátióo f.,
confirmátio f.

tvůj tuus3.
tvůrce creátor m.; formátor m.;

auctor m.; effector m.; fabricátor
m.; genitor m.; paréns, -entis m.

tvůrčí sollers, -tis; ingeniósus 3;
m duch ingenium n.; m síla sol­
lertia f.

lác
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ty tů; (zesílené) tůte.
tyč pertica f., vallus m.; (dlouhá)

longurius m.
týden hebdomas, -adis f.; septem

dies (-érum) m.
týdenní singulis hebdomadibus, in

singulás hebdomaděs.
tygr tigris, -is m., f.
tykadlo corniculum n.
tykati fráterno nomine compelláre

algm, fratrem appelláre algm.
týkati se tangere, attingere, con­

tingere algm algd; pertiněre, at­
tiněre, spectáre ad algm algd;
cose mne týká guod ad měattinet;
to se mne netýká id á mě aličnum
est;cosetohotýče,že...guod sind.

tykev cucurbita f.
týl cervicés, -um f.; © šiku agmen

novissimum n.; ms tvořiti agmen
claudere.

týn saepěs,-is f.; saeptum n.
tyran tyzannus m.; (ukrutník) homo

crůdělis, superbus.
týrání vexátio f.
tyranský tyrannicus 3; (násilný)

violentus 3, superbus 3; (krutý)
crůdelis 2.

tyranství dominátio impotěns ác
superba f.

týrati vexáre, cruciáre,
algm; saevire in algm.

týti pinguěscere algá re.
týž idem, eadem, idem.

agitáre

U
ad, apud s akus. (o věcech), apud
s akk. (o osobách); u sebe miti
sécum haběre; u sebe uvažovati
sécum reputáre; v mociněčípenes
algm; bitva u Kanen proelium ad
Cannás commissum (factum).

uběhati se currendo conficior, -i,
fatigári.

uběhnouti currendo confici ,-ere,
emetiri (iter); cursů facio, ere
(guingenta stadia); (o čase) tráns­
ire, praeterire, lábi, fugio, -ere.

ubezpečení affirmátió f., confir­
mátio f.

ubezpečovati affirmare, coónfir­
máre algd, akk. c. inf.; jsem -en
persuásum mihi est s akk. c. inf.

ubičovati ad mortem mulcáre
algm.

ubíhati fugió, -ere, tránseo, -ire,
praetereo, -ire, lábi.

ubíjeti caedere, ferire, concidere.
ubírati děmere algd; « se con­

ferre sě (ad..., in...); ire, ten­
dere, proficisci.

ubití holí fůstuárium n.
ublížení iniúria f., violátióo f.;

bez -s inviolátus 3, integer, -gra,
-grum; incolumis 2.

ublížiti laedere,violáre, offendere
algm; iniúriam inferrealci.

úbočí fástigium n.; na «© hory in
medio monte.

ubohý miser, -a, -um; infělix, -cis.
úbor vestis, -is f.; vestitus, -ús m.;

habitus, -ůs m.
ubrániti děfendere algmab algá ré;

m se repellere, propulsáre algd
a se.

ubrati děmere algd.
ubrousek mappaf.
ubrus linteum n.
úbytě táběs, -is f.
úbytek děfectio f., děminůtio f.
ubytovati collocáre algm apud

algm; dispónere (per hospitia);
m se děvertere ad algm.

ubývání děcessió f., děfectio f., dě­
minůtió f.

ubývati děcršscere, minui, immi­
nui; (o vodě)recedere, subsidere;
(o bolesti) remittere.

ucítiti sentire, animadvertere;(čichem)odorari,olfaci“| -ere
algd.

ucpati obtůráre, obstruere alad.
úcta reverentia f.; veréěcundiaf.;

observantia f., honor m.; m k ro­
dičům pietás ergá parentěs; <
k bohům religió f., venerátio f.,
cultus, -ůs m.; -u prokazovati ho­
norem tribuere alci; v -ě chovati
colere et observáre algm.

uctíti hospitió excipio, -ere algm;
(něčím)apponerealci algd.

uctívání cultus, -us m. (deorum).
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uctívati colere, decoráre, ho- -ty vésti ratióněs cóonfici, -ere;
nestáre algm; (bohy) venerári, m platiti nomen (pecůniam de­
adóráre. bitam) solvere; na můj © meó

uctivost observantla f., reveren- sumptů, meč nomine; « souhlasí
tia f. ratió constat.uctivýversčcundus3;reverentiae| účetníprocůrátorm.;árationibus.
plěnus 3. účetní kniha liber (-bri m.) ra­

učarovatiincantáre,fascinárealgm.
účastenství societás f. alcis rei;

(péče) cůra f.; (bol) dolor m.;
(soucit) misercordia f., hůmánitás
f.; účast projevovati s kým mověri
(dolere, laetári) rěbus alcis.

účastnice socia alcis rei f.
účastník socius m.; particeps, -ci­

pis; consors, -tis; affinis, -is m.
alcis rei.

účastniti se interesse alci rei; par­
ticipem (socium, adiůtórem) esse
alcis ref; societátem haběre alcis
rei, cum algá re; «© se správy
státní rem půblicam capessere,
in re půblicá versári; « se pohřbu
exseguiás celebráre.

účastný particeps, -cipis alcis rei;
socius (bellorum); affinis 2 (cul­
pae).

učebna schola f.
učebnice ars, artis f. (artěs oráto­

riae); praecepta, -Orum n.
učedník discipulus m.
účel consilium n., própositum n.,

finis, -is m.; za tím -em eó cón­
silió (animo, hác mente), ut...;
idcircóo;ideó; alcis rei causa; míti
rv algd spectáre.

učelivost docilitás f.
učelivý docilis 2.
účelný commodus 3, idoneus 3,

útilis 2.
učeň discipulus m.; tiró, -oOnism.
učenec vir (homo) doctus m.
učení institůtioó f.; eruditio f.;

doctrina f., disciplina f.; dáti do —
trádere alci algm in disciplinam;
m se studia litterárum; doctri­
nae, -árum f.; disciplina f.

učenost doctrina f.; scientia litte­
rárum f.; litterae, -árum f.

učen-ý doctus 3; litteris (doctriná)
eruditus 3; litterátus 3; -ě doctě,
erudite, litterátě.

učesati pectere, comere (capillós).
účet ratio f.; -© klásti ratiónem

reddere alci alcis rei, dě algá ré;

tionum; tabulae, -árum f.; ra­
tióněs, -um f.

účetnictví rationěs, -um f.
učiliště schola ff.
účinek effectus, -ůs m.; vis (vim,

vi) f.; = míti vim haběre.
učiněný (pravý) germánus 3, me­

rus 3.
učiniti v.činiti.
účinkovati vim haběre; prěficio,

-ere; prodesse; « na koho mo­
věre, commověre algm; škodlivě
m obesse, nocere alci (rei); blaho­
dárně = prodesse alci (rei); — při
čem interesse alci rei, adiuváre
algd (algm in algá ré), operam
conferre ad algd.

účinnost efficáacitásf.; efficientia f.;
vis (vim, vi)f.

účinn-ý efficáx, -ácis; valéns, -entis;
fortis 2; -ě efficienter, potenter.

učitel magister,-strim.; praeceptor
m.; doctor m.; (veřejný)professor
m.; © jazyku grammaticus m.;
rm práv iúris interpres, -tis m.;
m řečnictvírhétor m.

učitelka magistra f.
učiti docěre algm algd; črudire

alam (in) algá re; trádere alci
artem alcis rei; instituere algm
algá rě.

učiti se discere algd; (studiis litte­
rárum) operam dare; © se u koho
erudiri, institul ab algo; -s se na­
zpamět čdiscere algd.

účtovati ratiónem alcis rei ineo,
-ire; computáre algd.

úd membrum n.; artus, -ůs m.
(obyč. plur.).

událost factum n.; cásus, -ůs m.;
res, rei f.; eventus, -ůs m.; pl. rěs
gestae ff.

udání dělátio f.; denuntiátio f.;
indicium n.; «© učiniti indicium
faci“, -ere (ědere, děferre).

udati indicium alcis rei faci', -ere;
(u soudu) děferre algm (dě vi), dě­
ferre algd ad algm; « své jmění
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bona sua profitěri (in cénsumděferre);| (oznámiti)| indicáre,
Enuntiáre, aperire, pródere, di­
cere algd; -s peníze, zboží locáre,
collocáre, ponere.

udáti se evenire, accidere, fieri.
udatnost fortitůdo,-inis f.; virtůs,

-útis f.
udatn-ý fortis 2, strenuus 3; -ě

fortiter, strénuě.
udavač dělátor m.; index, -icis m.;

accůsátor m.
udavatel index, -icism.
udáviti suffocare algm, spiritum

interclůdere alci, fauces elidere
alci.

úděl sors, -tis f.
uděliti dare, tribuere, impertire,

praeběre, largiri alci algd; stejná
práva © algm in parem condi­
ciónem iůris recipio, -ere.

úder ictus, -ůs m.; plágaf.; verber,
-is n.

udeřiti icere, ferire, percutio, -ere
algm (čs, caput alci); -— hlavou
o zeď illidere, impingere caput
parieti; -© se do hlavy affligere,
offendere caput; «. na koho
adoriri, aggredior, -i, invádere,
petere algm; signa inferre alci;
irruere, impetum fació, -ere in
algm.

udice hámus m.
udidlo frénum n.; haběna f.
uditi fůmo siccáre algd.
udiviti admirátione affici

algm.
údobí spatium temporis n.
udobření mitigátióof., plácátio f.,

reconciliátio f., reditus (-ůs m.)
in grátiam.

udobřiti mitigáre, plácáre, lénire
alam (animum alcis); reconciliáre
algm alci (cum algo); < se in grá­
tiam redeó, -ire cum algo

udolati superáre, opprimere algm.
údolí vallis, -is f., convallis, -is f.
udržeti retiněre, sustiněre algm;

continěre (castris); (vydržovati)
sustentáre, alere algm algd; (za­
chovati) serváre, conservare alagd.

udříti se labóre conficior, -1.
udupati (pedibus)contunderealgd;

exculcáre algd.
udusiti suffocáre algm; spiritum

-ere

interclůdere alci; exstinguere,
restinguere (ignem); opprimere
(seditiónem); auferre, tollere (pu­
dórem).

udušení suffóocátióf.
uhájiti teněře, tuěri algd; « se dě­

fendere sE ab algá rě; repellere,
propulsáre algd á se.

uhasiti exstinguere, restinguere
(ignem); © žízeň sitim explěre,

uhasnouti exstingul, restingui.
uhel! carbo, -onis m.
úh-el angulus m.; « světa regi“

caeli f.; do všech -lů světa guoguo­
versus.

uhladiti polire, expolire, perpolire
algd.

úhlavní nepřítel hostis capitális m.;
inimicissimus, infestissimus.

uhlazenost elegantiaf.; urbanitásf.
uhlazen-ý politus 3, excultus 3,

urbánus 3, člegáns, -antis; -é způ­
soby hůmánitás f.; -ě urbáně,
eleganter.

úhledn-ý speciósus 3, decorus 3,
insignis 2; -č speciose.

uhlí carboněs, -um m.; (žhavé) prů­
na f.

uhlíř carboónárius m.
uhnati fatigare algm; « si něco

contrahere, coónflaresibi algd.
uhnísti depsere alad.
uhníti putréěscere.
uhnízditi se nidumfacio,­

pere.
uhnouti děclináre, deflectere, ex­

cedere (dě via).
uhnutí děclinátio f. (corporis).
uhoditi v. udeřiti,
uhodnouti conicio, -ere, coniectů­

rá assegui, intellegere algd; — há­
danku aenigma solvere, explicáre.

úhona lábes, -is f.; macula f.; vi­
tium n.; -u na cti vzíti infamiam
concipio, -ere; bez -y sine vitió,
integer, -gra, -grum, incolumis 2.

úhor ager (-gri m.) novális; novále,
-is n.

úhoř anguilla f.
uhořeti děflagráre,

incendio deleri.
uhostiti hospitio excipio, -ere

algm; « se děvertere apud algm
úhrada solůtio f.
uhraditi solvere alad.

conflagráre,
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uhranouti fascinárealgm.
uhřáti se calefieri.
úhrn summa, -ae f.; caput, -itis n.;

-em summátim, omninó.
uhrýzti abrodere.
uchazeč candidátus m.; petitor m.;

(o dívku) procus m.
ucházení se petitio f.; ambitió f.;

(protizákonné) ambitus, -ůs m.
ucházeti o časetránseo, -ire, prae­

tereo, -ire, abeó, -ire, labi; —©
čemu vítáre, effugio, -ere (peri­
culum), evadere, elabi (ex insi­
diis); = pozornosti fallit, fugit,
praeterit mě algd; « cestu cón­
fici", -ere, emetiri, progredior, -i
(viamtridu).

ucházeti se petere, rogáre algd ab
algo; < o úřad magistrátum pe­
tere; = o dceru filiam alcis sibi
petere (in mátrimonium).

uchlácholiti mitigáre, plácáre, lé­
nire algm (animum alcis); repri­
merealad.

ucho auris, -is f.; (u nádob) ánsa f.;
(u jehly) forámen,-inis n.; má za
ušimapraeterspeciem callidusest;
m nastaviti aurěs admověre, 8ri­
gere; za © si zapsati memoriam
alcis rei retiněre.

uchopení comprehěénsiof.
uchopiti prehendere, apprehen­

dere, comprehendere, arripió,
-erealgd; —se zbraně arma capió,
-ere, sůmere; « se čeho capio,
-ere (consilium), útí (occásione),
experiri, tentáre (ultima).

uchovati serváre, reserváre algd;
bůh uchovej minime věro!

uchvatitel raptor m.; tyrannus m;
m trůnu guř vi rěrum potitus est.

uchvátiti rapio, abripio, corripio,
-ere, děprehendere, auferre algd;
býti -cen hněvemirá incendi.

úchvatný mirificus 3, admirábilis 2.
uchýliti deflectere, děclináre,áver­

terealgd; © seodčehoděflectere,
declináre ab algá rě, aberráre
(via), discědere, recédere (ab
officio), convertere (iter); — kam
se vertere, se cónferre, sé reci­
pere, confugio, -ere ad algm; <
s majetkem mě meague confero.

úchylka děclinátio f.; aberratio f.
úchylný diversus 3 alci rei, discre­

páns, -antis ab (cum) algá rě,alci
rei, dispar, -is alci rei, dissimilis 2
alci rei, alius, -a, -ud.

uchystati paráre, praeparáre, com­
paráre, instruere algd.

ujařmiti subigere (gentem).
ujasniti explánáre, explicáre,

lůstráre, děcláráre algd.
ujec avunculus m.
ujednání pactióo f.; podle = ex

conventů, ex pacto.
ujednati cónstituere, pacisci, dě­

cernere algd.
ujeti ávehi; aufugi , -ere; (uraziti)

confició, -ere, emetiri, progre­
dior,-1(iter); ujetá (uježděná)cesta
via trita f.

újezd via cava f.; faucěs, -ium f.;
angustiae viárum f.

uježděnýtritus 3.
ujímati minuere, imminuere, dě­

minuere algd; «© ve vlastnictví
possidere, occupáre algd; « se
čeho cůráre algd, prospicio, -ere
alci rei; — se vlády régnum obti­
něre; © se správy obce rem půbli­
cam capessere, ad rem půblicam
accedere; « se dědictvíhěréditá­
tem adire; © se koho tuěri, dě­
fendere, excipio, -ere algm; strom
se ujímá arbor rádicěs agit, in­
náscitur.

ujišťováníaffirmatič f.
ujišťovati affirmáre, cónfirmáre,

assevěráre (akk. c. inf.); býti -ěn
sibi persuáděre, persuásum est
alci; býti -ěn o čem explórátum
haběre algd.

újma děminůtio f., dětrimentum
n., damnum n.; -u činitiděminuere
algd, damnum inferre alci; o své -ě
meá (tuáa, suá, nostrá, vestrá)
sponte.

ukamenovati lapidibus cooperire
algm.

úkaz visum n., speciěs, -ěi f.. rěs,
reif.; portentum n., prodigiumn.,
monstrum n.

ukazatel index, -icis m.
ukázati ostendere, ostentáre, ape­

rire, mónstráre, děmonstráre
algd; (dávati na jevo) significáre,
prae se ferre; ukaž! cedo (codi­
cem)! © se compárére, se osten­
dere, in conspectum venire; © $€
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veřejně in půblicum pródeóo,-ire;
(o věcech)appárěre, cerni.

ukázka specimen, -inis n.; docu­
mentum n., exemplum n.

ukazováček digitus index (-icis)m.
úklad insidiae, -árum f.; fraus, -dis

f.; dolus m.
ukládati ponere, děponere, con­

dere algd; « peníze pecůniam
collocáre in algá ré, occupáre
algá rě (faenore na úroky, fundis
vpozemcích); © komu co imperáre
(frůmentum),iniungere (officium),
imponere (pecůniam), irrogáre
(multam) alci; praecipió, -ere,
mandáre alci algd; ©. komu
(úklady strojiti) insidiári alci,
insidiás paráre alci; «—©se re­
cumbere, (ke spaní) guiěti (som­
no) se trádere.

úkladník insidiátor m.
úkladn-ý insidiósus 3; « vrah

sicárius m.; -d vražda caeděs,-is f.;
žalovati z -é vraždy accůsáre algm
inter sicáriós; -ě insidiosé, per
Tnsidiás, per fraudem.

ukliditi tollere, abscondere, au­
ferre algd; (uspořádati) in ordi­
nem redigere algd; < se disce­
dere, recědere, secědere.

uklidniti pácáre, sědáre algd; —se
considere (ardor animi).

uklizení (sporu) compositio f.
uklízeti abscondere, tollere a!lgd;

(čistiti) purgáre algd.
úklon inclinátióo f. (corporis).
ukloniti se corpus inclináre, (před

kým) (corpore inclináto) salůtáre
algm.uklouznouti| elábi,excidere;
(sklouznouti) fallente vestigió ca­
dere.

ukojiti sédáre, restinguere, lénire,
pácare, componere algd; satiáre
algd.

úkol pěnsum n.; negótium n.;
můnus, -eris n.; opus, -eris n.;
officium n.; partěs, -ium f.

ukolébati (dítě) infantem cůnis
movendis sópire; = koho sěců­
rum reddere algm.

úkon áctio f.; (posvátný) caerimo­
nia f.

ukončenífinis, -is m.; exitus, -ůs m.
ukončiti finem faci“, -ere alcis rei,
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confici“, -ere, fi ire algd; « řeč
peroóráre.

ukonejšiti sécůrum reddere algm.
úkor iniúria f.; na © činiti contu­

měliam fació, -ere alci, algo invito
faci“, -ere algd.

ukořistiti capio, -ere algd ab algó,
praedári algd.

úkosem obliguě, in obliguum.
ukousnouti mordicusalgd auferre,

morsů arripi“, -ere algd.
ukouti fabricári, procůdere alad.
ukrácení: pro -| dlouhé chvíle

temporis fallendi causa; animi
causa.

úkradkem furtim, clam, occultě.
ukrásti fůrári, surripió, -ere, furtó

subdůcere alci algd.
ukrátiti contrahere algd; « si čas

fallere tempus; « život mortem
alci mátůráre.

ukřivditi iniůriam inferre alci,
iniúriá affici', -ere algm.

ukřižovati crůcí affigere, (suffi­
gere), in crůcem agere (tollere)
algm.

ukrojiti abscidere alad.
ukrutenství crůděle facinus(-oris)

n.
ukrutnost crůdělitásf.; saevitia f.;

atrócitás f.
ukrutn-ý crůdělis 2, saevus 3,

důrus 3, immánis 2; -ě crůděliter,
acerbě, feróciter; (náramně) ve­
hementer.

úkryt latebra f., latibulum n.,
occultum n., receptáculum n.

ukrývati tegere, abdere, occulere,
occultáre, abscondere algd; © se
sé occultáre (silvá), se abdere
(in silvás), dělitěscere (in silvis),

ukrývání occultátio f; dissimulá­
tio f.

ukvapiti se praeproperě (temerě)
agere.

úl cavea f, alveárium n.
ulehčení levátio f.; remissio f.

(poenae).
ulehčiti leváre, adleváre, sublevá­

re algd, lěnire (dolórem); «
komu co leváre algm algá rě.

ulehnouti accumbere, recumbere,
discumbere; © nemocen in mor­
bum incidere; = k spánku cubi­
tum eč, ire.
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uletěti avoláre.
úleva levátio f., remissioóf.
uleviti leváre algd, remittere, im­

minuere algd, mitigare; (menšiti
se) imminuf, remittere, cadere;
vítr ulevil vis venti cecidit.

uleželý vetustus 3, annosus 3
(vinum).

ulice vicus m., via f., platéa f.; na -i
in půblicum, -ó.

ulička angiportum n., angiportus,
-s m.

úlisník adůlátor m.; homo blandus
m.

úlisnost blanditia f.; adůlátióo f.
úlisný blandus 3, adůlátorius 3.
ulita concha f.
úlitba libátio f.
ulítš děfundere, libáre; = oheň

restinguere ignem; « sochufun­
dere, fingere simulácrum.

úloha v. úkol; — divadelní partěs,
-jum f., persona f.; hlavní -u hráti
primás partěs agere.

úlomek frágmentum n.
ulomiti děefringere algd; « se

děfringi ,,(na konci) praefringi.
uloupení čreptió f.
úlovek praeda věnática f.; věnátio

f., (rybí) piscátus, -ůs m.
uloviti věnando adipisci algd; © si

něco contrahere sibi algd.
umačkati opprimere algm.
umazati inguináre, contámináre,

oblinere, perungere algd algá rě.
umdlenost fatigátio f., defatigatio

f.; lassitůdoó, -inis f., languor m.
umdlený fessus 3, děfessus 3, dě­

fatigátus 3.
umdlévati fatigári,

relanguěscere.
umělec artifex, -ficis m.
umělkyně artifex, -icis f.
uměleck-ý artificiósus 3, arte per­

fectus 3; -é díloartis opus, -erisn.,
artificium n.; -6 poklady opera
atgue artificia n.- -d výstava artis
opera própalam collocáta n.;
-4 snaha studium artis colendae;
-y affabre, artificiose, artificis
modo, summě artificio.

umělost sollertia f.; artificium n.
uměl-ý manů (arte) factus 3; com­

positus 3; artificiosus 3; concin­
nus 3; -e arte, manů, compositě.

languěscere,

uměníars, artis f.; (vědění)scientia
f.; S řečnickéars dicendi; — ma­
lířské ars pingendi; «— válečné
ars bellica, ars belli; ——obléhací
scientia oppugnátiónis; «—lékař­
ské scientia medicorum, medicina
f.; krásná | artěs ingenuae
(liberálěs, bonae, optimae).

úměrnost proportió f.; aeguálitás
f.; convenientia (apta compositió)
partium (membroórum)f.; (v řeč­
nictví) concinnitás f.

úměrný aeguális 2, aeguábilis 2,
congruěns, -entis.

umésti verrere alad.
uměti scire, didicisse.
umíněnost pervicácia f.; obsti­

nátio f.
umíněný pervicáx, obsti

tus 3.
umíniti si statuere, constituere

s inf.; consilium capio, -ere.
umírání mors, -tis f.; obitus, -ůs m.
umírati morior, -i; pereo, -ire;

intereó, -ire; (dě) vitá děcědere;
mortem obeo, -ire; supremum
diem obeo,-ire; mortem occum­
bere; -jící moriéns, -entis; mo­
ribundus 3.

umírněnost continentia f., tem­
perantia f., moderátio f.

umírněný continěns, -entis; tem­
peráns, -antis; moderátus 3,
modicus 3, modestus 3.

umírniti temperáre algd; mode­
rári, temperári alci rei (irae,
cupiditáti); coěrcére, continěre
algd; « se se continěre, (sibi)
temperare ab alga ré, moderári
(irae).

umístiti locáre, collocáre, ponere
algd.

umlčeti facio, -ere, ut algs taceat;
opprimere algm.

umlknouti conticéscere, obmů­
těscere.

umlouvati pacisci algd cum algo;
-áme se convenit inter nós algd.

úmluva pactum n., pactio f., con­
ventum n.; foedus, -eris n.;
condicio f.; podle -y ex composito,
ex pacto.

umluvený pactus 3; -é znamení
signum, guod convěnit.

umluviti něco s kým constituere,



úmor 264 upínati

condicere, paciscí algd cum algo;
m se pacisci, pactionem facio,
-ere cum algó, convenit mihi
cum algo dě algá rě.

úmor solůtio f. (aeris aliéní).
úmorný acerbissimus 3, molestis­

simus 3.
umořiti necáre, trucidáre, cón­

ficio, -ere, maceráre algm; « se
cónsůmi (maeróre); « dluh dis­
solvere (aes aličnum).

umoudřiti se resipiscere, ad sá­
nitátem reverti, ad sě redire.

umožniti facultátem dare alcis rei.
umrlec corpus (-oris n.) mortuum;

mortuus m.
umrlý mortuus 3, exanimus 3.
úmrtí mors, -tis f.
umrtviti obtundere alad.
umrznouti frigore conficior, -i.
umučení passio f. (círk.).
umučiti cruciatů enecáre, in tor­

mentis necáre algm.
úmysl consilium n.; měns, -tis f.;

propositum n., cógitátum n.;
míti -s in animo haběre; s tím
-em aby eo consilio (animóo),
hác mente, ut...; -u svého jsem
dosáhl guod voluř, assecůtus sum;
co mám v -u guid est mei consilii;
co máš v -u? guid tibi vis?

úmysln-ý cogitátus 3, coónsulto
factus 3; -ě consulto, consilió,
de indůstriá, voluntáte et iůdicio,
datá operá.

umýti abluere, perluere, laváre
algd.

umyvadlo aguális, -is f.
unášeti ferre, rapio, -ere algd.
únava defatigatio f.; lassitůdo,

-inis f.; languor m.
unavený fessus 3, děfatigátus 3,

lassus 3.
unaviti fatigáre, děfatigáre algm;

m se fatigári, languěscere.
unésti sustiněre, ferre (udržeti);

(mocí) rapió, -ere (virginem),
abripio, -ere (filios); (nadchnouti)
inflammáre, incendere, excitáre
(ardenti studio).

uniformavestitus (-ůsm.)militáris;
(slavnostní) vestitus sollemnis m.

unikati elábi, effluere; effugio,-ere
alad.

uniknouti děvitáre, čvitáre (do­

lórem); čvádere (8 periculó);
effugi', -ere (invidiam).

universita úniversitás (-átis f.)
litterárum.

únor (měnsis) Februárius.
únos raptus, -ůs m.
únosce raptor m.
unylost languor m.
unylý languidus 3, lassus 3.
uondati fatigáre, děefatigarealgm.
upadati labi, dělábi (in miseriam),

intereó, -ire, exstingu!, corrumpi.
úpadek lápsus, -ůs m.; ruina f.;

corruptěla f. (mórum); « jmění
ruina fortůnárum (rei familiáris);
m učinitiforo cedere, děcoguere,
corruere, aere diru!.

upadnouti cadere, lábi, collábi;
incidere (in morbum),. illábí
(mari); nechati něco © mittere,
ámittere algd dě manibus; <
v nemilost grátiá alcis excidere;
v nesnáze molestiis implicári;
v poddanství servitůte opprimi;
do bídy in miseriam dělábi; do
mdloby animus mě děficit.

upachtiti se defatigári,languěscere
upáliti combůrere, igní necáre

(cremáre) algm.
upamatovati moněre, admoněre,

commonefaci“, -ere algm alagd
(alcis rei, dě algá ré); « se re­
minisci, recordári algd; nemohu
se « non memini.

úpatí (hory) rádices (-um f.) mon­
tis, infimus móns m.

upejpati se modestě, pudiceěsě
gerere.

upejpavý pudicus 3.
úpění lámentátio f.; guestus, -ůs m.;

clámorflebilis m.; ululatus, -us m.
úpěnlivý lámentábilis 2, miserá­

bilis 2, flebilis 2.
úpěti lámentári,

miscere.
upevniti důráre, firmáre, stabilire

fundáre, figere, infigere, můnire
algd; — provazem děstináre (ná­
věs ancoris), alligáre, děligáre,
vincire algd.

upínati connectere, colligáre algd;
m zrak na cosi vyššího suspicio,
-ere ad altiora guaedam; « všeckupozornostconvertere© mentem
cum oculis.

gemere, inge­
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upírati negáre, abiůráre, infitiári
algd; © oči oculós defigere, in­
tendere, convertere ad (in) algd;
m mysl animum attendere ad
algd.

úpis cautio f. (pecůniárum); chiro­
graphum n.; dlužní© syngraphaf.

upisovati litteris obligare alci algd.
upíti děgustare algd; summum

poculum libáre.
upláchnouti sé subdůcere; fugio,

-ere.
úplatek corruptěla f., largitió f.,

pretium n.; pecůnia capta f.
uplatitelný věnális2.
uplatiti solvere, dissolvere (aes

aliénum), reddere (debitum);
m koho (auró, pecůniá) corrum­
pere algm.

úplatnost animus věnális m.
uplatňovati exercére, interpone­

re, probáre, comprobáre algd;
m své právo iůs suum exsedui;
re. nároky vindicáre sibi algd;
m se valěre, posse, algd (in algo
numero) esse.

úplavice dysenteria f.
úplněk lůna pléna f.
úplnost intagritás f.; absolůtio f.;

iústus numerus m., iůsta magni­
tůdo f.

úpln-ý integer, -gra, -grum; plénus
3, totus 3; (dokonalý)absolůtus 3,
perfectus 3, solidus 3 (libertás),
summus 3 (felicitás); -ě pláně,
integré, omnino, prorsus, fundi­
tus.

uplynouti tránseo, -ire, praetereč,
-ire; po -utí 10 let decem annis
interiectis.

uplynulý praeteritus 3.
upokojení plácatio f., seědatio f.;

tranguillitás animi f.; solácium n.
upokojiti plácáre, mitigare, sě­

dáre, reprimere algd; « se
animo coOnguiěscere,ad se redire,
se colligere.

upomenutí admonitio f.
upomínati moněre algm alcis rei

(dě algá rě); appelláre algm dě
algá rě.

upomínka admonitio f.; (památka)
memoria f., recordatió f.

úponka clávicula f., pampinus, -i f.
úporný pervicáx, -ácis; obstinátus3.

upotiti se sůdáre, sůdorem čmit­
tere.

upocřebiti úti alga ré, adhiběre
algd alci rei (ad algd), cónferre
alad ad alagd, impendere (peců­
niam in algá re, ad algd); nem
omittere algd.

upoutati vincire, děvincire algm;
capió, -ere, teněre algm; « na
sebe algm sibi adiungere.upozornění:na©| admonitů
(amici).

upozorniti admoněre, moněre,
commonefaci", -ere algm (alcis
rei, dě algá rě, ut...); alcis
animum advertere ad algd; signi­
ficáre (dě fugá alci).

upracovaný labore fatigátus, con­
fectus.

upracovati se laboórefatigári, cón­
ficior, -1.

uprášiti pulvere aspergere alad.
úprava apparátus, -ůs m.; vnější©

forma f., speciěs, -71f., figůra f.;
m šatů habitus, -ůs m.; cultus,
-ús m.

upraviti Instituere, constituere
(rem půblicam), ordináre (rěs
suás), condire (cibum), recóognóo­
scere (carmina); accomodáre algd
alci rei, conformáre, fingere algd
ad algd; m vlasy capillos comere.

úpravný apparátus 3, ělegáns,
-antis, magnificus 3, pulcher,
-chra, -chrum, nitidus 3, lepidus
3, bellus 3.

uprázdniti vacuefació, -ere, re­
linguere algd; « se k čemu
tempus sůmere ad algd.

uprázdněný vacuus 3, liber,
-um, orbus 3.uprchlík| fugitivus— m.;domó
(patria) profugus; (bez domova)
extorris 2.

uprchlý profugus 3, fugitivus 3.
upřený děfixus
upřímnostvěritás f.; simplicitásf.;

fiděs, -el f.
upřímn-ý věrus 3, simplex, -icis,

fidus 3, fidělis 2, sincěrus 3;
m vlastenec vir optimus; patriae
amantissimus; -ě věrě, libere,
sincěre, simpliciter, ex animo,
apertě.

úprk impetus, -ůs m.; -em properě,
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vehementer, -cipitis;
eguo admisso.

uprositelný exorábilis 2.
uprositi exóráre algm; precibus

permověre algm; dáti se « ex­
črari.

upsati tránscribere, litteris obli­
gáre alci alagd.

upustiti mittere, ámittere algd dě
manibus; — od čehoděsistere (ab)
alga ré, omittere (ódium), dě­
ponere (cónsilium), děcědere (dě
suo iůre), relinguere (oppugná­
tionem); < od žaloby causam dě­
ponere, a causá receědere; -—od
války ab armis recédere.

úrada consilium n., děliberátič f.
úřad magistrátus, -ůs m.; honor,

-Oris m.; můnus, -eris n.; (vo­
jenský) imperium n.; (kněžský)
sacerdótium n.; (povinnost) offi­
cium n.; -» zastdvati magistrátum
gerere, obtiněre, administráre;
magistrátů fungi; z moci -u pró
auctoritáte, pro magistrátů, pró
imperio.

uraditi se děcernere s inf., pa­
cisci algd cum algo, convenit
mihi cum algo dě algá rě.

úřadování administrátio můneris
f.; (činnost úřední) actioněs, -um f.

praeceps,

úřadovati magistrátum (můnus)gerere,magistrátů© (můnere)
fungi.

úraz calamitás f.; vlolatió f.; vulne­
rátiof.; vitium n.; bez -u salvus 3,
incolumis 2; « utrpěti laedt,
debilitári, vitium facio, -ere.

uraziti děcutio, -ere, praecidere
algd; offendere, laedere, violáre
algm, iniúria afficio, -ere algm,
iniůúriam inferre alci; = cestu
conficio, -ere, ěmetiri, prógredí
(viam tridui).

urážka offensio f., laesió f., violá­
tio f., offénsa f., iniůria f., contu­
mělia f.

urážliv-ý contuměliosus 3; acerbus
3, asper, -a, -um; gravis 2; -d slova
verbórum contuměliae, -árum f.;
-č contuméliósé (logui dě algo).

určení děfinitio f.; finis, -is m.,
můnus, -eris n., sors, -tis f.,
fortůna f.; © člověka lěx (condi­
cio), guá náti sumus.

určiti statuere, constituere, děsti­
náre; -—den diem dicere; « hra­
nice finěs termináre; = odměnu
praemium proponere; (předpiso­
vati) praescribere; - daň tribů­
tum imperáre; (přiřknouti) dě­
cernere (provinciam); předem <
děsignáre (cónsulem); (vymeziti)
finire, děfinire; = pojem povin­
nosti děfinire, guid sit officium;
to jest nám určeno eá lěge (condi­
cione, ita) nátí sumus.

určitost ratió explóráta; — výrazu
subtilitás f.; proprietás f. (ver­
bórum).

určit-ý certus 3, constitůtus 3,
finitus 3, definitus 3; -ě certo
(scire), certě, děfi itě, sine ullá
dubitátione.

úředně půblice, půblicá auctoritáte
pró auctoritáte, pro magistratů;
m oznámiti, půblicě referre dě
algá rě.

úřední půblicus 3, půblicá auctóri­
táte (scriptus 3, datus 3); -©posel
viátor m.; © sluha appáritor m.;
me moc. potestás f.; «. oděv
vestis forensis (sollemnis) f.; <
zástupce vicárius m.; © cesta iter
půblicě susceptum n.; « osoba
magistrátus, -us m.; -© povinnost
můneris officium n., můnus, -eris
n.; (pl. též) můnia, -ium n.úředník© magistrátus,-ůsm.;
praefectus m., cůrátor m., ma­
gister, -strií m.

uříznouti abscidere;
děsecáre (aurěs).

uřknouti fascináre algm.
úroda frůctus, -ůs m.; (polní)

frůgés, -um f.; (hojnost) úbertás,
-átis f.; fétus, -ús m.

uroditi pari“, -ere; creáre; « se
násci, proóvenire; obilí se špatně
urodilofrůmentum angustius pro­
věnit.

úrodnost fertilitás f., fécunditásf.;
úbertás f.

úrodný fecundus 3, frůgifer, -,
-um; feráx, -ácis; fertilis 2, frůc­
tuósus 3, frůmentárius 3; úber,
-is; feli , -icis (annus).

úrok úsůra f., faenus, -oris n.;
uložiti peníze na « pecůniam
faenori dare, faenore occupáre;

amputáre;
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m bráti úsůram accipio, -ere ab
algo; « platiti úsůram solvere.

uroniti effundere, profundere.
urousati se irrórari.
úroveň fástigium n.
urovnati aeguáre, exaeguáre (lo­

cum); tollere (difficultátěs); com­
ponere, dirimere (litem).urozenost| nobilitásf.;genus
(-eris n.) nobile.

urozený nobilis 2, nobili genere
(loco) nátus 3; generósus 3.

urputný previxác, - obstiná­
tus 3.urvatiavellere,abripi'| -ere,
auferre algd.

urychlený citátus 3.
urychliti acceleráre,mátůráre algd.
úryvek frágmentum n.
usaditi collocáre, constituere algm

in algo locóo; « se considere,
domicilium (sédem) collocáre,
(constituere) in algo loco; (o teku­
tinách) sídere, subsidere; (0 po­
vlaku)adhaeréscere, inhaeréěscere

alci rel.
usazenina faex, -cis f.
úsečný astrictus 3, concisus 3,

verbis aptus et pressus 3.
usedati cánsidere, subsidere; srdce

mi usedá dirumpor dolore.
usedavý pláč collacrimátio f.;

singultus, -ůs m.
usedlost possessio f.
usedlý assiduus 3; gul sědem

habet; (vážný) gravis 2, constáns,
-antis, gravióre aetáte.

useknouti abscidere, amputáre,
děsecáre.

useň corium n.
uschlý aridus 3.
uschnouti exsiccári, áréscere, exá­

rěscere.
uschovati (con)serváre, condere,

reponere alad.uschrániti| parsimoniá
algd.

usídliti collocáre,constituere algm
m se considere, domicilium (sě­

colligere

dem) collocáre (constituere) in.
algo loco.

úsilí labor m.; opera f.; studium n.;
vis (vim, vi) f.; contentio f.;
mólimentum n.; s největším -m
summá ví,

usilování conátus, -ůs m.
usilovati studěre alci rei, coóonári

algd (inf.), coniti, contendere ad
algd (ut...), agere algd, operam
dare alci rei; intendere algd;
insistere (honoribus); o to usiluji
id ago.

usilovný sědulus 3, assiduus 3,
veheméns, -entis; -ě vehementer,
operoósě, enixe, intentě, sedulo,
assiduě; -ě žádati flágitáre, con­
tendere (algd ab alguo); © praco­
vati člaboráre.

úskalí scopulus m.; růpěs, -is f.;
cautěs, -ium f.

uskočiti resilire.
úskočnost dolus m.; insidiae,

-árum f.; fraus, -dis f.; ars, -tis f.;
furtum n.

úskočný subdolus 3, insidiósus 3,
doloóosus3, fraudulentus 3, captió­
sus 3; způsobem velmi -m se tázati
captiosissimo genere interroóga­
tiónis úti; «ě insidiosé, per insi­
diás, per fraudem, dolosě.

úskok ars, -tis f.; artificium n.;
dolus m.

uskřípnouti comprimere alagd.
uskrovniti se se continére, conti­

nenter (parcé, modestě) vivere,
modum statuere, ponere (sůmpti­
bus).

uskutečniti fació, -ere, perficere
efficere conficere; sen se -ňuje
somnium eEvádit.

úsloví locůtio f.;
dictum n.

úslužnost officium
n.; comitás f.

úslužn-ý officiósus 3 in algm,
officii plěnus 3; -ě officiose.

usmáti se subriděre, arriděre alci.
usměrňovati dirigere algd, acco­

modáre, conformáre algd ad alagd.
úsměšek irrisió f.; irrisus, -ús m.;

n.; obseguium

ladibrium n.; «© si tropiti lů­
dibrio haběre algm, illůdere,
lůdificári algm.

úsměv lénis risus, -ůs m.; -em
riděns, arriděns, -entis.

usměvavý subriděns, -entis;
mis 2.

usmrcení caeděs, -is
usmrkaný můcosus 3.
usmrtiti necáre, interfici

„„ occisio f.
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occidere;„©semortemsibi| uspořitiparsimoniácolligerealgd;
consciscere, compendium alcis rei facio, -ere;

usmysliti si excogitáre algd; in m komucoomittere algd, super­
mentem mihi venit algd, succur- seděre alga rě.ritmihialgd;consiliumcapio,| ústaos,Orisn.;sotevřenými-y
-ere. hiáns, -antis; nevzíti do úst cibó

usnadniti leváre, alleváre alad. prorsus abstiněre.
usnesení děcrétum n., sententia f.,

consultum; senáatůs consultum n.;
plěbis (populi) scítum n.; x uči­
niti děcernere.

usnésti se statuere, coónstituere;
(o úřadech) děcernere; (o senátu)
alci vidětur, placet; (o lidu)
sciscere, iuběre.

usnouti obdormiscere; somnum
capio, -ere; (o věcech) in obli­
viónem addůci; nechati © obli­
vióní dare alad.

usouditi deěcernere, iúdicium fació,
-ere, sententiam ferre, iúdicáre
dě algá rě.

usoužiti excruciáre algm; « se
maeróre consůmi, conficior, -i.

uspati sópire, consópire algm.
uspávací somnifer, soporifer, -a,

-um.
úspěch successus, -ús m.; rěs bene

gesta f.; dobývati znamenitých -ů
magnás res bene gerere.

úspěšný magnus 3 eventů; efficax,
' -ácis; prosperus 3, felix, -icis;
-ě bojovati rem bene gerere.

uspokojení satisfactio f.; (věřitelů)
solůtióo f.; nalézti = v čem
acguičscere in algá rě.

uspokojiti satisfacio, -ere alci,
satis esse alci, explěre alad.

uspokojiv-ý probabilis 2, idóneus
3, satis (magnus, bonus a p.);
-ě satis (bene a p.).

úspora compendium n.; (co uspo­řeno)guod| guis| parsimoniá
collégit.

uspořádání dispositio f.; institůtió
f., instrůctio f., ordo, -inis m.;
m slov verbóorum compositió f.;
pečlivé « látky rérum compó­
nendárum diligentia f.

uspořádati componere (rěs), con­
stituere (rem půblicam),ordináre(partěs| Orátiónis),| instruere
(aciem, domum), dispónere (có­
piás), in ordinem redigere alad;
m hry lůdos čdere.

ustálenýúsitátus 3, tritus 3.
ustáliti stabilire.
ustání: bez m continenter, perpe­

tuo, etiam atgue etiam.
ustanovení institůtum n., děcrě­

tum n., édictum n.
ustanoviti constituere (régem),

instituere (hěrédem), děcernere,
děstináre, definire; «© strážce
cůstodem imponerealci; (naříditi)
edicere, sancire (légibus), impe­
ráre; napřed © praestituere; na
místo něčí substituere, suffici“,
-ere algm; « pokutu litem aesti­
máre; « se statuere, cónstituere,
děcernere s inf.

ústav instititum n.; schola f.;
m pro vzdělání vychovatelů paeda­
gogium n.

ústava institůta (-orum n.) et lěgěs
(-um f.); forma f. (civitátis); dáti -u
státu rem půblicam constituere.

ustavení coOnstitůtiof.
ustavičn-ý perpetuus 3, continuus

3, assiduus 3; -č perpetuo, con­
tinenter, assidué, semper.

ustaviti constituere algd.
ústavní legitimus3.
ústí os, -Oris n.; óstium n.
ústiti influere.
ustlati lectumsternere.
ústn-í praesěns, -entis; ipse; © (pí­

semnou) zprávu obdržeti nuntiís
(litteris) certiórem fieri; -ě co­
ram, vóce, verbis; -ě vykládati
córam algd explicáre.

ustoupiti cedere, recědere, con­
cědere, abscédere, pedem refer­
re, regredior, -i; m z cesty viá
excědere, discědere, viam dare
alci.

ústraní solitůdo f.
ústředí caput, -itis n.; summa f.
ústřel lumbágo,-inis f.
ústrety: v « obviam (ire alci).
ústřice ostrea f., ostreum n.
ustřihnouti děsecáre, resecáre

alad.
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ústrk offensio f.; difficultas f.
ustrnouti obstupěscere algá ré;

o se nad kým misereri, miseri­
cordiá capior, -i, (commověri)
alcis.

ustrnutí stupor m.; horror m.
ústroj membrum n.
ústrojí. compositió f.; nátůra (et

figůra) f.
ústrojniny gignentia, -ium n.;

naáscentia, -ium n.; animantia,
-ium n.

ústup recessus, -ůs m.; receptus,
-ús m.; k -u troubiti receptul ca­
nere.

ústupek concessió f.; © učiniti
cedere alci in algá ré; alcis volun­
tati morem gerere.

ústupnost facilitás f.; indulgentia
f., obseguium n.

ústupný facilis 2, mollis 2, indul­
gens, -entis; in. obseguium
prómptus 3.

úsudek iúdicium n.; sententia f.;
m. pronášeti iúdicáre, iůúdicium
facere, sententiam ferre.

usuzovati conicio, -ere, conclů­
dere, colligere algd ex algá ré,
akk. a inf.

usvědčiti convi coarguere
algm alcis rei.

úsvit diluculum n.; -č primá
lůce.

ušák auritulus m.
ušatý auritus 3; longis auribus.
ušetřiti parcere alci; parsimoniá

colligere algd; «©se čeho vitáre,
Svitáre alad.

úšklebek irrisio f.; irrisus, -ús m.
ušklíbati seirriděre,illůderealgm.
uškrtiti strangulárealgm;spiritum

(fauces) elidere alci.
ušlapaný tritus 3.
ušlapati próterere, obterere (se­

getem); conculcáre algd.
ušlechtilost liberálitás f., hůmá­

nitás f., urbánitás f.; ělegantia f.
ušlechtilý nobilis 2, generosus 3,

ingenuus 3, liberális 2, decoOrus3,
elegáns, -antis; hůmánus 3; -á
umění bonae artěs (-ium) f.

ušlechtiti excolere, ad hůmánitá­
tem informáre; (stromy)inserere.

ušpiniti inguináre, contámináre
algd.

uštědřiti largiri alci alad.
uštěpačn-ý dicax, -ácis; mordáx,

-acis; asper, -a, -um; -č mordá­
citer, contuměliosé,cumirrisióne.

uštípati mordicus interfici“, -ere
algm.

uštknouti morděre, pungerealgm.
uštknutí morsus, -ůs m. (serpen­

tis).
uštvati agitáre, insectári, děfati­gáre,exercěre,cónfici“| -ere

algm.
utábořiti se castra pónere;

dere.
utahati defatigare, confici

algm.
utáhnouti astringere (vincula); ne­

moci něco — locó suč mověre non
possa; trahere nón posse.

utéci fugió, -ere, effugere, aufuge­
re, profugere, diffugere (algm
algd); < se confugere ad algm;
mv se o pomoc ke komu auxilium
petere ab algó.

útěcha sólácium n., consolátio f.
(alcis rei v čem); -u poskytnouti
solácium dare, afferre alci.

útěk fuga f.; na © se dáti fugae se
mandáre, terga vertere, fugam
capio,-ere; na « obrátiti in fugam
vertere (dare, conicio,-ere)algm;
fugare, profligáre algm.

útek subtěmen, -inis m.
úterý dies Martism.
útes růpěs (-is f.) praerupta.
utěšen-ý amoenus 3, grátus 3, ve­

nustus 3; -č venustě, amoeně.
utěšovati consolári algm, solá­

cium dare (afferre) alci; to mne -uje
hoc mihi est solácio, eo soláci“
útor.

utěšující consolátorius 3, solácii
plenus 3.

útěžek: býti s -em gravidam esse.­
utichnouti conticéscere, coóngui­

escere, sedári.
utíkati fugio, -ere, effugere (ex

proelio, periculum); v. utéci.
utírati abstergěre, dětergěre, pur­

gárealad.
útisk iniůria f., vexátio f.; © trpěti

vexári, premí.
utiskovatel vexátor m.
utiskovati vexáre, premere algm;

iniúriam inferre alci.
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utišiti dělenire, sedáre, plácáre,
pácáre algd.utišujícíprostředek© dělénimen­
tum n.

utíti abscidere, praecidere, děci­
dere, děsecáre alagd.

utkání congressus, -ůs m.; concur­
sus, -ůs m.; při prvním © primo
congressů.

utkati texere; m se congredior, -i;
m se polem acie (proelio) conten­
dere, confligere; concurrere.

utkvěti haerére, adhaerěscere,
inhaerěscere, remaněre in algá
re; utkvělý fixus 3, infixus 3 in
alga rě.

utlačovati premere, opprimere |
algm.

útlocit veréěcundiaf.; hůmánitás f.;
pudor m.

útlocitný veréěcundus 3, mollis 2,
hůmánus 3.

útlost teneritás f., gracilitás f.;
mollitia f.

utlouci occidere algm, contundere
algd.

utlumiti frangere (sonum), atte­
nuáre; opprimere (animoós), sé­dáre(tumultum),© restinguere
(ignem); -ený submissus 3 (vóx).

útlý tener, -a, -um; tenuis 2; gra­
cilis 2.

útočiště refugium n., perfugium n.,
receptus, -ůs m., receptáculum
n., děverticulum n., asýlum n.

útočiti petere algm, impugnáre
algm, incurrere sin hostem), ag­
gredior,-i,adoririalgm; impetum
facio, -ere in algm.

útočný veheměns, -entis; cer,
-cris, -cre; acerbus 3.

útok impetus, -ůs m.; incursió,
"Onis f.; concursus, -ús m.; útočení
impugnátióo f., oppugnátio f.; ©
učiniti impetum facio, -ere. in
algm, impugnáre, aggredior, -i,
adoriri algm, invádere (in) algm,
incurrere, irruere in algm, signa
inferre in algm.

utonouti aguis hauriri, flůctibus
obruj, submergi, in aguá pereo,
-ire; (o lodi) naufrágium fació,
-ere.

utopiti aguá mergere, in aguá de­
mergere algm.

utrácení effůsio f. (pecůniae);
sůmptůs (-uum m.) effůsi.

utracení supplicium n.
utráceti absůmere, effundere, pro­

fundere, dissipáre, perdere (rem
familiárem).

útrapa cruciatus, -ús m.; malum n.;
-y acerbitátěs, -um f., laborěs,
-um m.

utrápiti
algm.

útrata sůmptus, -us m.; impěnsa
f.; na obecní -y půblico sůmptů,
půblice.

utratiti profundere, consůmere
(pecůniam); (popraviti) supplicium
súmere dě algo; (usmrtiti) interi­
mere.

utrejch arsenicum n.; auripigmen­
tum n.

utrhač calumniátor m.; obtrectá­
tor m.

utrhačný maledicus 3, contumě­
liosus 3, probrósus 3; «© spis
libellus fámósus m.

utrhání na cti calumniaf., criminá­
tio f.; obtrectátio f.

utrhati na cti calumniári, carpere
algm, dětrahere dě famá alcis,
maledicere alci, obtrectáre algm,
alci.

utrhnouti carpere, děcerpere, le­
gere (poma), stringere (fronděs);
m na mzdědětrahere dě mercěde
alcis; — si od úst ventrem frau­
dáre; « se rumpi, abrumpi;
vincula abrumpere (egui); © se
na koho asperé algm appelláre,
increpáre algm, invehř in algm.

utříti abstergěre, dětergěre (ocu­
lós).

utrmáceti labore fatigáre (vexáare)
algm.

útrobyviscera,-umn.;exta,-orumn.
utrpení malum n., miseria f., mae­

ror m.; aegritůdo,-inis f.
utrpěti accipi",-ere (calamitátem),

perpetior, -1 (aspera), toleráre
algd.

útrpnost misericordia f.; commi­
seráti“, -ónis f.; míti -——s kým
misericordem esse in algm, mise­
rerialcis, miseret mě alcis.

útrpný misericors, -dis; -é právo
guaestio per tormenta f.

enecáre, confici“
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útržek scidula f.
utržiti cógere, recipio, -ere (peců­

niam ex algá rě); -© ránu vulnus
accipió, -ere; vulnerári.

utuchnouti eváněscere, languěsce­
re, exstingui, in obliviónem ad­
důci.

útulek refugium n., perfugium n.,
receptus, -ůs m.

útulný iúcundus 3, amoenus 3.
ututlati comprimere,supprimere,

tegere, occultáre algd; cůráre
rem occultandam.

útvar forma f.
utváření se conformátio f. (animi

in corpore).
utvářeti formáre, fingere, con­

formáre, effici' -ere algd ex
algá ré.

utvrditi důráre, indůráre algd;
firmáre, cónfirmáre (amicitiam).

utvrdnouti důreěscere,indůrěscere.
utvrzení confirmátio f. (pácis).
utýrati confici“, -ere algm (labó­

ribus); excruciátum necáre algm.
uváděti addůcere, introdůcere

algm (in circulum), dědůcere
algm ad algm; « zpět redůcere;
r na pamět commemoráre algd;
(tvrditi) dicere, proferre, afferre,
commemoráre; «© pod moc in
potestátem (sub imperium) redi­
gere algm; « v předešlý stav in
pristinum restituere; reficio, -ere
algd; příklad— exemplum afferre,
proferre; exemplo úti; © za pří­
činu causam interponere; « za
výmluvuobtendere algd; < v po­
směch irriděre, in risum coónver­
tere algd; © ve skutek peragere;
m v úřad můneri praeficio, -ere
algm, inauguráre algm; o svědka
testem pródůcere, próoferre; —
spisovateleauctorem laudáre;
do škody damnum inferre alci;
m ve :lou pověst infamáre algm;
rm ve zmatek conturbáre, pertur­
báre algd; -© koho mluvícího in­
důcere, facio,-ere algm dicentem;
m proti čemu opponere algd alci
rei.

uvadlý marcidus 3, flaccus 3.
uvadnouti marcěscere,flaccěscere.
úvaha consilium n., děliberátio

f., commentátio f., considerátió

f.; je třeba -y opus est consultó;
to stojí za -u hoc dignum est,
guod accůrátě considerětur; po
zralé -ze ré consultá et expló­
rátá.

úval vallis, -is f., convallis, -is f.
uváleti cylindro (co)aeguare algd.
uvaliti iniungere (servitůtem alci),

impónere (onus alci), inferre(calamitátem| alci),tránsferre
(culpam in algm); © vinu na sebe
culpam in sé admittere, culpam
suspici“, -ere; nendvist odium
subeo, -ire; dluh aere ali“
obligáre, obruere alad.

uvařiti děcoguere algd.
uvarovati se vitáre, ěvitáre algd;

cavěre, prohiběre alad.
uvázati alligáre, děligáre, religáre,

illigáre algd; děstináre (antennam
ad málum); m se vněco occupáre,
capessere algd, accedere ad algd;
subeo, -ire, suscipió, -ere algd;
m se v dědictvíhěreditátem adire;
v. úřad magistrátum capessere,
(inire).

úvazek můnus, -eris n.; officium n.
uváznouti haerére,inhaerěscere in

algá rě.
uvážen-ý considerátus 3, děliberá­

tus 3; čas na -ou tempus ad dělibe­
randum.

uvažovací děliberátivus 3.
uvažovánídeliberátio f.
uvažovati děliberáre, considerárecontemplári,sécum| reputáre

algd; cogitáre dě algá rě.
uvedení inductio f., introductio f.

(alcis); opětné © restitůtio f.
(régis).

uvědomiti certiórem faci“, -ere,
docěre algm dě algá ré; < si
meminisse, sentire algd.

úvěr fiděs, -ei f.; na - dáti mů­
tuum dare algd, vendere alad
nón praesenti pecůni“; crédere
alci algd.

uveřejniti próferre (in medium)
alad; aperire, patefacio, -ere, ef­
ferre (in vulgus), divulgáre, 8nun­
tiáre algd; © zákon léěgem pro­
mulgáre; « báseň (knihu) carmen
(librum) edere.

uvěřitelný créedibilis2.
uvězniti in vincula conici“



uvítání

algm, in carcerem (in carcere)
inclůdere algm.

uvítánísalůcátió f.
uvítati salůtáre algm, salvěre iube­

re algm, excipio, -ere algm.
uvnitř intrá (moenia), intus.
úvod exordium n., initium n.,

prooemium n., praefátio f.; po
krátkém -ě pauca praefátus (dě...).

úvodní slova prima verba.
uvoliti se recipio, -ere algd, susci­

pió, -ere alad.
uvolniti laxáre, relaxáre, remitte­

re, solvere, dissolvere algd, di­
luere (amicitiam); © přístup
aditum aperire ad alad.

úvoz via cava f.; faucés, -ium f.;
angustiae viárum f.

uvrhnouti conició ere algm (in
vincula, in miseriam); «© rodinu
do zkázy mala in domum inferre.

uzákoniti lěgibus coónstituere.
uzavření inclůsič f.
uzavřený abstrůsus 3 (homo).
uzavříti claudere, conclůdere, in­

clůdere, interclůdere algd; < mír
pácem fació, -ere; = smlouvu
foedus icere; « přátelství ami­
citiam iungere cum algo.

uzda frenum n., haběna f.; na -ě
držeti coěrcére algd, moderári
(irae).

uzdravení valětůido restitůta; sa­
lůs, -ůtis f.

uzdraviti sánáre algm, sánitátem(valétůdinem)| restituere| alci;
m se convalěscere, recreárí (ex
morbo).

uzel nodus, -i m.
územíager, -gri m.; fines, -ium m.
uzené maso succidia f.
úzkoprsý angustus 3, angusti soi­

ritůs.
úzkost angustiae, -árum f.; (strach)

angor m., sollicitůdo, -inis f.,
trepidátio f.; smrtelná © angorěs
mortis m.; -© mne napadá hor­
rěscere, horror mě perfundit.

úzkostlivost anxietás f.; nimia
diligentia (cúra) f.

úzkostliv-ý anxius 3, pavidus 3,
trepidus 3; -dásvědomitost religió
ác fiděs (-ei f.); -ě anxié, trepide,
nimis diligenter.

úz-ký artus 3, angustus 3; jest mi -ko
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angor (-i) animo; =
gustě.

uzlovitý nodosus 3.
uznalost animus grátus m.; animus

beneficii memor m.
uznal-ý grátus 3; beneficii memor,

-is; -e grátě, grato animo.
uznání arbitrium n., sententia f.,

iúdicium n.; (schválení) probatió
f., comprobátio f., aestimátió f.,
laus, -dis f.; © zasloužiti laude
dignum esse, laudem merěre;
dojíti -3 laudem cónsegui; pro­
bari; s -ím honorifice.

uznati agnoscere, iúdicáre, existi­
máre; © za krále appelláre algm
rěgem; neuznati za krále dětrectá­
re alcis imperium; « za syna
agnoscere algm filium; neuznati
za synaabdicáre algm filium; © za
hodna dignári algm algá ré; «» za
pravdu pró certó crédere algd;
m za dobré probáre, statuere;
putare (algd faciendum), censeére,
mihi vidětur, mihi placet; «—ne­
vinnýmabsolvere algm; « vinným
damnáre algm.

uzpůsobiti formáre algd, aptáre,
accomodare algd alci (rei).

uzráti mátůrěscere, ad mátůrita­
tem pervenire.

úžas horror m.; terror m., stupor
m.; exanimátio f.; v © přivésti
obstupefacio, -ere algm.

užaslý obstupefactus 3, stupěns,
-entis; admirátus 3.

užasnouti stupěre, obstupěscere
algá re; admirári algd.

úžasn-ý horribilis 2, terribilis 2,
immžnis 2, admirábilis 2; -ě hor­
rendum in modum, vehementer.
eh sóolisictus, -ús m.
ina angustiae, -árum f.; — mořská
fretum n.

užírati děpascerealgd.
užitečnost útilitás f.; úsus, -ůs m.
užitečný útilis 2 alci (ad algd); <

býti prodesse, ex úsů esse.
užitek útilitás f.; úsus, -ůs m;;

commodum n., emolumentum n.,
lucrum n., guaestus, -ůs m., frůc­
tus, -ůs m.; pro -s útilitátis causá;
me míti frůctum capió, -ere ex
algá rě; jest k -ku ex ůsů est;
hleděti -u něčího commodis alcis

,už
úž
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consulere,servire; prospici „-ere
alci.

úžiti coartáre algd; « se in artius
Tre, cógi.

užívání úsus, -ůs m.; býti v © úsitá­
tum esse, more (ůsů) receptum
esse; dostati v -© útendum algd
accipi „-ere.

užívaný úsitátus 3; úsů (more) re­
ceptus 3.

užívati úti algá ré; adhiběre algd

alci rei, ad algd; « čestnéhonázvu
nomen haběre, gerere; -s koho
k čemu úti operá alcis ad alad;
m léku medicámentum bibere
(sůmere, haurire).

uživiti alere et sustentáre algm;
rm se sustentári, sé sustentáre
algá ré.

úžlabí vallis, -is f., convallis, -is f.
užovka víiperaf.
užrati děpáscerealgd.

V
v, ve in s abl.
vábiti allicio, -ere, illicio, -ere,

pellicio, -ere, allectáre, trahere
algm.

vábný blandus 3, suávis 2, dulcis 2,
venustus 3.

váček saccus m., sacculus 3.
vada vitium n., mendum n.; bez -y

býti vitió vacáre.
váda rixa f., iúrgium n., altercátio

f., convicium n.
vaditi impedire algm, obstáre, of­

ficio, -ere, impedimento esse alci.
vaditi se rixári, altercári cum algo;

iúrgio contendere cum algo.
vadium vadimonium n., cautió f.
vadnouti flaccěscere, marcěscere.
vadnývitičsus 3, mendosus 3, prá­

vus 3, mancus 3.
váha pondus, -eris n., momentum

n.; auctoritás f. (děcrétorum),
gravitás f.; klásti -u na něco vim
tribuere alci rei; (velkou) -u míti
(multum) valěre; býti na -ách du­
bitare; haerčre, haesitáre s vět.
táz.; (o věcech) in dubio esse,
ancipitem esse; « na vážení
libra f.,. trutina f., statěra f.;
slovana -ubráti pondera verbórum
diligenter exáminare.

vahadlo iugum n.
váhání mora f., cunctátió f., dubi­

tátio f.; animus incertus m.
váhati dubitáre s inf., cunctári,

morári, haesitáre, cessáre, gra­
vari.

váhavost tarditás f.;
„či f.

váhav-ý tardus 3, lentus 3, ségnis2,

ségnitiěs,

cunctábundus 3; -ě tardě, lentě,
sěgniter, cunctanter.

vak pera f., saccus m., sacculus m.;
(na peníze) cruměna f.

val agger, -geris m.; vallum n.;
-emacervátim, gregátim,freguen­
těs, multi, cum impetů, vehe­
menter.

valach canthěrius m.
válcovati cylindróo(co)aeguárealad.
válčiti bellire, bellum gerere cum

algo.
válec cylindrus m.;

břemen) scutula f.
válečnictví rěs (ref f.) militáris;

scientia rei militáris f.
válečník bellátor m.; vir belli pe­

ritus m.
válečný bellicosus 3 (annus); bel­

licus 3 (laus); gen. belli (glóoria);
-d loď návis (-isf.) longa.

váleti volvere, volůtáre algd; © se
volvi, volůtárí.

valchář fulló, -ónis m.
valchovati subigere, coógerealgd.
valiti volvere, volůtáre, (dolů)

děvolvere algd; © se volví, irru­
ere, irrumpere in algm; concur­
rere, confluere; (0 vodě) fluere,
effundi; dým se -Í fimus e8volvitur
ex algá rě.

válka bellum n.; -u vypovídati bel­
lum inferre, indicere alci; -u skon­
čiti děbelláre, bellum compó­
nere, cónficio, -ere; doma i ve -ce
domi militiaegue, domi belligue.

valný magnus 3, ingéěns, -entis,
freguéns, -entis; nevalně medi ­
criter.

(k posouvání



vana

vana alveus m., labrum n., solium n.
vánek aura f., fláimen, *' is n.,

flátus, -ús m.
vání flátus, -ús m.; flámen, -inis n.
vánice nivěs, -ium f.
vánoce sollemnia (-ium n.) nátálicia

Christi.
vanoutifláre, spiráre.
vanutí flátus, -ůs

-inis n.
vápenatý calcis plěnus 3.
vápenec cal|x, -cis f.
vápenice officina calcáriaf.; fornáx

(-ácis f.) calcária.
vápno calx, -cis f.; nehašené calx

viva, hašené temperáta.
var fervor m.; aestus, -ús m.; do -u

přivésti fervěfacio, -ere; vary
thermae, -arum f.

vařečka coclear, -áris n.
vařenícoctůra f.varhanář| *organórum

-icis m.
varhaník *organoedus m.
varhany *organum n.
vari! apage! facesse hinc!
vařič authepsa f. (samovar).
vařiti coguere; aguá mollire algd;

m se cogui, aguá molliri; (vříti)
fervěre, aestuáre.

varle testis, -is m. (obyč.pl.).
varovati moněre, admoněre algm;

m se cavěre algm algd (ab alao,
ab algá re), vitáre, fugió, -ere
algm algd.

varyto barbitos, -i m., f.; dyra f.
vasal ambactus m., cliéns, -entis m.
vasalství clientělaf.
váš vester, -stra, -strum.
vášeň cupiditás f., libido f.; animi

mótus, -ús m., animi perturbátio
f.;ardor m., furor m.

vášnivost ardor animi m., aestus
(-ůs m.) ingenii.

vášnivý cupidus 3, concitátus 3,
incitátus 3, studiosissimus alcis
ref; acer, -cris, -cre, iracundus 3
(sebe neovládající) impotěns, -en­
tis (suř,irae); (ověcech)vehemens,
-entis; arděns, -entis; gravis 2;
-č cupidě, vehementer, animo
commotó.

váti fláre, spiráre.
vavřín laurus, -i f.; laurea f.; -em

ověnčenýlaureátus 3.

m.; flamen,

artifex,
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vavřínový laureus 3; -dá ratolest
(věnec) laureola f.

vaz cervicés, -um f.
vázati vincire, nectere (nodum),

ligáre, alligáre, obstringere; =<
snopymanipulos colligere; © ránu
vulnus obligáre; © knihu librum
glůtináre, compingere; = koho
obligáre, obstringere algm algá
ré; zákon mne váže lěge teneor;
m se nač se alligare (ad lěgěs);
m se na časserváre tempus; « se
na slovaverba premere.

vazba constrůctio f. (verborum),
iunctůra f., commissůra f., vincu­
lum n.; « trámů contignatio f.;
(vězení) vincula „-orum n.; cůsto­
dia f.; — knih involůcrum n.

vazivo ligamentum n.
váznouti haerére,

luto).
váznutí haesitatiof.
vážený honestus 3, honorátus 3,

illůstris 2, nobilis2, venerábilis2,
spectátus 3.

vážiti pendere, pěnsáre, ponderá­
re, exámináre algd; « si aesti­
máre, facio, -ere, důcere algm
(magni, plůris, plůrimi); (míti
váhu) pondus (-eris n.) haběre;
m sesě libráre.

vážkystatěra f.
vážnost auctoritás f.; gravitás f.;

honor m.; dignitás f.; cáritás f.;
grátia f.; amplitůdoóo, -inis f.;
těšiti se velké (největší) -i plůs
(plůrimum) auctoritáte valěre.

vážný gravis 2, sěrius 3, sevěrus 3;
-Č graviter, sevěrě, séri“; —jed­
nati assevěráre.vběhnouti| incurrere
(algd).

vbodnouti děfigere algd in algá ré,
Infigere algd in alad.

včas (in) tempore, ad tempus.
včasnýopportůnus3,tempestivus3.
včela apis, -is f.
včelařství apium cultus, -ůs m.
včera heri.
včerejšek diěs (-8i m.) hesternus.
včerejší hesternus 3.
vdaná nůpta alci; -©paní mátrona f.
vdávati filiam alci in mátrimonium

dare, in mátrimónio collocáre,
nůptum dare; m se nůbere alci.

haesitáre (in

algm
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vdavky nůptiae, -árum f
vděčiti děběre alci algd.
vděčnost grátia f.; animus grátus

artem et praecepta revocáre
algd; ad artis praecepta disponere
algd.m.;©chovatigratiamhaběre| vedeníductus,-úsm.;principátus,

alci; = prokdzati grátiam alci
referre pro algá rě.

vděčn-ý gratus 3; -ým se prokdzati
grátum séě praeběre (praestáre)
alci pro algá rě; (příjemný) suávis
2, dulcis 2, iúcundus 3; -ě grátě,

-ús m.; administrátio f.; cůra f.
(rei domesticae); za „« něčího
alcis ductů, alg3 duce; svěřiti ně­
komu « války bello (gerendo)
praeficio, -ere algm; ducem
creáre algm bello gerendo.

gráto animo. vědění scientia f., cógnitio f.
vdechnouti inspiráre algd alci. věděti scire; intellegere; novisse;
vděk grátia f.; © učiniti grátum

facio, -ere alci algd; za « vzíti
contentum esse algá ré.

vděkuplný venustus 3, suávis 2,
dulcis 2. >

vdova vidua f.
vdovec viduus m.
vdovství viduitáasf.
věc res, rei f.; causa f.; hlavní —

caput, -itis n., summa rei f.; to
nepatří k -i hoc nihil ad rem;

dobře -+ něn ignóráre; nem
nescire, ignoráre algd; fallit,
fugit, praeterit mě; non (mihi)
satis constat; rád bych věděl scire
velim; nevím, co mám psáti non
habeo, guid scribam; © o sobě
mentis comp5tem esse, apud sé
esse; nevědětikudykam trepidáre,
haerére, incertum esse, guid
facias;nesi rady inopemcónsilii
esse.kvěci!pergamusadinstitůta!| vedleiuxtá,secundum,apud,pro­

jest věcí někoho alicuius est.
vece inguit.
věcný ad rem pertiněns, ­

pe, praeter s akk.; dva vrchy
sebe duč montěs continui; stavěti
domy « sebe domos continuáre.

vecpati infercire alad. vedlejší adiacéns, -entis; vicinus 3;
večer vesper, -i m.; adv. vesperi,

vespere; k -u sub, ad vesperum;
nastává -© (ad)vesperáscit.

večerní vespertinus 3; « soumrak
crepusculum n.

večernice vesper, -i m.; Hesperus
m.

večeřadlo cenáculum n., cénátióof

(poboční) alter, -a, -um, extrá­
ordinárius 3; (podřadný) levior,
-ius, subscisivus 3; © zisk frůctus
adventicius m.; -v zaměstnání
negótium extráordinárium n.; -mi
věcmi se zabývati aliás rěs agere;
m věc res alična, rěs levior (mi­
nóris momenti) f.večeřecěnaf.;cibus(-im.)vesper-| vědomsibýtičehocónsciumsibi

tinus; epulae (-arum f.) vesperti­ esse alcis rel.
nae. vědomí scientia f., conscientia f.;

večeřeti cěnáre; cibum vesperti­
num sůmere.

věčnost aeternitás f.; cesta na <
supremum iter (-ineris n.).

bez «© inscióo, imprůdente algo;
býti při© mentis compštem esse,
apud se esse; při plném -s mentis
suae compos, -otis.věčnýaeternus3,sempiternus3,| vědomostscientiaf.,notitiacf.,

perpetuus 3.
věda disciplina f., doctrina f., ars,

-tis f.; -y litterae, -árum f., artěs,
-ium f., doctrinae, -árum f.

vědeck-ý ad litterás (studia litte­
rarum) pertiněns, -entis; -6 vzdě­

cóognitio f., alcis rei; rozsáhlé -i
doctrinae copia f., multae litterae
(-arum) f.; míti -i v čem 8ruditum
esse in algá re, scire, didicisse
algd; povrchní © míti primoóribus
labris attigisse algd.lánídoctrinaf.;-dáčinnoststudia| vědom-ýconscius3;-ěsciéns,

(-orum n.) litterárum; hlubší -d
znalost literatury subtilior cógnitió

-entis, průděns, -entis; cónsultó,
de (ex) indůstri“.ácratiolitterárum;=-yarte,in| vedratisepenetráre,irrumpere,

artis modum; -y spořádati ad invádere, irruere in algd.
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vedro ardor m;aestus, -ůs m; « slu­
nečníardor sólis; calóres, -um m.

vědro hamaf., situla f.
věhlas průdentia f, sapientia f,

consilium n.; glória f., fáma
věhlasný sapiěns, -entis; průděns;

clárus 3, nobilis 2.
vehnati compellere, pellere algm

in algd; krev se mu -la do tváři
rubor eisuffůsus est; « doúzkých
in angustiás pellere, compellere
algm, urgěre, premere algm.

vejce ovum n.; « snášeti va
pari, -ere, gignere.

vejčitý ovo similis 2, ex longó
rotundus 3.

vějička calamus aucupátorius m.
vějíř flabellum n.
vejíti intráre, ingredior, -i (in

urbem); ineo, -ire; ——ve spolek
societátem inire; vchází v obyčej
mós exsistit; -ve známost
nobilitári; nevejdou se do lodi
návis eos capere non potest.

věk aetás f.; aevum n.; saeculum n.;
tempus, -oris n.; starý m anti­
guitás f.; « dětský pueritia f.;
m mladistvý adulěscentia f.;
vysoký = senectůs, -ůtis f.; na
-y in perpetuum, in aeternum;
ve -u 10 let decem annos nátus.

velbloud camělus m.; dromas,
-adis m.velebiti| praedicáre,celebráre,
augěre, laudibus efferre algm.

velebnost maiestás f.; (řeči)gran­
ditás f.

velebný augustus 3, venerábilis 2,
„magnificus 3; reverendus 3.

velekněz pontifex (-ficis) maximus.
velení imperium n.
veleti iuběre algm, imperáre alci,

praecipióo, -ere alci; =“ vojsku
praeesse exercitui.

veletok amnis, -is m.
velezrada perduelli“, -onis f.;

crimen (-inis n.) maiestátis; pró­
ditió f.; parricidium n.

velezrádce parricida, -ae m.; pro­
ditor, m.; hostis (-is m.) patriae.

velice magnopere, vehementer,
multum; tak m tantopere; jak m
guantopere.

veličenstvo maiestás f.;
maiestás tua.

vaše m

velikán vir ingentis magnitůdinis;
Vir ingěns (eximius, maximus).

velikánský ingěns, -entis; immá­
nis 2.

velikonoce pascha f.; dies festi
paschae (paschálěs) (círk.).

velikonoční paschális 2 (círk.).velikost© magnitůdo,-iis.f;
amplitůdo f.

veliký magnus 3; grandis 2; amplus
3 (civitás); gravis 2 (poena);
Jongus 3 (spatium); ácer, -cris,
-cre (hiems); vehemens, -entis
(ventus); dosti -© modicus 3; sebe
větší guantusvis, guantuscumaue,
guamvis magnus; ještě jednou tak
m alteró tanto maior; -d společ­
nost freguentia hominum, con­
ventus (-ůs m.) celeber; © učenec
vir doctissimus; -d učenost multae
litterae (-árum) f.; tak m tantus
3; jak © guantus 3.

velitel dux, -cis m.; praefectus m.;
magister, -strií m. (eguitum);
imperátor m.; býti -em praeesse
(exercitui, urbi); býti vrchním
-em summam imperii tenére.

velitelka dux, -cis f.
velitelský imperátorius 3; « stan

praetěrium n.
velitelství imperium n.; vrchní <

(summum) imperium n., summa
imperii, summa rěrum; « na
moři imperium maritimum n.

velkodušnost animi magnitůdo,
-inis f.

velkodušný magnanimus 3.
velkolepost magnificentiaf.; digni­

tás f.; apparátus, -ůs m.
velkolepý magnificus 3; apparatus

3; suúmptuoósus 3.
velkostatek praedium n.
velmi admodum, magnopere.
velmož princeps, -cipis m.
velmožný potentissimus 3.
velryba balaena f.
ven forás; musím= mihi exeundum

est.
věnčiti corónáre algm; corónam

impoónere alci.
věnec coróna f.
věneček corolla

circulus m.
venkov růs, růris n.; ager, -gri m.;

na = růs; na -ě růri; z -a růre.

f.; (splolečnost)
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venkovan homó(-inis m.) růsticus;
růsticánus m.; colónus m.; agri­
cola m.

venkovský růsticus 3; růsticánus3;
agrestis 2; -é sídlo růs, růris n.;
-ý statek villa f.

venku foris; extrá;
věnný dotális 2.
věno dos, dotis f.
věnování dědicátio f.
věnovati tribuere, dare, dicáre,

dedi.áre alci algd; « čas dílu
tempus cónsůmere in opere;
m péči cůram coónferre in algd;
m vděčnou vzpomínku grátá me­
moriá prosegui algm; « se sě
trádere, se dědere, operam dare
alci rei, sé conferre ad algd,
incumbere in algd.

ventil spiráculum n.; epistomium n.
vepř porcus m.; sůs, suis m. f.

verrěs, -is m.
vepřák subulcus m.
vepřový suillus 3.
vepsati inscribere algd; referre

algd (in librum, in tabulás).
veranda diaeta f.
verbíř conguřsitor m.
verbovati (militěs) paráre, com­

paráre, congutrere, colligere,
conscribere, cógere; (za mzdu)
mercěde condůcere; dáti se na­
verbovati nomen dare (profitěri).

veřeje forěs, -ium f.; valvae,
-árum f.; postěs, -ium f.

veřejnost půblicum n.; forum n.
veřejn-ý půblicus 3, commůnis 2,

forensis 2 (víta); apertus 3, ma­
nifestus 3; na -é ulici in půblico;
na -é útraty půblice; -é mínění
vulgi opinio f.; -ě palam, córam
omnibus, půblicé, in půblico.

věřící pius 3, věram Christi
doctrinam seguéns, -entis,

věřitel créěditor m.
věřiti crédere alci algd; fidem

haběre alci (rei); ——v boha deum
esse crédere.

věrnost fidelitas f.; fiděs, -ět f.
věrný fidus 3, fidělis 2; (o věcech)

věrus 3, fide dignus 3.
věrohodnost fiděs, -ei f.; aucto­

ritás f.; gravitás f.
věrohodný fidě dignus 3; gravis 2;

(o věci) crédibilis 2, věrus 3.

věrolomnost perfidia f., infidělitá«
f.; nůlla fides, -ei f.

věrolomný perfidus 3, perfidiósu:
3, infidělis 2, foedifragus 3.

věrouka dogma,-atis n.; religióněs,
-um f.; doctrina dě rěbus diví.
nis f.

verš versus, -is m.
veršík versiculus, -i m.
veršovati versůs faci“

bere.
věru sáně, certě, profecto; na mou

m medius fidius! mehercule!
ves vícus m.; págus m.
veselí laetitia f., gaudium n.
veseliti se laetári, gauděre (dě)

algá rě.
veselka nůptiae, -arum f.
veselohra comoedia f.
veselost hilaritaás f.;

gaudium n.
vesel-ý hilaris 2 (-us 3), laetus 3;

-e hilárě, hilariter, laeté.
věsiti děmittere (aurěs, caput).
veskrze penitus, pláně, omnino.
veslař remex, -igis m.; pl. rémi­

gium n.
veslařská lavička tránstrum n.
veslo rěmus m.
veslování remigátio f.;

(-ůs m.) rěmorum.
veslovati remigáre; rěmoósdůcere.
vesměs promiscué, omninóo.
vesmír úniversum n.; rérum úni­

versitás f.; mundus m.
vesna věr, věris n.; tempus (-oris

n.) vernum.
vesnice vicus m.; págus m.
vesnický růsticus 3, agrestis 2.
vesničan vicánus m.; homó růsticus

m.
vespod infra.
vespolek inter nos (vos, sě);

můtuo; in vicem; milujeme se <
amámus inter nos.

vespolný můtuus 3.
vésti důcere; dedůcere; © za ruku

manů důcere algm; « při causam
alcis agere; « válku bellum ge­
rere; © životvitam agere; « zeď
můrum důcere, perdůcere; cesta
vede via fert, via est ad (in) algd;
most vede přes řeku póns est in
flůmine; « k čemu (= býti přís
činou) causam (fontem) esse alci­

laetitia f.,

pulsus
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rei;(spravovati)administráre,| vetkatiintexerealgdalciref.regere,gererealgd,praeesse| vetknouti| condere,immittere,
alci rei; © knihy alcis rěs ác ra­
tióněs cůráre; -© obchod mercá­
tůram exercěre; -©náklad súmp­
tum fació, -ere in algd; stále —
svou eandem cantilénam canere;
m svědkytestěs prodůcere; © se
(dařiti se) succědere, procědere,
ěvenire (ex voto podle přání);
jak se vede? guo modo valěs? guo
loco sunt rěs tuae? © si se gerere
(fortiter); © zpět redůcere; <
napřed praedůcere; „| kolem
circumdůcere, circumagere; «
dovnitř intródůcere.

věstiti nuntiáre alci algd.
věstník ácta, -órum n,;

diurna n.
veš pediculus m.
věšeti suspendere algd ab (dě, ex)

alga re; © kohosuspendere algm
arbore infělici; -© se suspendio
vitam finire; © se na koho ad­
haerére alci.

veškeren cůnctus 3, úniversus 3.
věštba oráculum n.; váticinátio f.;

carmen, -inis n.; praedictum n.;
augurium n. (ptačí).

věštec vátěs, -is m.; haruspex,
-icis m. (z útrob); augur, -uris m.
(z letu ptáků).

věštecký fátidicus 3, divinus 3;
m duch divináatio f­

ácta

auguriumn. (z létuov ha.
ruspicina f. (z útrob zvířat).

věštírna oráculum n.
věštiti praedicere, praenuntiáre,

váticinári, augurári, canere, di­
vřnáre alad.

věštkyně vátěs, -is f.
věštné znamení prodigium n.
veta jest po něm áctum est dě eo;

vetu za vetu dáti pár pari referre,
parem grátiam referre alci.

věta enuntiáatio f.; enuntiátum n.,
prónuntiátum n., sententia f.,
dictum n.

veteš scrůta, -órum n.
vetešník institor m.;

vendit.
větev rámus m.
vetchý vetus, -eris; tritus 3, obso­

letus 3; (o stavbách) ruinosus 3.

guř scrůta

inserere algd in algd.
větrati áeri exponere algd;

immittere in algd
větřík aura tenuis f.
větřiti odorári, ságire,

praeságire algd.
vetříti infricáre algd in algd; © se

insinuáre (in familiáritátem alcis),
irrepere in algd; s se do úřadu
ad honorěs obrěpere.

větrný ventósus 3;
somnia, -órum n.;
zámky somniáre.

větroplach nebulo, ­
vánus (levis) m.

většina plůrěs, -a (-ium); plěrigue
3; maior pars f.; -u hlasů obdržeti
plůrimorum suffrágiis creári, plů­
rima suffrágia ferre.

větvička ramulus m.
veverka sciůrus m.
vévoda dux, -cis m.; imperátor m.
vévoditi dominári (in algm,

algo, alci).
vévodství *ducátus, -ůs m.
vezdejší cotidiánus 3 (cottidiánus

3); © věci rés hůmánae f.;
život haec vita.

vězení carcer, -eris m.; vincula,
-orum n.; cůstódia f.; do <
uvrhnouti in vincula conicióo, -ere
algm; ve « seděti in carcere
esse.

vězeň gui cůstodiá tenětur; captus
m.; captivus m.

vězeti haerčre, insiděre in algá
re; « v dluzích obrutum esse
aere aliéno; -© v nejistotě incer­
tum haerére, in dubió esse; tu to
vězí hinc illae lacrimae; stále
domam semper domi dělitěscere;
re za čím, pod čím latěre, subesse
in algá ré.

vězniti in catěnis teněre algm.
vézti vehere, portáre algd; « za

kým subvehere, supportáre (frů­
mentum exercitui); «© se vehi
(currů, náví).

věž turris, -is f. (-im, -1);strážná ©
specula f.

věžatý turritus 3.
vhod opportůně; grátus 3.
vhoditi i ' '", -ere (ignem castris,

-é zámky
stavěti ©

is m.; homo
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algd in ignem); conicióo,
immittere (těla in algm).

vhodnost opportůnitás f.; conve­
nientia f.

vhodn-ý aptus 3, idoneus 3, oppor­
tůnus 3, commodus 3; velmi <
peridoneus 3; -ě aptě.

vchod aditus, -ůs m.;
-s m.; ostium n.

více plůs; magis; amplius; ultrá;
m peněz plůs pecůniae; =< ne­
přátel plůrěs hostěs; má © štěstí
než rozumu fělicior guam sapien­
tior est; sebe více guantumvis,
guamvis s konj.

vícekrát saepius, aliguotiě(n)s.
víčko (oční) palpebraf.
vida! en! ecce!
vidění visus, -ůs m.; vísum n.;

speciěs, -ě1 f.; noční m speciěs
nocturna, visus nocturnus; býti
jako u © summá admirátióne
affectum esse.

viděti viděre, cernere, animadver­
tere, cónspici“, -ere; dobře =
oculoórum aciě valěre; ne dobře —
oculis nón satis próspició, -ere;nemociněco-©| perhorrěscere
algd (sanguinem);dáti se
in conspectum hominum venire;
nedati se © vitáre hominum cón­
spectum;dátise sčímostentáre
algd; rád = dělectári algá ré,
libenter viděre algm; býti rád
viděn grátiosum esse alci; co ne­
vidět statim, continuo.

vidina imágo, -i is f.; somnium n.
viditeln-ý aspectábilis 2; gui oculis

cerni potest; býti -© appárěre,
coónspicior, -1; -ým se státi appá­
rěre, in conspectum venire; -ým
učiniti cónspicuum reddere, ocu­
lis subició, -ere algd; (zjevný)
apertus 3, manifestus 3; -é apertě,
manifesto.

vidle furca f.; (trojzubá) fuscina f.
vidlice furcilla f.
vidmo spectrum n.
vidno jest appáret, apertum est,

manifestum est.
vích pěniculus strámenticius m.
vichr procella f.; tempestásf.
vichřice turbo, -inis m.; procella f.
vika (-ev) vicia f.
vikář vicárius m. (círk.).

-ere,

itus,

viklati labefacio, -ere; concutio,
-ere algd; « se vacilláre, labáre.

viklavý vacilláns, -antis; mobilis 2.
víko operculum n.
vila villa f.
víla nympha f.
vilník homo libidinosus m.
vilnost libido, -inis f.
vilný libidinosus 3.
vina culpa f., noxa f., vitium n.,

crimen, -inis n., error m.; míti
-u in culpá esse; jest mou -ou
mea culpa est; býti bez -y culpá
vacáre; za -u klásti komu culpam
alcis rei tribuere alci, culpam
conferre in algm, criminí dare
alci algd.

vinař vinitor m.
vinárna taberna vinária f.
vinárník vinarius m.
vinařství vitium cultůra f.; (obchod

s vínem) negóotium vinárium n.
vindra nummulus m., terůncius m.
vínek fascia f., vitta f., infula f.
vinen noxius 3, reus 3, sóns,

-ontis; býti © in culpá esse, cul­
pam commisisse; býti -čím
committere algd, facinoris auctó­
rem esse; on jest tím «—hoc ab
eo ortum est.

vinice vínea f.
viniti accůsáre, arguere, compel­

láre, incůsáre algm alcis rei;
criminí dare alci algd; crimen
Inferre, intendere in algm.

vinník nocěns, -entis; sóns, sontis.
vinný vinárius 3 (cella sklep, vás

sud); «© keř vitis, -is f.; «© list
pampinus, -i m. f.; -d ratoest
palmes, -itis m.; -é zrno acinus m.;
m kraj regio viní feráx; © sad
vinea f.; — hrozen ůva f.

víno vinum n.
vinobraní vindemia f.
vinohrad vinea f., vinětum n.
vinouti torguěre, volvere algd;

m věneccorónam něctere,serere;
m k sobě amplecti algm; « sevolví,curvári| circumalgd;
(o rostlinách) amplecti algd, se
applicáre ad algd; (o řece) in
ambitůs currere, erráre.

vír gurges, -itis m.; vertex,
m.; turbo, -inis m.

víra fides, -ei f.; opinič f.; © v boha
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opinio det; -u ddvati crédere alci;
k víře podobný créedibilis 2; — ná­
boženská religio f.

vířiti rotáre, volvere, turbáre
(aguam); « se rotári, turbári,
aestuáre.

visací penděns, -entis; suspěnsus 3.
viseti penděre (ab, ex, dě, in

arbore); děpenděre algá rě; © nad
čímimpenděre, imminerealci rei.

víska viculus m.
visutý penděéns, -entis; suspěnsus

3; pěnsilis 2; -é zahrady horti
pěnsilěs m.

vítání salůtátio f.
vítaný grátus 3, idoneus 3, accep­

tus 3, optandus 3.
vítati salůtáre, accipi , -ere algm;

buď vítán! salve!
vítěz victor m.;

Olympiae victor.
vítěziti vincere, superáre algm;

victóriam reportáre ab algo;
superióorem discédere ab algo.

vítězn-ý victor, -óris (exercitus);
-é zbraně armavictricia; -©pomník
tropaeum n.; « oblouk arcus
triumphális m.; -ě bojovati rěs
félicissimě gerere; -ě z boje vy­
cházeti proelio superiórem disce­
dere.

vítězosláva triumphus m.; u -ě se
vrátiti triumphantem redire (-eo).

vítězství victoria f.; -© nad spolu­
občanyvictěria civilis f.; « dobýti
na nepříteli victóriam reportáre
ab (ex, dě) hoste; « slaviti
triumpháre, triumphum agere dě
algo, ex algá terrá.

víti nectere, serere algd.
vítr ventus m.; jižní m auster,

-stri, m.; severní © aguiló, -Onis
m., boreás, -eae m.; západní ©
zephyrus m.; jihových. -© eurus
m.; pasátní větry etěsiae, -árum
m.; po větru ventó secundo; proti
větru vento adverso (návigáre);
mluviti do větru verba in ventos
dare, verba ventis profundere.

vižle canis sagáx, -ácis m.
vjem perceptio f.
vjezd introitus, -ůs m.; aditus, -ůs

m.; ostium n.;. slavnostní
triumphus m.

vjížděti invehi (in portum), ingre­

m olympijský

dior, -1 (in urbem); slavnostně =
triumphum agere.

vklad pecůnia děposita f.; (příspě­
vek) collěcta f.; symbola f.

vkládati impónere (praesidium ur­
bi), interpoónere algd alci ref; in­
serere algd in algd (alci rei); col­
locáre algd in algá ré.

vklouznouti illábi in algd.
vkrásti se irrépere in algd.
vkročiti intráre, ingredior, -i, in­

troire (domum, in urbem); «
v cestu obsistere alci in viá.

vkus elegantia f.; iudicium n.; sapor
m.; míti -© sapi“, -ere; m tříbiti
iúdicium acuere; špatný © sapor
nůllus.

vkusn-ý člegáns, -antis; venustus 3,
politus 3, scítus 3, urbanus 3; -ě
eleganter, venustě, politě.

vláčeti trahere algm algd; (na poli)
occáre (segetem).

vláčný lentus 3, tenáx, -ácis.
vláda imperium n., dominátio f.;

re královská régnum n.; = na moři
imperium maritimum n.; -y se
zmocniti rérum potiri, régnum
occupáre; nemíti -y v údech mem­
bris captumesse; bez-y invalidus3

vladař dominus m; princeps, -cipis;
m.; rěx, régis m.; imperator mn.
tyrannus m.

vládní půblicus 3; « soustava rě­
rum půblicárum administrandá­
rum ratio f.

vládnouti imperáre alci, regere
algd, rěgnáre; dominári in algo,
in algm, inter suos; in potestate
habere algd; imperium teněre.

vládychtivost régní (imperif) cu­
piditás f.

vládychtivý cupidus 3 régni, impe­
rit (régnandi, imperandi).

vladyka homo nobilis; vir nobili
genere nátus.

vláha humor m.; (déšt) pluvia f.
vlahý tepidus 3.
vlajka vexillum n. (návále).
vláknitý fibrátus 3.
vlákno fibra f.
vlámati se irrumpere in algd.
vlas crinis, -is m.; capillus m.; -y

capilli, criněs, coma, -ae f.; 0 ©
tantum nón; non multum Aafuit,
guin s konj.
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vlasatice cornětěs,-ae m.
vlasatý comátus 3; capillátus 3;

prómisso capillo. :
vlásenka capillámentum n.; criněs

(-ium m.) empti; galérus m.
vlásnička acus (-ůs f.) comátoóri ;

acus discriminális f.
vlast patria f.vlasteneccivispatriae© amáns,

-antis; cívis bonus m.; -ci boni,
-Orum m.

vlasteneck-ý patriae amáns, -antis;
-y smýšletibene sentire dě patria,
patriam amáre.

vlastenectví patriae amor m.
vlastizrada parricidium n.
vlastizrádce patriae próditor m.;

parricida m.
vlastní proprius 3 alcis; meus 3,

tuus 3, noster 3, vester 3, suus3;
(soukromý) privátus 3, domesti­
cus 3; (o příbuzenství) nátůrális 2,
nátůrá; (0 sourozencích) germá­
nus 3.

vlastnictví possessio f.
vlastník possessor m.; dominus m
vlastnoručn-í meá (tuá, suá) manů

factus 3, scriptus 3; -ě mea (tuá,
suá, ipsius) manů.

vlastnost proprietás f.; vis (vim,
vi) f.; dobrá s ars (-tis f.) bona;
virtůs, útis f.; přirozená© nátůra
f.; špatná © vitium n., právitás f.;
jest -| něčíalicuius est; -/ význačnou
jest proprium est alcis.

vlašský ořech iůúgláns,-andis f.
vlaštovka hirundóo,-inis f.
vláti fluitáre, agitári, volitáre.
vlažnost tepor, -oris m.
vlažný tepidus 3; býti —tepěre.
vlčí gen. lupi (lupoórum); lupinus 3.
vlčice lupa f.
vléci trahere, rapi ,„-erealgmalad.
vlečka syrma,-atis n.
vleklý languidus 3, lentus 3.
vletěti involárealgd.
vlévati infundere alad in algd (alci

ref); © se influere (in mare).
vlhko hůmor m.
vlhký hůmidus 3; býti -© maděre.
vlhnouti madescere, hůměscere.
vlídnost comitás f.; hůmánitás f.,

facilitás f., commůnitás f., affabi­
litás f., mánsuetůdo, -inis f.

vlídn-ý comis 2, hůmánus 3, facilis

2, commůnis 2, affabilis 2, mán­
suětus 3; -ě hůmáně, comiter.

vlítiinfunderealgd inalagd(alcirei);
m na koho perfundere algm
algá re.

vliv grátia f.; auctóritás f.; potentia
f.; vis (vim, vi) f.; -© míti multum
posse, grátiá valére; rozhodný —©
míti magnum momentum affere
ad algd; míti dobrý « prodesse
alci rei, magnam útilitátem afferre
ad alad; míti špatný © nocěre
alci rei, corrumpere, perdere
algd.

vlivný auctoritáte (grátia) potěns
(validus 3).

vlk lupus m.
vlna lána f.; (voda) unda f.
vlnatý lánosus 3.
vlnění flůctuátio f.
vlněný láneus 3.
vlniti se undáre, flůctuáre, flůctůs

tollere.
vlnitý undósus 3.
vlnobití flůctus,

-us m.
vločka floccus m.
vloha indolěs, -is f.: ingenium n.;

facultás f.; míti -y boná indole
praeditum esse, ingenió valěre.

vlouditi se irrépere in algd; sě
insinuáre alci.

vloupáníirruptio f.
vloupati se irruere, irrumpere in

alad.
vložiti impónere algd alci; inter­

ponere alad alci ref; inserere algd
alci rei (in algd); collocáre algd
in alga re; - dni do kalendáře
intercaláre; ten smysl mv v něco
ita algd interpretári; «© se do
čeho incumbere in algd, aggre­
dior, -i (ad) algd, intercedere,
sě interpónerealci rei.

vmísiti admiscěre algd alci rei;
m se immiscére sě alci rei; nem
se abesse ab algá re.

vmysliti se mente et cogitátióne
penetráre in algd; coógnoscere
algd.

vnada dulcedo f.; illecebra f.; blan­
dimentum n.; suávitás f.; venus­
tás f.

vnadidlo esca f., illecebra f., i
tamentum n.

-Us m.j
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vnadný venustus 3, suávis 2, grá
tus 3, dělicátus 3.

vnášeti inferre, importáre algd in
algd.

vně extrá alad.
vnějšek pars exterior f.
vnější externus 3; exter (-us), -a,

-um; extráneus 3; exterior 2.
vnikati penetráre, intráre in algd

(nepřátelsky)irrumpere, invádere
(terram); železo hluboko-dáferrum
altě děscendit; v tajemství
sécréta perspicio, -ere.

vnímání perceptio f.
vnímati mente comprehendere,

capi','-ere, percipi“, -ere algd;
sentire alad.

vnímavost animus docilis m.
vnímavý capáx, -ácis alcis rei; do­

cilis 2.
vnitrozemí mediterránea,-orumn.
vnitrozemský mediterraneus3.
vnitř intus; intrá algd.
vnitřek pars interior f.; adj. inte­

rior 2, « domudomus interior f.
vnitřní interior 2; intestinus 3;

domesticus 3, privatus 3.
vnitřnosti viscera, -um n.; exta,

-Orum n. intestina, -órum n.
(střeva).

vnořiti immergere algd algá rě,
alci rei, in algd.

vnučka neptis, -is f.
vnuk nepos, -oótism.
vnuknouti inicio, -ere, subició,

-ere, suggerere alci algd; in eam
mentem impellere algm.

vnuknutí monitus, -ůs m.; božské
m. Tnstinctus (-0s m.) divinus;
afflatus (-ůs m.) divinus; z © bo­
žího divinitus; z « něčího algo
monente, auctore; z vlastního=
meá (tuá, suá) sponte.

vnutiti vi adhibitá immittere (in­
serere, imprimere) algd; © se se
offerre alci.

voda agua f.; (stojatá) stagnum n.;
(pitná) agua ad potum ůtilis;
(na mytí) agua manibus (pedibus)
lavandis inserviéns; -u nositi
aguam petere, (o vojínech)aguári;
po -ě fliůmine secundo; proti -ě
flumine adverso.

vodárna aguae ductus, -ůs m.
vodař (nosič vody) aguátor m.

vodnář aguárius m. (souhvězdí).
vodnatelnost hydroóps,-pis m.
vodnatý aguosus 3.
vodníaguáticus 3, aguátilis (ve vodě

žijicí); aguárius 3 (rota, vás);
m nádrž lacus, -ůs m.; labrum n.;
m hodiny clepsydra f.

vodník aguárius m.
„vodojem lacus, -ůs m.; receptácu­

lum aguárum n.
vodoléčba hydrotherapia f. (lék.).
vodomet agua saliěns, -entis.
vodopád děiectus (-ůs m,) aguae;

aguae ex alto cadentěs f.
vodorovn-ý librátus 3, aeguilibris

2; "ě ad libram, ad libellam.
vodovod agua, -ae f.; aguae ductus,

-ús m.
vodstvo aguae, -árum f.; flůctůs,

-uum m.
vochlovati (len) hámis ferreis li­

num pectere.
voj agmen, -inis n.; přední — pri­

mum agmen; zadní © novissimum
agmen; hlavní = maior pars
exercitůs f.

voják miles, -itis m.; pěší © pedes,
-itis m.; lodní « dlassiárius m.;
starý © veteránus m.; mladý <
(nováček) tiro, -oOnism.

vojančina militia f.
vojenský militáris 2; -d moccOpiae,

-árum f.; virěs, -ium f.
vojenství militia f.; rěs (rei) mili­

táris f.; ve vnitřní správě i ve —
domií militiaegue.

vojevůdce dux, -cis m.; imperá­
tor m.

vojín miles, -itis m.; (prostý) miles
gregárius m.; v. voják.

vojna bellum, -i n; na -u se dáti
nomen dare (militiae); na -ě býti
militáre; stipendia merére, mili­
tiae můnus sustiněre; na -u nají­
mati militěs conguirere, compa­
ráre, conscribere.

vojsko exercitus, -ús m.; cópiae,
-árum f.; -a pomocná auxilia,
-órum n.

vojvoda dux, -cis m.; imperátor m.
volák bůbulcus m.
volání clámor m.
volati vocáre, clámáre; advocáre;

m zpět revocáre; « stranou sě­
vocáre.
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volatý gutturosus 3.
volavka ardea f.
volba electio f., electus, -ůs m.,

dělectus, -ůs m.; volby comitia,
-Orum n.;-y konati comitia haběre.

vole strůma f.; (ptačí) ingluviěs,
-či f.

volební právo iůs (iůris n.) suffrá­
fii; suffrazium n.

volič vir, gui suffrágium (ius suffrá­
gii) habet.

volička mulier, guae suffragium
(iůs suffrágii) habet.

volitelný gui suffrágium (iůs suffrá­
gií) habet.

volitilegere, čligere, děligere algm
alagd;(na úřad) creáre (cónsulem),
dicere (dictátórem), capio, -ere
(virginem Vestálem), legere (algm
in senátum), cooptáre (doplňovací
volbou); © na místo něčí sufficio,
-ere algm in locum alcis; raději v
praeoptáre, malle.

volky nevolky velim nolim, seu
velint seu nolint.

volnojest licet.
volnost libertás f.;

arbitrium liberum n.
voln-ý liber, -a, -um; expeditus 3;

apertus 3; patěns, -entis; flixus
3 (haběnae); © k čemu parátus 3,
promptus 3 ad algd; (netěsný)
commodus 3,+axus 3; míti -ouruku
v čem alad alci integrum est, in
algá ré suo arbitrio agere posse;
býti = patěre; 'est volnolicet; -ě
liberé, solůtě, suo arbitrio,

volský gen. bovis, boum, taurí,
taurórum; půbulus 3, taurinus 3;
m trh forum boárium n.

voňavka odorěs, -um m.; unguen­
tum n

voněti olěre, redolěre algd (čím);
m k čemuodorári algd.

vonný bene olěns, -entis; odorá­
tus3

vor ratis, -is f.
vosa vespa f.
vosk cěra f.
voskovati ceráre, incéráre algd;

ceěráindůcere, oblinere algd.
voskovice cereus, -i m.
voskovka cěrintha f. (květina).
voskový céreus 3.
voština favusm.

licentia f.;

vous barba f.; dlouhý — barba
promissa; nechati si růsti « bar­
bam promittere.

vousatý barbatus 3.
vozataj auriga m.
vozatajstvo calonés, -um m.
vozík vehiculum n.; carpentum n.

(dvojkolý).
voziti vehere;o sevehi.
vozka guřeguós regit, gui iúmenta

agit; auriga m.
vozová cesta via (půblica)f.
vozovna vehiculórum receptácu­

lum n.
vpád irruptióo f.; incursio f.; in­

cursus, -ůs m.
vpadlý fluěns, -entis (buccae);

ditus 3, abditus 3 (oculi).
vpadnouti incidere (in foveam);

(nepřátelsky) invádere, irruere,
irrumpere irruptiónem (incur­
sionem) fació, -ere (in agrós
hostium); © do řeči interpellare
algm loguentem, oblogui alci:
m dozad terga alcis invádere.

vpáliti inůrere (alci notam).
vplésti intexere algd alci rei; — do

kola rotá contundere (frangere)
algm.

vplížiti se irrépere in algd.
vplouti invehi (in portum).
vpravdě věré.
vpraviti inserere algd alci rei (in

algd); impónere alad in algd; ©
se do čcho intellegere, perspici“,
-erealad.

vpustiti intromittere, immittere
algm, accipi“, -ere, recipió, -ere
algm (urbe, in urbem); ne- ex­
clůdere algm, iánuá prohibere
algm; «© vodu aguam infundere,
ingerere in algd; © světloadmit­
tere lůcem (per fenestram), reci­
pió, -ere sólem.

vpředu ante (pugnáre), in fronte,
vrabec passer, -is m.
vrácenírestitůtio f.
vřaditi inserere numero alcis; in

ordinem redigere (referre) algd.
vrah homicida m.; sicárius m.; per­

cussor m.; interfector m.
vrána cornix, -icis f.
vraník eguus niger m.
vraný niger, -gra, -grum.
vrásčitý růgoósus3.
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vráska růga f.vraštiti| corrůgáre,
(frontem).

vrata porta f.; forés, -iumf.
vrátitireddere,restituerealgdalci;

m svobodu in liberratem vindicá­
re; liberam civitátis formam red­
dere; »« se redeo, -ire, reverti,
regredior, -i, se recipere, sě
referre; repetere (Rómam).

vrátka (zadní) posticum n.
vrátkost fragilitásf.; imbecillitásf.
vrátký cadůcus 3, flůxus 3, instábi­

lis 2, fragilis 2, imběcillus 3, fůti­
iis 2 (fuctilis 2).

vrátný iánitor m.; Ostiárius m.;
cůstos (-odis m.) portae,

vřava tumultus, -ůs m.; strepitus,
-Us m.

vrávoránítitubátio f.
vrávorati titubáre, vacilláre, labi.
vraziti infigere (gladium alci in

pectus); děfigere (sicam in cor­
pore); děmittere (sublicás); ne­
přech. ilidi (parieii), allidi „ad
scopulós), offendere (pedem ad
algd); ——do sebe collidi inter sě,
concurrere inter se; — kam ir­
ruere, incurrere, invádere in
algd, opprimere (hostem); víno
vráží se mi do hlavy incalésco vino.

vražda caeděs, -is f.; nex, necis f.;
homicidium n

vražděnícaeděs, -is f.; trucidatio f.
vražditi necáre, occidere, truci­

dáre, interfició, -ere, iuguláre
algm; caedem faci“, -ere.

vražednice homicida f.;
fectrix, -icis f.

vražedný cruentus 3, atrox, -ócis
(pugna).

vrba salix, -icis f.
vrbovísalictum „-in.
vrbový salignus 3.
vrčení mussitátióo f:;

-ús m.
vrčeti mussitáre,fremere.
vřed ulcus,-erisn.
vředovitý ulceroósus3.
vřelost fervor m.; ardor m.
vřel-ý fervidus 3, veheměns, -entis;

-e vehementer, magnopere.
vření aestus, -ůs m.; fervor f.
vřes erica f.
vřeštění clámorěs, -um m.

contrahere

inter­

fremitus,

vřeštěti clámáre, vociferári,
dere.

vřeteno fůsus m.; colus, -i (-ůs) f.
vřezati incidere alagdalci rei.
vrh jactus, -s m.; coniectus, -ůs m,
vrhati iacióo, -ere; conicio, -ere

algd; = v záhubu pessumdare
algm; «© mláďata parióo, -ere,
gignere; « světlolicem mittere;
m vstříc obicio, -ere algd alci;
r se ruere, irruere, se immitte­
re, se conicere; « se na nepřítele
hostem invádere, hostibus se of­
ferre; © se na kolena procumbe­
re, provolví ad genuaalcis.

vrhcáb calculus m.
vrhcábnice alveolus m.
vrch pars superior f.; na -u suprá,

adj. summus 3, superior 2; nádoby
povrchu pozlatiti amphorás sum­
más auró operire; na « míti
vincere; (hora) móns, -tis m.;
collis, -is m.; clivus m.

vrchní superior 2; summus 3; © ve­
litelství imperium n.; summa (-ae
f.) imperii; míti -© moc vojenskou
cum imperió esse; «-» velitel
(summus) imperátor m.; « šat
amictus, -ůs m.; © správa sum­
ma (-ae f.) rěrum.

vrchnost dominus m.; magistrátus,
-ús m.

vrchnostenský gen. dominí, rěgis,
principis; magistrátůs, magistra­
tuum.

vrchol cacůmen, -inis n. (stromu);
fástigium n., culmen, -inis n. (stře­
chy), vertex, -icis m. (hlavy, hory);
summus 3 (summus mons, summa
glória).

vrcholiti in summó fástigio esse.
vrchovatý cumulátus 3.
vrchovitý montuósus 3.
vřídlo scatebra f.
vřískati clamáre,

dere.
vříti fervěre, aestuáre.
vřítiti se irrumpere, irruere

alagd.
vrkati gemere, gueri.
vrkoč criněs in nódum collecti m.
vrněnívágitus, -ůs m.
vrněti vágire.
vrostlý innátus 3.
vroubek incisůraf.; crénaf.

vociferári,

n
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vroubiti circumclůdere,cingere.
vroubkovati incidere.
vrou-cí fervidus 3, fervěns, -entis,

arděns, -entis; -©náklonnost sum­
mum studium in algm; -ně se
modliti supplicés precěs fundere.

vroucnost ardor m.
vrozený innátus 3, insitus 3, inge­

nitus 3.
vrstevník aeguális 2; socius m.
vrstva tabulátum n.; strátum n.;

struěs, -is f.; (společenská) ordo,
-inis m.

vršek cacůmen, -inis n. (arboris);
collis, -is m.; tumulus m.; clivus m.

vrták terebraf.
vrtati terebráre, perforáre algd;

něcomi -á hlavoualgd mě mordet,
pungit.

vrtkavost incónstantia f.; mobi­
litás f.; varietás f.; levitás f.;
můtabilicás f.

vrtkavý incónstáns, -antis; mobi­
lis 2; varius 3; levis 2; můtábilis 2;
dubius 3; flůxus 3.

vrtohlavost temeritás f.; animus
turbulentus m.

vrtohlavý temerárius 3; levis 2.
vrtoch cůra inánis f.; commentum

mirum n.; ineptiae, -árum f.
vrub incisio, -onis f.; (u šípu) créna

f.; na svůj = suis viribus, sua
sponte, suó periculo.

vrýti incidere, insculpere (in la­
pide).

vrzání crepitus, -ůs m.; strepitus,
-s m.; stridor m.

vrzati crepáre, strepere, striděre.
vsaditi impónere, inserere algd

in algd; «©strom arborem serere;
m kámen do zlata gemmam auro
claudere; < něco ve hře pignori
dare algd; « se pignore certáre
cum algo.

vsednouti considere (in currů);
conscendere (eguum, návem).

vskočiti salire, insilire (in eguum);
m do řeči interpelláre algm lo­
guentem; obloguialci.

vskutku věro, profecto.
vssáti sůgere, imbibere, haurire

algd; se imbuere alaare.
vstáti surgere, ex-, cón-; se ěri­

gere; « před někým assurgere
alci; « z mrtvých ab inferis ex­
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sistere, © od stolu calceos posce­
re; vlasy -vají capilli horrent.

vstaviti impoónere alagd alci
algd).

vstoupení ingressus, -ůs m.; in­
troitus, -ůs m.; coónscěnsió f. (in
návěs).

vstoupiti ingredi |, -i, intráre
(urbem), introeo, -Tre(in urbem);
m pod střechutěctum subeo,-ire;
me na něco insistere alci rei;
m v manželství in mátrimónium
eo, -ire; © na loď návem cónscen­
dere; m ve veřejnýživot accedere
ad rem půblicam; capessere rem
půblicam; slzy vstupují mi do očí
lacrimae mihi oboriuntur; krev
vstupuje mi do obličeje rubor mihi
suffunditur; víno vstupuje mi do
hlavy vino incalěsco.

vstrčitiinserere (manuminignem);
immittere algd in algd.

vstřebati absorběre.
vstříc obviam; obvius 3; « jíti

obviam eó, tre alci; © se postaviti
se oppónerealci.

vstříknouti infundere, immittere
algd in algd.

vstup introitus, -ůs m.; ingressus,
-is m.; aditus, -ús m.; « dovoliti
admittere algm.

vstupenka tesseraf.
vsunouti inserere, interpónere,

intericio, -ere, addere, (dokalen­
dáře dni) intercaláre algd.

vsypati infundere, ingerere alad
in alad.

všady ubigue; omnibus locis,
však sed; at; autem; věroó;© přece

atgu!f, attamen.
všední cot(t)idiánus 3 (vestis); vul­

gáris 2 (cibus); commůnis 2; igno­
bilis 2, humilis 2; m den diěs pro­
féstus (neg5tiósuss) m.

všednost vulgáris ratio f.
všechen omnis 2, úniversus 3,

totus 3; všechno omnia (-ium rě­
rum); vším právem optimó (suó)
iúre; beze všeho nebezpečí sine
úllo periculo; všehovšudyomnino.

všelicos varia, -orum n.; rěs (rě­
rum) variae (-árum) f.

všelija-ký varius 3, multiplex, -icis;
omnis (varii) generis; -cí lidé
hominěs omnium generum; adv.
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vari, omní modo; in omněs
partěs (fallere algm).

všeliký omnis 2.
všemohoucí orrnipotěns, -entis;

Tnfinitá potentiá praeditus 3; býti
re omnia posse.

všemohoucnost omnium rěrum
potentia f.

všemožný omnis 2; -ě omni ra­
tióne.

všeobecn-ý úniversus 3, generalis
2, commůnis 2 (metus); (veřejný)
půblicus 3; -© smích omnium ri­
sus, -ůs m.; -č generátim, com­
můniter, vulgó, omninó.

všestrann-ý plěnus et ad omněs
partěs pertiněns (guaestio); omnis
2 (doctrina); -ě ex omní parte;
-ě býti vzdělán omni genere doc­
trinae 8ruditum esse.

všetečnost cůriósitásf.
všetečný praeter modum cůrió­

sus 3.
vševědoucí omnia providěns et

animadvertěns.
vševědoucnost omnium

scientia f.
všímati si respició, -ere, spectáre,

observáre algd; bedlivěsi
tótum animum advertere ad algd;
nem si neglegere, contemnere
alad.

všímavost animusattentus m., dili­
gentia f.; officium et verecundia f.

všímavý attentus 3, diligéns,-entis;
officiósus 3, plěnus officii in algm.

vštěpovati inició, -ere, infundere,
infigere, imprimere algd alci;
ev V pamět memoriae mandáre.

vštípený insitus 3.
vštípiti imprimere, infigere alad.

alci, insculpere (in mentem); « si
v pamět memoriae mandáre algd

všude ubigue; omnibus locis.všudypřítomný| omnibus
praesěns.

vtáhnouti trahere algd in algd;
(vstoupiti) ingredior, -i, intráre
(urbem), introire (in urbem);
m do sebe sorběre, důcere, bi­
bere,traherealgd.

vtékati influere (in mare).
vtělení adiectió f. (připojení).
vtěliti addere, adiungere, adicio,

-ere,attribuere (terram imperio);

rérum

locis

re do knih referre algd in tabulás;
m se formam hominis induere.

vtesati incidere, insculpere algd
alci rei.

vtěsnati coartáre algd in algd;
všichni se nemohli = do lodi * '
omněs nón cěpit.

vtip lepoós(-or), -oris m.; facětiae,
-árum f.; facětě dictum n.; salés,
-um m.; jocus m.; ridiculum n.;
(vtipnost) ingenium n.; acůmen
(-inis n.) ingenit; kousavý « di­
cacitás f.; žertovný © fěstivitás f.

vtipálek homo dicáx (-ácis) m.
vtípiti se intellegere, colligere

algd.
vtipkování dicáacitás f.
vtipkovati iocári; allůdere algd.
vtipn-ý docilis 2; ingeniosus 3, fa­

cětus 3; salsus 3, lepidus 3, fěsti­
vus 3, dicáx, -ácis; -dářeč sermoó
facětus m.; -é nápady facětiae,
-arum f.; salse (facetě) dicta,
-orum n.; -ě facetě, salse, le­
pidě.

vtíravost importůnitás f.; procáci­
tás f.

vtíravý importůnus 3, molestus 3,
procáx, -ácis.

vtisknouti imprimere algd in algá
ré; © vpamětinfigerealgd memo­
riae.

vtlačiti intrůdere, inculcáre alad
alci rei.

vtloukati figere, děfigere (clávum
in algd); -© do hlavy inculcáre
algd alci.

vtrhnouti invádere,
incurrere (in agros).

vtrhnutí irruptio f.; incursio f.;
incursus, -us m.

vtrousiti immiscere,
algd alci rei.

vůbec omnino, vulgó, commůniter;
děnigue.

vůči ergá, in algm; córam algo,
praesente algo.

vůčihledě apertě, manifesto.
vůdce dux, -cis m.; princeps,

-cipis m.
vůdcovství imperium

m algo duce, algo
vůdkyně dux, -cis f.
vůkol circum, circá; = pohlédnouti

circumspici“, -ere; © seděti circa

irrumpere,

admiscére

n.; za něčího
imperátóre.
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assiděre; « ležeti circumiacio,
-ere (terrae alci).

vůl bos, bovis m.
vůle voluntás f.;

nůtus, -ůs m.; nůmen, -inis n.
(božská); dobrá -— benevolentia
f.; zlá — inimicitiae, -árum f.;
simultás f.; = senátu senátůs
auctoritás f.; poslední « testá­
mentum n.; podle «© ad arbi­
trium, ex voluntáte alcis; z «©
boží divinitus; o své -i jsem učinil
meá sponte, per mě féci; k vůli
alcis gratiá, alcis causá; proti vůli
něčí invitó algo; to jest má —
hoc volo, ita mihi placet; ozna­
muji svou -i ostendo, guid fieri
velim; býti po -i obseguř alci,
mórem gerere alci, commodaáre
alci, dáti na -i dare potestátem
(eligendi); ještě mám na cs adhůc
mihi integrum est.

vůně odor m.
vůz currus, -ús m.; plaustrum n.

(nákladní); rěda (raeda) f.,cisium
n., petorritum n. (cestovní); car­
pentum n.,pilentum n.(slavnostní);
essedum n. (válečný, závodní);
vehiculum n. (vozidlo).

vy vós.
vybájený commenticius 3; adum­

bratus 3.
vybájiti comminisci algd.
výbava dos, dótis f.
vybaviti dotem dare (filiae); © loď

návem comparáre (armáre, orná­
re, armis instruere).

vyběhnouti excurrere, procurrere.
výběr dělectus, -ús m. (verborum);

electio f., selectió f.; dáti na ©
alci optiónem dare (facióo,-ere);
m listů epistulae sělectae f.

vyběračný fástidiosus 3.
výběrčí coáctor m.; exáctor m.
výběžek lingula f., lingua f. (domo­

ře);pars (móns) próminěns,-entis f.
vybídnouti hortári, excitáre, pro­

vocáre (ad pugnam), invitáre (ad
lůdum) algm.

vybídnutí invitatio f.; provocátio
f.; exhortátio f.; na —. něčí
admonitů (hortátů) alcis, auctóre
(hortante) algo.

vybíhati excurrere, procurrere;
(vyčnívati) čminěre, próminěre.

arbitrium n.;|

vybíliti děalbáre alad.
vybírati legere, eligere, děligere,

sěligere algd; excerpere, pró­
mere, děprómere (pecůniam);
eximere (óva nidis); (o daních)
exigere; | desátky decumás
auferre; počasíse -d disserenáscit.

vybíravý fástidiosus 3.
vybíti excuti“, -ere (oculum alci);

(zničiti) excidere, occidere, ex­
stinguere.

vyblednouti pallěscere, děcoloórem
fieri; (vymizeti) čváněscere.

vybleptnouti effůtire algd.
vybočiti excědere, recědere dě

viá; děflectere; © z řadyevagári
(ordinem).

výboj expugnátio f.; occupátio f.;
učiniti spolek na « i odboj in
omnia belli pácisgue cónsilia se
consociáre.

výbojný violentus 3; -á válka bellum
ultro illátum n.

vybojovati expugnáre, occupáre,
capio, -ere (-urbem), potiri
(urbe); znova © recuperáre algd.

výbor dělecti, -Orum m.; cónsilium
n.; v. výběr.

výbornost virtůs, -ůtis f.; prae­
stantia f.

výborn-ý egregius 3, eximius 3,
excelléns, -entis; praestáns, -an­
tis; praeclárus 3, optimus 3;
-č egregie, praecláréě; výborně!
macte! laudo! bene factum!

vybouřiti tumultů excitáre algm;
m se děfervěscere, exsaevire.

| vybranost člegantia f.
vybran-ý dělectus 3, člectus 3,

sělectus 3; exguisitus 3, čgregius
3; dělicátus 3 (versus), ělegáns,
-antis; -ě ělectě (logui), apparátě,
distincte, eleganter, exguisitě.

vybřednouti emergere, čvádere
ex alga rě.

vybrousiti exacuere, acuere (men­
tem); -šený rozum acůmen (-inis
n.) ingenii; -šený sloh elegan­
tia f.

vybroušenost čšlegantiaf.
vybubnovati enuntiáre, (in vulgus)

efferre algd.
výbuch eruptio f.; -© hněvu irae,-arumf.;©radosti| gaudi

-órum n.
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vyburcovatiexcuti"-ere(algm| vyčnívatičminěre,prominěreex
somno). alga ré; exstáre (ex aguá).

vybývati restáre, superesse, reli­
guum esse; (zaopatřiti) próspicio,
-ere alci, collocáre algm; « dceru
filiae dotem dare, filiam in mátri­
mónium collocáre.

vycediti effundere, profundere
(sanguinem pro patria).

vyceniti aestimáre algd; < zuby
ringi, dentěs restringere.

vycíditi purgáre algd.
vyčclíti portórium alcis rei dare.
vycpati effarcire algd.
vycpávka (polštářů) toómentum n.
vycvičenost exercitátió f.; con­

formátió f.; cultus, -ůs. m.
(animi).

vycvičený exercitátus 3 in algá ré;
peritus alcis rei.

vycvičiti exercére; instituere,
Instruere, docěre, erudire algm;
m se ve vědách erudiri optimá­
rum artium studiis; « se prak­
ticky ve vojenství rem militárem
úsů discere; „© zvířata běstiás
condocěfaci", -ere, fingere.

výcvik exercitátió f.; disciplina f.,
doctrina f.

vyčarovati excantáre algd.
vyčasiti se disserénáscere.
vyčastovati convivióexcipió, -ere

algm; < koho čím apponere alci
alad.

výčep caupóna f.
vyčerpati exhaurire algd; ex­

antiáre (exanciáre) algd; otázka
jest -ána toóotiguaesti' i satis­
factum est.

výčet dinumerátio f., €enumerátiof.
vyčíhati speculári, indágáre, expló­

ráre, captáre, aucupáre algd.
vyčichnouti odorem amittere.
vyčistiti purgáre, expurgáre algd.
vyčítati dinumeráre, čnumeráre

algd; (vytýkati) obici“, -ere, ex­
probáre alci algd; (přečísti) per­
legere alad.

výčitka obiectátio f.; vituperátio f.,
exprobrátió f., opprobrium n.;
-y činiti exprobráre alci algd (dě
algá re).

vyčkati exspectáre, oppertri algd;mútok.nepřátelský© impetum
hostium excipi“, -ere.

výdaj impěnsa f., sůúmptus, -s m.
vydání v. výdaj; — knihy čditio.

f.; — města děditio f., tráditio f.
vydařiti se exspectatióni respon­

děre (liberi); -ený syn filius bene
mórátus m.

vydati čdere, reddere, trádere
alci algd; -© knihu librum edere;
m hlas vócem mittere, 8mittere;
re zvuk sonum reddere; sonáre;
re počet rationem alcis rei red­
dere; « svědectví testimónium
edere (dicere); -© peníze expen­
dere, 8rogáre pecůniam; sůmp­
tum fació, -ere in algd; coónsů­
mere pecůniam in alagá rě;
m zákon léěgemferre (scribere,
proponere): « koho v nebezpe­
čenství (na smrt) algm obiccio,
-ere, offerre, opponere periculoó
(morti); = život v nebezpečí
in. discrimen offerre salůtem
(vitam) suam; « za pravdu dicere
věrum esse; « koho za mrtvého
algm mortuum esse mentiri;
m za otce alam patrem sibi
asserere; -s koho v. posměch
trádůcere algm; © úrodugignere,
ferre, edere; «. vůni odoórěs
spargere; (bene, male) olěre;
m se v nebezpečí (na smrt) peri­
culo (morti) se offerre; periculum
adeo,-ire; -©se za koho profitěri
se esse algm; (lživě) simuláre,
mentiri (se amicum alci); < se
Z peněz omném pecůniam čro­
gáre; pecůnia exhausta est; © se
na cestu iter ingredior, -i; pro­
ficisci.

vydatný efficáx, -ácis; úber, -is;
m lék medicina praeseéns f.; býti
m vim haběre in algd; multum
posse (valěre).

vydavatel editor m.; scriptor m.,
auctor m.

vydáviti evomere, čicio, -ere algd.
vyděditi exherédáre algm.
výdech anhělitus, -ůs m.; hálitus,

-ús m.; exhálátio f.; exspirátio f.
vydechnouti efflare (animam), an­

hělare, exháláre, exspiráre algd.
vydělati lucrári algd; lucrum

(guaestum) faci", -ere ex algá ré;
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m prací merěre (pecůniam);
m kůži pellem subigere, confició,
-ere.

výdělek guaestus, -ůs m.; lucrum n.
vyděračství violenta (iniůsta) pe­

cůniárum exáctió f.; žalovati z —
accůsáre algm repetundárum (dě
repetundis).

vyděsiti exterrčre algm; « se
exterreri, exhorréěscere; -šený
perturbátus 3, confůsus 3.

vydírati exprimere (alci peců­
niam); exuere (algm bonis).

vydlabati excaváre (lintrem); ex­
sculpere (simulácrum).

vydlážditi sternere (viam silice).
vydlužiti se můtuum sůmere algd

ab algo; můtuári (pecůniam ab
algo).

vydouti inflare algd.
vydra lutra f.
vydrancovati děpopulári (provin­

ciam), diripio, -ere (urbem).
vydrápati effodi', -ere (oculos

alci); ——se kam nitendo superáre
(montem).

vydražiti licéri (algd).
vydrhnouti abstergére alagd.
vydržeti důráre, permaněre; nelze

s nímS ferri nón potest; (vytrpěti)
toleráre, perferre, perpetior, -i
alad; (odolati) sustiněre (impe
tum).

vydržovati alere, sustentáre algm;
victum (alimenta) praeběre alci.

vydutý concavus 3.
vyháněti pellere (alagm € foro,

civitáte), expellere, čicio, -ere,
propellere (hostěs), exigere, ex­
trůdere algm; exturbáre (homi­
něs č possessiOnibus); «— zeď
můrum aedificáre, hráz aggerem
iació, -ere, exstruere; (vyrůstati)
adolěscere, germináre.

vyhasnouti exstingui, restingut.
vyhazovati čicio, -ere, próicio,

-ere, excuti“, -ere algm (algd);
eructáre, čvomere (sanguinem);
m peníze pecůniam dissipáre,
profundere; ( o koni) calcitráre,
calcés remittere; «© do povětří
prachem *vi pulveris pyrii displó­
dere algd; «- se (o rybách)
sublime efferri.

výheň caminus m., fornáx, -ácis f.

vyhladiti polire, expolire algd;
(zničiti) exstinguere, abolěre algd

vyhladovělý esuriěns, -entis; famě
nectus 3.

vyhladověti esurire, famě labo­
rare.

vyhladoviti (koho) famě domáre
(urbem).vyhlásiti| pronuntiáre,edicere,
praedicáre algd; « rozsudek
iúdicium pronuntiáre; « válku
bellum indicere alci; -©za konsula
algm cónsulem renuntiáre; © za
boha algm numeró (in numerum)
deorum referre; = za nepřítele
iúdicáre algm hostem; «©za krále
algm régem děcláráre, appelláre.

vyhláška edictum n.; pronunti“ "7
f.; promůlgatio f.

vyhlazeníinternecio f.; exsti
výhled próspectus, -ůs m.
vyhledati exguirere (iter).
vyhledávati guaerere, exgulrere,

reguirere algd; © převratů novis
rebus studěre; =. zisku suis
commodis inservire; = prospěchu
něčího útilitáti (salůti) alcis servi­
re; s svého práva ius suum ex­
segui.vyhlídka| prospectus,-ús| m.;
aspectus, -ůs m.; naděje spěs, -el
f., exspectátio f.; dobré -y míti
bene spěráre posse; míti -u na
něco alci algd: propositum est.

vyhlídnouti si eligere, děligere
algd; děstináre algd ad algd
(alci rei).

vyhlížeti próspició, -ere; prospec­
táre; © někohoexspectáre algm;
m něco speculárí algd; dobře —
pulchra specié esse; chorobně =
aegrotantis speciem haběre, ae­
grótáre videri.vyhlodati| črodere,
exedere alagd.

vyhloubiti caváre, excaváre, exe­
dere alad.

vyhnanec exsul. -is m.; extorris 2;
„cem býti exsuláre.

vyhnání čiectio f.; expulsio f.

corródere,

vyhnanství exsilium n.; do <
odejíti fugio, -ere; exsulátum
eo, -ire.

vyhnouti se děclináre, excédere,
děeflectere dě vi'; (stříci se)
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vitáre, čvitáre (dolórem), fugióo,
-ere (bellum), effugió, -ere (peri­
culum), dětrectáre (proelium),
děesse (rei půblicae), sě remo­
věre (4 negotiis půblicis);
zrakům € conspectů recédere.

výhoda commodum n.; bonum n.;
útilitás f.; ©molumentum n;
(zisk) lucrum n., guaestus, -ůs m.;
jest -ou pro koho expedit alci.

výhodný útilis 2, opportůnus 3,
commodus 3; guaestuósus 3;
-á poloha situs (-ůs m.) opportů­
nus, loci opportůnitás f.; © býti
komu expedire, condůcere alci.

vyhojiti persánáre algd; « se
persánári, recreári (ex morbo),
convalěscere.

výhonek germen,
págó, -inis f.

vyhořeti deflagráre, incendio dě­
leri; oheň vyhořel ignis exstinctus
est; (o lidech) rčs suás incendio
dmittere.

výhost dáti missumfaci ,-erealgd;
(se) abstiněre algá re; světu ©
res hůmánás contemnere c
děspicere.

vyhostiti relegáre, exsilio afficio,
-ere, čició, -ere, extermináre
algm; © ze senátu senátů mověre
algm; (vyobcovati) aguá et igni
interdicere alci.

vyhotoviti conficio,-ere (litterás);
scribere, perscribere algd.vyhovětisatisfaci“| -ere
obseguialci.

výhra lucrum n.; victoria f.; (dar)
praemium n.

vyhrabati čruere,
algd.

výhrada condicio f.; exceptio f.
vyhraditi si pacisci algd (ab algó);

excipioó,-ere algd; -zený pactus 3.
výhradn-í proprius 3 (iůs); < právo

privilegium n.; iůs proprium n.;
beneficium n.; obyč. adj. únus 3,
sólus 3, tótus 3; -é propriě,
praecipué, únice; obyč. adj. únus
3, solus 3, totus 3; nihil aliud nisi.

vyhráti lucrári, vincere; © sázku
sponsione(m) vincere; «©. spor
causam (litem) obtiněre, iůdicio
vincere; « bitvu proelio vincere,
proelio superiorem discědere.

pro­

alci;

effodi“ -ere

vyhřáti calefació, -ere algd.
vyhřívání se apricátio f.
vyhřívaticalefacio, -ere algd; < se

corpus calefacere, apricári (na
slunci).

vyhrknouti črumpere,
pere, oboriri (lacrimae).

vyhrnouti succingere (vestem);
m se procurrere, se profundere,
se effundere, sé čicere.

vyhrožování minátió f.
vyhrožovati minári, minitari alci

(mortem).
vyhrůžka mi , -arum f.
vyhrůžný mináx, -ácis (litterae).
vyhubiti exstinguere, dělěre, exci­

dere (gentem), occidere (hostěs).
vyhublý confectus 3, čnectus 3

(famě, inopiá).
vyhubovati increpárealgm (verbis).
vyhynouti exstingui, intereo,-ire.
vycházeti exeo, -ire, prodeo,-ire,

egredior, -i, procedere, evádere;
emergere (ex morbo), evádere
(ex periculo); «© na ulici in
půblicum proódire; <—z paměti
(mysli) ělábi, excidere memoriá
(ex animo); — z módyobsolěscere
m najevo aperiri, patefieri; kniha
-i liber ěditur, emittitur; slunce-í
sol oritur; © s kým concordáre,
concorditer vivere cum algo;
(vystačiti) satis haběre; vycházi se
svými příjmy reditůs sůmptibus
eius suppetunt.

vycházka exitus, -ůs m.; Šgressus,
-ús m.; (procházka) ambulátio f.;
spatium n.

vychladiti refrigeráre.vychladnouti| refrigerári,
gescere.

vychloubačný glóriósus 3.
vychloubánígloriatio f.; iactátió f.;

ostentátió f.
vychloubati se glóriárí (dě, in)

algá re; sé iactáre in algá rě;
ostentáre, iactáre, venditáre alad.

východ exitus, -ůs m.; Šgressus,
-us m.; ortus, -ůs m.; (slunce)
oriěns, -entis, m.; při -u slunce
sole oriente; po-u sluncesóoleorto.

východn-Í ad orientem vergéns,
-entis (spectáns, -antis); -ě ad
orientem versus.

vychování educátió f.; disciplinaf.;

prórum­

refri­



vychovatel

syna na « dáti filium 8ducandum
(in disciplinam) alci trádere.

vychovatel 8ducátor m.; magister,
-stri m.; paedagógus m. (otrok).

vychovatelka educátrix, -icis f.;
magistra f.

vychovatelství ars educandií f.;
praecepta (-órum n.) dě educá­
tióne puerili,

vychovávati educáre; alere, nů­
trire.; přísně býti vychovánsevěrá
discipliná contineri.

vychřadlý coónfectus 3, čnectus 3
(fame).

vychřadnouti táběscere, consůmi.
vychrliti evomere; próició, -ere

(verba); = hněviram 8rumpere,vychrtlý| macer,-cra,-crum;
exilis 2.vychvalovati| laudáre,laudibus
efferre algm; praedicáre algd dě
algo; — do nebe ad caelum (ad
astra) laudibus tollere algm.

vychytralost calliditásf.; astůtia f.;
versůtia f.

vychytralý callidus 3, astůtus 3,
versůtus 3.

vyjádření explicátió f.; interpretá­
tio f.; děclárátio f., professio f.

vyjádřiti dicere, enuntiáre, com­
prehendere (algd plůribus ver­
bis); © latinsky Latině exprimere
algd; « myšlenku sententiam
verbs efferre; «-» se dicere,
logui; jemně se « politě dicere

vyjasniti seréěnáre algd; « čelo
frontem explicáre; vyjasňuje se
disserénáscit.

vyjednati tránsigere, depecisci
(děpacisci) algd cum algo.vyjednavatel| internuntius| m.,
interpres, -etis m.; conciliator m.
(pácis).

vyjednávání pactio f.; áctio f.;
condicióněs, -um f.; «X o mír
přerušiti páce infectá legátos di­
mittere.

vyjednávati agere cum algo dě
algá re; conciliáre algd; tractáre
condicióněs alcis rei.

vyjeti evehi (in altum, ex portů);
currů (eguo, náví) vectum exeo,
-ire; = si v kočáře carpentóo
vectári; © si na koho invehi
in algm, increpáre algm.

291 vykládati

výjev rěs, rei f.; cásus, -ůs m.;
spectáculum n.; (na jevišti) scaena
f.; bouřlivý -© mětus, -ůs m.;
tempestás f.

vyjevený obstupefactus 3, pertur­
bátus 3, coónsternátus 3, attoni­
tus 3, perculsus 3, perterritus 3.

vyjeviti enuntiáre, aperire, pate­
facio, -ere, vulgáre, in vulgus
proferre alagd.vyjímati| excipio,-erealgm;
eximere (algm dě numero); -je
exceptó algo, exceptis algibus.

výjimečný singuláris 2, únicus 3,
mirus 3, novus 3, insolitus 3;
adv. extrá ordinem.

výjimka exceptio f.; s -ou koho
excepto algo, praeter algm;
bez -y sine úllá exceptióne, nůllodiscrimine,promiscuě;| všichni
bez -y ad num omněs; činiti -u
s kým excipió, -ere algm.

consůmere, comedere algd.
excursió f.; vectio f.

ěnumeráre algm.
eximere algd algá ré;

tollere algd dě algá ré; excipio,
-ere, promere, děpromere algd.

vykáceti excidere algd.
výkal caenum n.; fimus m.; excré­

mentum n.; merda f.
vykasati succingere (vestem).
vykašlati per tussim čició, -ere

algd.
vykati* vossitáre.
výkaz tabula f.: index, -icis m.
vykázati assignáre, attribuere (lo­

cum alci); = se čím u koho sě
alci probáre.

výklad explicátió f.; explánátio f.,
expositio f., interpretátio f.,
enarrátio f.; -© domnělýconiectio
f., coniectůra f.; — zboží mercés
(-ium f.) expositae.

vykladač interpres, -etis m.; ex­
plánátor m.; explicátor m.

vykladačka explicátrix, -icis f.
vykládati explicáre, expónere,

disputáre, illůstráre, interpretári,
explánáre, enarráre algd; © zboží
na prodej mercés expónere, pro­
pónere; = zlatem něco distin­
guere algd auro; « něcokomuza
pýchualgd alci superbiae tribuere
(dare, důcere).
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výklenek fornix, -icis m.
vyklsnouti concameráre alad.
vyklepati pulverem excutió, -ere

(e'veste).
vyklestiti castráre algm.
vyklíčiti germináre.
vykliditi auferre, tollere, expor­

táre algd; vacuum fació, -ere
algd; © se abeč, -ire, discědere,
se subdůcere.

vyklopiti děici“
algd.

vyklouznouti elábi, excidere; ef­
fluere (ex ore).

výkon ars, -tis f.; (provedení)
exsecůtió f.; effectio f.; (práce)
labor m.; opera f.; opus, -eris n.

vykonati conficio, -ere, efficio,
-ere (mandáta); perficio, -ere
algd; perfungi (laboribus); ex­
segui (officium); peragere (pró­
positum); patráre, perpetráre
(caedem); committere (scelus);
m cestu iter conficere; = slavné
činy rěs magnás gerere; « posel­
ství nuntium perferre; « trest
supplicium sůúmereab alg5; < vůli
voluntáti alcis obtemperáre.

vykonavatel áctor m.; exsecůtor
m.; © trestu smrti. exáctor
supplicit.

výkonný: -4 moc potestás lěgěs
exercendí; v. účinný.

vykopati effodio,-ere, eruerealgd;
m příkop fossam důcere (facioó,
-ere, fodi“ -ere).vykořeniti| exstirpáre,
evellere alad.

vykořistiti compilare algd; abůti
algá re; frůctum (lucrum, guae­
stum) percipi“ -ere (sibi pará­
re) ex algá rě.

vykoupati laváre algd; © se lavári,
corpus abluere (laváre).

vykoupení liberátio f.; salůs, -ůtis
f.; redemptio f. (alcis rei od čeho).

vykoupiti redimere (captivos); li­
beráre algm algá ré; © se z čeho
se redimere algá ré, redimere
alagd.

vykouřiti odoribus suffire locum
algm; © se z paměti excidere,
elábi memoriá.

vykouzliti excantáre algd, arte ma­
gicaefficio,-ere algd.

-ere, děmittere

tollere,

vykračovati si incedere (magni­
fice).

vykrásti expilare (domum); « se
se subdůcere, clam discědere.

výkres pictůra lineáris f.; imágo,
-inisf.

vykresliti děscribere, adumbráre
algd.

vykřesati excůdere algd; člici
-ere (ignem 6 silice).

vykřičený infámis 2.
výkřik exclámátis f.; conclámátio

f.; poslední -< supréma věx,-cis f.
vykřiknouti exclámáre; clámórem

dere (tollere).
vykrmený pinguis2.
vykrmiti bene sagináre algm.
vykročiti čgredior, -I, exe, -ire,

excedere (ex) loco algo; « z mezí
modum excědere.

vykrojiti exsecáre, excidere alad.
vykropiti aspergere, coónspergere

algd algá rě.
vykroutiti extorguére algd alci

(8, dě manibus).
vykroužiti circin3 děscribere, cir­

cumscribere algd.
vykrvácený exsanguis 2.
vykrváceti animam cum sangui

effundere.
výkup redemptio f.
vykupitel liberátor m.; vindex,

-icis m.; redemptor m. (círk.).
"výkupné pretium redemptiónis n.
vykvésti efflorěscere.
výkvět flós (-oris m.) et robur

(-oris n.).
vylákati 6licio,-ere algmex algá rě.
vyléčitelný sánábilis 2, medicá­

bilis2.
vyléčiti sanáre algm, meděri alci;

m se convalěscere, recreárí (ex
morbo).

vyleštiti expolire, perpolire algd.
výlet excursió f.; excursus, -ůs m.
vyletěti evoláre, provoláre.
vylévati effundere, profundere

algd.
vylézti proréěpere, 8vádere; (vzhů­

ru) evádere (in Capitólium),ascen­
dere (montem).

vylhaný assimulátus 3, fictus 3,
falsus 3. .

vylhati ementiri (omnia).
vylíčení děscriptio f.; narrátio f.



vylíčiti

vylíčiti děpingere, děscribere, ex­
plicáre, illůstráre, perscribere,
expónere, (verbis) exprimere
algd.

vylíhnouti se ex ovo exclůdi.
vylisovati exprimere algd.
vylízati delingere, linguá abster­

gěre alad.
vyloditi exponere algd in terrá.
výloha impensa f.; sůmptus, -ůs m.

(in algd); pecůnia expěnsa (pro
algo) f.

vylomiti čvellere (dentem), exci­
dere (saxa), effringere, refringere
(portam).

vylosovati sortiri; (náhradně)sub­
sortiri.

vyloučiti excipi , -ere, segregáre,
seécernere, séligere, sěparáre, re­
mověre, exclůdere algm ab algá
ré; « ze senátu senátů mověre;
m ze stavu rytířského eguum adi­
mere alci; « z práva prohiběre
algm iůúre; « z církve sacrificiis
interdicere alci; © se z občanstva
se exclůdere civitáte.

vylouditi člicio, -ere algd ex (ab)
algo.

vyloupení expilátió f.
vyloupiti expiláre, exspoliáre, di­

ripi', -ere algd.
vyloviti expiscárí (lacum).
vymačkati exprimere algd.
vymahač exáctor m.; coactor m.
vymáhání exactič f.
vymánati exigere, reposcere algd

ab algo.
vymalovati pingere algd.
vymámitidolo (fraude)élició,-ere,

exprimere, ěri i', -ere alci alad.
vymaněníliberátio f.
vymaniti liberáre, exsolvere, exi­

mere algm algá ré; © se z otroc­
tví servitůtem exuere.

vymazati oblinere algd algá ré;
illinere alci rei algd; (mastí) (in)­
ungere, perungere algd; (odstra­
niti) dělére, exstinguere, litůrá
tollere algd.

výmě úber, -beris n.; mamma f.
výměna commůtátiš f.; permůtá­

tio f.; © peněz s ažiem collybus,
-I, m.

vyměniti commůtáre, permůtáre
algd algá rě.

293 vymrštiti

výměr děfinitio f.
vyměření diměnsió f.
vyměřiti metiri, dimetiri; metári

(-are), dimětari (-áre) algd; (usta­
noviti) constituere algd, prae­
cipió,-ere, praescribere alcialgd;
(určiti) děfinire, finire (spati
temporis numero noctium).

vymésti čverrere algd.
výměšek excrémentum n.
vymezení děfinitio f.
vymeziti definire, děscribere, ter­

mináre algd.
vymílati abluere, subluere (ripás).
vymíniti si pacisci, děpecisci, dě­

póscere alad.
vymírati 8morior, -i.
vymizeti eváněscere, abolěscere;

effluere, excidere (ex animo).
vymknouti se čělábi,excidere alci,

sě eripere (-io) dě manibusalcis;
= si kloub luxáre membrum.

vymlátiti exterere, excutió, -ere
(grána € spicis); -© koho verberi­
bus expellere algm.

vymletý exésus 3 (saxum).
vymlíti molere (hordeum); (vy­

hloubiti) caváre, excaváre, exede­
re algd.

vymlouvati eruere, dissuáderealci
algd; m se excůsátione ůti, exců­
sátiónem afferre; © se nač ex­
cůsáre algd (valětůdinem).

výmluva excůsátió f; (záminka)
causa (simuláta) f, simulatio f;
speciés, -éi f.

výmluvnost eloguentia f.; (přiro­
zená) fácundia f.

výmluvn-ý čloguěns, -entis; diser­
tus 3; (přirozeně) fácundus 3;
-ě diserte, fácundě.

vymoci efficio, -ere, impetráre,
obtiněre algd ab algo.

vymodliti si precibus impetráre
algd ab algo.

vymříti 8morior, -i, intereó, -ire,
pereó, -ire, exstingui; (o městě)
vacuum fieri; vše jako po vymření
vasta děsertague omnia.

vymrskati komu virgis caedere,
laceráre algm; « kohovirgis cae­
sum expellere algm.vymrštiti| emittere,| torguěre
(hastam); «© se emicáre, exsi­
lire.
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vymstíti se ulciscí algm ob (pro­
pter) algd.

výmysl inventum n., commentum
n., rěs (rei f.) ficta, rěs commenti­
cia.

vymýšlení excogitátio f.
vymyšlený fictus 3, commenti­

cius 3, falsus 3.
vymýšleti excogitáre, fingere,

comminisci, ementiri, máchinari,
componere algd; «© lest dolós
nectere.

vymýti eluere, abluere algd.
vymýtiti excidere (silvam),exstir­

páre algd.
vynadívati se

(aspectů).
vynadiviti se satis mirári algd.
vynachváliti si satis laudáre algd.
vynajíti invenire, reperire algd.vynakládatiimpendere| (peců­

niam in algá ré), samptum facio,
-ere in algd; collocáre, ponere
(studium inalgá ré); = péčicůram
adhiběre, conferre ad algd; «—
mnohopráce multum laboris (tem­
pus et operam) consůmerein algá
ré; = všeomnistudio anniti, ut...
(s konj.).

vynález inventum n.; dobrý m rěs
bene (et útiliter) inventa f.

vynalézavost inventio f.; soller­
tia f.

vynalézavý
niósus 3.

vynálezce inventor m.
vynalézti invenire, reperire alad.
vynasnažiti se coónári,nití; ope­

ram dare alci rei, elaboráre pro
algá rě (ad algd).

vynášeti efferre, exportáre alad;
(vyzrazovati) aperire, patefacio,
-ere, vulgáre, in vulgus proóferre,
čnuntiáre algd; na světlo — in
lůcem pršóferre, aperire algd; <
rozsudek sententiam dicere (fer­
re), iúdicium fació, -ere, děcer­
nere algd; «. užitek frůctum
ferre; doly -ejí mnoho peněz ex
metallis magna pecůnia redit;
re koholaudibus efferre, extollere
algm; © se sě efferre,se iactáre;
m se čím iactáre algd, glóriári
algá ré.

výňatek epitoma, -ae (-ě, -ěs) f.;

videndo

sollers, inge­

summa, -ae f.; -ky z knih loci
(-orum m.) exscripti (ělecti), ex­
cerpta, -rum n.; ělecta, -orum n.

vyndati eximere, proómere,expró­
mere algd.

vynechání omissióo f.; praeter­
missió f.

vynechati omittere, praetermit­
tere, praetereo, -ire, relinguere
algd.

vynesení čdictum n., děcrétum n.
vynikající insignis 2; excelléns,

-entis; praestáns, -antis; ěgregius
3; eximius 3; praeclárus 3; —práv­
ník vir idris peritissimus.

vynikati excellere, antecellere,
praestáre alci algá ré; excellere,
praestáre inter omněs; flórére
(praeter cěterós); superáre, vin­
cere algm algá rě; (vyčnívati)ěmi­
něre, próminěre, exstáre (ex
aguá).

vynořiti efferre algd; — se čmer­
gere.

výnos frůctus, -ůs m. (agrórum);
(zisk) guaestus, -ůs m.; (nález)
děcrétum n., ědictum n.

výnosnost fertilitás f.; bonitás f.(agrórum);| frůctus,-ůs.m.;
guaestus, -ůs m.

výnosný frůctuosus 3, feráx, ­
guaestuósus 3, lucrósus 3.

vynutiti exprimere algd ab algo;
exigerealgd; extorguěrealci algd.

vyobcovati aguáet igniinterdicere
alci.

vyobrazení imágó,-inis f.; effigiés,
-ši f.

vyobraziti exprimere, pingere,
děpingere, fingere, effingere algd
(imáginem alcis).

vypáčiti effringere, refringere,
rumpere, moliri (portam).

výpad čruptio f., excursió f., ex­
cursus, -ůs m.

vypad-ati dobře pulchrá speciě
esse; « ošklivěděformem aspec­
tum haběre; « chorobně aegro­
tantis speciem haběre; < statně
habitů nón indecóro esse; jak
to -d v městě?guaeest faciěs urbis?
teď to -d zcela jinak magna rérum
commůtátio facta est.

vypadnouti elabi, excidere (dě
manibus); jako by mu z oka -/ simil|­
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limus est eius; -s z mysliexcidere
animó, excédere © memoriá,
memoria alcis dilábitur; (vyřítiti
se) e8rumpere, 8ruptiónem fació,
-ere (ex urbe).

vypáliti exúrere (villás); -—znamení
notam inůrerealci.

výpar hálitus, -ůs m.; anhělitus;
-ús m.; exhálátio f.; vapor m.

vypárati dissuere, retexere algd.
vypařovati exháláre algd; « se

exhalári, in vapórem abeóo, -ire.
vypasený opimus 3; pinguis 2.
vypásti děpascere(segetem).
vypátrání explórátió f.; investi­

gátio f.
vypátrati explóráre, exguirere,

investigáre, indágáre, speculári,
invenire, děprehendere alad.

vypilovati limáre, elimáre algd;
(vyhladiti)expolire, perpolire.

vypínati se sě iactáre, glóriári,
superbire, efferri; © se nad jiné
se praeponerealiis, aliós prae sécontemnere;| (čníti)| ©miněre,
próminére, exstáre.

výpis epitoma, -ae (-ě, -8s) f.;sum­
ma, -ae f.; summarium n.; -ky
electa, -órum n., excerpta, -órum
n.; -y či '' excerpere algd (č
libro).

vypískati exsibiláre, sibilis explo­
dere algm.

vypíti exhaurire (vínum).
vypláchnouti eluere algd.
vyplašiti excitáre, exterrére algm.
výplata solůtio f.; numerátio f.;

(výkup)redemptio f.; pretium (re­
demptiónis) n.

vyplatiti numeráre, solvere, ex­
solveřre, expendere (pecůniam
alci pró algá rě); -s kohoredimere
(captivos).

vyplavati čnáre, čnatáre.
vyplaziti se prorěpere.
vypláznouti jazyk linguam exse­

rere (čicio, -ere, próicio, -ere).
vyplemeniti exstirpare, tollere

algd.
vypleniti děvastáre, spoliáre, diri­

pió,-ere algd.
vyplísniti increpáre algm (verbis).
vyplíti exscreáre, exspuere algd.
výplň compléěmentum n.; (ve dve­

řích)tympanum n., página valvaef.

vyplniti explére, complěre, implě­
re algdalgá rě; -©rozkaz mandáta
exsegui; «© vůli voluntáti alcis
obtemperáre, morem gererealci;
m prosbu alci petenti satisfació,
-ere; = se Envenire, čvádere,
čventum haběre.

výplod opus,-eris n.;frůctus, -ús m.
vyplouti ěnávigáre, (návěs)solvere,

návibus (classe) proficisci.
vyplývati effluere, profluere, má­

náre,oriri, gigniex algá ré; z toho
-vá inde seguitur, ut (s konj.).vypnouti| tendere,extendere,
distendere algd; (zastaviti) sus­
pendere algd.

výpočet ratio f.
vypočítati numeráre, €-, re-, di-;

ratiónem alcis rei ineó, -ire;
computandó algd invenire.

vypočítavost cogitátio f.
vypočítavý ambitiósus 3, callidus 3.
vypočtený ratus 3 (astrórum ordi­

něs).
vypodobniti repraesentáre, effi

gere algd; v. vyobraziti.
výpomoc auxilium n., subsidium n.
vypomoci subvenire, succurrere

alci, iuváre, subleváre algm algá
ré; suppeditáre alci (friůmentum).

výpomocný subsidiárius 3.
vypořádati se s kýmsatisfaci“

alci; dimittere algm.
vypotiti exsůdáre (sanguinem).
vypouklý convexus 3.
výpověď dictum n.; vox, -cis f.;

verba, -orum n.; (zproštění) re­
nuntiatió f.; dáti -© renuntiáre
alci.

vypověděti verbis exprimere (ex­
segui) algd; dicere algd; < přátel­
ství (byt) renuntiáre amicitiam
(hospitium) alci; © úvěr pecůniam
repetere ab algo; -> válku bellum
indicere, inferre alci; -= koho
Cicio, -ere, expellere, relegáre,
in exsilium mittere, exsilio affi­
ci, -ere algm; aguá et igni inter­
dicere alci.

vypovězenec exsul, -is m.
vypovězenírelégátio f.; děportátió

f. (in insulam); proscriptió f.,
aguae et ignis interdictio f.

vypracovaný člaborátus 3 (versus);
accůrátus 3, accůrátě scriptus 3,
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vypracovati confici , -ere, per­
fici', -ere, elaboráre algd; « si
labore sibi paráre algd.

vyprahlý áridus 3.
vyprahnouti exárěscere; torrěri,

úri.
vypřáhnouti disiungere (eguós).
výprask verbera, -um n.; = dostati

verberári, vapuláre.
vypráskati komuverberáre, verbe­

ribus caedere algm; © kohoodkud
verberibus exigere algm.

vyprášiti pulverem excuti“
(6 veste).

vyprati abluere algd; 8luere (macu­
lás).

výprava profectio f.; expeditio f.;
missio f.; lěgátio f.; nádherná =
apparátus, -ús m.; kupecká «
(přes moře) návigátio f.; loupežná
m. latrocinium n.; válečná —
expeditio f., bellum n.; x zásobo­
vacífrůmentátio f.

vypraviti mittere (légátos); com­
paráre (exercitum); armáre, in­
struere, ornáre (návěs); « dceru
filiae dotem dare; = pohřebfůnus
(iůsta) faci“, -ere alci; — se pro­
ficiscí, exeo, -ire, iter ingredior,
-i; © se s vojskemcastra mověre,
ad bellum proficisci.

vypravování narrátio f.; fabula f.
vypravovatelnarrátorm.;auctorm.
vypravovati narráre, ěnarráre, re­

ferre,trádere, memoriaeprodere
algd.

vyprázdniti haurire, exhaurire
(poculum); vacuum faci“, -ere,
vacučfacio,-ere, exinaniáre, exo­
nerárealad.

vyprodati divendere,
algd.

výprodej distráctio f.
vyprositi (si) precibus impetráre

algd ab algo; děprecári algd.
vyprostiti liberáre, expedire algm

algá ré; m se se exuere algá ré.
vyprovázeti comitári, prosegui,

dedůcere algm.
vypršeti praetereo, -ire (tempus).
vyprýštiti profluere, emánáre.
vypsání děscriptio f.; narratió f.,

enarrátio f.
vypsati děscribere, perscribere

algd; slovy— verbis exsegut algd;

-ere

distrahere

re z čeho exscribere, tránscribe­
re, tránsferre algd (ex libróo);
(oznámiti) indicere, čdicere algd;
(nařiditi) imperáre alci algd.

vyptávati se guaerere algd ex
algo; rogáre, interrogáre, per­
contári algm dě algá ré; -© se po
kómguaerere algm.

vypučeti germináre, progermináre.
vypuditi pellere, expellere, exi­

gere, čici“, -ere algm (ex urbe).
vypůjčiti si můtuári (pecůniam);

versůram faci",-ere.
výpůjčka můtuátio f.; versůra f.;

(peníze) pecůnia můtua f.
vypuklý convexus 3, ěditus 3; -d

řezba caelámen, -inis n.; -á práce
emblěma, -atis n.; opus (-eris n.)
caelátum.

vypuknouti prorumpere, črum­
pere (pestis); oriri, cooriri (bel­
lum, incendium).

vypustiti mittere, čmittere algd;
m ducha animum effláre; ——slovo
vócem efferre, iació,-ere; © z pa­
měti memoriam alcis rei abici“,
-ere.

vypuštění emissio f.
vypuzení expulsio f.; exáctió f.
výr bůbó, -ónis m.
vyráběti faci“, -ere, confici

fabricári (-áre) algd.
výraz significátio f., enuntiátio f.;

verbum n., vox, -cis f., vocábu­
lum n., nomen,-inis n.; s tváře
habitus (-ůs m.) vultůs; vultus,
-us m.

vyraziti excuti ,-ere (alcioculum,
algd dě manibus); élidere (alci
dentem); frangere, effringere
(portam), perfringere (fenestram);
(vtisknouti) exprimere, imprime­
realgd in algaáré; = odkud ěrum­
pere, prórumpere, procurrere,
provoláre, evoláre, sé čicere (-ió),
seé próicere (-ió); -© proti komu
irruere, impetum faci“, -ere in
algm.

výrazn-ý expressus 3, insignis 2,
gravis 2, argůtus 3; -ě expressě,
graviter, argůtě.

výražek flós (-óris m.) farinae.
vyražení dělectátio f., oblectáti“

f.; pro -> dělectáti“ is (voluptá­
tis, animi) causá.



vyrážetí 297 vysílený

vyrážeti v. vyraziti; (obveselovati)
oblectáre, dělectáre algm algá ré;
m se delectári algá rě.

vyrážka lichěn, -ěnis m.; mentagra,
-ae f. (na bradě).

výřečnost fácundiaf., čloguentia f.
výřečný facundus 3, ěloguěns,

-entis.
vyřezati exsecáre algd; sculpere,

exsculpere algd (ex ligno); -©koho
castráre, exsecáre algm.

vyřídilka os, -óoris n.; lingua f.;
dobrá © fácundia f.; míti dobrou -u
linguá promptum esse.

vyříditi facio, -ere, efficio, -ere,
perficio, -ere algd; expedire,
tránsigere (negótium); exsegui
(mandátum); (oznámiti) dicere,
nuntiáre, referre algd.

vyřinouti se emicáre, effundi.
vyřítit se ěrumpere, prorumpere,

provoláre; = se na kohoimpetum
facio, -ere in algm.

vyřízení confectio f.; exsecůtio f.;
obyč. opis slovesem.

vyříznouti exsecáre (linguam).
vyříznutí exsectio f. (linguae).
vyřknouti edicere, effári algd; —

nález sententiam dicere.
výroba fabricátio f.
výrobce fabricátor m.
výrobek opus, -eris n.; tojest můj©

hoc á mě confectum est.
vyrobiti faci“, -ere, confici ,-ere;

fabricári (-are) algd.
výroční anniversárius 3; « slavnost

sollemnia anniversária n.; -© trh
mercátus, -ús m.

vyrojiti se examen (-inis n.) apium
exit.

výrok dictum n., effátum n., člo­
gium n., enuntiátio f.; illud alcis.

výron effluvium n.vyroniti| effundere,
(lacrimás).

výrostek adulěscentulus m.
vyrovnání aeguátio f.; exaeguátio

f., compensátio f.; © sporu com­
positio f. (litis).

vyrovnati aeguáre, adaeguáre,
exaeguáre, compěnsáre algd; <
spor litem comp5nere, dirimere;
re se komu aeguáre, adaeguáre,
aeguiperáre algm, párem esse
alci; v udatnosti aeguáre virtůtem

profundere

alcis; = se s kým děcidere cum
algo, satisfació, -ere alci (crédi­
tori).

vyrozuměti kohodocěre, ědocěre
algm dě algá rě, certiórem faci“,
-ere alam dě algá rě; (pochopiti)
intellegere alad.

vyrudnouti eváněscere, obsolesce­
re (color); colórem ámittere
(vestis).

vyrůsti násci; crěscere, adolěscere.
vyrušení perturbátio f.; ávocátióf.

(ab algá ré).
vyrušiti turbáre, perturbáre algm;

ávocáre algm ab algá ré.
vyrvati ěripió,-ere, evellere, vel­

lere, extorgušre alci algd; ável­
lere algm (8 mátris complexů);
m se komuse šripere ex complexů
alcis.

vyrýti eruere (terram), excidere
(caespitem); < do čeho exsculpe­
re, incidere, insculpere algd in
algá ré.

výsada iůs (iúris n.) praecipuum;
beneficium n.; privilégium n.

vysaditi exponere (in litore); =
dveře čmověre postěs cardine;
m koho tollere, leváre algm (in
currum).

výsadní privilégárius 3; (osvoboze­
ný) immůnis 2.

vysázeti cónserere (hortumarbori­
bus); = peníze numeráre, dinu­
merare alci pecůniam; « rdny
plágás infligere alci.

vysazovati se sč offerre (periculo,
morti).

vyseděti exclůdere (óva, pullos).
vysednouti exeo, -ire, scendere

(ex, dě návi), děscendere (8 cur­
rů).

vysekati exsecáre algd; excidere
(arborés, columnás); « se sé
éripere (-ió) € manibus hostium;
m se z čeho se expedire, sě ex­
solvere algá re; z dluhů 6mergere
ex aere aliéno.

výsev sémentis, -is f.
vyschnouti arčěscére, exárěscere.
vysílati mittere, čmittere algm;

legáre, dělegare, allégáre algm.
vysílení infirmitás f.; debilitas f.
vysílený fessus 3, exhaustus 3,

confectus 3, děbilis 2.
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vysíliti enerváre, infirmáre, ne­
cáre, děbilitáre, exhaurire, atte­
rere, affligere algd.

výskání exsultátio f.;
(-óris m.) et gaudium n.

výskati exsultáre (laetitiá); laetós
clamoórěs tollere.

vyskakovati exsilire, prosilire dě
(ex) algá ré; radostně-v exsultáre;
m nač insilire (in eguum).

vyskytovati se appárěre, existere;
offerri (occásio).

vyslanec légátus m.; orátor m.;
nuntius m.

vyslanectví
-Órum m.

vyslání missio f.
vyslati mittere; légáre, dělěgáre,

allegáre algm.
výsledek čventus,-ůs m.; eventum

n.; exitus, -ůs m.; dobrý m suc­
cessus, -ůs m.; míti dobrý
prósperé succědere; podle -ku
ex eventů; bez -ku irritus 3,
vánus 3, frůstrá, něeguiguam.

výslech interrogátió f. (testium);
guaestió f.; bez -u causá indictá.

vyslechnouti audire algm; aurés

clamor

legáti f.; legáti,

dare alci; interrogáre algm,
guaerere ex algó.

vyslíditi investigáre, indágáre,
odorári alam.

vysloužilec miles (-itis m.) vete­
ránus; miles stipendiis confectis.

vysloužilý 8meritus 3.
vysloužiti emerěri; stipendia cón­

ficio, -ere; © si merěre alad.
výslovnost appellátio f. (litterá­

rum); pronuntiátio f.; dlouhá ©
productio f.; krátká « correptio
f.; široká ——verborum látitůdo f.

výslovn-ý expressus 3; apertus 3,
certus 3; -ě aperte, pláně; no­
minátim (praecipere); -ě jest
psáno disertissimě plánissiměgue
scriptum est.

vyslovovati appelláre, enuntiáre,
exprimere, člogu! (litterás, ver­
ba); © dlouze prodůcere; «
krátce corripere; tvrdě «—asperé
logui.

výsluní locus apricus m.; apricum
n.; sól, -is m.

výslunný apricus 3.
výslužba ótium n.; jíti do -y in

otium sě conferre; dáti do -y
otium alci permittere.

výslužné beneficium annuum n.
vyslyšeti audire algm (precés

alcis); petenti alci satisfacio, -ere.
vysmahlost siccitás f.; áriditás f.
vysmahlý siccus 3, áridus 3.
vysmahnouti (ex)árěscere,

rěri, exůri.
vysmáti se riděre, děriděre, irri­

děre, člůdere algm.
výsměch děrisio f., irrisio f.,

lúdificátio f., ludibrium n., cavil­
látio f.

výsměšný acerbus 3,
liosus 3.

vysmeknouti se elábi, excidere
(č manibus).

vysmoliti pice indůcere (illinere),
picáre algd.vysmrkatiseosé| Eemungere,
ěmungi; nárés émungere.

vysočina regio (-ónis f.) montána.
vysokomyslnost fástus, -ůs m.;

superbia f.; insolentia f.
vysokomysln-ý superbus 3, inso­

lěns, -entis; elátus 3; -ě insolen­
ter, superbě.

vysok-ý altus 3, excelsus 3, €ditus
3, sublimis 2, procerus 3 (arbor);
m ton sonus (-ůs m.) acůtus;
-é stáří aetas grandis, provecta;
-4 cena pretium magnum; « rod
summus locus (-i m.); summum
genus (-eris n.); -é postavení locus
amplus (splendidus); -dá pocta
honor (-óris m.) magnus; « trest
poena gravis f.; -o altě, excelsé,
sublime, loco čědito (situs 3);
-o oceniti magni aestimáre algd.

výsost dignitás f.; maiestás f.;
(jako titul) excelsissimus prin­
ceps, (-cipis) m.

výsostné právo (civitátis) ampli­
tůdo, -inis f. .

vysoustruhovati torno excaváre
algd.

vyspati se somnó satári;i ědormire
algd (z čeho).

vyspělost mátůritás f.
vyspělý matůrus 3.
vyspěti mátůrěscere; ad mátůri­

tátem venire.
vysrknouti sorběre, exsorběre.
vyssáti exsůgere (sanguinem), ex­

contumě­
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haurire, vexáre, exsorběre, ex­
piláre (provinciam); nůdáre, spo­
liáre algm.

vystačiti satis haběre alcis rei;
haběre, guantum ad vivendum
suppetic; sotva vystačí vix habet,
unde commodě vivat; = komu
satis esse, sufficio, -ere, suppe­
ditáre ad algd; suppetere alci rei.

vystáti děfungi, perfungi (morbis),
perferre algd; © kohosustiněre,
ferre algm.

výstava rěs (artis opera) propalam
collocátae f. (collocáta n.).

vystavěti aedificáre, exstruere
(domum); instruere, paráre (clás­
sem), důcere (můrum), fació,
-ere (pontem).

výstavnost pulcher aedificiorum
modus m.

výstavný magnificus 3; -é město
urbs magnifice aedificáta.

vystavovati expónere, proponere
algd; — slunci in sóle poónere
algd; = koho nebezpečí obicio,
-ere, offerre, exponere algm
periculó; © se čemu subečo,-ire,
obeo, -ire (periculum), sě offerre
(periculo).

vystěhovalec gui domo (€ patriá)
čmigrat; colónus m.

vystěhování (se)
sěcessio f.

vystěhovati trádůcere, tránsferre
algm; « se migráre, demigráre,
emigráre (ex urbe); seécědere.

vystihnouti cónsegui(verbis algd);
cogitátióne (mente) comprehen­
dere, complecti, percipi“ -ere
alagd.

vystonati se convalescere.
vystoupiti exeo, -ire, egredior,

-j, escendere (ex, dě návi);
děscendere (8 currů); = ze spo­
lečnosti societátem relinguere;
m z břehů alveum excědere,
extrá ripás effundi; superfundi;
veřejně © pródečo,-ire (in půbli­
cum, in medium); « na jevišti
in scaenam pródeóo, -ire; = na
řečniště in. rostra escendere;
m proti čemu adversári alci ret;
mlhy vystupují nebulae oriuntur;
m na horu (zeď) montem (mů­
rum) ascendere.

migrátió f.;

výstraha monitio f., admonitio f.;
exemplum n., documentum n.;
-u dáti moněre, admoněre algm;
býti pro -u documento esse alci.

vystrašiti exterrére algm.
výstražný příklad exemplum n.,

documentum n.
vystrčiti protendere, extendere

(manum), exserere (linguam);
-m koho čicio, -ere algm.

výstřednost nimium. alcis
studium n.

výstřední nimius 3, immodicus 3;
fanáticus 3.

výstřel těli iactus, -ůs m.
vystřeliti tělum emittere;

menta (-órum n.) mittere.
vystřídati excipió, -ere algm,

succéědere alci (in locum alcis).
vystříhati se cavěre, vitáre, fugio,

-ere alad.
vystřihnouti excidere algd.

ret

vystřiknouti spargere, "iaculári
(sanguinem).

vystřízlivěti crápulam ědormi­
visse; exháalávisse.

výstroj arma, -orum; armátůra f.
vystrojiti instruere, adornáre,

paráre (convivium); « vojsko
exercitum comparáre, instruere,
armáre; © kohoornáre, exornáre
algm; m se sě accingere ad algd;
sé exornáre.

výstup ascěnsus, -ůs m.; cónscénsi
F; © v divadle scaena f.

| výstupek podium n.
vystupování mórěs, -umm.; ratiof.
vystupovati v. vystoupiti, (cho­

vati se) se gerere (fortiter), age­
re (stréně), sč praeběre (fortem),
esse, vivere (modestě); < jako
kdo agere algm (cónsulem, pró
consule).

vystydnouti refrigéscere.
vysušiti siccáre, exsiccáre algd.
výsuvka littera čělisaf.
vysvěcení cónsecrátióo f.; -© na

kněze ordinátio f. (círk.).
vysvědčení testimónium n.
vysvětiti consecráre (templum);

re na kněze ordináre (círk.).
vysvětlení explicátio f.; explánáti“

f., interpretátio f.vysvětliti| illustráre,explicáre,
interpretári, explanáre, expónere
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alci algd; docére algm dě algá
rě.

vysvítati člůcěre, effulgére; z toho
-d inde manifestum est (seguitur);
ex eo intellegitur.

vysvoboditel vindex,
liberátor m.

m.

vysvoboditi liberáre algm algá ré
(ab algo); eximere algm (servi- |
tůte); 8ripio, -ere algm (ě mani­
bus hostium); « se se liberáre,
in libertátem sě vindicáre.

vysvobození liberátio f.
vysypati effundere alad.
výše altitůdo, -inis f.; altum n.

(in altum čditus)3; excelsum n.
(in excelso); ve -i létati sublime
voláre; zvýši (trěs peděs) altus 3;
ady. nad to « praetereá; ad hoc;
od 20 let » inde ab anno viícési­
mó; «© jmenovaný guem suprá
commemoráví.

vyšehrad summa arx, -cis f.
vyšeptalý fuscus 3 (vóx).
vyšetřování guaestio f.; inguřsitió

f.; cognitio f.; po skončeném «
causá coógnitá.

vyšetřovatel guaesitor m.
vyšetřovati guaerere, guaestió­

nem haběre dě algá re; inguirere
in algd, coógnoscere, exámináre,
investigáré, explóráre algd.

výšina locus ěditus m.; collis, -is
m.; tumulus m.; loca (-órum n.)
superióra (-um).

vyšinouti a viá děcědere, viá
aberráre, rectó itinere labi; — se
na koně insilire in eguum; « se
nad jiné aliós superáre (vincere).

vyšívání opus (-eris n.) aců pictum.
vyšívati aců pingere algd; zlatem

m auro distinguere (vestem).
výška altitůdó, -inis f.; procéri­

tás f.
vyškrábati effodió, -ere (oculóos

alci); = písmo dělěre, erádere,
extingueré alad; « se niti,
cóniti.

vyškrtnouti ze seznamu němen
alcis dě tabulis eximere; = jméno
z knihy nomen tollere ex libro.

vyškubncuti vellere, evellerealgd.
vyškvařitvi excoguere alad.
vyšlapaný tritus 3 (via).

šlapati exterere, exculcárealgd.

vyšlapovati si (magnificě) incě.
dere.

vyšlehnouti excutióo, -ere (alci
oculum); (o ohni) exárděscere,
conflári.

vyšňořiti ornáre, exornáre algm.
vyštvati exagitáre algm.
vyšvihnouti se proósilire; (na koně)

Tnsilire in eguum.
vytáčeti extorguěre algd; pro­

mere, diffundere (vinum); « se
tergiversári.

vytáčka praetextus, -s m.; ambá­
gěs, -um f.

výtah summa f., summárium n.,
epitoma, -ae (-8, -8s); -y člecta,
-orum n.; excerpta, -rum n.; loci
(-orum m.) exscripti (ělecti).

vytáhlý procěrus 3.
vytáhnouti extrahere, protrahere,

promere algd, subdůcere (návěs);
m paty z domu pedem domo
efferre; -© něco na kom člicio,
-ere algd ab (ex) algo; z koho
elicere, exguirere algd ex algo;
m vzhůru tollere (aulaeum, anco­
rás); (vyjíti) exeo, -ire, proficisci,
discedere; „© se z čeho čváadere,
ěmergere ex algá rě.vytasiti| stringree,| děstringere
(gladium); < se s čímexprómere
algd.

vytécí effluere.
výtečnost excellentia f., exsupe­

rantia f., praestantia f., virtůs,
-tis f.

výtečn-ý čgregius 3, excellěns,
-entis, insignis 2, praeclárus 3,
praestáns, -antis, summus 3;
-č egregiě, praecláré.

vytesati excidere (lapiděs).
výtěžek frůctus, -s m.; guaestus,

-ús m.; lucrum n.; roční © plodin
annóna f.

vytěžiti lucrári, lucrum (guaestum)
faci“, -ere in algá re; frůctum
capio, -ere (percipió, -ere) ex
algá re; guaestui haběre algd.

výti ululáre.
vytí ululátus, -ůúsm.
vytírati extergěre.
výtisk exemplar, -áris n.; exem­

plum n.
vytisknouti exprimere algd; «

koho děmověre, pellere, děpel­
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lere, propellere, děturbáre algm;
m knihu librum typis exscribere
(děscribere).

vytíti excidere; « komu poliček
alapam důcere alci.

výtka opprobrium n., vituperátio
f., reprehénsio f., obiectátio f.;
po výtce praecipué, imprimis,
potissimum.

vytlačiti exprimere alad.
vytlachati effůtire algd.
vytlouci excutió, -ere, elidere,

effodi5, -ere algd; perfringere
(fenestram).

vytočiti extorguere (alcialgd ©ma­
nibus).

výtok effluvium n.; 8missárium n.
vytopiti calefaci“, -ere algd.
vytřásti excuti“, -ere algd.
vytratiti se se subdůcere; furtim

discédere.
vytřepati excutio, -ere algd.
vytřeštiti oči oculós didůcere.
vytrhnouti čvellere, re-, con-,

eripió, -ere, scindere algd; (vy­
jíti) exeo, -ire, čgredior, -i;
m se z myšlenekmentem ávertere
ab algá rě.

vytříbený limátus 3, politus 3;
m vkus elegantia f.

vytříbiti expurgáre, emendáre,
expolire, corrigere algd; acuere
(ingenium).

vytříti tergěre, abstergěre, pur­
gáre, expurgáre alad.

vytroubiti enuntiáre, in vulgus
efferre algd.

vytrousiti spargere, dispergere
algd.

vytrpěti perferre, toleráre, per­
solvere, perpetior, -i algd.

vytrubovati magnifice(magnisver­
bis) praedicáre (celebráre) algd.

vytrvalost coónstantiaf., animus
cónstáns m.; persevěrantia f.,
assiduitás f.

vytrvalý coónstáns,-antis; firmus 3,
assiduus 3.

vytrvati persevěráre, permaněére,
důráre.

vytrysknouti effundi, profluere,
prosilire, oboriri (lacrimae).

vytržení měns (-tis f.) incitáta;
animi ardor m.; afflátus, -ůs m.
(divinus).

výtržnost| tumultus,-ůs| m.,
turbae, -árum f., sěditio f.; =
působiti seěditiónem commověre
(excitárě).

výtvarník fictor m.
výtvarné umění ars fingendi f.
výtvor opus, -eris n.: artificium n.;

imágo, -inis f.; -© obrazotvornosti
commentum n.; = uměleckýartis
opus, -eris n.

vytvořiti fingere, effingere, for­
máre, conformáre (imáginem),
confició, -ere, procreáre, coónsti­
tuere (ordinem).

vytýkati exprobráre, obició, -ere
alci algd, obiurgáre algm dě algá
re; criminí dare alci algd; repre­
hendere, vituperáre, improbáre
algd.

vyučiti docere, edocěre algm algd;
Instituere algm algá ré; « se
discere, perdiscere, cognoscere
algd.

vyučováníinstitůtio f.; disciplinaf.,
doctrina f.

vyučovati čemu praecipió, -ere
algd, trádere praecepta alcis rei.

vyúčtovati ratiónem alcis rei re­
ferre ad algm.

vyuditi fůúmigáre algd.
vyumělkovaný nimiá arte factus 3;

calamistris inustus 3.
využíti frůctum capio, ere ex algá

re, in suam rem convertere alad.vyvábitičlici'| -erealgm(ex
castris).

vyvaliti evolvere, provolvere algd.
vyvařený člixus 3.
vyvařiti excoguere algd ex algá rě.
vyvarovati se čeho praecavěre

alad.
vyváznouti čvádere, effugi ,-ere,

elábi ex alga re; «. životem
vivum (salvum) čvádere; lehce m
pulchré discédere, parvo děfungi
algá rě.

vyvážeti čvehere, egerere (hu­
mum), exportáre (frůmentum).

vyvážiti compěnsáre alad algá rě.
vyvdati nůptum collocáre (filiam);

m se čnůbere.
vyvěrati effundi, profluere.
vývěsek tabula f.; edictum n.
vyvěsiti in půblico (palam) pró

pónere, affligere alad.
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vyvésti edůcere, prodůcere algm;
re z pochybnostialci dubitátionem
tollere (eximere); © koho z do­
mněnísententiam alci extorguěre.

vyvětrati áěri expónere algd; áěra
immittere in algd.

vývin explicátió f.; incrémentum n.;
progressus, -ůs m.

vyvinouti explicáre, evolvere alad;fingere,excolere| (ingenium);
me se oriri, násci; créscere,
adolescere.

vyvléciextrahere, rapi",-erealgm;
exuere algm (lagueis); « se
z čeho se subtrahere (labori).

vývod děductióof. (aguae); (důkaz)
argumentum n.

vývoj explicátio f.;
-s m.

vyvolati 8vocáre, provocáre algm;proňuntiáre© algd;| renuntiáre
algm (consulem); citáre, elicio,
-ere (umbrás); (způsobiti) mo­
věre, excitáre, concitáre algd.

vyvolavatel praeco, -onis m.
vyvoliti čligere, děligere algm.
vývoz exportátio f.; volný m

potestás exportandi.
vyvozovati initium alcis rei repe­

tere; důcere (nomen ex alga rě);
(dokazovati) děmonstráre, docě­
re, ostendere (argumentis) alad;
usuzovati conclůdere, colligere,
efficio, -ere alad.

vyvrácení čeversio f., excisio f.;
excidium n. (urbis); -© námitek
refůtatio f.; dissolůtio f. (cri­
minum).

vývrat strágěs (-is f) arborum.
vyvrátiti čvertere, subvertere,

convellere (saxa), excidere algd;
(slovy) refůtáre, refellere, red­
arguere, confůtáre, dissolvere,
diluere alad.

vyvrhel sentina f., faex, -cis f.
(civitátis); homo něeguissimus m.,
scelus, -eris n.

vyvrhnouti v.vyloučiti; (dávením)
evomere, eructáre; m vnitřnosti
effodi", -ere (viscera).

vyvrtati exterebráre algd.
vyvrtnouti si luxáre (membrum);

extorguěre (talum).
vyvstati surgere, exsistere, exo­

riri; se tollere, sě attolere (collis).

progressus,
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vyvýšenina locus (-T m.) ěditus.
vyvýšený excelsus 3, celsus 3,

ěditus 3
vyvyšovati excitáre, črigere algd;

exaggeráre (locum); koho
efferre, tollere algm (laudibus);
ornáre, augěre algm (honoribus);
m se se efferre, inflári.

vyzáblost maciěs, -ěi f.
vyzáblý macer, -cra, -crum; cón­

fectus 3, ěnectus 3 (inopia).
výzbroj arma, -orum n.; armátůra

f.; instrůmenta, -rum n. (belli).
vyzbrojiti exornáre (armis), orná­

re, armáre, armis instruere algm.
výzdoba (ex)ornátio f.; distinctio

f.; ornátus, -ůs m., ornámentum
n., decus, -oris n.

vyzdobiti ornáre, exornáre (do­
mum), excolere, distinguere algd.

vyzdvihnouti tollere, attollere,
čleváre, subleváre algm (alad).

vyzkoumati explóráre, exguirere,
cognoscere alad.

vyzkoušeti exámináre, experiri,
tentáre (temptáre) algd.

výzkum guaestio f.; exploratio f.;
percontátio f., investigátio f.,
indágátio f., cognitio f.

vyznačiti notáre, signáre,
signáre distinguere algd.

význačný insignis 2; proprius 3;
rem (apertě) děcláráns, -antis;
-ou vlastností jest proprium alcis
est.

význam significátió f., vis (vim, vi)
f., vis et notio vóci subiecta;
sententia f.; (důležitost) vis f.;
pondus, -eris n.; gravitás f.;
momentum n.; míti velký
magní momenti esse ad algd.

dě­

vyznamenání honor m.; orná­
mentum n.; Insigne, -is n.

vyznamenati ornáre, honoráre,
honore afficio, -ere algm; « se
excellere, praestáre, flórěre algá
re.

významný gravis 2; magnus 3;
amplus 3.

vyznání confessióo, f.; professio f.
(alcis rei); -© víry professio fidei
(religiónis) f.

vyznati fatěri, confitěri algd
(acc. c. inf.); profitěri (acc. c.
inf.).
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vyznavač confessor m.
vyzouti excalceáre algm; « se

excalceári, peděs excalceáre.
vyzpovídati se fatěri, confitěri

(peccáta).
vyzpytovati exploráre, exguirere

algd.
vyzraditi čnuntiáre, prodere algd;

děferre algd ad algm.
vyzráti mátůrěscere; = na koho

(co) parem esse alci (rei).
vyzuřiti se exsaevire; děsinere

furere (-io); conguiěscere.
výzva čvocátio f. (militum).
vyzvání provocátió f.; invitátio f.,

cohortátióo f., appellátio f.; k ©
monitů alcis, auctore algo, hor­
tante algó.

vyzvati próvocáre algm (ad certá­
men); čvocáre (militěs); coónvo­
cáre (populum); invitáre algm
(ad lůdum); vocáre (urbem ad
děditionem); (napomenouti) hor­
tári, excitáre algm (ad pugnan­
dum).

vyzvědač explórátor m.;speculátor
m.; emissarius m.

vyzvědačský speculátorius 3.
vyzvěděti explóráre, investigáre,

speculári algd.
výzvědy: na « speculátum (ire).
vyzvídati na komexguirere, scisci­

tári, guaerere, elició, -ere algd
ex algo, percontári algm dě algá
rě.

vyzyvač provocátor m.
vyzývavý prótervus 3, insolěns,

-entis.
vyžadovati poscere, ex-, dě-, re-;

postuláre, expetere algd ab algo;
(důtklivě) flágitáre, exflágitáre
algm algd; věc -uje rěs reguirit
algd; poměry -ují rěs (tempus)
postulat; rés ita fert.

vyždímati exprimere algd.
vyžebrati emendicáre algd ab algo;

precibus impetráre algd ab algo.
vyžilý děcrepitus 3, 8nervátus 3,

libidinibus confectus 3.
vyžíti (trávu) děmetere, děsecáre

(grámen).
výživa victus, -ůs m.; alimenta,

"Orum n.; nůtrimen, -inis n.
výživný validus 3, firmus 3.
vyživovati alere algm, victum

praeběre alci, sustentáre algm;
m se vívere, victum guaerere,
vitam sustentáre algá rě.

vyžle canis sagáx (-ácis) m., f.
vyžraný exěsus 3 (děns).
vyžrati exedere, comedere, cón­

sůmerealad.vyžvanitieffutire,| enuntiáre,
(e)vulgáre, divulgáre, in vulgus
efferre alad.

vzácnost ráritás f.; (-á věc) rěs
(reif.) rára, rěs vísenda; (cennost)
pretium n., praestantia f., virtůs,
-útisf.

vzácný rárus 3, singuláris 2, exi­
mius 3; -d ochota summa benigni­
tás; (drahý) cárus 3, pretiósus 3;
(vynikaiící) praestáns, -antis, il­
lůstris 2, honestus 3.

vzad retro (torguére).
vzadu á tergo, post tergum, post,

póne; « jíti pone segul; © v kni
in extrémo libro.

vzájemnost vicissitůdo, -inis f.;
commůnitás f.

vzájemn-ý můtuus 3; -é právosnub­
ní societás conůbiumgue; -ě in­
vicem, vicissim, můtuo.

vzbouřenec rebellis, -is m.
vzbouřenísěditio f.; mótus, -ůs m.;

tumultus, -s m.; rebellió f.
vzbouřiti sollicitáre, concitáre,

confláre, ad rebellandum excitáre
algm; « se rebellionem facio,
-ere; sěditiónem mověre; (0 vo­
jínech) imperium alcis dětrectáre.

vzbuditi excitáre algm (č somno),
expergěfació, -ere algm; = podiv
admirátionem (sui) haběre; «
hněviram mověre (excitáre, con­
citáre); | horlivost maiórem
alacritátem inici", -ere alci; -—na­
ději spem facio, -ere (afferre,
inició, -ere) alci; «« útrpnost
mentěs miserátióne permověré;
m domněnkuopiniónem praeběre;
m podezřenísuspiciónem mověre,
afferre.

vzdálení se discessus, -ůs m.
vzdálenost spatium n., interval­

lum n., longinguitás f., distantia
f., abscessus, -ůs m. (sóolis);u velké
-i longo spati“ intermisso; ve
-i 1000 kroků a mille passibus.

vzdálený remotus 3, longinguus3,
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disiunctus 3, abditus 3; býti —
abesse, distáre ab algá re; jsem
m toho, abych věřil longé abest,
ut crédam.

vzdalovati mověre, amověre, re­
mověre algm (algd); — se disce­
dere, abeo, -ire (8 conspectů);
m se čehodiscedere, recědere ab
algá ré; sě remověre (a negotiis
půblicis); carěre (foro); © se koho
fugi', -ere, vitáre algm.

vzdání tráditio f.; «—díků gráti­
árum áctio f.; «» se děditióo f.

vzdáti trádere (urbem); « čest
honórem haběre (tribuere) alci;
m díky grátiás agere alci; « se
se dědere, děditiónem facio, -ere;
m se na milost i nemilost venire
in fidem atagve potestátem alcis;
m se úřadu děpěnere magistrá­
tum, se abdicáre magistrátů;
mu se práva dě iůre suo cedere;
rv se pozemků cedere possessióne
agrórum; « se nadějespem děpó­
nere (dimittere), děspěráre(salů­
tem); < se příležitostioccásionem
dimittere.

vzdech gemitus, -ůs m.; suspirium
n.; spiritus, -s m.

vzdělanec homo eruditus, liberá­
lissimus.

vzdělání cultus, -ůs m.; ěruditio,
-čnis f.; míti velké «—filosofické
abundáre praeceptis institůtisgue
philosophiae.

vzdělanost hůmánitásf.; doctrinaf.;
litterae, -árum f., čěruditio f.;
(vnější) morěs (-um m.) polití,
člegantia f., urbanitás f.

vzdělaný doctus 3, eruditus 3,
litteratus 3, doctrinae studiis éru­
ditus 3, excultus 3; urbánus 3,
elegáns, -antis.

vzdělávání polí agricultůra f.; agrí
(agrórum) cultus, -ús m., cultůra f.

vzdělávati colere, excolere, čru­
dire, fingere, formáre algm (ani­
mum alcis); ad hůmánitátem in­
formáre algm; « pole agrum
colere.

vzdor contumácia f., animus contu­
máx (-ácis); na «© komu algo
invitó, algó repugnante.

vzdorovitost contumácia f.; fe­
rócia f.

vzdorovitý contumáx,-ácis; feróx,
-ocis.

vzdouti infláre algd; - se inflári;
exaestuáre (mare).

vzduch aěr, -eris m.; aura f.;
(podnebí) caelum n. (salůbre); ve
-u žijící aěrius 3.

vzduchoplavba cursus (-ůs m.)
aérius.

vzduchoprázdný áěre vacuus3.
vzduchotěsný áéri non pervius 3.
vzdušný áěrius 3; animális 2; —zá­

mek somnium n.; -é zámky stavěti
somniáre.

vzdychati zgemere, ingemiscere,
suspiráre, gemitum čdere; těžce
o ab imo pectore suspiráre.

vzedmouti se inflári; exaestuáre
(mare).

vzejíti provenire, oriri, exoriri,
násci, exsistere (ex algá re).

vzepříti se resistere, obsistere, re­
pugnáre, adversári, reniti alci;
tendere adversus algd.

vzestup ascénsus, -ůs m.
vzezření species, -ěi f.; vultus, -ůs

m.; habitus, -ús m.; faciés, -ěi f.
vzhled aspectus, -ůs m. (miserábi­

lis); faciés, -81f.; ratio f.; -em k če­
mu ratióne alcis rei habitá; ad
algd; dě algá ré; algd respiciéns;
-em k tomu, že guod.

vzhlédnouti oculós tollere (eri­
gere); suspicio, -ere (in) algd;
aspicio, -ere algm; intuěri algm(algd),oculós| converterein
algm.

vzhlížeti se v kom exemplum sů­
mere ex algo.

vzhůru sůrsum, sublime; «» hleděti
suspici", -ere (in) algd; vzhůru!
age! agite! surge! surgite!

vzchopiti se surgere, resurgere,
se reficere (-io), recreári, se
(animum) colligere, virěs re­
cipió, -ere.

vzkaz nuntius m.; mandátum n.
vzkázati nuntiáre, děnuntiáre,

mandáre alci algd; = pozdrav
nuntiáre salitem.

vzkřiknouti conclámáre; na koho
inclamáre algm.

vzkřísiti excitáre algm (torpen­
tem); « z mrtvých mortuum ab
inferis revocáre.
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osvvzkříšení reditus (-ůs m.) in vi­
tam.

vzkvésti florěscere, efflórěscere.
vzkypěti effervěscere.
vzlet volátus, -ůs m.; elátió f.

(oráatiónis); impetus, -ůs m. (di­
cendi); vyšší vzlet míti altius
assurgere.

vzlétnouti čvoláre, ális sě leváre.
vzletný elátus 3; -á slova verba

elátiora; contortus 3 (orátio).
vzlykati singultáre.
vzlykot singultus, -ůs m.
vzmáhati se créscere, augěri,

augěscere;ingravěscere (morbus),
increbrěscere (ventus); (tajně)
gliscere, serpere.

vzmužiti se animum recipi“, -ere
(erigere, confirmáre).

vznášeti se penděre, suspěnsum
esse, librári; (hrozivě) imminěre,
impenděre alci; « se před očima
versárí ante (ob) oculos alci,
obversári oculis (animo)alcis.

vznésti na koho děferre algd ad
algm; referre algd (ad senátum);
m prosbuoráre, rogárealgmalad;
m se Bvoláre, sublime ferri,
sublime abire (-eo).

vznešenost maiestás f.; magnifi­
centia f.; elátio f. (animi); -© rodu
nobilitás f. (generis); «. řeči
granditás orátionis f.

vznešen-ý magnificus 3, nobilis 2,
amplus 3, excelsus 3, altus 3,
augustus 3; -ě amplě, magnifice,
augustě, altě (sentire).

vznětlivost animus irritábilis; irá­
cundia f.

vznětlivý irritábilis 2, irácundus 3.
vznik ortus, -ůs m.; origo, -inis f.;

initium n., primordium n.
vzniknouti oriri, exoriri, exsiste­

re, proficisci, creári ex algá rě.
vznítiti accendere, incenderealgd;

m se exarděscere, ignem conci­
pio, -ere.

vzor exemplum n., exemplar, -áris
n.; specimen, -inis n.; vzíti si koho
za « sibi imitandum propónere
algm.

vzorn-ý singuláris 2, egregius 3,
optimus 3; -é chování summa
mórum probitás f.; -ě optime,
egregié.

vzpamatovati se animum(sě)col­
ligere, ad se redire.

vzpínati tendere, attollere (ma­
nůs); «© se exsultáre, peděs
priorěs 8rigere (eguus), arrectum
se tollere.

vzpírati tollere, sustiněre, leváre
(onera);© seresistere, obsistere,
repugnáre, reniti, adversári alci.

vzplanouti exárděscere, flammam
concipi', -ere; «—hněvem irá
incendi; válka vzplanula bel­
lum axársit (ortum est).

vzpomenouti si in mentem mihi
venit alcis (algd); succurrit mihi
algd.

vzpomínati reminiscialgd, recor­
dári algd (dě amicis), memoriam
alcis rei repetere, meminisse
algd; vděčně « grátá memori“
prosegui algm.

vzpomínka memoria f.; recordá­
tio f.

vzpoura sěditio f.; rebellio f.;
motus, -ůs m.; tumultus, -ůs m.

vzpouzeti se resistere, recůsáre.
vzpřímiti črigere, arrigere algd;

m sese érigere,assurgere.
vzpružiti incitáre, excitáre,

flammáre, stimuláre algm.
vzpurnost contumáciaf., obstiná­

tio f., animus contumáx (-ácis),
obstinátus.

vzpurný contumáx, -ácis; feróx,
-ocis; obstinátus 3; -ě contumáa­
citer, feróciter, obstináté; -ě hle­
děti contumáciam vultů prae se
ferre; © se chovati contumáciter
se gerere.

vzrůst incrémentum n.; auctus,
-ús m.; amplificátio f.; -< tělesný
statůra f.

vzrůstati créčscere, augěri; ado­léscere;vzcházeti| provenire;
vzrostlý adultus 3.

vzrušení concitátio f.; commótió f.
vzrušiti excitáre, concitáre, com­

mověre algm.
vztahovati porrigere, tendere

(manum); referre algd ad algd;
ry se pertiněre, spectáre ad alad.

vztek furor m.; saevitia f.; pln -u
furiósus 3, furibundus 3.

vztekati se furi", -ere; saevire (in
algm).
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vzteklost rabiěs,-ěif.
vztekl-ý rabidus 3 (canis); furiosus

3, furibundus 3, furéěns, -entis,
saevus 3; -e furioóse.

vzteknouti se rabidum fi in
rabiem agi.

vztyčiti 6rigere, arrigere, ěleváre
algd; = prapor signum extollere,
vexillum propónere; « se sě eri­
gere, assurgere.

vzývání invocátióof.; implórátio f.
vzývati imploráre, invocáre,oráre,

precári algm; = koho o pomoc
implóráre auxilium alcis.

vždy semper; navždyin perpetuum,
in omne tempus.

vždyť enim, nam, guippe, eguidem;
m. vidíš viděs enim, nam viděs,
guippe viděs.

vžíti se assuěscere algá ré (ad algd,
alci rei, akk. c inf.); insinuáre i
algd.

vžitý úsitátus 3, úsů (more) re­
ceptus 3.

Z
z, ze €, ex (urbe); dě (manibus); co

ze mne bude? guid dě mě fiet?
nebude z toho nic id fieri nón po­
test; nebude z něho nic dě illo
homine bene spěráre non licet;
nedělám si z toho nic rem pro
nihilo habeo; co máš z toho? guid
tibi prodest?; býti živ z čehovřvere
algá ré; ze ziskuchtivosti guaestů
ductus; z lásky amóre captus; ze
studu pudóre adductus; ze strachu
metů coáctus, timoóreperterritus;
z kteréžto příčiny guá dě causá;
z čeho unde; z toho inde.

za post (tergum), tráns (fluvium),
ultrá (Caesarem castra posuit);
hned za... secundum algd; za
zády post tergum, clam, insció
algo; jeden za druhým alius post
alium, alius ex alió, alius atgue
alius; (časově) post (breve tem­
pus), intrá (paucós diěs), in (anno,
bis in dié); za onoho času illó tem­
pore; za světla lůce, interdiů;
(místo koho) pro (algo mori); za
vlast pró patriá; mzda za práci
mercés labóris; kupovati (prodá­
vati) za... emere (vendere) s abl.,
draho magno (plůris, plůrimo),
lacino parvě (minoris, minimóo),
zač? guanti?; dáti vola za koně
bovem eguóo commůtáre; poklá­
dati za něco putáre, haběre, dů­
cere s akkus.; v pass. nom. (putó
tě amicum, putáris amicus); pokl.
za jisté pro certo haběre; za nic
pro nihilo, nihili; za tou příčinou
hanc ob rem, hác dě causá; za

jiným účelem alio consilio; za prvé,
za druhé... primum, tum, post,
deinde.

zabaliti involvere algd algá re.
zabarvení color m.
zábava dělectátio f.; oblectátio f.;

pro -u animi (voluptátisgue) causa;
(rozmluva) sermo, -onis m. (fami­
liáris).

zabaviti půblicáre (bona alcis); re­
tiněre (náves).

zábavný lůdicrus 3, idcundus 3.
zabedniti obstruere algd.
zaběhlý fugitivus 3.
zaběhnouti od čeho á propositó

abeo, -ire, digredior, -i; (zablou­
diti) itinere děerráre, aberráre.

zabezpečiti tůtum reddere (prae­
stáre) algd; confirmáre (pácem).

zabíliti dealbáre (parietem).
zabírati occupáre algd; continěre

algd.
zabíti caedere, occidere, interfi­

ció, -ere, necáre algm; « se (sám)
mortem sibi cónsciscere.

zabití nex, -cis f., caeděs, -is f.;
homicidium n.

zablácený lutulentus 3; luteus 3.
zablesknouti se fulgére.
zablouditi erráre, á viá aberráre,

in itinere děerrare; kam
errore deferrialgo.

zabočiti deflectere, děclináre dě
via, iter convertere.

zabodnouti infigere algd alci rei
(algá re, in algd, in algá re).

zabořiti se děsidere, considere.
zábradlí plůteus m.; lórica f.

bd
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zabrán occupátus in algá ré, inten­
tusinalgárě.

zabrání occupátio f.
zabraňovati prohiběre, impedire

algm.
zabrati occupáre algd; © se dočeho

se abdere (in litterás).
zabřednoutiimmergi(in palůdem),

mergi, děmergi (aere aliéno);
lábi (in vitia), indůci (in errórěs).

zábsti algěre, frigére; zebou mne
nohy peděs frigent.

zabývati se studěre alci rei, in­
cumbere alci rei (in algd), ver­
sárí in algá ré, operam poónere in
algá rě, tractáre, agere alad,
occupátum esse algá ré; « se
řemesly a uměním facere opera
et artificia.

zaceliti sánáre (vulnus), meděri
(vulneri); © se cicátricem důcere,
coeo,-ire.

zacláněti komu liúminibusalcis ob­
stáre; officio, -ere alci.

záclona vělum n.; aulaeum n.
zacpati obtůráre, obstruere algd.
zač (cena) guanti; (věc) pro guá ré;

zač mne máš? guis tibi videor?
začaditi filigine oblinere alad:

začazený fůligine oblitus 3; fů­
moósus 3.

začáteční primus 3; « pokus pri­
mitiae, -árum f.; = vyučování
elementa, -órum n.

začátečník gui prima elementa
(litterárum) discit: tiro, -onis m.;
rudis 2 alcis rei (in algá ré).

začátek initium n., exordium n.,
principium n., primordium n.;
(původ) ortus, -ůs m., origo,
-inis f.; na -ku (ab) initio, princi­
pio, in principio; od -ku až do
konce á primó ad extrémum;: na
-kujara primo věre, ineunte věre;
-ky (věd litterárum) initia, -orum
n., elementa n., principia n.,
rudimenta n.

začerniti nigrum colórem indů­
cere alci rei.

začervenati se eruběscere.
začínati incipio, -ere, ordiri,

exordiri, suscipio,-ere,instituere
alad (inf.);aggredior,i,ingredior,
-+ alad (inf.); « s čím (odkud)
Incipere, initium facere, ordiri ab
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algá rě; »« mluviti exordiri, inci­
pere; « válku bellum suscipere,
(mověre); = spor s kým litem
intendere alci; den -dálůcéscit, lůx
oritur; večer-d advesperáscit.

zad pars posterior f.; zademá tergo,
per posticum, per áversam par­
tem.

záď (lodi) puppis, -is f. (-im, -i).
záda tergum n.; « ukdzati terga

vertere; se ávertere ab algo; na
-ech ležící supinus 3; do zad vpad­
nouti komualgm áversum (á tergo)
aggredior, -i, (invádere).

zadarmo grátis.
zadati děferre algd ad algm; tri­

buere, dare alci algd; místo lze ©
locus vacat; nex svého práva iůs
suum tuěrt; (žádost podati) libello
(scripto) adire algm, petere algd
ab algo; m žalobu causam děferre
ad iúdices; -v si dě dignitáte suž
discědere; = komu v čem cédere
alci (in) algá re; « si s čím sě
abicere(-io)inalgd, děscenderead
alad.

zadáviti spiritum (fauceěs)elidere
alci.

zadělati obstruere, inclůdere algd
algá ré; m těsto farinam subigere.

záděra reduvia f. (redivia f.).
zadívati se očulosfigere in algá rě.
zadlužený obaerátus 3, aere aliěno

obligátus 3, (obrutus 3).
zadlužiti aere aličnoobligáre algd;

m se aes aliénum faci“ -ere,
(contrahere, confláre).

zadní posterior 2 (pěs); ulterior 2;
m brána porta postica (áversa),
(v táboře) porta decumána; < voj
agmen (-inis n.) novissimum.

zadnice ánus, -i m.; natis, -is f.;
clůnis, -is m., f.; půga f.

„zadostučinění satisfactiof.
zadost učiniti satisfacio, -ere alci.
zadrhnouti coónectere, implicáre

(nodum).
zadrhovati linguahaesitáre.
zadříti si třísku assulam infigere

(digito).
zadržeti retiněre, dětiněre, susti­

něre, arcére algm; (zdržeti) re­
tardáre algm; prohibere algm;
m slzy lacrimás teněre; (potlačiti)
reprimere (risum), continěre (flě­
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tum), cohiběre (iram); (zatknouti)
comprehendere algm.

záducha anhělátio f.; spiritus (-ůs
m.) angustior; angustiae (-árum
f.) spiritůs; trpěti -ou gravem tar­
dumgue spiritum expedire.

zadumati se in cogitátióne dě­
fixum esse.

zádumčivost aegritůdó f.; tristitia
f.; animus tristis maestusaue.

zádumčivý tristis 2. maestus 3;
melancholicus 3.

zadusiti suffocáre algm; spiritum
interclůdere alci; < se suffocari,
spiritus alci interclůditur.

záhada guaestióo f.; res obscůra.
záhadný obscůrus 3, ambiguus 3,

incertus 3, dubius 3.
zahájiti exordiri algd; initium alcis

rei fació, -ere, (slavně) auspicári.
zahálčivost děsidia f., inertia f.,

cessátio f.
zahálčivý děsidiosus 3, iners, -tis;

ignávus 3, piger, -gra, -grum.
zaháleti otiárí, cessáre, nihilagere,

děsidiae se dare.
zahaliti věláre, tegere, obtegere

obscůráre, circumdare, amicire,
cooperire, adoperire algd; « do
čeho involvere alagdalgá re, obdů­
cere alad alci rei; -ený adopertus
3 (caput).

zahálka děsidia f., cessátio f.,
otium n.,inertia f.

zahanbiti pudore affició, -ere
algm;, pudórem inicio, -ere alci;
(předčiti)superáre algm.

zaházeti obruere, opplěre, com­
plěre (fossam).

zahladiti exstinguere, dělěre, occi­
dere, cónterere alad.

záhlavek alapa f., colaphus m.
zahlazení exstinctio f.; internecio

f.; pernicies, -T f.; interitus,
-us m.

zahlazovací internecivus 3 (bel­
lum).

zahlédnouti coónspici3,-ere algd.
zahlenovati se pituitá obdůci;

-ěný pituitosus 3.
zahloubati se se děmittere inalgd,

totum séěabdere in algd, tótum
esse in alga re.

zahnati pellere, děpellere, repel­
lere, compellere (in angustiás),

propellere, propůlsáre, abigere,
děturbáre algm; (o lodi) děferre
(obyč.pass.); -© na útěk fugáre, in
fugam vertere (convertee, coni­
cio, -ere) (hostěs); = dlouhou
chvíli tempus fallere; « žízeň
sitim explére.

zahnízditi se inveteráscere.
zahnouti inflectere algd.
zahnutý incurvus 3; aduncus 3.
zahoditi abicio,-ere, děicere, pro­

icere (arma); « se sě abicere,
dignitátí suae parum consulere.

záhodný útilis 2, aeguus 3; jest -o
aeguum (fás, pár) est s akk. a inf.

zahojiti sánáre, cůráre (vulnus);
(meděrivulneri);« se coéo,-ire.

záhon área f., pulvinus m.
zahořeti exárděscere, inflammári

(amóre, ira).
zahořklý subamárus 3.
zahostiti se irrépere, inveterás­

cere.
zahrabati děfodi5,-ere(interram),

obruere (terrá) algd; « mrtvolu
humáre algm; « se do čeho sě
abdere(in litterás).

zahrada hortus, -i m.
zahraditi claudere, saepire, ob­

struere algd; consaepire, inter­
saepire (iter alci); -© řeku próhi­
běre návigátiónem.

zahrádka hortulus m.
zahradní gen. horti

hortensis 2.
zahradnictví topiária, -ae f.; cultus

(-ůs m.) hortorum.
zahradník topiárius m.; hortulánus

m.; (zelinář) olitor m.
zahraničí terrae (regiones, gentěs,

nátidněs) exter(n)ae (-arum) f.;
Vm, do vy, ze m peregré; zdržo­
vati se v © peregrinári.

zahraniční exter(n)us 3; aliénus 3,
peregrinus 3; « politikaratio rei
půblicaefaris gerendae.

zahřáti calefacio,-ere, tepefacere,
fověre algd; < se corpus calefa­
cere (eundĎ).

zahráv-ati si iocári, lůdere cum
alg5; š.ěstí podivně -4 miri sunt
cásůs fortůnae; osud si s oběma
zahrál fartůna utrumgue versávit.

zahřmíti intonáre.
zahrnouti comprehendere,

(hortórum);

am­



zahrotiti 309 zajetí

plecti, complecti, (in sé) conti=
něre algd; © koho čím cumuláre
algm algá re; býti zahrnut v čem
teněri, continěri algá rě.

zahrotiti acuere, exacuere, prae­
acuere alad.

záhuba pernici“ , -81 f.; exitium
n.; interitus, -ůs m.; pestis, -is f.;
cásus, -s m.; rutna f.; excidium
n.; v -u přijítiintereó, -ire, pereo,
-ire, pessum e0, ire; v -u přivésti
perdere algm, pessum dare algm.

zahubiti interimere, dělěre, per­
dere, exstinguere algm; (0 ne­moci)| absúmere,| consůmere,
confici“, -ere algm.

záhubný perniciósus 3; exitiosus 3,
pestifer, -a, -um, fůnestus 3,
damnósus 3; « vlivmíti perniciěi
esse alci.

zahustiti děnsáre,condensárealgd.
zahvízdnouti sibilare.
zahvízdnutí sibilus m.
záhy mátůrě.
záhyb sinus, -ůs m.; flexus, -ůs m.;

anfractus, -ús m. (viae).
zahýbati flectere, dě-, in-; aver­

tere, děclináre algd.
zahynouti pereo, -ire, intereo,

-re (famě); conficior, -i (siti);
exstingui; occidere.

zahynutí interitus, -ůs m.; obitus,
-s m.; exitium n.

zacház-eti eo, ire post algd;
slunce -í sol occidit; « s čím
versári in algá rě, tractáre algd,
útialgá rě; v ským tractáre algm,
cónsulere in algm; « si longióre
circuitů útí.

zacházka circuitus, -ůs m.; ambá­
g8s; -um f.; ánfractus, -ůs m.

zachmuřený nůbilus 3. (diěs);
tristis 2, tetricus 3.

zachmuřiti tenebrás obdůcere alci
rei, obscůráre algd; « čelofron­
tem contrahere; = se obscůrári;
neos. nůbilátur.

záchod locus sordidus m.; latrina f.
zachovalost incolumitás f.; inte­

gritás f.; innocentia f.
zachovalý integer, -gra, -grum; in­

columis 2; innocéns, -entis.
zachovati serváre, conserváre,ob­

serváre, tuěri algm (algd) ab algá
re; © svěřená tajemství commissa

teněre; © v paměti memoriá te
něre algd; « věrnostfidem servá­
re (praestáre); — poslušnostobse­
gui, mórem gerere alci; = se
sě gerere (honestě), se praeběre
(důrum); jak se mám « guid
agam?; m se podle čeho obtempe­
ráre, obsegui (voluntáti alcis),
segui, observáre algd; -s se komu
probári, sufficio, -ere alci; m se
všem omnibus satisfacere, (pro­
bári); kniha se nám -la liber ad nos
pervěnit.

zachovávání conservátio f. (deco­
ris); obtemperátio f. (legibus).

záchrana salůs, -ůtis f.
zachrániti serváre, conserváre

algm abalgá ré; štít jest -ěnclipeus
salvus est; © se sě serváre, salůtí
suae consulere.

zachtíti se concupiscerealgd.
zachutnati dělectáre algm.
záchvat impetus, -ůs m.
zachvátiti comprehendere, cor­

ripi", -ere algm (ignis); incědere,
invádere algm; opprimere algm
(mors); nemoc mne zachvacuje
morbóo afficior, -i (implicor); in
morbum incidó, -ere.

zachvěti agitáre,iactáre algd;© se
tremere, intremiscere, contre­
miscere (omnibus artubus).

záchvěv tremor m.; motus, -ůs m.
zachytiti excipió,-ere (labentem);

intercipio, -ere (epistulás); dě­
prehendere (návěs, litterás); =
se čeho apprehendere, arripi“,
-ere algd.

zajatec captivusm.
zajatý captus 3, captivus 3.
zájem studium n., cůra f.; jeviti —

non aliénum a sě putáre algd;
(prospěch) commodum n.; rěs,
rei f.; rationěs, -um f.; v -mu koho
ex úsů alcis; v -mu obce rei půbli­
cae causá; hájiti -©něčíalcis rati ­
nibus coónsulere; vzbuditi © exci­
táre studium alcis ad algd (facien­
dum).

zajeti provehi, procédere; « koho
currů prosternere algm, eguó
próterere algm; « si maióre
circuitů útí.

zajetí captivitás f.; do «© přijít.
capior, -1;v - býti captivum esse
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zájezd excursio f.; incursio f.; ex­
peditio f.

zájezdní hostinec děversórium n.,
děverticulum n.; stabulum n.

zajíc lepus, -oris m.
zajíček lepusculus m.
zajíkati se haesitáre in dicendo.
zajíkání haesitátió f.
zajíkavost haesitantia f.
zajímati capi', -ere, comprehen­

dere, intercipi“, -ere algm; něco
mne -á algd mě dělectat (capit,
tenet, mihi placet); id meá inte­
rest; algd mihi cůrae est; « se
o kohostuděre, favěre alci, cupió,
-ere alcis causa.

zajímavý iúcundus 3, suávis 2,
dulcis 2.zajistécertě;profecto;© im;gui­
dem; sáně; nimirum.

zajistiti tůtum reddere algm
(algd), můnire, firmáre, confir­
máre alad.

zajíždka circuitus, -ůs m.
zájmeno prónómen,-inis n.
zákal (oční) glaucoma, -atis n.;

suffůsiooculórumf.
zakaliti turbáre, turbidumreddere

algd; (ocel) důráre.
zákaz interdictum n.
zakázati vetáre algm (facere algd);

interdicere alci algá ré (ně guis
faciat algd).

zakázka mandátum n.
zákazník emptor m.; guř operá

alcis útitur; dobrý < bonum ně­
men (-inis n.).

zákeřně modo (móre) latrónum;
(ex) insidiis, per insidias.

zákeřnictví latrócinium n.
zákeřník latró, -onis m.; sicárlus m.
základ fundamentum n.; robur,

-oris n.; prima 8x, -gis f.; ze -u vy­
vrátiti funditus (rádicitus) ver­
tere (urbem).

zakladatel conditor m.; auctor m.
zakládati fundámenta alcis rei

iaci“, -ere; condere (urbem);
Tnstituere (metalla), constituere
(monumentum), fundáre (disci­
plinam školu); -© koho penězi sup­
peditáre, praeběre alci pecůniam;
rv oheň ignem subició, -ere (tec­
tis); -©osadu colóniam dědůcere;
rv se na čem niti, continéri algaá

ré, positum esse in algá ré; « si
na čem(multum) tribuerealci rei.

základna basis, -is f.
základní primus 3, summus 3; «

kámen fundamenta, -órum n.;
lapis (-idis m.) primus; « zdivo
substrůctio f.; - plocha área f.,
basis, -is f.; -© význam principális
(věra, propria) significátióo f.;
r pojmy initia, -Orum n., prin­
cipia, -Orum n.; = jmění caput,
-itis n.

zaklínání obsecrátio f., exsecráti“
f., děvotio f., dětestátio f., dě­
precátió f.zaklínati| obsecráre,| obtestári
algm (per de5s); — se čím con­
testári (caelum); (zažehnati) dě­
precári algd.

zaxlínovati cuneare; cuneó prae­
clůdere algd.

záklopka operculum n.
zákon lěx, légis f.; starý, nový

(písmo sv.) testámentum vetus,
novum.

zákoník légés (scriptae) f.; coódex
(-icis m.) iůúris.

zákonit-ý légitimus 3, légibus con­
stitůtus 3; iústus 3; gen. lěgis
(legum); -ě (ex) lěge, iůre, iústě,
rěcté,zákonodárceléěgislátor| m.,
(auctor m.); Lykurgosbyl m Iaked.Lycůrgus| Lacedaemoniislěgěs
scripsit.

zákonodárná moc iůs légum scri­
bendárum n.

zákonodárství lěgis (légum) láti“­
f.; léges scriptae f.

zakopati infodio, -ere, děfodere
algd; < se locum můnitiónibus
saepire.

zakopnouti offendere (lapidem).
zákopy můnitióněs, -um f., můni­

menta, -órum n.; opera, -um n.
zakořenění se inveterátio f.
zakořeněný inveterátus 3, insitus;

býti © haerére, insitum esse, Insi­
děre (in animis).

zakořeniti se rádicés agere; inve­
teráscere.

zakotviti návěs constituere, anco­
rás iacio, -ere; návěs ad ancorás
děligáre.

zakoupiti emere, cočmere algd
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zakousnouti morsů necáre, mor­
dicus incerfició, -ere algd; « se
do čeho mordicus prehendere
algd.

zakoušeti perpetior, -1,experior,
-ri.

zákoutí angulus m.; ,
m.; latebra f.

zakřiknouti verbis castigáre algm.
zakřiknutý perterritus 3, time­

factus 3.
zakřivení inflexió f.
zakřivený aduncus 3, inflexus 3.
zakrnělý vičtus 3; děbilis 2; male

parvus 3.
zakrněti marcescere; mancum ac

debilem fieri.

-US

zakročení interventus, -ůs m.;
intercessio f.

zakročiti intercédere alci rei;
(úředně) půblicam auctoritáteminterponere;| (vojensky)| armis
disceptáre algd; «© cestu komu
obsistere alci.

zakroutiti contorguěre
alcis).

zakrslý mancus 3, děbilis 2.
zakrvácený cruentus 3, sanguine

respersus3.
zakrváceti cruentáre algm (algd).
zakrývání occultátió f.; dissimulá­

tio f.
zakrývati tegere, con-, ob- algd;

operire, věláre (caput); (tajiti) oc­
cultáre algd.

zakuklení vestis (-is f.) můtáta.zakukliti(se)věláre© (caput);
vestem můtare.

zákulisí seécréta, -orum n.; nahléd­
nouti do -v ad omnia intima consi­
lia alcis pervenire.

zákusek obsónium n.; měnsa se­
cunda f.

zakusiti patior, -I, perpetior, -I,
percipioó, -ere algd; « strachu
angore cruciári; © obtíží, nebez­
pečí molestiis, periculis perfungi.

zakyslý subacidus 3.
zakysnouti acěscere.
zaleknouti terrére algm,terrórem

inició,-erealci; © se (per)terrěri,
exhorrčscere, terror alci incidit.

zalemovati circumsuere algd.
zaletěti ávoláre.
záletník procus m.; amátor m.

(fauces

záletnice mulier (-is f.) impudica;
meretrix, -icis f.; scortum n.

zalévati irrigáre algd; « se suf­
fundi, slzami lacrimae alci obo­
riuntur.

zalézti se abdere, se abscondere
algó.

záležeti situm (positum) esse in
algá rě, penděre ex algo; — v čem
constáre ex algá rě, continěri
algá ré; neos. záleží (meá, tuá...)
rěfert, interest.

záležitost res, rei f.; causaf.; ne­
gŠtium n.

záliba voluptás f.; dělectátio f.;
studium et amor; mlti -u dělectári
algá ré, amáre, probáre, in dě­
liciis haběre algd.

zalíbiti se placěre, probári alci,
grátiam apudalgmsibi parere (-io).

zalíčiti děalbáre (parietem); tege­
re, occultáre algd algárě.

zalidniti hominibus (incolis) fre­
guentáre, implére (urbem); -ěný
hominibus freguěns, -entis.

zalichotiti se blanditiisbenevolen­
tiam alcis colligere.

záliv sinus, -ús m.
zalkati ingemiscere alci ref, (in)

algá rě.
zalknouti se suffócári;spiritus alci

interclůditur.
záloha insidiae, -árum f.; (voj.)

subsidium n., copiae subsidiáriae
f.; býti v -ze subsidiári; » peněžitá
pecůnia suppeditáta alci; pecůnia
proómůtuaf.

zalomiti rukama collidere manůs.
založení: od - městaab urbe con­

ditá.
záložní subsidiárius 3; « vojsko

subsidia, -Orum n.; coóopiaesubsi­
diáriae f.; accensi, -Orum m.

zálud captiof. (inverbis);sophisma,
-atis n.

záludný captiosus 3.
zalusknouti prsty concrepáre di­

gitis.
zamáčknouti contundere, ělidere,

opprimere algd.
zamazati oblinere, perungere algd

algá ré; (ušpiniti) inguináre, con­
támináre alagd.

zámečník faber (-bri m.) claustrá­
rius.
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zámek claustrum n.; (závora) sera
f.; (budova) arx, -cis f., castellum
n., domus (-ůs f.) rěgia (princi­
pis).

záměna můtátio f., com-, per-.
zaměniti můtáre, commiůtáre,

permůtáre algd algá re.
záměr consiliumn., propositum n.,

res (rei f.) proposita, ratio f.,
Institůtum n.; © pojmouti consi­
lium capióo, -ere; míti velké -y
magna moliri.

zaměřiti dirigere (tělum) in algm,
(tělo) petere algm; « kam cur­
sum dirigere, flectere (in aliam
partem).

zamésti verrere (aeděs).
zaměstnání negótium n., occupá­

tio f.; -© vědecké studium litte­
rárum n.; © úřední officium n.;
nemíti © čtiósum esse, negotiis
vacáre (vacuum esse).

zaměstnaný occupátus 3 in algá rě,
distentus 3 (negotiis), districtus 3
(iúdicio).

zaměstnati occupáre algm (in)
algá ré, dětiněre, distiněre algm
(in) alga re; býti -án occupátum
esse, versári in algá ré, tractáre
(historiam), moliri, agere algd.

zaměstnavateldominusm.,erusm.
zameškati praetermittere (tem­

pus), ámittere (occásionem), dě­
esse (tempori), neglegere algd;
m se čímimmorárialci rei.

zameziti impedire, prohiběre,
arcére algm algá ré; exclůdere,
interclůdere (fugam alci, algm ré
frůmentaria).

zamhouřiti oči comprimere ocu­
los; conivěre (in alga rě).

zamilovaný amáns, -antis; amáto­
rius 3; amoóre inceénsus 3; -é jídlo
cibus, guo guis maximě dělectá­
tur.

zamilovati se adamáre algm,
amóre alcis capior, -i, (incendi).

záminka causa simuláta f., spe­
cies, -ě1 f., simulátió [f.; pod -ou
nomine, specié, per causam, per
speciem, causá interpositá alcis
rei, simuláns algd: bráti si -u si­
muláre, praetendere algd.

zamítnouti improbáre, respuere,
repudiáre, aspernári, recůsáre

algd; « soudce iůúdicem reici“,
-ere.zamknoutřclaudere© (domum),
praeclůdere (aditum), obseráre
(ostium); «© se inclůdere seě
(domi).

zamlčeti tacěre, reticeére,silentio
praetereo, -ire algd; céláre algm
algd (dě algá rě); «—se conti­
céscere.

zamlklý tacitus 3, taciturnus 3.
zamlouvati sermonem alió tráns­

ferre; — se placére, grátum esse,
convenire alci.

zámořský tránsmarinus 3.
zamotaný implicitus 3, contortus

3; t ochu = contortulus 3.
zamotati implicáre, irrétire, ob­

stringere algm algáré.
zámožnost opulentia f.; diviti

-arum f.
zámožný opulentus 3, dives, -itis,

pecůniosus 3, fortůnátus 3, locu­
ples, -ětis.

zamračený nůbibus obductus 3
(caelum); nůbilus 3, caliginosus 3;
tristis 2.

zamračiti se nůbibus obdůci;
frontem contrahere.

zamřížovati clátráre algd; -né
oknofenestra clátráta f.

zamrznouti conglaciare, conge­
láre.

zamyšlený in cógitátióne děfixus3.
zamýšleti paráre, cogitáre, mo­

liri, in animo haběre algd.
zamysliti se cogitátioněs děfigere

in algá rě.
záňadří sinus, -ůs m.; pectus,

-Oris n.
zandati ponere algd (in aliěno

loco).
zanedbání neglectiof.; děrelictič f.
zanedbati neglegere algd, děesse

alci rei, praetermittere (occá­
siónem); býti -án iacěre, vastum
esse.

zanechati relinguere, děstituere
algd; mittere, omittere alad,
děsistere algá re; « zvyku recé­
dere á consuetůdine; = proseb
děsinere (děsistere) Oráre.zaneřáditi| polluere,inguináre
alg1.

zanésti asportáre, auferre, děferre
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algd; © do knih in tabulás referre
algd; < bahnem oblimáre alagd;
m pískem arénis obruere algd;
rv kohočím cumuláre algm algárě.

zánět inflammátičof.
zanevříti odium suscipi in

algm.
zanícení ardor m.; inflammátio f.;

studium n.
zanícený incénsus 3, inflammátus 3.
zánik interitus, -ůs m.; exitium n.zaniknouti| eváněscere;pere,

-ire, interire, tolli.zanítitiincendere,| accendere,
succendere, inflammáre algd; <
se exárděscere, incendi, inflam­
mári.

zánovní recéns, -entis.
zanýtovati clávulo (clávulis)figere

algd.
zaobaliti involvere, věláre algd

algá rě.
zaokrouhlený rotundátus 3; -d řeč

Orátió numerosa (apta, concinna);
»ě conclůse (dicere).

zaokrouhliti rotundáre, conglobá­
re algd; cumulum afferre alci rei.

zaopatření victus, -ús mzaopatřiti© paráre,© comparáre,
suppeditáre, cůráre algd alci,
instruere algm algá ré; providěre
(frůmentum exercitui); cánfició,
-ere (pecůniam alci); © si co com­
paráre algd; « koho victum et
cultum suppeditáre alci.

zaorati inaráre a!ad.
zaostřiti praeacuere algd.
západ occásus, -ůs m. (sólis); (stra­

na) occiděns, -entis m.; na «©ad
occidentem (occásum sólis) ver­
sus; od -u ab occidente; na -ě in
occidente.

zapadlý abditus 3, remětus 3, dis­
iunctus 3; -é tváře buccae fluen­
těs (-ium) f.; -é oči oculi concavi,
conditi, abditi; -© sněhem nivibus
obrutus 3.

západní ad occidentem (occásum
solis) spectáns, -antis; « vítr
favonius m., zephyrus m.

zapadnouti occidere (sóol);pereod,
-jre, interire; -© sněhem nivibus
obruř.

zapádský Tránspadánus 3.
zápach odor m.; (puch) foetor m.

zapáchati olére, redolěre (bene,
male) algd (čím).

zápa! ardor m.; -> plic pneumónia
f. (lék.).

zapálení incensio f.; inflammátio f.
zapáliti incendere, accendere, suc­

cendere, inflammáre algd, ignem
subici",-erealci rei.

zápalný facilis ad exárděscendum;
-é věci alimenta (-órum n.) ignis;
-á oběť holocaustum n. (círk.).

zápas certámen, -inis n.; certátio
f.; contentio f., dimicátio f.,
aemulátio f., luctátio f.

zápasiště palaestra f.
zápasiti certáre, dimicáre, conten­

dere, luctári cum algó; © se smrtí
animum agere; « s osudem con­
flictári (dirá) fortůná; © o před­
nost aemulári cum algo; <- v hrách
olymp. Olympiis certáre; © v šiku
acieédimicáre (děcernere).

zápasník luctátor m.; athlěta, -ae
m.; = se šelmami běstiárius m.

zapečetiti signáre, obsignáre, con­
signáre (litterás); signum appo­
nere alci rei.

zápětí: v statim, illico, extemplo;
V m onásledovati vestigiis alcis
Instáre, vestigia alcis premere.

zapíchnouti infigere algd alci rei
(algá rě, in algd, in algá rě); <
koho tránsfigere, percuti“ -ere
algm (gladio).

zapinadlo fibula f.
zapínati iungere, nectere algd.
zapírati negare, Infitiári algd.
zápis coónscriptióf.; commentárius

m.;. tabulae, -árum f.; acta,
-Orum n.

zápisky commentarii, -órum n.
zapisovatel scriba m.; perscriptor

m.
zapíti vino pellere (cůrás).
zaplacení solůtio f.; numeráti3 f.;

m hotovýmirepraesentátio f.
zaplakati illacrimáre.
zaplašiti pellere, proterrére algd.
záplata laciniaf., pánnus m.
zaplatiti solvere, persolvere, dis­

solvere, pendere (pecůniam alcí
pro alga re); © hotovýmireprae­
sentáre pecůniam; nemohu «
nón sum solvendo; =- životem
capite luere alagd.
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záplatovati sarcire (vestem).
záplava inundátič f.
zaplaviti Iinundáre (agros); (o li­

dech) sě effundere in terram.
zaplesati exsultáre (laetitiá).
zaplésti componere (capillos); <

kohoimplicáre, irrětire, impedire
algm algá rě; = do války bello
immiscére algm.

zapletený impeditus 3, contortus
3, difficilis 2; věc jest velmi -d rěs
in magnis difficultátibus est.

zápletka nodus m. (divadelní).
započítati in ratiónem indůcere

alci algd; imputáre alci (officia).
zápoliti luctárí cum algo.
zapomenouti oblivisci alcis, alcis

rei, algd, akk. c. inf., nepř. ot.;
oblivióní dare (trádere) algd; © se
obliviscí sul; (zadati si) dignitátis
suae immemorem esse.

zapomenutí oblivio f.; upadnouti
V -s in obliviónem addůci, obli­
vione obrui.

zapomnětlivost obliviof.
zapomnětlivý obliviósus 3.
zápor negátio f.
záporný negáns, -antis; dostati -ou

odpověď repulsam ferre; -č odpo­
vědětinegáre, recůsáre.

zapotiti se sůdáre.
zapouštěti děmittere (sublicás in

terram); « kořenyrádices agere.
zápověď interdictum n.
zapověděti vetáre algm (facere

algd); interdicere alci algá rě.
zapracovati instituere, instruere

algm algá re; « se penitus
cogněscere algd, se insinuáre in
alad.

zapřáhnouti iungere (egučscurrů,
ad currum); impellere algm ad
laborem.

zaprášený pulverulentus3;pulvere
conspersus 3.

zaprášiti pulvereconspergerealagd.
zapření negátio f.; -© sebe sama

continentia f., temperantia f.
zapřený: na -ou sub nomine si­

muláto (aliěno).
zapřisáhlý nepřítel inimicissimus

alci, acerrimus adversárius alcis.
zapřisahati obsecráre, obtestári

algm (per deos); © se iůreiůran­
do se obstringere; coniůráre,
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zapřísti hovorsermonemi
(ordiri) cum algo.

zapříti negáre, infitiári algd; nem
otce non děgeneráre á patre.

zaprodaný pecůnia corruptus 3;
obnoxius 3.

zaprodati se sě (operam suam)
venditáre alci; sé auctoráre ad
algm; pecůniam accipi“, -ere ab
algo.

zapsati inscribere, conscribere,
perscribere algd; « do knihy in
librum algd referre; © za občana
ascribere algm in civitátem; dáti
se © nomen dare (profitéri) apud
algm.

zapuditi pellere, děpellere, repel­
lere, repudiáre, exigere algm;
me vzpomínku memoriam alcis ex
animóočěici,-ere.

zapůjčiti můtuum dare alci algd;
crédere alci (pecůniam).

zápůjčka pecůnia můtua (crédi­
ta) f.

zapýřiti se eruběscere.
zařaditi in ordinem redigere (re­

ferre) algd; numeró alcisinserere
algm.

zaraziti figere, infigere, děfigere,
děmittere algd; «—se stupěre,
obstupěscere; (v řeči) haerěre.

zardělost rubor m.
zardělý rubore suffůsus 3; 8rubě­

scéns, -entis.
zardíti se 8ruběscere.
zardousiti suffocáre, stranguláre

algm.
záře fulgor m.; candor m.; splendor

m.; lůmen, -inis n. (lůnae); lůx,
cis, f.

zařehtati
algm.

zářez incisióo f.; sulcus m.
zarezavěti rubigine obdůci.
září (měnsis) September, -bris m.
zaříditi comparáre,instituerealgd;

Instruere (domum); ordináre (rěs
suás).

zaříkati se iúreiůrando (interpo­
sito) affirmáre, confirmáre (ace.c.

na koho adhinnire ad

inf)
zaříkávání carmen, -inis n.
zářiti canděre, lůcere, splenděre,

fulgěre; (paprsky) radiáre.
zařízení Institůtum n.; mv Čaesa­
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rova ácta (-órum n) Caesaris; obyč.
opis slovesem.

zařízený instructus 3.
zarmoucený tristis 2, maestus 3,

afflictus 3; býti — dolěre, maerére
algd (alga rě).

zarmoutiti dolore affició, -ere
algm; « se dolore afficior, -1(ob
algd), dolére, maerěre algd (algá
re).

zármutek dolor m., maeror m.;
aegritůdo, -inis f.; tristitia f.;
lůctus, -ůs m.

zárodek germen, -inis n; semen,
-inis n.; initium n.; ortus, -ús m.;
zlo v —ku malum náscens n.

zarostlý obsitus 3, vestitus 3 (her­
bis); -© vousy barbátus 3; hispi­
dus 3.

zároveň úná, simul, pariter; úno
tempore.

zarovnati aeguáre, exaeguárealgd.
zaručiti praestáre algd; confir­

máre (pácem); © se za kohospon­
sionem (vadimónium) faci“, -ere
pro alg5, fidem (suam) interpo­
nere pró algo, cavěre dě algo.

záruka cautio f.; pignus, -oris n.;
vadimoóonium n.; fidůcia f.

zarůsti obdůcí, vestiri algá rě;
rv do čeho innásci, inolěscere alci
rei; (o ráně) cicátricem důcere,
coé5, -ire.

zarýti se infodior, -i (in terram).
zarytost obstinátio f.; animus

obstinátus m.
zarytý obstinátus 3.
zásada ratio f.; rěgulaf., normaf.,

formula f., lex, -gis f.; (filos.)
dogma, -atis n., axioma, -atis n.,
praeceptum n.; muž pevných zá­
sad hom5 constáns, gravis; bez
m levis, improbus; podle -y jed­
nati certás ratióněs segul; míti
dobré (špatné) -y rěctě (male) sen­
tire; souditi podle zásad mravních
iudicium ad honestátis rationěs
revocáre; ze -y certam rationem
secůtus, ratióne, (animi) iůdicio.

zasaditi serere (arborěs), ponere,
impánere,inferre,figere,infigere
algd; -© kámen do zlata gemmam
auró inclůdere; = ránu komu
'olágam infligere alci; percutió,
"ere, ferire algm; -—se o koho sě
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interponere, děprecári pro algo;
rv se očcontendere, niti pro algá
ré, moliri algd, incumbere in algd,

zasáhnouti ferire, icere, tangere,
attingere, contingere algd; zasa­
žen bleskem fulmine táctus 3.

zase iterum, růrsus.
zasedání concilium n., cónsessus,

-s m.; -© senátu senátus, -ůs m.
zasedati seděre, considere; (o se­

nátu) senátum haběre; v na soudu
iúdicium facio, -ere, iůs dicere.

zasednouti za stůl accumbere.
zásek concaeděs, -ium f.; arborěs

obiectae f.
zaschnouti (ex)árěscere.
zásilka zboží merx (-cis f) missa;

ovknih libri missi.
zasíti serere; sementěsfaci', -ere.
zaskočiti circumeo, -ire, circum­

venire algm; interclůdere algm
itinere.zaslechnouti| audire,exaudire
algd; algd pervenit ad aurěs alcis.

zaslepenost caecitásf.; temeritás f.
zaslepený caecus 3; temerárius 3.
zaslepiti caecáre, occaecáre, cae­

cum reddere algm.
zaslíbení děvotio f.; sponsič f.
zaslíbený děvotus 3, spoónsus 3,

votivus 3.
zaslíbiti vověre, děvověre, spon­

děre alci algd.
zasloužilý bene (optimě) meritus

dě algá ré.
zasloužití merére, merěri algd;

dignum esse algá rě (gvi s konj.);
m se oč bene (optimě) merěri
de algá re.

zásluha meritum n. (in algm); (zá­
služný čin) virtůs, -útis f., laus,
„dis f.

záslužný praemióo(laude) dignus 3;
m čin meritum n., virtůs f., laus,
„dis f.

zasmáti se subriděre; « se na
koho arriděre alci; -© se čemu ri­
děre algd (dě algá ré).

zasmušilost tristitia f.
zasmušilý tristis 2, tetricus 3;

býti -> tristi vultů esse.
zasmušiti se frontem contrahere.

ozasněžiti nivibus obruere alad.
zasnoubení sponsália, -ium n.

(slavnost).
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zasnoubiti sponděre, děsponděre
(filiam alci).

zásoba cópia f.; vis (vim, vi) f.;
magnus numerus m;; ošpíže
commeátus, -ůs m.

zásobárna cella penária f.
zásobení frůmentátio f. (obilím);

pábulatio f (pící); (dovoz) com­
meátus, -ůs m.

zásobiti copiam facio, -ere (frů­
menti); suppeditáre alci alagd;
m vojskošpíží rem frůmentáriam
exercitůi providěre.

zasouti obruere alad.
zaspati indormire alci rei; m sta­

rosti cůrás somnó pellere.
zastánce patroónusm.; děfensor m.
zastání patrocinium n.; děfensio f.
zastaralý inveterátus 3; obsolétus3
zastarati inveteráscere, obsolě­

scere.
zástava pignus, -oris n.; V-u žd­

dati koho obsidem petere algm;
v -u dáti pignori dare alci algd;
(u soudu) vadem dare.zastávatisustiněre© (laborem);
m úřad můnere fungi; magistrá­
tum gerere (administráre); © nej­
vyšší úřady summis honoribus
fungi; © práce krále můnia rěégis
obeo, -ire; (hájiti) děfendere,
tuěri algm; © koho u soudu cau­
sam alcis dicere.

zastavenec obses, -idis m.zastavěticoaedificáre© (áream);
obstruere alagd.

zastaviti sistere (eguos); susti­
něre, retiněre (agmen); inhiběre
(návigium); reprimere (fugam);
cohiběre, impedire algd; « se
consistere. subsistere; © sev běhu
cursum reprimere; « se s vozem
currum sustiněre.

zasténati ingemiscere.
zástěra subligáculum n.; pod -ou

(= tajně) tectě, clam, occulte.
zastihnouti invenjre, reperire,

offendere algm; děprehendere
algm in algá re; incidere in algm.

zastíniti opácáre algd, umbram
afferre alci rei.

zastkvíti se enitěre, čnitěscere,
elůcěscere, effulgére.

zastoupení (správa) procůrátio f.;
(u soudu) patrócinium n.

zastrašiti terrére, perterrére,
absterrére, děterréěre algm; ter­
rórem inició, -ere alci.

zastrčený abstrůsus 3.
zastrčiti condere (gladium); in­

serere algd; © zdvoru obdere,
(obici", -ere) pessulum ostio.

zastřeliti tělo tráició, -ere, tráns­
figere, interfició, -ere algm.

zastříti tegere, contegere, obte­
gerealgd; veláre, operire (caput);
occultáre, dissimuláre algd.

zastuditi refrigeráre alad.
zástup turba f.; manus, -ůs f.;

agmen,-inis n.; multitůdoó,-inisf.;
caterva f.; numerus m.; velký —
freguentia f.; -y vojenské copiae,
-áarum f.

zástupce vicárius m.; « senátu
auctor senátůs; státní = áctor
půblicus; coógnitor civitátis; (jed­
natel) negotiSrum cůrátor m.;
prócůrátor, m.; právní — cógni
tor m.; patroónus m.; (prostředník)
intercessor m.

zastupitelství prócůrátičf.
zastupovati koho vice alcis fungi;

vicárium esse alcis; vices alcis
obeóo, -ire; (hdjiti) děfendere
algm, patrocinium alcis suscipió,
-ere; „© komu cestu viam alci
interclůdere (praeclůdere).

zastyděti se eruběscere (in) algá
re; pudore afficior, -i.

zasvěcený sacer, -cra, -crum; dě­
vótus 3; v do čehoconscius 3, par­
ticeps, -cipis alcis rel.

zasvětiti cónsecráre, inauguráre,
děvověre, děsponděre, dědicáre
(áram, templum); addicere algm
(morti); «© do něčeho *' itiáre,
imbuere algm algá rě.

zasvitnouti affulgerealci; člůcěre,
dilůcěscere.

zasypati obruere, cooperire algd
algá rě.

zašantročiti vendere,
abaliěnáre alagd.

zašíti consuere algd; insuere (algm
in culeum).

záškodník calo -onis m.
zašlápnouti obterere algd.
zašlý praeteritus 3, exáctus 3 (tem­

pus); obsolětus 3 (color).
zašněrovati cónstringere algd.

ali“
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zašpičatiti praeacuere algd.
zašroubovati cocleá astringere

algd.
zaštěkati illátráre alci,
záští odium n.; « míti ke komu

odisse algm; « na sebe uvaliti
odium alcis in sě convertere.

záštita praesidium n., tůtěla f.;
arx, -cis f., můnimentum n.

zatáčka conversio f.; flexio f.;
flexus, -us m.; ánfractus, -ůs m.

zatáčeti convertere, circumagere
algd; versáre, torguěre, dětor­
guěre alad.

zatáhnouti trahere, abstrahere
algd; nebe se zatahuje caelum
nůbibus obdůcitur.

zatajení dissimulátiof.
zatajiti cěláre algm algd (dě algá

rě); tegere, occultáre, dissimu­
láre algd; © dech animam conti­
něre (comprimere); dech se -uje
spiritus deficit (interclůditur).

zatajování occultátičof.
zatarasiti obstruere algd.
zataviti conflárealgd.
zatčení comprehěnsio f.
zatemnění obscůrátio f.
zatemniti obscůráre algd, tene­

brás obdůcere alci rel; © se
obscůrari, děficio, -ere (sol, lůna).

záti (zeji) hiáre, hiscere.
zatím intereá, interim, dum haec

geruntur; =. co dum; (avšak)
tamen, attamen, sed.

zatímní ad tempus factus 3 (insti­
tůtus 3 etc); fidůciárius 3 (impe­
rium).

zátiší secrétum n.; recessus, -ůs m.
zatíti adigere (secůrim); «—©pěst

pugnum. facio, -ere, manum
comprimere; < zuby dentěs col­
lidere; © drápy unguěs inició,
-ere alci.

zatížený onustus 3, onerátus 3,
gravis 2 algá re; « dluhy obaerá­
tus 3, aere aliéno obrutus 3, «
pracemi negštiis obrutus 3, occu­
pátiSnibus distentus 3.

zatížiti oneráre, graváre algd algá
re, impónere alad alci (in algd).

zátka obtůrámentum n.; cortex,
-icis m.

zatknouti comprehendere algm.
zatknutí comprehénsiof.

zatlačiti extrůdere algd; < oči
oculos operire (mortuo).

zatlouci figere, děfigere, adigere
(clávum); agere, děmittere (subli­
cás); -© na dveře pulsáre forěs.

zatmění děfectio f. (sólis).
zátopa inundátió f.
zatopiti inundáre, aguá mergere

algd; (otepliti) calefacio, -ere alad.
zatoulati se aberráre, děerráre.
zatracení damnátió f.; condemná­

tio f.
zatratiti děvověre,exsecrárialgm.
zatřásti guatio, -ere, guassáre,

concuti“, -ere algm.
zatvrditi se animum obdůráre ad

algd.
zatvrdnouti

scere.
zatvrzelý důrus 3, obstinátus 3.
zatykač praemandáta, -órum n.;

-emstíhati praemandátis reguirere
algm.

zaujatost iúdicium non integrum.
zaujatý non integer, -gra, -grum.
zaujímati occupáre,obtinére alad;

m koho capio, -ere, dělectáre,
teněre algm (animum alcis).

zauzlení nodus m.
zauzliti nectere, implicáre algd.
závad-a impedimentum n., diffi­

cultás f.; býti na -u impedimento
esse alci rei, impedire alad.

zaváděti abdůcere (algm á rectá
via); dědůcere, indůcere algm;
re koho do čeho instituere algm
ad algd, docěre algm algd; © hry
lůdos instituere; -s osadu colóo­
niam dědůcere; «© peníze num­
mos constituere; © co indůcere
(novum morem, nova verba).

zavaditi leviter tangere algd;
perstringere algd.

závadný vitiósus 3; turpis 2, in­
honestus 3.

zavalitý oběsus 3.
zavařenina póma (-órum n.) cocta

vin5 et aguá.
zavářeti coguere (poóma).
zaváti obruere, opplěre (viam ni­

vibus); (zanésti) děferre alad.
zavazadla impedimenta, -órum n.;

sarcinae, -arum f.
zavázati obligare (vulnus);alligáre

(oculum); nectere (nědum); <

důrěscere, obdůré­
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kohoobstringere, děvincire, obli­
gáre algm (beneficiis); -——přísahou
iůre iúrandoobstringere (adigere)
algm; býti -dn komu zač děběre
alci algd; zákon mne -uje lěge te­
neor; = se sponděre (sé algd
factůrum esse).

závazek officium n.; můnus, -eris
n.; religió f.; -© peněžní děbitum
n.; bez -ků immůnis 2.

závazný obstringěns, obligáns,
-antis.

závaží pondus, - + perpendi­
culum n.

závažný gravis 2; magnus 3.
zavčas tempore, in tempore, ad

tempus.
zavdati (příčinu,příležitost)offerre

algd; causam alcis rei afferre;
auctórem esse alcis rei; =- komu
(připlti) propináre alci.

závdavek arrha f.; arrhabo, -onis m.
zavděčiti se grátum faci“, -ere alci

alad.
zavděk vzíti contentum esse algá

re, satis haběre (akk. c. inf.).
závěje nivěs, -ium f.
závěr conclůsio f.; clausula f.; <

z opaku enthyměma, -atis n.závěrekfinis,-ism.;| itus,-úsm.
(anni); —»řeči perorátio f.; v -ku
knihy in extrémolibro.

závěs cardo, -inis m. (dveří);
(záclona) vělum n., plaga f., pla­
gula f., aulaeum n.

zavěsiti suspenderealgd ex (ab, in)
algá rě.

závěť testámentum n.; v-i ustanoviti
testamento cavére, ut...

zavézti vehere, děvehere alad;
(naplniti) obruere, oppléěre alad.

záviděti inviděre (komuslávu gló­
riae alcis).

záviděníhodný dignus cui invi­
deátur; (šťastný) fortůnátus 3,
beátus 3.

zavinění culpa f.
zaviniti committere, dělinguere

algd; auctórem esse alcis rei;
on zavinil eius culpa factum est,
ut...

zavinouti involvere algd algá rě.
záviseti penděre ex algo (ex algá

re); positum esse in algá rě.
závislý penděns, -entis ex algo (ex
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arbitrio alcis); subřectus 3, obno­
xius 3 alci.

závist invidiaf.; obtrectátio f.
závistivý invidus 3, invidiosus 3,

malignus 3.
závistník invidus m.;

tor m.
závit spira f.; volůmen,-inis f.
zavítati venire, děvertere ad algm.
závitek volůmen,-inis n.
zavlažiti rigáre, irrigáre alad.

(ohřáti) tepefacio, -ere alad.
zavléci auferre, abstrahere algd.
zavlhnouti maděscere.
závod certámen, -inis n.; 0 « cer­

tátim; běžeti o -v certáre cursů;
(obchod)mercátůraf.

závodění aemulátio f.
závodiště palaestra f.; stadium n.;

circus m.; campus m.
závoditi certáre, contendere cum

algo algá ré; aemulári algm.
závodní dráha curriculum n.; sta­

dium n.; circus m.; © kůň eguus
cursor (-óris m.); eguus velox,
-ocis; v vůz curriculum n.; « loď
celox, -ocis m., f.

zavodniti inundáre (agróos).
závoj rica f.; vělum n.; (svatební)

flammeum n.
zavolání accitus, -s m.; vox, -cis f.
zavolatiadvocáre,arcessere,accire

algm; adhiběre (medicum).
závora sera f., obiex (obex), -icis

m.; pessulus m., repágula, -rum
n.; -u zastrčiti obdere (obicere)
pessulum ostio.

závrať vertigo, -i is f.; dostati —
vertigine corri ior, -i.

závratný vertiginosus 3.
zavrhnouti reició, -ere, impro­

báre, repudiáre, aspernári algd.
zavrtati se penetráre in algd; —se

do dřeva lignum perrodere.
zavržení reiectióo f. (iudicum);

improbátio f. (testium); repudiá­
tio f. (supplicum).

zavření inclůsió f.
zavříti claudere, conclůdere (epi­

stulam); comprimere (os, oculos);
(přikrytím) operire algd; inclů­
dere alam (in carcere); obseráre
(portam), praeclůdere algd; voda
se nad ním zavřela undae eum
obruěrunt,

obtrectá­
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zazátkovatiobtůráre,claudere| zběhlývagus3,fugitivus3(servus);
algd. (zkušený) peritus 3 alcis rei.

zazdíti saxis conclůdere algd, mů­
ro saepire alad.

zazlívati vitio vertere alci algd.
záznam notátio f.; -y úřední ácta,

-Orum n.
zaznamenati notáre, annotáre,

cónsignáre algd; litteris mandáre,
memoriae prodere algd; « do
knih in tabulás referre algd.

zaznívati sonáre.
zázračný mirábilis 2 (vis, opus);

m zjev miráculum n.; proódigium
n.; portentum n.

zázrak miráculum n.; rěs (rei f.)
mira.

zázvor zingiber, -is n.
zazvučeti concinere, sonáre, re­

sonáre.
zažehnávati abominári, exsecrári,

děvověre,carminibus pellere algd.
zažívati concoguere (cibum); per­

cipió, -ere (voluptátem); patior,
-i, toleráre, perferre algd.

záživný aptus 3 ad concoguendum.
zažloutlý subflávus3.
zbabělost ignávia f., timiditás f.
zbabělý ignávus 3, timidus 3.
zbankrotovaný aere dirutus 3.
zbavený nůdus 3, vacuus 3 algá ré

(ab algo); solůtus 3 (ab) algá rě;
re zraku (sluchu) oculis (auribus)
captus 3; m sil exhaustus 3, cón­
fectus 3; + smyslů sěnsibus
alienátus.

zbaviti liberáre (špatného),priváre
(dobrého),nůdáre, spoliáre, exue­
re algm algá rě; «» naděje spě
děici", -ere algm; « podezření
suspicione absolvere algm; «
pochybnosti dubitátionem čripio,
-ere alci; -© práv dědických bonis
patriis exclůdere algm; « starostí
(strachu) cůris (metů) leváre
algm; « velení imperium abro­
gáre alci; © života vitam adimere
alci; v se tollere algd, ámověre
algm, abicio, -ere (metum),
dimittere (cůrás).

zbědovaný miserábilis 2, miseran­
dus 3, miser, -a, -um.

zběh perfuga m.; tránsfuga m.
zběhlost peritia f., Úsus, -ús m.

alcis re?.

zběhnouti perfugio, -ere, tránsfu­
gere (ad hostěs); « se accidere,
fieri.

zběleti alběscere, exalběscere.
zběsilost furor m.; rabiěs, -ei f.
zběsil-ý rabidus 3, furiósus 3, fu­

ribundus 3, furéns, -entis; -e
furiosé, furentis modo.

zběžnost levitás f.
zběžný levis 2, parum diligéns,

-entis.
zbíti concidere algm (virgis).
zblázniti se mentealiěnári; -v sedo

čeho insáno amóre alcis rei ca­
pior, -i

zblednouti expallěscere.
zblízka ex propinguo; comminus

(pugnáre).
zblo: ani -a nihil sáně; ani © si ne­

ceniti něflocciguidem faci,-ere.
zbloudění aberrátio f.
zblouditi itinere děerráre; aber­

ráre ab algá ré.
zbohatnouti divitem fieri, opibus

créscere, rem familiárem augé­
re.

zbojnictví latrociniumn.
zbojník latro m.; sicárius m.
zbořeniště parietinae, -árum f.;

ruina f.
zbořiti diruere, děmoliri, disicio,

-ere algd; © se corruere, collábi
(ruinis).

zboží merx, -cis f.
zbožnění consecrátió f.
zbožněný divus 3.
zbožniti in deorum numerum re­

ferre algm.
zbožnost pietás f., religio f. (ergá

deum).
zbožňovati

algm.
zbožný pius 3.
zbraň arma, -orum n.; (útočná)tě­

lum n.; sdhnouti k -i arma capio,
-ere; m odložiti arma ponere; do
-č volati ad arma vocáre; -ě schopný
guí arma ferre potest; ve -i
armátus 3.

zbrklý temerárius 3.
zbroj arma, -rum n.; « ukořistěnd

spolia, -orum n.
zbrojíř faber (-brT m.) arměrum

colere et observáre
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zbrojiti armáre algm;bellumparáre.
zbrojnice armámentárium n.
zbrojnoš armiger, -i m.
zbrotiti krví sanguine respergere;

cruentáre algm.
zbůhdarma temerě,

fortuito.
zbylý religuus 3.
zbystřiti acuere algd;

aurěs érigere.
zbytečný supervacuus 3, superva­

cáneus 3, inůtilis 2; -ě něguiguam,
sine causá, praeter rem; -ě se na­
máhati operam perdere.

zbytek religuum n.; guod restat;­
-ky religuiae, -arum n.

zbývati superesse, restáre, reli­
guum esse; nic nezbývá nihil
religui est; zbývá, aby... reli­
guum est, ut...; nezbývá, než...
non religuum est, ut...

zcela planě, prórsus, omnino, fun­
ditus; adj. totus 3.

zcepeněti pereo, -ire; morior, -i.
zcizení alieěnátiof.; venditič f.
zciziti (ab)aličnáre, vendere alagd.
zčernati nigréscere.
zčeštiti in sermónem Bohémicum

convertere.
Z čista jasna repentě, praeter opi­

nionem.
zda -ne; num;zda ne nonne; zda —či

utrum (-ne) -an.
zdaleka procul; € longinguóo; «©

bojovati €minus pugnáre.
zdání opinio f.; arbitrium n.; sen­

tentia f.; dobré « auctoritás f.
(senátůs).

zdánlivý fictus 3, simulátus 3, fal­
sus 3; gui vidětur; -d svobodavána
speciěs libertátis.

zdar salůs, -útis f.; successus, -ůs m.;
proóventus, -ůs m.; nazdar macte!
zdar tvé statečnosti macte virtůte
esto!

zdařilý perfectus et absolůtus 3;
věrě expressus 3 (imago).

zdařiti se (bene, prosperé) succe­
dere, procedere, e8venire; -lo se
mi contigit mihi,ut...znezdařiti se
parum procedere, ad irritum
cadere.

zdarma grátis, grátuito.
zdárný prósper(us) 3; « syn filius

bene morátus.

teměre ac

m sluch

zdáti se viděri; (vesnách) somniáre
algd; zdá se mi (ve snách) in
somnis viděre mihi videor.

zdatnost virtůs, -utis f.; bonitásf.;
útilitás f.

zdatný probus 3, bonus 3, útilis 2,
idoóneus 3.

zde hic, hoc loco; « jest kniha ecce
librum; « jsem adsum.

zděděný hěrěditáte acceptus (trá­
ditus) 3.

zděditi hěrěditáte accipio, -ere
algd; statek po otci -ěný patri­
mónium n.

zdechlina cadáver, -is n.
zdechnouti pereo, -ire; morior, -i.
zdejší domesticus 3; huius loci; gui

hic (hóc loco) est.
zdělati exstruere, construere, ef­

ficio, -ere.
zdéli longus 3; in longitůdinem.
zděný lapidibus exstructus 3; late­

ricius 3 (z cihel).
zděsiti se exhorréěscere, obstu­

pěscere.
zděšení trepidátio f.; conturbá­

tio f.; perturbátio f.; stupor m.
zdíti lapidibus(lateribus) exstruere

alad.
zdivočeti efferári; (odroditise) dě­

generáre.
zdivočilý efferátus 3; děgener, -a,

-um.
zdlouhavost tarditás f.; ségnitiaf.,

sěgnities, -81 f.
zdlouhavý lentus 3, tardus 3,

ségnis 2, piger, -gra, -grum.
zdobiti ornáre, decoráre algd.
zdokonaliti perfectum reddere

algd, excolere, čmendáre alad;
peritum fació, -ere algm; « se
penitus discere alad.

zdola ab imo, ex inferióre parte.
zdomácněti assuěscere (loco alci);

inveteráscere, commůnem fieri
(moórěs).

zdráhati se gravárí s inf.; recůsáre
s inf.; dětrectáre algd (militiam);
nex nón recůsáre, guominus (ně,
guin) s konj.; non dubitáre s inf.

zdráhavost recůsátiof.: cunctátio f.
zdráhavýcunctábundus3,cunctáns,

-antis; cunctátor m.
zdráv býti (bene) valěre; bonavalě­

tůdine úti; buď « valě!
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zdraví (bona, mala) valětůdo f.;
salůs, -ůtis f.; integritás f.; na ©
připíjeti propináre alci salůtem.

zdraviti salůtáre algm, salůtem
dicere alci, salvěre iuběre algm.

zdravotní stav valětůdo f.; — pra­
vidlo praeceptum dě valětůdine
tuendá.

zdravý sánus 3, salvus 3, validus 3,
integer, -gra, -grum, incolumis 2;
(zdraví prospivající)salůber, -bris,
-bre.

zdražiti pretium alcis rei augěre.
zdrcující terribilis 2, exitiósus 3.
zdřevěněti (ob)rigéscere, (ob)tor­

pěscere.
zdřímnouti obdormiscere.
zdrobnění děminůtiof.
zdrobniti minuere, comminuere

alad.
zdroj fóns, fontis m.;

origo, -inis f.
zdrtiti frangere, conterere, con­

tundere, dělére algd.
zdrželivost abstinentia! ., conti­

nentia f., temperantia f., mo­
destia f.

zdrželiv-ý abstiněns, -entis, con­
tinens, temperáns; -ě abstinen­
ter, continenter (vivere).

zdržení moraf.; impedimentum n.
zdržovati morárí, remorári, tar­

dáre, retardáre, teněre, dětinere,
retiněre algm; (protahovati) dů­
cere,traherealgd; (brániti)arcére
algm (ab iniůriá), abstiněre (mi­
litěs a praedá), continěre (suós á
proelio); (udržovati) continěre
(militěs castris, algm in officio);
m se retiněri (algá rě), morari,

causa T.,

versári (in foro); -© se čeho (se).
abstiněre (proelio), (sibi) tempe­
ráre (ab iniůriá, a lacrimis); © se
smíchu continěre risum.

zdupati conculcáre,proterere, ob­
terere alagd.

zdůrazniti premere algd.
zduřeti tuměscere, turgěscere.
zdvihati tollere, leváre, subleváre

alam (algd); © očioculos erigere;
me prach pulverem colligere; «
válku bellum inferre alci; bellum
mověre, suscipio, -ere; = se
surgere, oriri, cooriri; ingruere
(tempestás).

zdvojiti duplicáre, gemináre, au­
gšre alad.

zdvořilost urbánitás f.; comitás f.;
hůmanitás f.; officium n.

zdvořilý urbánus 3, comis 2, hů­
mánus 3, officiosus 3.

zdymadlo cataractěs (-a), -ae m., f.
zeď můrus m.; (stěna) pariěs, -*'

m.; (hradby) moenia, -ium n.
zednickálžíce trulla f.
zedník faber (-bri m.)caementárius.
zefyr zephyrus m.
zejména imprimis, praecipuéě.
zeleň viriditás f.; color viridis m.;

viride, -is n.
zelenati se virére, fronděre; -jící

se viridis 2.
zelenavý subviridis 2.
zelenina olus, -eris n.; helvellaf.
zelenýviridis 2; býti -v virěre.
zelí olus, -eris n.
zelinář olitor m.
zelinářský olitórius 3; -v trh forum

olitorium.
zeman homo nobilis růrí habitáns.
zemdleti fatigári, languěscere, he­

běscere.
zemdlíti fatigáre, debilitare algm.
země terra f., tellůs, -ůris f.;

(půda) hůmus, -i f., solum n.;
(krajina) regióof.; finěs, -ium m;;
na -i humí(iacěre); na -i i na moři
terrá marigue.

zemědělství agricultůra f.
zeměkoule globus terrae.
zeměměřič měnsorm.; geometrěs,

-ae m.
zeměměřictví geometria f.
zeměpán princeps, -cipis m.;

reégism.; imperator m.
zeměpanský principális2,rěgius3,

imperátorius 3; gen. principis,
rěgis, imperátoris.

zeměpis geógraphia f.; terrárum
děscriptio f.

zeměpisec terrárum děscriptor m.
zemětřesení terrae motus, -ůs m.
zemitý terrénus 3.
zemřelý mortuus 3.
zemříti morior, -i; dě vita děce­

dere; supremum diem obeo, -ire;
rm za koho mori, mortem oppe­
tere pro algo (pró alcissalůte).

zemsk-ý terrester, -stris, -stre;
gen. terrae; okrsek -v orbis ter­
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rárum; -é důchodyvectigália půbli­
ca n., reditus (-ůs m.) půblicus;
rmjazyk lingua patria f.

zesíliti firmáre, cónfirmáre, ampli­
ficáre corróoboráre, augěre algd;
nepřech. corróborári, virěs colli­
gere, convalěscere.

zeslabiti děbilicáre, infirmáre, at­
tenuáre, imminuere, atterere
algd; = zrak oculórum aciem
praestringere.

zespod ab imo, ex iInferióre parte.
zeť gener,-i m.
zetlelost cari“

-inisf.
zetlelý putridus 3, cariósus 3.
zetlíti putrěscere, půtěscere.
zevloun homo stupidus m.
zevlovati hiáre, stolidě (stupidě)

circumspectáre.
zevně extrinsecus.
zevnějšek habitus, -ůs m.; species,

-i f.; formaexterna f.
zevrubn-ý copiósus 3, accůrátus 3,

diligéns, -entis; -č cópioseě,acců­
rátě, diligenter, úberius.

zevšad undigue.
zevšednělý vulgáris 2, tritus 3,

obsolětus 3.
zevšedněti vulgári,obsolěscere.
zevšedniti vulgáre alad.
zhasiti exstinguere alad.
zhasnouti exstingui.
zhltnouti děvoráre algd.
zhluboka altě, ex imo (suspirium

důcere), ab imis pectoribus
(suspiráre).

zhojitelný sánábilis 2; gui sánári
potest.

zhojiti sánáre, sanum fació, -ere
algm (vulnus); meděri (vulneri).

zhoršiti aggraváre, corrumpere
algd, in pěius můtáre, děterio­
rem facio, -ere rem algam; « se
ingravěscere (morbus), děterio­
rem fieri, in pěius můtári.

zhostiti se perfungi (laboribus)

-el f., putredo,

děfungi (morbó), abici“, -ere,
dimittere (cůrás), exsolvi, liberári
algá re.

zhotovitel fabricátorm.
zhotoviti fabricári (gladios), facio,

-ere, conficere (ánulos); efficio,
-ere alad.

zhouba v. záhuba.

zhrdlý člátus 3.
zhrdnouti inflári, efferri, super­

biam (spiritůs) súmere.
zhroutiti se collábi, concidere,

corruere.
zhroziti se exhorréscere.
zhubeněti macěscere.
zhurta celeriter, citó, raptim.
zhusta crebro, saepe.
zhustiti cogere,děnsáre(-ěre)algd.
zhýčkati nimiáindulgentiá corrum­

pere algm; male 8ducáre, effémi­
náre algm.

zhýralec hělluo, -ónis m.; nepos,
-otis m.

zhýralost luxuria f., luxuri“ „-ěřf.
zhýralý luxuriósus 3.
zhyzditi děformáre,

foedáare algd.
zchátralý dětritus 3, obsolětus 3

(vestis); perditus 3 (homo).
zchátrati obsoleěscere, conseně­

scere, pereo, -ire.
zchladiti refrigeráre.
zchoulostivěti molliri, efféminári.
zchromiti debilem (claudum)facio,

-ere algm; debilitáre, frangere
algm.

zchudnouti ad inopiam redigi.
zchvácený defatigátus 3, confectus3.
zchvátiti děfatigáre, conficio,-ere

algm.
zchytralost calliditásf.; astůtia f.;

versůtia f.
zchytralý callidus 3, astůtus 3,

versůtus 3, dolosus 3, subdolus 3.
zima hiems, -mis f.; (chlad) frigus,

-oris n.; (pocit) algor, -óris m.;
je mi « algeó,-ére.

zimní hiemális 2; hibernus 3
(vestis), brůmális 2 (dičs); — stan
hibernáculum n.; = táborhiberna,
-Orum n.; = slunovrat brůma f.

zimnice febris, -is (-im, -i) f.;
dostati -i febri corripiór, +1, i
febrim incidere.

zimničný febriculosus 3.zimomřivýfrigoris| impatiéns,
-entis.

zimostráz buxus, -i f. (-um, -i n.).
zimovati hiemáre, hibernáre, hi­

berna agere.
zisk lucrum n., guaestus, -ůs m.,

compendium n., čmolumentum
n.; ze -u lucró ductus (captus),

děpráváre,
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získati lucrári (pecůniam), guae­
stum facio, -ere in algá rě; acgui­
rere, sibl paráre algd; assedgui,
consegui, adipiscí (glóriam); con­
ciliáre sibi (algm, animum alcis);
capi',-ere algm(orátióne); m pro
svůj náhled in sententiam suam
addůcere algm; opět = reconci­
liáre, recuperáre algd.

ziskuchtivost lucri cupiditás f.;
guaestůs studium n.

ziskuchtivý lucri (guaestůs) cupi­
dus 3; guaestuósus 3.

zištnost suj commodi (suae útili­
tátis) cůra f.; ze -i sui commodi
(suae ůtilitátis) causá.

zištný suis commodis serviéns;

zítra crás; crástino di“.
zítřejší crástinus 3.
zítřek dičs (-ěi) crástinus.
zívati oscitáre (-ári).
zjednati paráre, comparáre algd;conciliáre© (favoremalci);

přístup patefacio, -ere alci aditum
ad algm; « za mzdu condůcere
algm; « jistotu cavěre alci.

zjednodušiti simplicius reddere
alad.

zjemniti mitigáre, lénire algd; ex­
colere (vitam hominum).

zjev speciěs, -či f.; faciés, -ěi f.;
visum n.; rěs, rei f. (obiecta).

zjevení adventus, -ůs m.; praesen­
tia f. (deorum); « Páněepiphania
f. (cirk.).

zjeviti aperire, ostendere, patefa­
ció, -ere, palam fació, -ere algd;
(nadpřirozeně) revěláre algd, di­
vřnitus commůnicáre algd cum
algo; = se appárěre, conspi­
cior, -i.

zjevn-ý apertus 3, manifestus 3,
Sviděns, -entis; -ě aperteě, mani­
festo, palam; -o jest appáret,
constat.

zjezditi obegultáre; obeč, -ire,
visere (locum).
ježený hirtus 3, hirsůtus 3.
ježiti se horrěre.
jištěný certus 3, explorátus 3,
compertus 3, testátus 3.zjistiti© exploráre,coógněscere,
comperire algd; comprehendere
algm.
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zjizvený cicátricosus 3.
zkaliti turbáre alad.
zkameněti in lapidem můtári.
zkáza perniciěs, -8i f.; damnum n.,

dětrimentum n.
zkaziti corrumpere,

perdere alad.
zkazka fábula f.
zkázonosný perniciósus3, exitiábi­

lis 2.
zklamati spě děici“

spěs fallit algm.
zkomolený mutilus 3, truncus 3,

curtus 3, děcurtátus 3.

děpráváre,

-ere algm;zkomoliti| mutiláre,
curtáre.Zkormoucenost| sollicitůdof.;
aegritůdo f., maeror m.

zkormoucený maeroóreafflictus 3,
maestus 3, tristis 2.

zkormoutiti dolóre affició, -ere
algm, aegritůdinem afferre alci,
affligere algm.

zkoumatel investigátor m.; guae­
sitor m.

zkoumati periclitári, temptáre,
exámináre, investigáre, scrůtári
algd, inguirere in algd, guaerere
dě algá rě.

zkoušeti temptáre (tentáre), expe­
riri algd; © sílu něčí alcis pert=
culum fació, -ere; = vědomosti
alcis litterárum (artis) scientiam
temptáre; (trpěti) patior, -i, tole=
ráre, perferre (dolórěs); =- zač
luere, expiáre algd: poenás alcis
rei dare (pendere, solvere).

zkouška temptátió (tentátio) f.;
spectátio f., exámen, -inis n.;
(pokus) experimentum n., expe­
rientia f.; -© zlata v ohni obrussa
f.; (utrpení) miseria f., mala,
-Orum n., rěs (rérum) adversae
(-árum) f.

zkrátiti praecidere, circumcidere,
imminuere algd; contrahere (ver­
bum), corripio, -ere (syllabam);
dětrahere dě algá re.

zkratka nota f.
zkrátka děnigue; ně multa; ně

plůra; guid multa? guid plůra?;
m říci paucis dicere (absolvere)
algd; «. držeti artě haběre,
coěrceěre algm.

zkřehnouti rigěscere,obrigěscere.
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zkreslitiděformáre,děpráváre| zletilostmátůraaetásf.;
algd. tůtěla f.zkřížitiimplicáre(peděsinterse);| zletilýsuťiůris,suaepotestátis;
turbáre, conturbáre (alci ra- státi se -m in suam tůtělam
tióněs). pervenire.

zkrotiti domáre, perdomáre, man­
suěfaci,-ere (běstiam);coércére,
cohiběre, continěre (libidiněs),
moderári (irae).

zkrotnouti mansuěfieri,mitěscere.
zkroucení distortio f.
Zzkroucený dětortus 3 (corpus).
zkroušený paenitentiá afflictus 3.
zkroutiti dětorguěre, convolvere

algd.
zkušenost peritia f.; úsus, -ůs m.;

průdentia f.; experientia f.; =
míti alcis rei úsum haběre; vím
z vlastní -i ipse expertus sci“;
m ukazuje rěs docet.

zkušený peritus 3, průděns, -entis,
expertus 3 alcis rei; muž velmi —
a moudrý vir ůsů sapientiágue
praestans.

zkypřiti mollire, findere (agrum).
zkysati acéscere,
zlacený aurátus 3, inaurátus 3,

auróo politus 3.
zlaťák (nummus) aureus m.
zlatiti inauráre, auro illinere algd,

aurum indůcere alci rei.
zlatnický gen. aurificis

vážky).
zlatník aurifex, -icis m.; vásculá­

rius m.
zlato aurum n.; není všecko=, co

se třpytí speciěs saepe fallit.
zlatonosný aurifer, -a, -um.
zlatotepec bratteátor m.
zlatoušek děliciae, -árum f.
zlatovlasý flavus 3.
zlatý aureus 3.
zlehčování calumnia f., obtrectá­

tio f.
zlehčovatel dětrectátor m.; ob­

trectator m.zlehčovati| minuere,| obterere
(auctoritátem alcis); dětrectáre
(virtůtes); obtrectáre alci (laudi
alcis): má pověstje -ána dětrector
dě existimátióne omnium.

zlehka leviter, facile, molliter.
zlenivěti inertiae et sócordiae sě

dare.
zlepšiti corrigere, emendáre alad.

(statěra

zlevniti pretium minuere.
zlésti áscendere (můrum).
zlo malum n.; incommodum n.
zloba malitia f.; improbitás f.
zlobiti stomachum facio, -ere (mo­

věre) alci; offendere, irritáre
algm; « se irásci, stomachárí,
indignári algd, aegré (molestě)
ferre algd.

zlobivý malitiosus 3, improbus 3.
zločin scelus, -eris n.; crimen,

-inis n.; facinus, -oris n.; male­
ficium n.

zločinec homo scelerátus; sceleris
auctor m.; scelus, -eris n.

zločinný scelerátus 3, scelestus 3,
maleficus 3, facinorósus 3.

zloděj fůr, -is m.; versor m.
(pecůniae půblicae); peculátor m.

zlodějsk-ý fůráx, -ácis; -d rota
caterva (gréx) fůrum; latrócinium;
-y fůráciter.

zlodějství fůrtum n.
zloduch homó malus, improbus,

impius, něguam.
zlolajný maledicus 3.
zlomek frágmentum n.; (zbytek)

religuiae, -árum f.
zlomenina fráctůra f.
zlomiti frangere, Infringere, con­

fringere alad.
zlomyslnost malitia f., malignitás

f., malevolentia f.
zlomyslný malitiósus 3, malevolus

3, malignus 3, maleficus 3,
improbus 3.

zlopověstný Infamis 2, fámósus 3.
zlořád vitium n., malum n., in­

commodum n.
zlořečení exsecrátio f.;

-árum f
zlořečený exsecrandus 3, děvotus

3, nefaárius 3, nefandus 3.
zlořečiti exsecrári, děvověre algm.
zlost ira f., irácundia f., indigná­

tio f.
zlostn-ý iracundus 3; -ě per iram,

iráto animó (vultů), irácundě.
zlosyn homo scelestus; scelus,

-eris n.

dirae,
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zlotřilost impietásf.; improbitásf.,
scelus, -eris n.

zlotřilý impius 3, nefárius 3, sce­
lestus 3, improbus 3, importů­
nus 3.

zlověstný: -é znamení omen sini­
strum (malum); -dá slova verba
male omináata n.

zlovolný malevolus 3.
zlovůle malevolentia f.
zlozvyk úsus (-ůs m.) malus; mós

(-óris m.) právus; consuětůdó
(-inis f.) práva.

zlý malus 3; -ve zlé vykládati cri­
'mini dare alci algd; zle male;
vede se mi =- male měcum agitur.

zmačkati comprimere alad.
zmáhati vincere, superáre algm

(algd).
zmalátnělost languor m.; animi

dissolůtio f.: animus afflictus m.
zmalátnělý languidus 3, fessus 3,

děfatigátus 3, afflictus 3.
zmalátněti languěscere, emolliri.zmalomyslněti| animo| děficio,

-ere; animum děmittere.
zmar v. záhuba; na « přijíti

intereo, -ire, pereo,-ire.
zmařiti perdere,irritum reddere,

ad irritum redigere, elůiderealgd;
dirimere (auspicium), disturbáre
algd; « naději spem tollere;
býti -en pereo, -ire, pessum e0,
-ire, pessumdari.

zmásti turbáre, miscére,
miscěre, confundere algd;
v řeči verba coónfundere.

zmatek turba f., tumultus, -ůs m.,
perturbátio f.; ve « uvésti per­
turbáre (rem půblicam), miscére
(omnia), confundere (animum

„alcis).
zmaten-ý turbátus 3, perturbátus

3, conturbátus 3, confůsus 3;
perplexus 3; incompositus 3;
effisus 3 (fuga); -ě turbátě,
confuse, incompositě.

změkčiti mollire algd.
změknouti molliri.
změna můtatio f., commůtátio f.,

Immůtátió, permůtátió f.; vices,
-ibus f., vicissitůdo, -inis f.;
varietás f.

změniti můtáre, commůtáre, im­
můtáre, variáre algd.

per­se

zmenšení imminůtio f., děminůtió
f., extenuatio f., levátio f.zmenšiti© minuere,imminuere,
děminuere algd; leváre (maeroó­
rem); mitigáre, lénire (dolórěs);
attenuáre (sůmptůs).

zmeškati amittere,praetermittere
algd.

zmetek monstrumn, portentum n.
změtení confůsio f.
zm'je aspis, -idis f., vipera f.
zmíniti se mentióonem alcis ref

fació, -ere; commemoráre algd.
zmínka mentio f.; commemorá­

tio f.
zmírati morlor, -i; děcědere,

excédere; absůmi (ferro).
zmítání iactátio f. (návis).
zmítati iactáre, agitáre algd.
zmizeti 8váněscere; (č cónspectů)

abeo,-ire.
zmládnouti repueráscere, iuve­

něscere, flórem aetátis recupe­
ráre.

zmoci vincere, superáre algm
(algd); posse, valěre (multum).

zmocněnec procůrátor m.;legatus,
-Tm.; gui mandaáatahabet ab algo;
přijíti jako -© cum mandátis ve­
nire.

zmocnění auctóritás f.
zmocniti auctoritátem alcis reř

dare alci; < se potiri algá rě,
occupáre, capio, -ere algd; « se
vlády rérum potiri; « se koho
comprehendere, arripi“— -ere
alam.

zmodernisovati ad nova exempla
componere.

zmodralý lividus 3.
zmoknouti madefio, -ieri.
zmořiti děfatigáre,debilitáre algm.
zmoudř-eti resipiscere; © časem

aetáte rěctius sapió, -ere; škodou
-jš doctus cavěbis.

zmožený confectus 3 (vulneribus,
aevo, famě).

zmrzačený mutilus 3, truncus 3.
zmrzačití truncáre, mutilárealgm;

děbilem facio, -ere algm.
zmrznouti congeláre, conglaci“

frigore pereo,-ire.
zmužilost animusvirilis;fortitůdo,

-inisf.; virtůs „-ůtisf.;constantia f.
zmužilý fortis 2, virilis 2.
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zmýliti fallere algm; « se falli,
erráre.

značka nota f., signum n., insigne,
"is n.

značn-ý magnus 3, insignis 2,
grandis 2; « kus aliguantum n.
(agri); -ě aliguantum (procedere),
aliguanto (minor), valde; mani­
festě, admodum.

znak insigne, -is n.; -em moudrosti
jest sapientiae est.

znalec peritus 3, průděns, -entis
alcis ret; býti -cem čehointellegere
algd, versátum esse in algá rě,
ůúsumhaběre alcis rei; úsudek -ce
iúdicium čruditum.

znalecký úsudek iúdicium čru­
ditum n.

znalost scientia f., peritia f. alcis
rei; © práva iůris průdentia f.;
rv míti. scire, novisse alad,
cognitum haběre algd; nemíti
ignoráre algd, ignárum (rudem)
esse alcis rei.

znalý gnárus 3, peritus 3, průděns
(-entis) alcis rei.

znamenati notáre, signáre, signi­
ficáre alad; co -d to slovo? guae
est vis huius verbi? co to -d guid
hoc sibi vult?; totéž =- idem
valěre; (pozorovati)sentire, intel­
legere, animadvertere, cernere
algd.

znamení signum n., nota f., signi­
ficátió f.; indicium n. (benevolen­
tiae); © k bitvě signum proelii;
rv. polnicí classiárium n. (dáti
canere); « vítězné tropaeum n.;
rv věštné omen, -inis n., porten­
tum n., ostentum n., augurium n.
(ptačí).

znamenitost praestantiaf., excel­
lentia f.; virtůs, -útis f.; laus, -dis
f.; cláritás f.; (pamádátnost) rěs
(rei) visenda f.

znamenit-ý insignis 2, excelléns,-entis,illůstris2,© praestáns,
-antis, egregius 3, nobilis 2,
gravis 2; -" insigniter, egregié,
valdě.

znaménko nota f.
známka nota f.; indicium n.;

signum n.; jest -ou moudrosti
sapientiae est; jest -ou slabého
ducha tardi ingenii est.

známost nótitia f.; consuětůdo,
-inis f.; familiáritás f.; © si uči=
niti familiáricátem iungere cum
a'gó; ve « přijíti innotěscere,
in vulgus emánáre, nobilitári,
pervulgári, percrébrěscere; ve =
uvésti notum fació, -ere, vulgáre,
In vulgus edere, proferre algd.

známý notus 3, compertus 3, vul­
gátus 3; jest -o coOnstat, notum
est; jest všeobecně «—- inter
omněs cónstat; -fm učiniti koho
nobilitáre, ilůústráre a'gm; můj
dobrý — homo mihi familláris;
jsem jeho starý -© vetus mihi cum
illó intercedit necessitůdo.

znárodnělý půhlicé receptus 3.
znásilnění violatio f.
znásilniti vim inferre alci, violáre

algm.
znásobiti multiplicáre alad.
znatelný insignis 2, manifestus 3,

conspicuus 3.
znáti novisse, nosse algd; dáti na

sobě © ostendere, prae sé ferre
algd; nedati dissimuláre alad;
m se k čemu próofiteri algd, fateri,
confitěri (culpam); -© se ke komu
agněoscere algm (filium).

znázornění exemplum, -i n.
znázorniti rem cláriorem facio,

-ere, in consepctů ponere algd,
illůstráre, docěre alad.

znečistiti polluere, inguinárealad.
znechutiti se fástidirealgd, taedet

mě alcis rei, satietás alcis rei mé
tenet.

znelíbiti se displicére alci, impro­
bari ab algo.

znemožniti impedire, prohiběre
algm algá ré.

znemravnělost morěs (-um m.)
corrupti, mórum právitás f.

znemravniti morés alcis corrum­
pere (perdere).

znenadání ex (dě)improviso;inopi­
nátus 3.

znenáhla paulátim, sensim; « vy­
stupující acclivis 2, lěniter edi­
tus 3.

znění sonus, -i m.; © v uších
aurium tinnitus, -ůs m.; (smysl)
vis et sententia (verbórum).

znepokojení sollicitůdo, -inis f.;
(con)turbátio f.
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znepokojovati sollicitáre, agitáre,
exagitáre, turbáre, perturbáre,
angere, commověre, exercěre,
vexáre algm.

znepřáteliti odium alciscóncitáre
in algm; discordiás excitáre inter
algós; -© se inimicitiás suscipio,
-ere cum algo; býti -en s kým
inimicitiás gerere cum algo.

znesvářiti se inimicitiás suscipio,
-ere cum algo.

znesvětiti violáre, profánáre algd.
znešvařiti contámináre algd.
znetvoření děformátio f., děprá­

vatió f.
znetvořiti děformáre,

pere, děpráváre algd.
zneuctění dědecus, -oris n.; igno­

corrum­

minia f.
zneuctíti dědecoráre, polluere,

laedere, violáre algd; ignominiá
afficio, -ere algm.

zneuznávati ignoráre, parum in­
tellegere algm (algd); non rectě
iúdicáre dě algá rě.

zneužívati abůti, male ůti algá rě.
zničení excidium n., exstinctióo f.;

interitus, -Us m.
zničiti dělére (urbem), exstinguere

(spem), čvertere (rem půblicam).
zniknouti effugio, -ere, čvitáre

algd; evádere (ex periculo).
zníti sonáre, resonáre; zákon zní

takto haec est lex.
znoj ardor m.; fervor m.; aestus

-ús m.
znova děnuóo.
zobák rostrum n.
zobati róstro tundere.
zobecněti vulgári; in vulgus exeo,

-Ire.
zobraziti exprimere, pingere, dě­

pingere, fingere, formáre alad.
zoceliti corroboráre, confirmáre

(nervos).
zora auroóraf.
zorati peraráre (agrum).
zornice půpula f.
zosobniti hůmáná speci“ induere

algm.
zostuditi diffimare algm.
zoškliviti taedio alcis rei afficio,

-ere algm; © si fastidire algd,
taedet mě alcis rei; -© se komu
fástidium mověre alci.

zotaviti recreáre (věcem,corpus);
m se reguiéěscere (ab algá ré),
sé recreáre, virés colligere, con­
valéscere, sě reficere (-ió), ani­
mum čerigere.

zotročiti in servitůtem redigere
algm.

zoubkovaný dentátus 3.
zoufalství děspěrátio f.; ze «

rebus děspěrátis.
zoufalý děspěrátus 3.
zoufati děspěráre algd (dě algá rě).
zouti excalceáre algm; « se ex­

calceaáre peděs.
zpaměti ex memoriá (recitáre

algd), memoriter.
zpáteční pochod reditus, -ůs m.,

receptus, -us m.
zpátečnický rěrum pristinárum

studioósus 3.
zpátky retro, retrórsum; « jíti

redeo, -ire.
zpěčování se recůsátio f.
zpěčovati se recůsare,

dětractáre (militiam).
zpeněžiti pecůniamfació, -ere ex

algá ré; vendere alagd.
zpět retro, retrorsum; předponou

re- (remittere, reportáre etc.).
zpěv cantus, -ůs m.
zpěvák cantor m.; auloedus m.

(s průvodem flétny).
zpěvavý canorus 3 (avis, vox).
zpěvn-ý canorus 3; -ě cantando,

canentis móre.
zpěvohra fábula melica f.
zpitomiti obstupefaci“,-ere algm.
zpitý ebrius 3.
zpívati canere, cantáre.

gravári;

"zplasknouti corrůgári.
zplesnivěti mucěscere;

rumpi.
zplnomocnění auctoritás f.; po­

testás f., arbitrium n. (liberum).
zplnomocniti auctoritátem (po­

testátem) alcis rei agendae dare
alci,

zplodina frůctus, -ůs m.; frůgěs,
-um f.

zploditel creátor m., procreátor
m., genitor m., generator m.

zploditi gignere, generáre, pro­
creáre algm.

' zpocený sůdoóre perfůsus 3.
zpomaliti tardáre, retardáre algd,
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zpopelniti cremáre, concremáre
algm.

zpotiti sůdorem excutió, -ere alci;
re se sudor alci 8rumpit.

zpověďconfessio f. (peccáti).
zpovědník coónfessorm. (círk.).
zpovídati se confitěri peccáta.
zpozdilost stultitia f.
zpozdilý stultus 3, fatuus 3.
zpozditi se morari, séró venire.
zpoždění mora f., retardátio f.
zpozorovati animadvertere, intel­

legere, sentire algd.
zpracovati confició, -ere algd,

colere (agrum), pertractáre alad.
zpráchnivělý puter, -tris, -tre;

putridus 3.
zpráchnivěti putréscere.
zpráva nuntius -i m.; (písemná)

litterae, -árum f.; -u dáti cer­
tiorem faci', -ere algm; -u ob­
držeti certiorem fieri dě algá ré,
cognoscere, comperire algd; -u
zachovati memoriae proóderealad;
m dochází nuntius affertur (per­
fertur, pervenit); po -ě allátó
nuntio.

zpravidla plerumgue.
zpraviti certiorem faci , -ere

algm dě algá ré (alcis rei); nun­
tiare alci algd; nuntium afferre
alci, docěére algm algd; býti -en
certiórem fieri, nuntium accipio,-ere,cognóscere,| comperire,
audire dě algá rě.

zpravodaj relátor m.; auctor m.
zpředu á fronte.
zpřevraceti (per)miscére, com­

misceére,confundere, perturbáre
alad.

zpřítomniti repraesentáre, sub
oculós alcis subicio, -ere algd.

zpřízněný coniůnctus 3 alci (cum
algo).

zpronevěra perfidia f.; (podvod)
pecůlátus, -ůs m.; fraudátio f.

zpronevěřitel pecůlátor m., frau­
dator m.

zpronevěřiti ávertere, suppri­
mere (pecůniam); fraudáre algm
algá ré; m se děeficio,-ere ab algo,
fidem alci datam fallere.

zpropadený děvotus 3, nefárius 3,
nefandus 3.

zpropitné můnusculumn., mercě­

dula f., corollárium "nummórum
n.; dáti — corollárium addere alci.

zprostiti liberáre algm algá rě
(metů); absolvere algm (capitis);
zproštěn dávek, služeb immůnis 2.

zprostředkování intercessió f.;
(přímluva) děprecaátióof.; mým -m
mě auctore, meá operá, per mě.

zprostředkovatel auctor m. (pá­
cis); conciliator m.; internuntius
m.; interpres, -etis m.; interces=
sor m.; (přímluvčí)děprecátor m.

zprostředkovatelka conciliátrix,
-icis f. (amicitiae), internuntia f.,
interpres, -etis f.

zprostředkovati conciliáre (nůp­
tiás), compónere (pácem, foedus);
intercédere, se interponere.

zprotiviti se resistere, obsistere,
reniti, repugnáre, adversáriíalci;
(znechutiti se) v. toto.

zprvu initio, primo.
zprzniti polluere algd, vitium af­

ferre alci.
zpuchřelý puter, ­

dus 3.
zpuchřeti putrěscere.
zpupnost superbiaf., arrogantiaf.,

Insolentia f., intemperantia f.,
licentia f., spiritus, -ůs m.

zpupný superbus 3, arrogáns,
-antis, tnsoléns, -entis, elátus 3
(victoria); býti © superbire, inso­
lenter se efferre.

způsob modus m.; ratič f.; genus,
-eris n. (dicendi); „© boje ratio
pugnandi(belli gerendi); «©života
vita f., cultus, -ús m., vitae ratió
f., studia et institůta vitae; tímto
-em hoc modo, hác ratióne, hunc
in modum,ita, sic; každým -em
omni ratione; podle -u někoho
more (ritů, modo) alcis; žíti svým
-em suo Instituto vivere.

způsobilost facultás f.; útilitás f.;
ingenium aptum ad alad.

způsobilý aptus 3, idoneus 3, úti­
lis 2 ad alad.

způsobiti fació, -ere, efficio,-ere,
ut s konj.; auctórem esse alcis rel;

„eo škodu incommodo affició, -ere
algm, incommodum afferre alci;
m krveprolití strágem (caedem)
edere; « válku bellum mověré;
m porážku calamitátem inferre

; putri­
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alci; © (si) nenávist invidiam con­
trahere.

způsobnost modestia f., verěcun­
dia f.; ělegantia f., urbánitás f.

způsobný modestus 3, verécundus
3, bene morátus 3; člegáns, -antis,
urbánus 3.

zpustlost vastitásf.; mravní= mó­
rěs(-um m.) dissolůtí.

zpustlý vastus 3, děsertus 3, in­
cultus 3; (mravně) dissolůtus 3.

zpustnouti vastári.
zpustošiti děvastáre (terram), po­

pulári, děpopulári (agroóos).
zpyšněti superbiam (spiritum) sů­

mere; inflári, efferri (victoria).
zpytování investigátio f.
zpytovati investigáre, guaerere,

exámináre, scrůtári algd.
zračiti se appárěre.
zrada próditio f.; perfidia f.
zrádce proditor m.
zraditi pródere algm; (odraditi)

dissuáděre, ně guis faciat algd;
revocáre, ávocáre, děhortári algm
ab algá rě.

zrádný perfidus 3, perfidiosus 3,
subdolus 3, infidus 3; -ě perfide,
per proditiónem.

zrak visus, -ůs m.; oculi, -Orum m.;
lůmina (-um n.) oculorum; facul­
tás videndí; acies (-61 f.) oculo­
rum; prchati před -y conspectum
fugi“, -ere; míti dobrý -s oculis
valěre.

zralost máturitás f.; tempestivi­
tás f.

zralý mátůrus 3, tempestivus 3;
po -ém uvážení cogitátě (scribere
algd).

zrána máně.
zranění vulnus, -eris n.; vulne­

rátio f.
zřasiti complicáre (vestem).
zráti mátůrěscere, mátůrári, ad

mátůritátem venire,
zrazovati dissuáděre (pácem);ávo­

cáre, revocáre, děhortári algm
ab algá re.

zrcadlo speculum n.; v-e se zhlížeti
contemplári sě in speculo.

zrcadliti se imágo alcis rei reddi­
tur (aguá); cerní, cognosci (in)
algá ré, expressum esse algá rě.

zřediti diluere algd.

zřejmost čvidentiaf.
zřejm-ý apertus 3, manifestus 3,

čviděns, -entis; jest -o appáret,
patet; -č apertě, manifestě, pa­
lam.

zření visus, -ůs m.; v. zřetel.
zřetel ratio f.; = míti ratiónem

alcis rei haběre, respicio, -ere
algd, animum advertere ad alad;
při všem jen k státu -© míti omnia
ad rem půblicam referre; nemíti-e
neglegere algd; se -em k čemu
ratióne alcis rei habitá; bez -e
oblitus 3, immemor.-is alcis reř,

zřeteln-ý clárus 3, dilůcidus 3, ex=
pressus3 (vestigium), perspicuus
3; -ě cláre, dilůcidě, apertě, ex­
plánátě.

zrezavěti robiginemtrahere, robi­
gine obdůci, in aerůginem inci­
dere.

zřícenina
-árum f.

zříci se renuntiáre alci rei (vitae),
se abdicáre (magistrátů); abici“,
-ere, dimittere, missum faci“,
-ere algd, děcedere (de) algá ré
(iůre suo, dě possessióne), cědere
alci algd (régnum); děponere algd
(studium).

zříditi instituere, constituere (civi­
tátem), effici“, -ere (portum); in=struere© (aciem);facio,-ere
(castra); opět — restituere.

zřídka ráro; rarus 3; ne- haud
ráro.

zřídlo fóns, fontis m.; (původ)origo,
-inis f.; principium n.

zřítelnice půpula f.; půpillaf.
zřítí intuěri; v. hleděti.
zřítiti se corruere, collábi.
zřízenec appáritor m.
zřízení institůta, -Orum n.; Institů=

tio f., constitůtio f; dáti obci
dobré =“ rem půblicam bene
coóonstituere.

zrnitý granátus 3, gránosus 3.
zrno gránum n.
zrozený prognátus 3; factus 3 ad

algd.
zručnost ars, -tis f.; artificlum n.;

sollertia f.; exercitátio f.zručnýsollers,-tis,exercitátus3 i
algá rě; artifex, -icis alcis rei.

zrušení abrogátio f. (lěgis); aboli­

ruina f.; parietinae,
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tio f. (guinguágěsimae dvoupro­
centní dávky).

zrušiti -ol'ere algd, abolěre (ri­
tum), abrogáre (légem), rumpere(foedus),solvere| (amicitiam),
frangere (fidem), rescindere (mu­
táre, testamentum).

zrychlený citátus 3, concitátus 3.zrychlitiacceleráre,| mátůráre
(iter, proficisci); -© krok gradum
corripió, -ere (addere).

zrýti fodió, -ere, perfodi“, -ere
(terram).

zrzavý rutilus 3, růfus 3.
zsinalost livor m.
zsinalý lividus 3, perpallidus 3.
zšíři latus 3, in látitudinem.
ztéci expugnáre, capi“,

(urbem).
ztělesněný corporátus 3.
ztenčiti attenuáre, extenuáre, mi­

nuere algd.
ztepilost proceritás f.; venustás f.
ztepilý procerus 3, venustus 3.
zteplati calescere, incalěscere.
ztěžovati impedire algd (iter); —

komu poslední hodinku molestiam
alci animam agenti exhiběre.

ztichnouti conticěscere, obmů­
těscere.

ztloušti crassus 3 (únum digitum).
ztloustnouti corpusfacio,-ere.
ztráta amissióf.; dětrimentum n.,

iactůra f., damnum n., incommo­
dum n., děminůtio f. (libertátis);
rm práv občanských capitis děmi­
nůtió f.; -u utrpěti dětrimentum
accipio, -ere; perdere alad.

ztratiti ámittere, perdere algd;
m víru diffidere; = odvahuanimo
děficio, -ere; jsem ztracen perii;
r se pereo,-ire, eváněscere,ef­
fluere; tajně se -s clam se sub­
důcere.

ztřeštěnost insániaf., děliratiof.;
děmentia f.; temeritás f.

ztřeštěný insánus 3, dělirus 3, te­
merárius 3.

ztrnouti torpěscere,obstupěscere.
ztrnutí torpor m.;stupor m.
ztroskotati naufrágiumfació,-ere;

návěselidere; diruere algd; (nepo­
dařitise) ad irritum redigi.

ztrouchnivěti putrěscere.
ztrpčiti insuávem reddere (vitam

"ere

alcis); -< radost gaudium aegritů­
dine contámináre.

ztrýzněný excruciátus 3.
ztučněti pinguěscere.
ztuhlý concrětus 3, rigidus 3.
ztuhnouti concrescere, congeláre;

rigěscere, obrigěscere.
ztuchlina situs, -ús m.
ztuchlý longó sitů corruptus 3,
ztupiti hebetáre, retundere (gla­

dium).
ztvrdnouti důrěscere, obdůrěsce­

re; congeláre, concréscere.
ztýrati excruciáre, exercěre alam.
zub děns, dentis m.; přední -y den­

těs adversi, střední medii, zadní
intimí.

zubatý dentátus 3.
zubožený miserábilis 2, miseran­

dus 3, flébilis 2, miser, -a, -um.
zubr úrus, -i m.
zúčtovati rationem alcis rei red­

dere.
zuhelnatěti carboónemfaci ,„-ere;

-lý adustus 3.
zuřiti furió, -ere, saevire in algm;

mor -[ v městě urbs pestilentiá
conflictátur.

zuřivost furor m.; saevitia f.
zuřivý furéns, -entis, furibundus 3,

furiásus 3, saevus 3, feróx, -ócis,
atróx, -Ocis.

zúročiti faenusdarealci pro algárě.
zúrodniti fecundum fació, -ere

(agrum); fěcunditátem dare alci
rei (terris).

zůstati maněre, permaněre, relin­
gui, religuum esse; «. státi
consistere, subsistere; -© na čem
statuere, constituere, děcernere
algd; to zůstane mezi námi haec
tibi soli dicta puta!

zůstavitel testátor m.
zůstavitelka testátrix, -icisf.
zůstaviti relinguerealgd; —vzorné

předpisy exempla imitanda trá­
dere; © na vůli permittere algd
alci.

zušlechtiti excolere, ad hůmánitá­
tem informáre (animoshominum).

zúžiti coartáre algd; «© se in
artius coéo, -ire.

zvadlý marcidus 3.
zvadnouti marcěscere.
zvaný gui!appellatur.
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zváti vocáre, invitáre algm (ad
cénam).

zvážiti pendere, pensáre algd.
zvěčnělý mortuus 3.
zvěčnitiimmortálem redderealgm,

immortálitáti commendáre algm;
rv se nómen suum immortálitáti
trádere.

zvěd explórátor m.; speculátor m.;
ěmissárius m., jíti na -y explórá­
tum eo, ire,

zvedati tollere, leváre, subleváre,
attolere (manůsad caelum); « se
Ssurgere, exsistere.

zvědavost cůriósitás f.; exspectá­
tio f.; studium nova cognoscendi
(audiendi, visendi).

zvědavý cůriósus 3; nova cógnos­
cendi (audiendi, visendi) cupidus
3; jsem © exspecto 1. s nepř. otáz.

zvedený bene morátus 3, bene
institůtus 3.

zvěděti comperire,
audire algd.

zvelebiti augěre, iuváre, ampliti­
cáre, ornáre, exornáre algd;
fovere (artěs).

zveličení ampliticátio f.
zveličiti augére (verbis), in maius

extollere algd, věritátem čgre­
dior, -i.

zvenčí extrinsecus.
zvěř ferae, -arumf.
zvěřina caro (carnis f.) ferina.
zvěřinec vivárium n.
zvěrokruh orbis (-ism.) signifer.
zvěrolékař veterinárius m.
zvěrolékařství pecorismedicinaf.,

medicina veterinária f.
zveršovati versů inclůdere(verba).
zvěst nuntius m.; fáma f.
zvěstování nuntiátió f.
zvěstovati nuntiáre, denuntiáre,

referre alci algd; (veřejně) pró­

cognoóscere,

nuntiáre, (předpovidati) praedi­
cere.

zvětrati adedi, exedi; eváněscere
(vinum).

Zvětšení amplificátio f.
zvětšiti amplificáre, augěre algd;

dilátare (domum), proferre (fi­
něs); « se créěscere.

zvíci instar alcis rei.
zvídati comperire; exploóráre.
zviřátko běstiola f.

zvíře běstia f.: bělua f.
zvířecí gen. animálium., běstiárum.
zvířectvo animália, -ium n.
Zvířetník orbis (-is m.) signifer;

orbis duodecim signórum.
zvířiti volvere, mověre, excitáre,

colligere alga.
zvládnouti coěrcere, cohiběre,

continěre algd, imperáre alci.zvláštěpraesertim,| praecipuě,
imprimis; každý «- sěparátim;
singuli 3.

zvláštní separátus 3; proprius 3,
singularis2, praecipuus3; mirus3.

zvláštnost proprietás f.; novitásf.,
insolentia f., proprius 3.

zvlčeti efferári.
zvlčelý efferátus 3.
zvlhnouti madefio,-fieri.
zvolání exclámátio f.
zvolati exclamáre, conclámáre.
zvolený (konsulconsul) designátus.
zvolna lěniter, paulátim.
zvolniti tardáre, retardáre alad.
zvon campánaf.
zvonek campanella f.; tintinnábu­

lum n.
zvoník aedituus m. (círk.).
zvoniti sonum alcis rei mověre;

zvoní campána (dě turri) sonat.
zvraceti vomere.
zvrátit! čvertere, subvertere algd;

m se čvert?, subverti, concidere.
zvrhlý děgener, -a, -um; děprává­

tus 3.
zvrhnouti se děgeneráre, Cor­

rumpi, děprávári; (změniti se)
můtart.

zvučeti sonáre, resonáre.
zvučný sonorus 3, clárus 3.
zvuk sonus, -1 m.; sonitus, -ůs m.;

(hlas) vox, vocis f.; = polnice
cantus, -ús m.; © vydávatisonáre,
vócemdere.

zvůle licentia f., libido, -inis f.; dět­
ská petulantia f., lascivia f.

zvyk cónsuětůdo, -inis f.; mos,
moris m.; mám ve -u consuěví,
soleó, re; vejíti ve = in con­
sueétůdinem (in úsum) venire; ze
-u ex Instituto.

zvykati si() consučscere, assuěsce­
re alga rě (alci rei); © kohoassué­
fació, -ere algm algá re (alci rei).

zvyklost úsus, -ús m.; v.zvyk.
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zvyklý assuětus 3 algá rě (inf.).
zvýší altus 3, in altitůdinem.
zvýšiti exaggeráre, altius efferre,

augěrealad.

zželeti se paenitet mě alcis rei.
zženštilost mollitiaf.
zženštilý mollis 2, efféminátus 3.
zžírati excruciáre algm.

Ž
žába rána, -ae f.
žabka ranunculus m.
žábra branchia f.
žactvo discipuli, -Orum m.
žačka discipula f.
žadatel petitor m., candidátus m.
žádati petere, postuláre, rogáre

algd ab algo (ut, ně s konj.);
poscere algm algd (algd ab algo);
(důtklivě) flágitáre algm algd
(algd ab algó); -© za vydání koho
děposcere, exposcere algm; « si
cupió, -ere, optare, appetere,
concupiscerealgd; snažněsi
exoptáre algd; « zpět repetere
(bona sua); -© o úřad petere ma­
gistrátum; opatrnost žádá prů­
dentis est.

žádný nůllus 3; — Říman němě Ró­
mánus; «© básník němo počta;
rm z obou neuter, -tra, -trum;
m člověkněmo (nůllius).

žadoniti precibus efflagitare algd
ab algo.

žádost postulátió f.; (písemná) li­
bellus m.; litterae (-árum f.) sup­
plicěs; (prosba) precěs, -um f.,
-i vyhověti satisfacio, -ere alci
petenti; facio, -ere, guod duis
petit; (touha) cupiditás f. děsí­
derium n., studium n. (alcirei).

žádostivost cupiditásf., aviditásf.,
appetitus, -ůs m.; tělesná -s libi­
do, -inis f.

žádostivý cupidus 3, avidus 3, ap­
petěns, -entis alcis rei; © boje
pugnandi cupidus 3.

žádoucí expetendus 3, optandus 3,
optátus 3, optábilis 2; děsiderá­
bilis 2; (milý) grátus 3; bylo by
žádoucno optandum est, aeguum
est.

žáha ardor stomachi m.
žahadlo aculeus m.
žahavka úrtica f.
žák discipůlus m.; auditor m.; býti

-em někoho discipliná alcis ůti;
žáci Sokratovi Sócratici, -orum m,

žákyně discipula f.
žal lůctus, -ús m.; maeror m.
žalář carcer, -eris m.; vincula,

-Orum n.
žalářov-ati in cůstodiá habére

algm; býti -án cůstodiá teněri.
žalářník cůstos (-odis m.) carceri
žalm psalmus, -i m. (círk.).
žaloba accůsátio f.; civilní postulá­

tio f., petitio, áctió f.; (nářek)
guerěla f., guestus, -ůs m.; (stíž­
nost) guerimónia f.; křivá m ca­
lumnia f.; -u sepsati proti komu
dicam scribere alci.

žalobce accůsátor m.; áctor m.;
petitor m.;křivý- calumniátorm.

žalobnick-ý accůsátorius 3; =y ac­
cůsátorie.

žalost lůctus, -ůs m.; maeror m.;
dolor m.; © míti dolěre alad.

žalostn-ý flebilis 2, miserábilis 2,
lámentabilis 2; miser, -a, -um;
m pláč lámentaátiof., guestus, -ús
m.; -ě flebiliter, miserábiliter;
miseré.

žalovaný reus3.
žalovati accůsáre, arguere, reum

fació, -ere, postuláre, arcessere
algm alcis rei; in iús vocáre algm,
nomen alcis (ad iúdicem) děferre
dě algá re; křivě© calumniártalgm.

žalozpěv elegia f.; elegi, -Orum m.;
m pohřební cantus (-ůs m.) lů­
gubris, něnia f.

žaltář psaltěrium n. (círk.),
žalud glans, -dis f.
žaludek stomachus m., ventricu­

lus m.; venter, -tris m.; chorý na
m cardiacus 3.

žár ardor m.; aestus, -ůs m.; fervor
m.; flagrantia f.

žárliti amoris stimulis agitarl; i ­
viděre alci; (řevniti) aemulári,
obtrectáre, inviděre alci.
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žárlivost invidiaf., amoris stimul,
-Orum m., zělotypia f.; vzbuditi
něčí = invidiam alcis mověre;
(řevnivost) aemulátio f., riválitás
f., simultás f., obtrectátió f.

žárlivý invidus 3, invidiósus 3 alcis;
amoris stimulis agitátus 3, zělo­
typus 3; býti -© inviděre alci.žároviště bustum n.

žasnouti stupěre, obstupěscere.
že 1. akk. c inf. po slovesech dicendi

a sentiendi; 2. ut (záporné ut non)
ve větách účinkových; 3. guod ve vě­
tách důvodových; 4. ně (záporné ně
non = ut) ve v. obavných; 5. guo­
minus po slovesech impendiendi;
6. guin po záporných výraze h po­
chybovdní.

žebrácký mendicus 3; miser, -a,
-um; -d hůl mendicitás f.

žebrák mendicus m.; žebračka mu­
lier mendicans, -antis.

žebrati mendicáre; stipem colli­
gere.

žebravý medicáns,-antis.
žebřík scálae, -4rum f.; « přistaviti

ke zdi scálás můris admověre.
žebro costa f.žebrota© mendicitásf.;summa

egestás f.; omnium rěrum inopia
f.; živiti se -ou mendicando victum
sibi guaerere,

žehnati fausta precári alci; bonis
oOminibusprosegui algm.; « se
se světemdě vítá decědere, dě vítá
migrare.

želeti paenitet mě alcis rei; com­
miserári algd; lůgěre (mortem);
dolěére dě algo (algd).

železárna officinaferrária f.
železářský ferrárius 3 (negótium

obchod).
železnice *viaferrata f.
železný ferreus 3; < důl ferrária,

-ae f.;-6zboží ferramenta,-orum n.
železo ferrum n.; -a (pouta) vin­

cula, -órum n.; compeděés, -um f.;
do želez dáti vinculis astringere
algm,in vincula conici",-ere algm.

želízko na pálení vlasů calamister,
-strií m.

želva testůdo, -inis f.
žeň messis, -is f.
žena fémina f.; mulier, -is f.;

(manželka) uxor, -óris f.

ženatý býti uxorem haběre; in
mátrimónióo haběre.

ženich spónsus m.
ženiti se uxórem důcere; in mátri­

mónium důcere.
ženskost ingenium muliebre n.
ženský muliebris 2; fémineus 3.
žerď pertica f.; hastile, -is n.
žernovlapis (-idis m.) molaris.
žert iocus m.; lůdus m.; lůdibrium

n.; -em iocó, per locum.
žertovati iocári, iocós agere cum

algo.
žertovný iocosus 3; ioculáris 2;

(směšný) ridiculus 3; býti velmi -v
multi ioci esse.

žertovnost facěti , -árumf.
žertva hostia f., victimaf.
žezlo sceptrum n.
žežulka cucůlus, -i m.
žhář incendiárius m.; auctor incen­

dii m.
žhavý ardens, -entis; fervéns, -en­

tis, flagrans,-antis; canděns,-entis.
žid Jidaeus m.
židle sella f.; sedile, -is n.; seděs, -Is

f.; solium n.
židovský Jůúdaeus3.
žíla věna f.; žilou pustiti sanguinem

mittere, věnam incidere (solvere)
alci; zatíti komu-u pennás incidere
alci; není v něm dobré žilky nihil
boni habet.

žilnatý věnosus3 (lapis).
žíně saeta f. (eguina).
žíněnka pulvinus saetá eguiná

fartus m.
žínka lesní Dryas, -adis f.
žíravina medicámentum roděns

(corróděns, adůrěns, -entis) n.
žírnost fécunditás f.; fertilitás f.,

úbertásf.
žírný fěcundus3, fertilis2, úber,-is,
žíti vivere, esse, vitam děgere;

re ve vyhnanství exsuláre, in ex­
silio esse; = v cizině peregrinári;
m v důvěrném přátelství familiári­
táte alcis útí; přežíti kohosuperes­
se,superstitem essealci; (požínati)
metere.

žito secále,-is n.
živel elementum n. (obyč.v pl.); ná­

tůra f.; initia (principia), -Orum n.
(rerum).

živina alimentum n.
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živitel altor m.; nůtriclus m.
živitelka altrix, -icis f.; nůtrix,

-icis f.
živití alere, nů*žrirealgm, victum

praeběre oici; (v bitvě) vitam
serváre alci; © se vivere, vesci
(lacte, carne); « se z čeho
victum guaerere algá rě, vitam
sustiněre algá re.

živnost guaestus, -ůs m.; pro­
fessio, -onis f.; ars, -tis f.; artifi­
cium n.; selská | praedium
růsticum n.; (obchod) mercátůra
f.; © provozovati artem (medici­
nam, fabram) exercěre; guaestum
colere.

živnostník opifex, -icis m.
živný in guo multum alimenti est;

magnií cibi (gt.); validus 3, fir­
mus 3; -d látka alimentum n.

živobytí vita f.; victus, -ůs m.; cul­
tus,-ůs m.; za“ otcovapatre vivo,

živočich animal, -ális n.; animáns,
-antis m. f.

živočišstvo animália, -ium n.
živořiti vitam inopem toleráre,

in egestáte vítam děgere.
živost vigor m.; alacritás f.; = řeči

vis (gravitás) Orátionis; «© místa
celebritás f., freguentia f.

život vita f.; anima f.; spiritus, -ůs
m.; salůs, -ůtis f.; -© veřejný res
(rei) půblica (-ae); způsob -a
cultus, -ůs m.; mórěs, -um m.;
m darovati parcere vitae alcis,
concědere alci vitam; -em zaplatiti
capite (morte) luere algd; < si
vzíti mortem sibi cónsciscere; (bři­
cho) venter, -tris m.; alvus, -i f.

životní vitalis 3 (vís); ——síla vigor
m.; « stráž cůstoděs corporis;
m velikost corporis magnitůdo,
-jnis f.; v © velikosti iconicus 3
(iconicum pingere algm).

životnost vigor m.
životopis vita f.
životopisec vitae scriptor m.
životosprávaars (artis f.) vivendi;

diaeta, -ae f.; certus vivendi
modus et léx (-gis f.).

334 žvýkati

živoucí animáns, -antis f.
živý vivus 3, animátus 3, animáns,

-antis; jak živ dum vivo (vixi);
za živa vivus 3; -dá vzpomínka
recéns memoria; -ou mocí nůlló
modo (pacto), něguáguam, neuti­
guam; (čilý) alacer, -cris, -cre.

žízeň sitis, -is f. (-im, -i); -» uhasiti
sitim explěre.

žízniti sitire algd (po čem).
žíznivý sitiéns, -entis (sangulnis).
žížala lumbricus m.
žlab canális, -is m.;

praesaepe, -is n.
žláza glandula f.
žlaznatý glandulósus 3.
žloutek vitellus m.žloutenka© morbus

icterus m. (lék.).
žluč bilis, -is f.; fel, fellis n.; =

v něm kyp! bilis ei commovětur.
žluklý rancidus 3.
žluna picus, -i m.
žlutý gilvus 3; flavus 3, lůteus 3,

croceus 3 (šafránově), fulvus 3.
žně messis, -is f.
žnec messor m.
žold stipendium n.; mercěs, -ědis f.
žoldnéř miles (-itis) mercennarius,
žrádlo pástus, -ůs m.
žralok cětus m.; pristis, -is f.

(každá mořská obluda).
žráti edere, comedere algd; vesci,

pásci algá ré; (o člověku) voráre,
děvoráre alad.

žravost edacitás f.
žravý edaáx, -Cis; voráx, -Cis.
žPout asotus m.; homo edáx,

homě multi cibi.
župa págus m.
žvanil homo garrulus m.
žvaniti garrire, blateráre,
žvást ineptiae, -árum f.; fábulae,

-rum f.
žvatlati garrire.
žvatlavost loguácitásf.; garrulitás

(ve stáji)

rěgius m.;

žvatlavý loguáx, -ácis; garrulus 3.
žvýkati mandere algd; (0 dobytku)

růmináre.


